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répoque  où  Marie-Antoinette  encourageait, 
par  son  exemple,  les  plus  ruineuses  folies  ;  au 
bel  âge  des  coiffures  à  quadruple  étage  ,  des 
soirées  trop  célèbre»  de  la  terrasse  de  Ver- 
sailles ,  des  amusettes  et  des  mascarades  de  Trianon ,  des 
médianocbes  de  madame  de  Guéménée,  dans  lesquels  la 
perte  d'immenses  fortunes,  en  un  jeu  effréné  passait  ina- 
perçue, les  joailliers  de  la  couronne,  Bôbmer  et  Bassanges^ 
eurent  Tidée  de  réunir  un  très-grand  nombre  de  diamants 
d'une  haute  valeur  et  d'en  former  un  collier  qui,  d'après 
leurs  calculs,  devait  tenter  la  jeune  femme  du  roi  et  être 
acheté  parce  prince.  —  Leur  chef-d'œuvre  terminé,  ils  le 
portèrent  à  la  cour,  et  Louis  XVI  l'offrit  en  4778  à  la  reine, 
comme  présent  de  relevailles.  Ce  don  ne  fut  pas  accepté» 
Il  ne  le  fut  pas  davantage  en  4784,  lorsque  Bôbmer,  pro- 
fitant d'une  circonstance  analogue,  mais  bien  autrement, 
solennelle,  la  naissance  du  Dauphin,  proposa  au  roi  le 
même  marché.  Dans  ces  diverses  circonstances,  la  jeune 
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princesse  laissa  entrevoir  qu'elle  obéissait  à  la  nécessité 
de  mettre  des  bornes  à  son  luxe  :  «  Je  me  souviens ,  rap- 
porte madame  Campan,  que  la  reine  dit,  que  si  le 
marché  n'était  pas  onéreux ,  le  roi  pouvait  faire  cette 
acquisition.  » 

Bôhmer,  mieux  que  personne,  avait  la  clé  de  ces  hési^ 
tations.  11  savait  que  son  offre  venait  après  le  très-coûteux 
achat  des  domaines  de  Rambouillet  et  de  Saint-Cloud, 
achat  provoqué  par  la  reine  au  milieu  de  l'embarras 
des  finances  ;  mais  il  connaissait  aussi  les  faiblesses 
de  sa  royale  cliente  ,  et  voyait  que  l'intérêt  public 
avait  seul  pu  motiver  le  refus  d'un  collier  du  prix  de 
i  ,600,000  fr.,  alors  qu'on  portait  des  bracelets  de  200,000. 
Il  prit  donc  le  parti  d'attendre  que  Marie-Antoinette  eût 
économisé ,  sur  les  fonds  de  sa  cassette ,  le  prix  du  pré- 
cieux joyau.  ]N'avait-il  pas  déjà  vendu  de  cette  manière, 
et  400,000  fr. ,  des  boucles  en  girandoles,  dont  la  reine 
n'avait  effectué  le  paiement  de  ses  propres  deniers  qu'en 
plusieurs  années  ?  Néanmoins ,  son  écrin  lui  pesait.  C'est 
pourquoi  il  se  mit  à  le  colporter  dans  toutes  les  cours  de 
l'Europe.  On  loua  fort,  on  promit  beaucoup;  mais  on 
n'acheta  point.  Des  propositions  évasives  du  roi  de  Por- 
tugal n'eurent  même  pas  de  suite. 

Cependant ,  plusieurs  années  s'étaient  écoulées ,  et 
l'engoûment  universel  pour  le  faste  et  les  dépenses  com- 
mençait à  tomber.  Bôhmer  revint  à  Paris  vers  la  fin  de 
décembre  ^784,  et  non  sans  inquiétudes.  Son  crédit  avait 
baissé.  Les  efforts  qu'il  fit  pour  le  recouvrer  le  mirent 
en  relation  avec  une  de  ses  voisines  dont  ou  lui  avait 
vanté  l'esprit  d'intrigue  et  la  haute  position  ,  une  dame 
qui  jouissait  de  la  plus  intime  faveur  auprès  du  cardinal 
de  Bohân  et  qtii,  à  ce  qu'on  disait,  avait  un  pied  dans 
les  petits  appartements  de  la  reine  :  la  comtesse  de  Valois- 
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Lamotte.  Bôhmer  vit  cette  dame,  lui  parla  de  son  collier, 
la  pria  d'en  dire  quelques  mots,  en  manière  de  conversa- 
tion et  sans  rien  affecter,  au  palais  Soubise  et  dans  Ver- 
sailles :  à  ce  service,  il  se  proposait  de  répondre  par  un  ' 
présent  considérable.  Madame  de  Lamotte  repoussa  le 
présent,  congédia  le  joaillier  et  l'affaire  demeura  en 
suspens. 

On  sait  Thistoire  des  premières  années  de  madame  de 
Lamotte.  Après  avoir  passé  par  les  plus  douloureuses 
épreuves,  avoir  vu  son  père  terminer  sa  vie ,  mourant  de 
faim,  sur  un  grabat  de  THôtef-Dieu,  elle  fut  abandonnée 
de  sa  mère,  exposée  aux  séductions  du  marquis  de  Bou- 
lainvilliers,  et  enfermée  dans  un  cloître.  Rongée  d'ennui, 
elle  s'enfuit  à  Bar-sur- Aube ,  sa  ville  natale,  où,  sans 
guide,  sans  amie  qu'une  sœur  plus  jeune  qu'elle,  elle  fit 
connaissance  d'un  iils  de  famille ,  gendarme  de  son  état, 
sans  autre  fortune  que  son  nom ,  et  l'épousa.  C'était  en 
-1782;  elle  avait  alors  vingt-six  ans. 

Depuis  plusieurs  années,  à  cette  époque,  le  nom  de 
Valois,  porté  par  la  famille  de  madame  de  Lamotte,  était 
aathentiquement  reconnu.  Les  juges  d'armes  de  la  no- 
blesse de  France  avaient  si^alé^:  comme  incontestable  sa 
descendance  en  ligne  directe ,  par  les  barons  de  Saint- 
Rémi,  du  roi  Henri  II,  et  pour  ce  motif,  la  petite-fille  des 
Valois  avait  obtenu  de  la  cour  des  Bourbons  une  pension 
de  800  livres,  qui  était  son  seul  moyen  d'existence.  Son 
père,  homme  insouciant  et  crapuleux,  avait  consommé 
la  ruine  de  sa  famille  ,  en  cédant  follement  les  derniers 
champs  de  Fontette  et  de  Verpillières ,  jadis  enclavés  dans 
les  immenses  possessions  des  Saint-Bémi,  ses  ancêtres. 

Intrigante  et  fière,  dès  le  lendemain  de  son  mariage, 
madame  de  Lamotte  jura  de  rentrer  en  jouissance  des 
propriétés  de  sa  famille.  Tel  fut  le  but  qu'elle  donna  à  sa 
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vie.  Son  mari,  homme  sans  caractère  et  plus  spirituel 
qu'intelligent ,  ne  comprit  rien  à  ce  désir  et  le  regarda 
comme  irréalisable.  Madame  de  Lamotte  lui  demanda 
quelques  démarches  qu'il  ne  fit  point  ou  qu'il  fit  gau- 
chement. Quant  à  elle,  elle  revint  habiter  Paris ,  où  ses 
anciennes  protectrices  lui  procurèrent  d'utiles  connais- 
sances dans  la  noblesse  et  à  la  cour. 

Le  souvenir  de  madame  die  Boulainvilliers  servit  mer- 
veilleusement madame  de  Lamotte,  qui,  bientôt  rassasiée 
de  promesses,  mit  toute  son  ambition  à  intéresser  à  sa 
fortune  la  reine  et  le  contrôleur  général.  Elle  commença 
par  se  créer  de  son  mieux  une  position ,  déroba  sa  misère 
sous  des  dehors  supportables,  fit  sonner  haut  son  nom 
de  Valois ,  qu'elle  attacha  comme  un  grelot  à  celui  de 
Lamotte,  et  pour  mettre  la  dernière  main  à  ces  réformes, 
dicta  à  son  mari  sa  démission  de  gendarme ,  puis  lui  fit 
ouvrir  les  cadres  d'un  corps  plus  considéré.  Un  séjour  de 
quelques  semaines  à  Versailles  achève  cette  éducation , 
et  madame  la  comtesse  de  Valois-Lamotte  part  pour  la 
conquête  d'une  toison  d'or,  qui  sera  pour  elle  la  casaque 
de  galérienne. 

Au  nombre  des  personnages  dont  elle  avait  eu  l'occa- 
sion  de  se  concilier  les  sympathies  par  l'entremise  de 
madame  de  Boulainvilliers,  figurait  le  cardinal  de  Rohan. 
Sa  première  visite  à  ce  prélat  datait  de  septembre  4784. 
Elle  le  revit  à  Paris,  deux  ans  plus  tard,  au  plus  fort  de 
ses  sollicitations  pour  rentrer  dans  le  patrimoine  de  ses 
pères.  Un  placet  qu'un  de  ses  compatriotes ,  Beugnot, 
jeune  avocat  alors,  et  son  ami,  avait  rédigé  en  sa  faveur, 
fut  le  prétexte  de  cette  seconde  entrevue.  Pour  s'y  pré- 
senter, elle  emprunta  la  voiture ,  les  domestiques  et  le 
patronage  de  Beugnot  :  «  Tout  cela  m'est  indispensable, 
lui  dit-elle,  d'après  votre  principe  qu'il  n'y  a  dans  ce 
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pays>cl  que  deux  bonnes  manières  de  demander  l'aumône, 
aux  portes  des  églises  et  en  carrosse.  »    ^ 

En  sortant  de  cet  entretien,  madame  de  Lamotte  était ^ 
rayonnante.  Le  prélat  lui  avait  chaleureusement  promis 
de  s'employer  pour  elle ,  et  avait  pris  •  connaissance  de 
rhistoire  de  sa  vie.  D'autres  visites  suivirent,  qui  paru- 
rent avancer  quelque  peu  les  affaires  de  la  protégée  du 
cardinal.  Tout  le  monde  sut  bientôt  que  la  grande-aumô- 
nerie  lui  avait  alloué  une  pension  considérable. 

Bien  plus,  on  la  vit  s'installer  dans  un  hôtel  de  la  rue 
Neuve-Saint-Gilles,  et  le  meubler  magnifiquement;  son 
domestique  fut  nombreux,  ses  voitures  du  dernier  goût, 
sa  table  finement  servie  ;  au  couvent  voisin ,  elle  eut  sa 
chapelle  et  son  banc  armoirié.  Ses  salons  devinrent  un 
rendez-vous  de  bonne  compagnie.  Le  comte  d'Estaing, 
Saisseval,  homme  riche  admis  à  Versailles,  l'abbé  de 
Cabres,  Dorcy,  receveur  général,  et  son  ami  Lecoulteux 
de  la  Noraye,  l'intendant  de  Champagne  Rouillé  d'Orfeuil, 
les  Crozat  et  autres,  furent  ses  convives  habituels.  Au 
milieu  de  ces  personnages  nobles  ou  riches,  l'ex-gen- 
darme,  désormais  rentré  dans  la  vie  civile,  tenait  conve- 
nablement sa  place.  , 

Dans  quel  but  ces  noms  distingués  à  divers  titres  ont- 
ils  fait  un  lieu  de  réunion  de  la  demeure  d'une  femme 
hier  encore  obscure?  Evidemment  pour  mériter  ses 
bonnes  grâces  et  sa  protection.  Elle  jouit  d'une  cer- 
taine influence ,  on  la  reçoit  à  Versailles,  et  la  reîne*a 
daigné  écouter  avec  intérêt  le  récit  de  ses  malheurs  ; 
madame  de  Lamotte  conte  cela  publiquement,  et  ses 
nouveaux  amis  suspectent  d'autant  moins  ses  paroles 
que  le  cardinal  Louis  de  Rohan  semble  reconnaître  leur 
véracité  par  la  protection  qu'il  accorde  à  la  comtesse. 

Pour  comprendre  le  motif  qui  avait  pu  déterminer 
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Rohan  À  s'attacher,  par  les  plus  grands  services,  cette 
pauvresse  à  peine  décrassée^  il  faut  connaître  la  position  que 
les  événements  lui  avaient  faite  à  la  cour  de  Louis  XVI. 

Rien  de  plus  simple.  Qu'on  s'imagine  un  homme  sorti 
d'une  des  plus  anciennes  familles  de  France,  aussi  bien 
doué  que  possible  pour  le  descendant  d'une  vieille  Face  : 
4'abord  imposant,  plein  de  dignité  ;  les  traits  d^une  dis- 
tinction rare;  assez  instruit  pour  savoir  ce  qu'était  l'Aca- 
démie française ,  où  il  occupait  un  fauteuil  ;  grand  -  ami 
des  femmes  dont  il  ambitionnait  les  faveurs;  élégant, 
gracieux,  voluptueux;  rachetant,  par  l'entente  de  Tin- 
tri  q^ue,  une  certaine  brutalité  qui  ne  déplaît  pas  toujours  ; 
qu'on  s'imagine  ce  type  d'homme  comme  il  faut ,  et  l'on 
verra  de  combien  de  passions  jalouses  il  devait  être  le 
point  de  mire. 

Disons  tout.  Rohan  était  encore  un  diplomate  fort  dis- 
tingué ,  témoin  son  ambassade  à  Vienne ,  vers  la  fin  du 
règne  de  Louis  XV.  C'eût  été  de  plus  un  homme  riche , 
sll  avait  su  modérer  ses  désirs.  Mais  avec  près  de  trois 
millions  dé  rente ,  il  avait  des  dettes.  Trois  millions  de 
rçnte  !  c'était  ce  que  valaient  à  Rohan  les  différentes 
charges  dont  il  était  revêtu  :  cardinal,  grand -aumônier 
de  France,  évêque  de  Strasbourg,  commandeur  de  l'Ordre 
du  Saint-Esprit,  prinae  souverain  d'Hildesheim ,  abbé  de 
Noirmoutiers,  de  Saint-Waast,  de  la  Chaise-Dieù,  supé- 
rieur général  des  Quinze- Vingt ,  proviseur  de  Sorbonne, 
etc. ,  etc« 

Tant  d'honneurs,  tant  de  bonheurs,  avaient  fait  exécrer 
le  cardinal  p^rmi  les  grands,  et  il  était  d'autant  plus 
haï  que  l'ambition  le  travaillait  toujours;  ses  moindres 
démarches  excitaient  les  clameurs  des  oiseaux  de  proie 
de  moindre  envergure. 
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Deux  volontés,  entre  autres,  embarrassaient  la  marche 
ascensionnelle  de  son  éminence. 

Le  baron  de  Breteuil,  ennemi  irréconciliable  de  Louis 
de  Rohan  qui  ràvait  supplanté  à  l'ambassade  de  Vienne, 
ministre  alors,  nourrissait  contre  son  ancien  antagoniste 
une  haine  impatiente  de  s'assouvir. 

Marie-Antoinette  se  montrait  hostile  au  cardinal,  pour 
diverses  raisons  peu  connues,  et  que,  sans  doute,  elle  ne 
s'expliquait  pas  elle-même.  Elle  s'était,  dès  son  mailage, 
trouvée  en  rapport  avec  Rohan,  et  depuis,  l'avait  pris  en 
grippe ,  comnie  une  enfant ,  par  instinct.  C'était ,  ce 
semble ,  plutôt  habitude  de  l'éviter  que  haine  réfléchie  ; 
étourderiè  de  jeune  princesse ,  caprice  de  joUe  femme. 

Toutefois,  le  cardinal,  dont  les  visées  tendaient  à  la 
place  de  premier  ministre ,  avait  besoin  de  l'appui  de  la 
reine.  Il  essaya  bien  des* fois  de  rentrer  en  grâce,  et  au- 
tant de  fois  il  échoua  ;  ses  amis  ne  furent  pas  plus  heu- 
reux, et  n'obtinrent  pas  la  réconciliation  désirée;  c'est 
alors  que,  desservi  par  les  uns,  mal  servi  par  les  autres, 
il  résolut  d'ourdir  en  secret  cette  trame  dont  le  fil,  au 
grand  jour,  se  brisait  et  lui  restait  dans  la  main.  Madame 
de  Lamotte  se  présenta  pour  l'aider.  Une  jeune  femme 
assez  jolie,  spirituelle,  avenante  ,  d'un  nom  hércnque,  la 
tête  remplie  d'aventures  romanesques  qu'elle  savait  con- 
ter, par-dessus  tout  intrigante  et  de  ces  natures  tenaces 
que  les  portes  fermées  n'épouvantent  point,  tant  qu'il 
reste  une  fenêtre  :  Rohan  ne  pouvait  rêver  un  levier 
moins  compromettant  ni  plus  puissant.  Quelques  indica- 
tions, quelques  conseils,  ce  fut  tout  ce  que  demanda 
madame  de  Lamotte  pour  réussir;  elle  comprenait  à 
demi-mot.  ' 

Lorsqu'elle  fut  parvenue  jusqu'à  la  reine,  dont  elle  ra- 
conta à  p'aisir  l'accueil  bon  et  charmant,  le  cardinal  la 

a. 
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pria  de  négocier  sa  réconciliation.  Madame  de  Lamotte 
rapporta  au  grand-'^umônier  une  lettre  de  Marie- Antoi- 
nette ,  à  laquelle  celui-ci  répondit ,  et  un  commerce  de 
billets  s'établit  entre  eux. 

On  a  suspecté  rautbenticité  de  ces  lettres.  On  a  même 
nié  que  madame  de  Lamotte  ait  été  admise  dans  la  fa- 
veur de  la  reine.  Il  est  pourtant  difficile  de  s'expliquer 
une  si  longue  suite  de  faux  de  la  part  d'une  femme  spi- 
rituelle, il  est  vrai,  mais  la  veille  encore,  fort  ignorante 
du  langage  des  cours;  faux  qui  s'adressaient  à  un  di- 
plomate distingué ,  à  un  homme  doué  de  connaissances 
diverses ,  à  un  habitué  de  Versailles  depuis  son  jeune 
âge ,  à  un  grand  seigneur  qui  avait  toutes  les  facilités  et 
le  plus  grand  intérêt  de  s'assurer  s'il  n'était  pas  dupé. 
Et  comment  expliquer  qu'une  pareille  fraude  ait  pu  se 
continuer,  durant  une  année  entière,  sans  que  le  cardinal 
se  soit  informé  de  la  vérité  ? 

Toujour3  est-il  que  Rohan  ne  suspecta,  en  aucune  fa- 
çon, la  bonne  foi  de  madame  de  Lamotte,  ni  l'authenticité 
des  lettres  de  la  reine.  Il  répondit  d'abord  avec  mesure, 
et  plus  tard,  eu  des  termes  plus  vifs.  Il  osa  même  sol- 
liciter un  entretien  particulier,  et  il  l'obtint. 

Un  soir  du  mois  d'août  4784,  après  onze  heures,  on  vit 
dans  le  parc  de  Versailles  plusieurs  ombres  gagner  rapi- 
dement les  charmilles  d'un  bosquet,  planté  depuis  peu 
sur  l'emplacement  du  fameux  labyrinthe  des  fables  de 
Lafontailie.  Il  y  avait  deux  groupes  qui  se  réunirent,  à 
part  une  femme  habillée  de  vêtements  à  la  mode  et  re- 
couverte d'un  mantelet.  Celle-ci ,  dont  la  taille ,  le  port 
et  la  silhouette  rappelaient  la  reine ,  se  plaça  de  façon  à 
pouvoir  être  aperçue ,  et  s'assit.  Bientôt  un  bruit  de  pas 
se  ût  entendre  ;  un  homme ,  le  cardinal  de  Rohan ,  dé- 
guisé, marchait  timidement  à  elle,  et  ne  s'arrêta  qu'à  ses 
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pieds.  —  Vous  savez ,  lui  dit-elle  aussitôt  en  lui  remet- 
tant une  fleur,  vous  savez  ce  que  cela  signifie  ;  j'ai  oublié 
le  passé.  —  Cet  homme  allait  répondre ,  il  n'eut  que  le 
temps  d'embrasser  la  chaussure  de  satin  blanc  de  son 
interlocutrice.  Madame  de  Lamotte  se  détacha  du  groupe 
caché  derrière  la  charmille  et  vint  couper  la  conversa- 
tion. On  avait  distingué  comme  un  bruit  de  pas,  ce  fut 
le  prétexte  de  cette  brusque  intervention.  Nulle  résis- 
tance de  la  part  des  héros  de  l'aventure.  Ils  se  séparèrent 
sans  un  geste ,  sans  un  mot.  L'homme  fut  entraîné  d'un 
côté,  la  femme  s'éloigna  d'un  autre.  Tout  s'évanouit.  Les 
nombreuses  sentinelles  qui  veillaient  à  la  garde  du  châ- 
teau ne  virent,  n'entendirent  rien,  ou  ne  voulurent  rien 
remarquer. 

A  dater  de  ce  jour,  la  comtesse  de  Lamotte  ne  mit  plus 
de  bornes  à  son  luxe.  Grâce  à  elle ,  Rohan  prospère  ;  son 
ambition,  ses  désirs  sont  également  satisfaits,  et  il  sait 
reconnaître  de  si  grands  services  :  «  A  l'époque  où  les 
rapports  de  M.  de  Rohan  avec  madame  de  Lamotte  étaient 
devenus  intimes,  a  dit  M.  Beugnot,  une  ardente  ambi- 
tion se  confondait  chez  lui  avec  une  affection  très-tendre. 
Chacun  de  ces  deux  sentiments  s'exaltait  l'un  par  l'autre, 
et  ce  malheureux  homme  était  livré  à  une  sorte  de  dé- 
lire. J'ai  pu  lire  en  courant  quelques-unes  des  lettres 
qu'il  écrivait  alors  à  n/adame  de  Lamotte  ;  elles  étaient 
toutes  de  feu  :  le  choc,  ou  plutôt  le  mouvement  des  deux 
passions,  était  effrayant.  Il  est  heureux  pour  la  mémoire 
du  prince  que  ces  lettres  aient  été  brûlées.  » 

La  protégée  de  Rohan  fit  parade  d'une  fortune  tout-à- 
fait  insolente  aux  yeux  de  ceux  qui ,  peu  d'années  aupa- 
ravant, l'avaient  connue  dans  ta  plus  grande  misère  ; 
il  semble  même  qu'elle  voulut  braver  l'opinion  publique 
lorsqu'elle  alla,  vers  ce  temps,  habiter  une  'ou  deux  se- 
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maines  Bar-^ur-Aube.  Ce  fat  éblouissant  :  un  train  de 
prince,  des  voiture»  anglaises  du  dernier  modèlç  et  du 
meilleur  faiseur^  de  superbes  chevaux  de  main.  On  ne 
parlait  plus  que  des  robes  brodées  de  la  comtesse ,  qae 
de  ses  parures  de  diamants  et  de  topazes.  Elle  acheta  un 
hôtel.  Son  ton  distingué  dans  les  relations  de  société , 
fut  remarqué  ;  cependant ,  elle  ne  gardait  pas  en  tout 
Texacte  mesure  :  ainsi,  au  milieu  de  bourgeois  avares, 
sa  prodigalité  fit  scandale.  Elle  paya  ses  dettes  et  l'intérêt 
de  ses  dettes,  et  en  partant^  elle  chargea  plusieurs  dames 
de  la  ville  et ,  entre  autres ,  madame  Beugnot  mère ,  de 
distribuer  3es  aumônes  (août  4784). 

On  se  rappelle  la  visite  que  ût  Bôhmer  à  madame  de 
Lamotte ,  et  le  refus  de  cette  dame  de  prendre  en  main 
les  intérêts  des  joailliers.  Ceux-ci  ^e  comptaient  plus  sur 
son  appui,  lorsqu'on  janvier. 4 785,  deux  mois  après  leur 
visite,  ils  la  virent  entrer  dans  leurs  riches  appartements 
de  la  rue  de  Vendôme.  Elle  leur  annonça  que  le  cardinal 
de  Rohan  était  chargé  par  Marie-Antoinette  d'acheter 
leur  collier;  puis,  en  manière  de  conseil,  elle  les  aïoertit 
de  se  temr  sur  leurs  gardes  et  de  prendre  toutes  leu/rs 
précautions. 

Madame  de  Lamotte  avait  dit  vrai. 

«  Le  24  janvier  de  la  présente  année,  déposèrent  les 
joailliers,  le  cardinal  vint  chez  nous  et  nous  demanda  de 
lui  montrer  divers  bijoux.  Nous  profitâmes  de  cette  oc- 
casion pour  lui  faire  voir  le  grand  collier  en  brillants. 
Après  l'avoir  examiné ,  il  nous  dit  qu'il  en  avait  entendu 
parler  et  qu'il  était  chargé  d'en  savoir  le  prix.  Nous  ré- 
pondîmes 4,600,000  livres,  prix  de  l'estimation»  » 

La  conversation  se  prolongea  encore  quelques  instants 
pendant  lesquels  le  prince  assura  les  joailliers  qu'U  leur 
ferait  connaître  incessamment  les  intentions  de  l'aoqué- 
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reur.  Il  ignorait,  ajouta-t-il,  ^'il  lai  serait  permis  de  le 
nommer  et ,  dans  le  cas  où  cette  permission  ne  lui  serait 
pas  accordée,  il  dit  qu'il  prendrait  des  arrangements  par' 
HcuUers.  Ainsi  se  termina  cette  visite. 

Deux  joules  après,  Rohan  fit  venir  les  joailliers  et  leur 
ayant  recommandé  le  plus  profond  secret,  leur  lut  les 
propositions  qu'il  avait  à  leur  soumettre  :  le  collier  serait 
livré  pout  moins  de  4,600,000  livres,  si  des  experts, 
nommés  parles  parties,  le  titouvaient  bon  :  lepaiementdu 
prix  convenu  ne  Commencerait  que  dans  six  mois,  et  alors 
par  une  somme  de  400,000  livres,  et  de  six  mois  en  six 
mois  de  même.  Si  les  conditions  convenaient,  le  collier 
-serait  prétàparlâr  du  mardi  4*'  février  4785,  au  plus 
tard. 

Quoique  ces  conditions  eussent  été  acceptées,  le  4  «■"  lé- 
vrier au  matin,  le  prince  écrivît,  de  sa  main,  à  ses  joailliers 
un  billet  ainsi  conçu  :  «  Je  voudrais  que' M.  Bôbmer  et 
son  associé  pussent  venir  ce  matin  chez  moi,  le  plus  tôt 
possible,  avec  Tobjet  en  question.  » 

«  Nous  nous  rendîmes  chez  le  prince,  rapportent  les 
Joailliers,  et  lui  apportâmes  le  grand  collier.  Il  nous  fit 
connaître  dans  cette  entrevue  que  Sa  Majesté  la  reine 
faisait  Tacquisition,  et  nous  montra  à  cet  effet  les  propo- 
sitions que  nous  avions  acceptées;  il  nous  les  montra 
signées  :  approv/céf  Mofrie-Antoinette  de  France.  » 

Bohan  leur  dit  encore  que  la  reine  avait  traité  directe- 
ment avec  lui,  et  en  même  temps  il  compta  à  Bèhmer 
dO,000  francs  d'à-compte  que  Marie-Antoinette  l'avait  prié 
de  remettre.  —  Cette  somme,  ajouta-t-il,  elle  Ta  tirée  en 
ma  présence  d'un  portefeuille  placé  au  fond  de  son  secré- 
taire de  porcelaine* de  Sèvres,  qui  est  dans  son  bouâoir,  et 
j'ai  vu  les  sept  cen^  mille  livres  destinées  au  premier 
paiement.  —  Ces  paroles  furent  confirmées  par  un  second 
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billet  que  le  grand  aumônier  fit  parvenir  aux  joailliers, 
peu  d'heures  après  cet  entretien  : 

«  M.  Bôhmer,  Sa  Majesté  la  reine  m'a  fait  connaître 
que  ses  intentions  étaient  que  les  intérêts  de  ce  qui  sera 
dû  après  le  premier  paiement  du  roi,  fin  d'août,  soient 
payés  successivement  avec  les  principaux,  jusqu'au  par- 
fait acquittement.  » 

La  nuit  venue,  le  cardinal  partit  pour  Versailles  chargé 
du  précieux  écrin  et  se  rendit  chez  madame  de  Lamotte, 
qui  demeurait  dans  un  des  beaux  hôtels  de  la  ville.  Il  s'y 
trouvait  à  peine  depuis'  une  heure,  que  Lesclaux,  valet 
de  confiance  de  la  reine,  fut  introduit.  Rohan,  placé  de 
façon  à  n'être  pas  reconnu,  reçut  des  mains  de  madame  de 
Lamotte  un  billet  contenant  l'ordre  de  remettre  le  collier  ; 
ce  qui  fut  aussitôt  fait. 

Suivant  les  recommandations  de  madame  de  Lamotte, 
les  joailliers  s'inquiétèrent  des  suites  de  leur  marché  et 
se  montrèrent  à  Versailles  où  rien  ne  leur  fit  soupçonner 
que  Marie-Antoinette  n'était  pas  en  possession  du  collier. 
—  Le  cardinal  les  invita  même  à  adresser  leurs  remer- 
ciements à  la  princesse.  Il  fit  mieux.  Au  mois  de  juin, 
ayant  sollicité  d'eux,  au  nom  de  leur  cliente,  une  réduc- 
tion de  200,000  livres,  sur  le  prix  d'achat,  et  cette  réduc- 
tion ayant  été  accordée,  non  sans  peine,  le  cardinal  dicta 
aux  joailliers  une  lettre  de  soumission  aux  demandes  de 
la  reine,  lettre  qu'il  leur  conseilla  de  porter  sans  retard. 

Son  calme  n'abandonna  jamais  Rohan.  Rien  ne  l'émut, 
ni  l'insistance  des  joailliers,  ni  les  bruits  que  la  malveil- 
lance répandit  sur  lui  à  leur  propos,  ni  les  ordres  que, 
dit-il,  il  fut  prié  de  transmettre.  Ce  fut  desabouche,  qu'à 
l'expiration  du  délai  fixé  pour  le  paiement,  Bôhmer  et 
Bassanges  apprirent  que  Marie-Antoinette  n'était  pas  en 
mesure  de  s'acquitter,  qu'elle  le  ferait  au  mois  d'octobre  : 
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«lie  leur  offrit,  en  attendant,  trente  mille  livres  pour  les 
intérêts.  On  accepta,  on  signa  une  quittance  ;  elle  était 
au  nom  de  la  reine  ! 

Quelque  chose  fut  plus  étonnant  encore  :  Marie-An- 
toinette recevant  sans  sourciller,  sans  geste  d'étonnement, 
sans  réclamation,  cette  lettre  de  Bôhmer  que  lé  cardinal 
avait  dictée  et  que  le  joaillier  présenta  en  personne.  La 
reine  la  lui  prit,  la  lut,  et  la  brûla  comme  un  papier  insi- 
gnifiant. 

Tout  le  monde  n'e  s'endormait  pas  dans  la  même  indif- 
férence. Les  ennemis  du  cardinal  avaient  découvert  sans 
peine  la  négociation  dont  il  s'était  chargé  et  la  transfor- 
mèrent aussitôt  en  crime  d'Etat.  A  la  tête  de  cette  cabale 
se  trouva  naturellement  placé  le  baron  de  Breteuil.  Il  se 
rendit  aussitôt  chez  la  reine,  et  avec  la  hardiesse  d'un 
ministre  exposa  brièvement  à  cette  princesse  que  son  nom 
avait  été  compromis  par  un  criminel  abus.  Puis  s'em- 
portant  contre  les  auteurs  de  cette  entreprise  inouïe,  il  ne 
lui  laissa  pas  le  temps  de  reconnaître  la  nature  de  l'accu- 
sation et  arracha  à  son  trouble  l'assurance  positive  de  sa 
non  participation  à  cette  affaire. 

Pendant  ce  temps  que  fait  madame  de  Lamotte?  Croit- 
on  qu'elle  songe  à  fuir?  Nullement.  Elle  continue  de  mener 
à  Paris  cette  vie  superbe  qui  est  la  sienne  depuis  plus  de 
deux  ans,  et  qui  a  commencé  à  la  même  époque  que  ses 
relations  avec  le  cardinal.  Elle  donne  des  fêtes,  fréquente 
toujours  Rohan  qui  l'accueille  bien  et  ne  trouve  rien  à 
lui  reprocher,  et  quand  arrive  le  mois  *d*août  elle  part,  * 
comme  l'année  précédente,  pour  aller  dans  son  pays  faire 
montré  de  ses  richesses. 

C'est  encore  M.  Beugnot  qui  nous  a  raconté  ce  séjour 

à  Bar-sur-Aube.    IL:*  arrivait  chaque  jour  des   fourgons 

•chargés  de  meubles  fort   précieux.   La  vaisselle   plate 
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abcmdait.  Le  mari  et  la  femme  rivalisaient  de  luxe.  Loin 
de  s'éloigner  du  monde  ils  le  recherchaient,  et  donnaient 
eux-mêmes  des  festins  magnifiques.  Peu  inquiète  de  la 
jalousie  que  lui  portaient  les  hobereaux  de  son  pays, 
madame  de  Lamotte  visitait  les  châteaux  environnants, 
où  parfois  elle  recevait  un  accueil  singulièrement  affec- 
tueux. Le  duc  de  Penthièvre,  entre  autres,  eut  pour  elle 
des  attentions  qu'il  réservait  aux  princes  du  sang,  ho- 
norant en  elle,  comme  il  désirait  qu'on  le  fît  en  lui,  le 
rejeton  d'une  branche  légitimée. 

Un  soir,  après  une  visite  à  ce  prince,  madame  de  La- 
motte s'arrêta  à  l'abbaye  de  Claîrvaux,  où  M.  Beugnot, 
qui  devait  la  ramener  à  Bar-sur- Aube,  l'attendait.  L'abbé, 
instruit  de  ses  relations  avec  le  grand  aumônier,  la  traita 
en  princesse  de  l'Église  et  l'invita  à  venir  le  lendemain 
écouter  le  panégyrique  de  Saint  Bernard  par  l'abbé  Maury . 
Celui-ci  arrive  ;  on  va  à  sa  rencontre,  et  sans  lui  donner 
le  temps  d'ôter  son  habit  de  voyage  on  l'interroge  sur 
les  nouvelles  du  jour. 

—  Comment,  s'écrie-t-il ,  des  nouvelles?  Mais  où 
vivez-vous  donc  I  II  y  a  une  nouvelle  à  laquelle  on  ne 
comprend  rien,  qui  confond  tout  Paris.  M.  le  cardinal  de 
Bohan  a  été  arrêté  avant-hier  mardi,  jour  de  l'Assomp- 
tion, en  habits  pontificaux,  à  la  porte  de  la  chapelle  du 
palais  de  Versailles  ! 

—  Sait-on  le  motif  d'une  arrestation  aussi  violente  ? 

—  Non  pas  précisément.  On  parle  d'un  collier  de 
diamants  qu'il  a  dû  acheter  pour  la  reine. 

A  ces  mots,  madame  de  Lamotte  se  lève,  et  bien  qu'un 
peu  inquiète  des  rumeurs  que  va  faire  naître  son  départ 
subit,  fait  atteler  sa  voiture  et  sort  de  Clairvaux  en  toute 
hâte.  Beugnot  l'a  suivie.  Il  craint  que  madame  de  Lamotte^ 
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à  laquelle  sa  famille  et  lui  s'intéressent,  ne  soit  con^ro- 
mise  gravement. 

—  Je  n'ai  rien,  répohd-yelle  ;  j'ai  eu  grand  tort  de 
quitter  le  souper  si  brusquement. 

—  Si  vous  êtes  tranquille  pour  votre  compte,  vous  ne 
devez  pas  l'être  sur  celui  d'un  ami  malheureux. 

—  Ahl  bah!  Vous  ne  le  connaissez  pas;  puisque  le 
voilà  dans  l'embarras,  il  est  capable  de  dire  cent  sottises 
pour  .s'en  tirer. 

—  Madame,  j'ai  un  dernier  service  à  vous  demander  : 
il  est  dix  heures  du  soir,  nous  approchons  de  Bayet,  je 
vais  vous  y  déposer  à  la  garde  d'un  ami.  Je  retournerai  à 
Bar-sur-Aube,  j'avertirai  M.  de  Lamotte  qui  viendra  vous 
chercher  dans  un  cabriolet  de  poste  attelé  de  vos  deux 
meilleurs  chevaux  ;  vous  gagnerez  les  côtes  entre  Calais 
et  Dieppe,  et  pour  dix  louis  vous  trouverez  un  bateau 
qui  vous  jettera  en  Angleterre. 

Madame  de  Lamotte  a  repris  sa  sérénité;  elle  repousse 
ces  propositions  ;  c'est  même  avec  peine  qu'elle  consent, 
dès  son  arrivée,  à  brûler  ses  papiers.  M.  Beugnot  l'aide 
dans  cette  opération  :  «  C'est-là,  rapporte-t-il,  qu'en  por- 
tant mes  regards  sur  une  des  mille  lettres  de  M.  le  cardinal 
de  Bohan,  j'ai  vu  avec  pitié  quel  ravage  avait  fait  chez 
ce  malheureux  homme  le  délire  de  l'amour  exalté^ar 
celui  de  l'ambition.  Ces  lettres,  de  nos  jours  un  homme 
qui  se  respecte  le  mains  du  monde  pourrait  commencer 
de  les  lire,  mais  ne  les  achèverait  pas.  » 

Notons  que  M.  Beugnot,  au  milieu  de  la^quantîté  de 
papiers  qui  lui  passèrent  par  les  mains,  ne  remarqua  pas 
une  seule  des  lettres  que  le  cardinal  remettait  à  ma- 
dame de  Lamotte  pour  la  reine.  Étaient-elles  parvenues 
à  leur  adresse?  Avaient-elles  été  brûlées  auparavant? 

Moins  de  trois  heures  après  la  destruction  de  ces  pa- 
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piers,  madame  de  Lamotte  était  entre  les  mains  de  la 
justice.  Une  voiture  entourée  d'exempts  la  conduisait  à 
la  Bastille  où  le  cardinal  l'avait  précédée. 

On  sait  tous  les  détails  de  l'arrestation  du  cardinal  ; 
son  interrogatoire  par  Louis  XVI,  en  présence  de  la  reine  ; 
la  réponse  du  prélat  :  —  J'ai  été  trompé  !  faite  en  jetant 
sur  Marie-Antoinette  un  regard  de  colère  et  de  mépris. 

—  M.  de  Rohan,  dit  le  roi,  il  est  très-simple?  que  vous 
soyez  un  peu  troublé.  Remettez-vous.  Passez  dans  la  pièce 
à  côté,  vous  y  serez  seul.  Écrivez-y  votre  déposition  que 
vous  remettrez  ensuite. 

Le  cardinal  obéit  ;  le  papier  qu'il  apporta  après  dix  mi- 
nutes de  réflexions  contenait  quelques  mots  sans  suite. 
Le  roi  donna  ordre  de  l'arrêter.  Ce  qu'il  y  eut  de  plus  dur 
pour  lui  fut  de  voir  cette  mission  accomplie  sur-le-champ 
par  son  plus  crael  ennemi,  le  baron  de  Breteuil,  et  aux 
yeux  de  toute  la  cour  réunie  pour  le  service  religieux. 

Néanmoins  le  cardinal  ne  fut  pas  surveillé  de  si  près 
qu'il  ne  put,  de  l'antichambre  de  la  chapelle  à  son  appar- 
tement, remettre  à  un  valet  de  confiance  un  papier  rapi- 
dement écrit  au  crayon.  Ce  papier  aussitôt  porté  à  l'abbé 
Georgel,  secrétaire  du  cardinal,  ordonnait  de  faire  dispa- 
raître tout  ce  qui  aurait  pu  le  compromettre. 

Qui  croirait  que  M.  de  Lamotte  fut  à  peine  ému ,  -en 
apprenant  l'arrestation >de  sa  femme?  La  veille,. il  avait 
chassé  une  partie  de  la  journée,  et  il  se  préparait  à  se 
livrer  plusieurs  jours  encore  à  cet  amusement.  «J'appris, 
dit  M.  Beugnot,  l'arrestation  de  madame  de  Lamotte  par 
M.  de  Lamotte,  qui  vint,  sur  les  six  heures  du  matin^, 
m'en  rendre  compte  d'un  ton  suffisant  et  tranquille.  Il 
affecta  avec  moi  un  grand  calme  :  —  Madame  de  Lamotte 
n'est  partie  que  pour  trois  ou  quatre  jours  au  plus  ;  elle 
va  donner  au  ministre  quelques  explications  dont  on  a 
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besoin.  Je  calcule  qu'elle  sera  de  retour  mercredi  pu 
jeudi,  et  il  faudra  nous  entendre  pour  aller  à  sa  rencontre 
et  la  ramener  en  triomphe  chez  elle.  —  Monsieur,  lui 
dis-je,  je  vous  apprends,  puisque  vous  né  le  savez  pas, 
que,  cette  nuit  même,  j'ai  donné  à  votre  femme  le  con- 
seil de  partir  avec  vous  pour  l'Angleterre,  et  par  la  voie 
la  plus  courte.  Si  elle  l'eût  suivi,  elle  ne  serait  pas  sur 
le  grand  chemin  de  la  Bastille.  Je  vous  conseille  d'exé- 
cuter seul  ce  que  je  proposais  pour  tous  deux  :  cela  sera, 
croyez-moi ,  beaucoup  plus  sûr  pour  vous  que  de  perdre 
un  temps  précieux  à  vous  bercer  d'illusions  ou  à  vous 
efforcer  d'en  inspirer  aux  autres.  —  M.  de  Lamotte  hausse 
les  épaules  et  me  quitte  en  fredonnant  un  air.  De  retour 
chez  lui ,  soit  qu'il  ne  fût  venu  me  trouver  que  pour  me 
donner  le  change ,  soit  que  mes  conseils  lui  aient  enfin 
paru  bons  à  suivre ,  il  monte  en  voiture  et  gagne  préci- 
pitamment l'Angleterre.  Ceci  se  passait  le  \%  août  ;  c'est 
quatre  jours  après  seulement  qu'on  revint  pour  l'arrêter.  » 

L'émotion  que  causa  dans  Paris  l'arrestation  du  cardi- 
nal fut  indicible.^  On  en  donna  vingt  motifs  des  plus  sin- 
guliers ,  et  le  véritable ,  à  la  cour  même ,  ne  s'expliqua 
pas  bien.  Bans  le  premier  instant ,  l'avis  des  uns  fut  que 
le  cardinal,  accablé  de  dettes,  avait  voulu  s'approprier  le 
collier  en  abusant  du  nom  de  la  reine.  D'autres  préten- 
dirent qu'il  avait  été  la  dupe  d'adroits  filous.  Aucun  ne 
put  jurer  qu'il  avait  découvert  la  vérité. 

Louis  XVI  avait  laissé  au  grand-aumônier  le  choix  de 
la  juridiction  devant  laquelle  il  voulait  être  traduit.  Il 
pouvait  se  décider  entre  la  clémence  royale  ou  le  parle- 
ment ;  il  refusa  l'un  et  l'autre,  et  demanda  à  comparaître 
devant  un  tribunal  ecclésiastique.  Le  roi  le  renvoya  au 
parlement.  Les  lettres-patentes  adressées  à  eette  chambre 
de  justice  sont  notables  en  ce  que,  dans  leur  préambule, 
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elles  donnent  pour  avérés  tous  les  faits  qui  se  rapportent 
à  rachat  du  collier,  par  le  cardinal,  pour  le  compte  de  la 
reine,  et  à  son  escroquerie  par  madame  de  Lamotte.  Il 
n'y  avait  plus  matière  à  instruction  sur  ces  faits  ;  car, 
dès  que  le  parlement  avait  enregistré  les  lettres-patentes 
qui  les  contenaient ,  ils  devenaient  à  tous  les  yeux  d'une 
irréfragable  vérité. 

a  Louis,  etc.,  ayant  été  informé  que  les  sieurs  Bôhmer 
et  Bassanges  auraient  vendu  au  cardinal  de  Rohan  un  col- 
lier en  brillants;  que  ledit  cardinal ,  à  Tinsu  de  la  reine, 
notre  chère  épouse ,  leur  aurait  dit  être  autorisé  par  elle 
à  en  faire  Tacquisition  ;  nous  n'avons  pu  voir,  sans  une 
juste  indignation,  que  Ton  ait  osé  violer,  avec  une  témé- 
rité aussi  inouïe,  le  respect  clû  à  la  Majesté  Royale;  nx)us 
avons  jugé  qu'il  était  indispensable  de  s'assurer  de  sa 
personne ,  et  de  prendre  les  mesures  que  notre  sagesse 
nous  a  suggérées,  pour  découvrir  tous  ceux  qui  auraient 
pu  être  auteurs  ou  coniplices  d'un  attentat  de  cette  na- 
ture, et  nous  avons  jugé  à  propos  de  vous  en  attribuer  la 
connaissance,  etc.  » 

On  le  voit,  cç  texte  disait  clairement  aux  juges  :  Rohan 
est  coupable  ;  prononcez  sa  condamnation  et  celle  de  ses 
complices,  et  vous  ferez  bien.  Le  Parlement  n'avait  plus 
qu'à  graduer  la  peine  sur  l'offense  qu'il  jugerait  avoir  été 
faite  à  la  Majesté  Royale.  Une  autre  preuve  que  Louis, 
ou  mieux  Breteuil,  voulait  la  punition  du  cardinal,  c'est 
qu'au  lieu  de  le  faire  conduire  dans  les  prisons  du  Parle- 
ment, il  donna  des  ordres  spéciaux  pour  qu'on  le  laissât 
dans  la  prison  d'Etat,  où  d'abord  il  avait  été  enfermé  et 
où  devait  l'atteindre  un  jour  la  justice  du  roi,  si  sa  cul- 
pabilité envers  la  loi  n'était  pas  reconnue. 

Ces  ordres,  dont  le  public  connaissait  la  rigueur,  pro- 
duisirent une  réaction  générale  en  faveur  du  cardinal. 
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On  vit  en  lui  un  persécuté ,  une  victime  des  intrigues  de 
cour,  et  cet  homme,  que  ses  débordements ,  la  veille ^ 
faisaient  haïr,  fut  pris  en  pitié  par  tout  le  monde. 

Quelques  mécontents  blâmèrent  aussi  la  manière  dont 
les  arrestations  furent  faites.  Il  semble  qu'on  ait  voulu 
laisser  aux  accusés  le  temps  de  faire  disparaître  des  pa- 
piers compromettants  pour  d'autres  en  même  temps,  que 
pour  eux  :  «  Les  gens  qui  ont  quelque  usage  des  affaires 
s'étonneront  avec  raison,  obsefve  Besenval,  que  daus 
une  affaire  de  cette  nature ,  le  roi  faisant  arrêter  le  car- 
dinal de  Rohan ,  on  n'ait  pas  pris  les  précautions  néces-» 
saires  pour  qu'au  même  instant  le  scellé  fût  mis  sur  ses 
papiers  dans  tous  les  lieux  qui  pouvaient  en  contenir.  » 
M.  Beugnot  est  amené  à  des  réflexions  semblables,  au 
sujet  de  madame  de  Lamotte  :  ce  Je  n'ai  jamais  pu  me 
rendre  raison  de  la  conduite  du  ministre  au  début  de 
cette  affaire.  Il  s'agit  de  l'escroquerie  d'une  magnifique 
parure  de  diamants,  opérée  par  une  suite  de  négociations 
assez  compliquées.  On  arrête  madame  de  Lamotte,  et  on 
néglige  de  mettre  les  scellés  sur  ses  papiers  et  aussi  sur 
son  écrin.  On  arrête  madame  de  Lamotte ,  mais  on  l'ar- 
rête seule.  Ce  n'est  que  cinq  jours  après  que  l'on  se  pré- 
sente pour  arrêter  son  mari,  comme  si  celui-ci,  averti 
par  le  sort  de  sa  femme  de  ce  qui  l'attendait,  avait  dû 
se  tenir  tranquille  chez  lui  et  se  préparer  dévotement  à 
un  voyage  pour  la  Bastille".  Huit  jours  après  qu'on  sait  le 
départ  de  M.  de  Lamotte,  on  s'avise  enfin  de  songer  aux 
diamants.  On  revient  à  Bar-sur-Aube  les  demander,  et 
apparemment  avec  l'espoir  de  ne  les  pas  trouver  ;  car, 
comment  pouvait-on  supposer  que  M.  de  Lamotte,  à  qui 
on  en  avait  laissé  le  temps,  ne  les  avait  pas  emportés  ou 
ne  les  avait  pas  mis  en  lieu  de  sûreté  ?  » 

Autant  madame  de  Lamotte  avait  montré,  jusqu'au 
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dernier  moment,  d'indépendance  d'esprit  et  de  confiance^ 
autant,  lorsqu'elle  se  vit  sous  les  verroux,  elle  fut  atterrée 
et  manifesta  une  vive  terreur.  Ne  sachant  à  quelle  cause 
attribuer  son  arrestation,  elle  accusa  le  cardinal  de  l'avoir 
à  plaisir  mêlée  à  une  ténébreuse  intrigue,  et  désigna 
comme  son  seul  complice,  le  comtç  de  Cagliostro.  Ce  eé^ 
lèbre  aventurier,  qui  cherchait  à  égarer  l'opinion  à  son 
sujet,  faisait  parade  d'une  grande  fortune  et  se  disait  âgé 
de  300  ans.  On  ne  connaissait  pas  sa  patrie  :  il  fut  facile 
à  madame  de  Lamotte  de  présenter  comme  coupables  ses 
relations  avec  le  cardinal ,  sans  cependant  donner  de 
preuves  bien  certaines.  On  peut  considérer  l'incarcéra- 
tion de  Cagliostro  et  de  la  femme  qui  vivait  avec  lui 
comme  une  satisfaction  accordée  à  madame  de  Lamotte. 

Le  public  prononça  avant  les  juges  l'acq^uittement  de 
Cagliostro.  Nulle  preuve  contre  lui.  Il  fut  considéré  par 
tout  le  monde  comme  un  fou  tranquille  et  intéressant. 
Ses  dupes  continuèrent  à  l'admirer,  et  ses  Mémoires,  ré- 
digés avec  une  certaine  naïveté,  lui  recrutèrent  de  nou- 
veaux partisans  parmi  la  multitude  inquiète  des  badauds. 

Madame  de  Lamotte  abandonna  bientôt  le  système  de 
défense  auquel  elle  avait  pensé  en  accusant  Cagliostro. 
D'ailleurs ,  le  procureur-général  demandant  ses  inspira- 
tions aux  partisans  des  Rohan ,  dont  Vergennes  était  le 
chef,  renversa  tous  les  plans  de  Madame  de  Lamotte , 
par  une  attaque  inattendue  et  basée  sur  des  preuves  qui 
paraissaient  incontestables. 

—  Vous  êtes  coupable ,  lui  dtt-il.  Vous  avez  indigne- 
ment trompé  le  cardinal.  Cette  entrevue  nocturne  dans  le 
parc  de  Versailles ,  vous  lui  avez  fait  accroire  qu'elle 
avait  eu  lieu  avec  la  reine,  c'est  faux.  L'héroïne  de  cette 
intrigue  est  une  inconnue,  une  femme  de  mœurs  faciles 
dont   la  ressemblance  avec  une   auguste  princesse   a 
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trompé  M.  de  Bohan.  Et  ne  cherchez  pas  à  nier  ;  la  créa- 
ture qui  vous  a  servi  dans  cette  circonstance  est  entre 
nos  mains  :  elle  se  nomme  d'Oliva ,  et  elle  avoue  I 

Autre  chose.  Cette  signature  que  vous  avez  fait  mettre 
sur  les  conditions  de  vente  du  collier,  cet  approuvé  Marie- 
Antoinette  de  France,  non-seulement  il  est  faux,  mais 
encore  il  ne  reproduit  pas  la  signature  authentique  de  la 
reine  de  France.  C'est  par  une  effronterie  sans  exemple, 
c'est  par  les  moyens  les  plus  grossiers  que  vous  avez 
trompé  le  grand -aumônier  et  les  joailliers  du  roi.  Un 
homme  vous  a  aidé  à  accomplir  ce  crime,  c'est  lui  qui  a 
commis  le  faux  par  votre  ordre.  Je  parle  de  l'accusé 
Rétaux  de  Villette. 

Enfin,  une  fois  entre  vos  mains,  le  joyau  de  Bôhmer 
a  été  dépecé.  Puis,  votre  mari  a  fait  passer  en  Angleterre 
les  bijoux,  qui  y  ont  été  vendus. 

Ce  à  quoi  madame  de  Lamotte  répondit,  d'abord  par 
l'organe  de  Doillot ,  son  avocat ,  puis  par  ses  Mémoires 
justificatifs,  où,  d'ailleurs,  il  ne  faut  puiser  qu'avec  ré- 
serve : 

—  Je  ne  nie  pas  la  plupart  des  faits  que  vous  venez 
de  rappeler.  Et  d'abord,  Tentrevue  nocturne  du  bosquet 
de  la  reine  a  eu  lieu  dans  les  circonstances  que  vous 
racontez  ;  mais  elle  a  été  préparée  par  cette  princesse , 
qui  a  voulu  s'assurer  si  les  protestations  du  cardinal 
étaient  sincères.  Cachée  dans  la  charmille ,  non  loin  de 
mademoiselle  d'Oliva,  elle  a  vu  cette  sosie  présenter  la 
fleur,  elle  l'a  entendue  prononcer  les  paroles  qu'elle- 
même  avait  choisies.  La  reine  a  été  d'ailleurs,  dans  cent 
circonstances,  plus  imprudente  que  cette  nuit-là,  où  elle 
n'avait  rien  à  craindre,  tandis  que  moi,  j'aurais  été  assez 
insensée  pour  compromettre  une  position  péniblement 
acquise,  dans  le  simple  but  d'une  mystification  que  lu 
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témérité  du  cardinal  pouvait  déjouer  aussitôt  I  Sans 
compter  que  le  parc  de  Versailles,  parcouru  en  tous  sens 
par  des  gardiens  vigilants ,  eût  été  le  dernier  lieu  que 
j'eusse  choisi  pour  un  semblable  passe-temps. 

Pour  me  justifier  du  crime  de  faux  dont  vous  m'ac- 
cusez également,  je  rétorquerai  les  propres  termes  de. 
votre  réquisitoire.  Mais  au  préalable ,  je  demande  si ,  ' 
dans  la  supposition  que  j'aurais  médité  le  vol  du  collier, 
il  n'était  pas  de  mon  intérêt  de  le  laisser  acheter  au  car- 
dinal en  son  propre  nom,  au  lieu  d'inspirer  aux  joailliers 
une  défiance  qui ,  nécessitant  l'intervention  de  la  reine, 
nécessitait  le  faux  qu'on  a  voulu  mettre  sur  mon  compte? 
Les  joailliers  m'avaient  parlé ,  de  manière  à  me  con- 
vaincre, que  très-embarrassés  de  cette  parure,  ils  s'en 
fussent  arrangés,  aux  termes  les  plus  faciles,  avec  qui-, 
conque  leur  eût  présenté  les  sûretés  (ju'il  était  néces- 
saire qu^ils  prissent.  Or,  Rohan,  tout  obéré  qu'il  était, 
jouissait  de  revenus  immenses  sur  lesquels  il  pouvait 
donner  des  délégations  qui  n'eussent  point  été  refusées. 
Si  donc  je  n'eusse  point  cédé  à  la  crainte  d'être  compro- 
mise ,  si  je  l'eusse  Mssé  traiter  pour  son  propre  compte, 
U  aurait  certainement  acquis  le  collier  sans  difficulté. 
Je  l'eusse  alors  volé  tout  à  mon  aise ,  sans  recourir  à 
l'expédient  du  faux  ;  ainsi,  nulle  vraisemblance  de  mettre 
ce  faux  à  ma  charge,  non  plus  que  le  vol  qui  ne  m'a  été 
imputé  que  parce  qu'il  fallait  disculper  la  reine,  discul- 
per  le  cardinal,  et  mettre  tout  sur  mon  compte  :  pure  af- 
faire de  cabale  et  de  parti.  Enfin,  pour  en  revenir  à  ce 
soi-disant  faux ,  je  me  disculperai,  je  le  répète,  en  rétor- 
quant vos  propres  paroles  :  Il  n'y  a  pas  faux ,  puisque 
cet  approuvé  Marie-Antoinette  de  France  n'est  pas  la  si- 
gnature authentique  de  la  reine.  Marie-Antoinette  n'ayant 
pu  se  décider  à  contresigner  les  conventions  du  marché 
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deRohan,  quoiqu'elle  en  eût  les  bénéfices ,  consentit  à 
ce  qu'on  le  fît  à  sa  place,  mais  en  demandant  qu'on  évitât 
de  reproduire  sa  signature  habituelle,  et  Bétaux  de 
Villette,  au  su  du  cardinal,  apposa  ces  mots  :  Antoinette 
de  France,  qui  ne  signifient  absolument  rien,  puisqu'ils 
métamorphosent  une  princesse  autrichienne  en  princesse 
de  France,  et  que,  d'ailkurs,  l'écriture  n'est  pas  contre- 
faite.— Madame  de  Lamotte  disait  encore  qu'il  était  inouï 
de  supposer  que  Rohan  eût  pu,  un  instant,  se  laisser 
prendre  à  une  supercherie  aussi  grossière,  lui  qui,  dan& 
l'un  des  grands  postes  de  l'Etat,  et  inquiet  de  réussir 
auprès  de  la  reine,  avait  dû  plus  que  personne  surveiller 
ses  actes  et  tenir  entre  les  mains  des  papiers  écrits  et 
signés  par  elle. 

Pour  conclure,  et  pour  combattre  l'hypothèse  de  vol,  la 
comtesse  usa  d'arguments  non  moins  spécieux  :  —  Vous 
dites  que  j'ai  décidé  le  cardinal  à  acheter  le  collier;  il 
aurait  fallu  entretenir  les  joailliers  plus  que  je  ne  l'ai  fait; 
:11s  sont  les  premiers  venus  à  moi  ;  je  les  ai  revus  pour 
lies  mettre  sur  leurs  gardes,  à  l'époque  où  Rohan  mar- 
chanda le  joyau ,  et  ils  se  doutaient  si  peu  de  mon  en- 
tremise dans  l'affaire,  que  mon  arrestation,  sous  ce  pré- 
texte, les  a  jetés  dans  le  plus  grand  étonnement.  D'ail- 
leurs, qu'on  interroge  les  personnes  de  la  cour,  dans 
l'ordre  de  l'Eglise  et  dans  l'ordre  de  la  noblesse,  en  est-il 
un  seul  qui  eût  ajouté  foi  aune  semblable  mission  ?  Aux 
premières  ouvertures ,  le  prélat  qui  s'est  dit  chargé  par 
moi,  ne  se  serait-il  pas  écrié  :  Madame,  que  dites-vous  ? 
ai-je  donc  l'air  d'un  négociateur,  d'un  courtier  de  dia- 
mants ? 

Vous  arguez  de  ce  que  mon  mari  aurait  vendu  des 

diamants  en  Angleterre;   il  y  a  long-temps  que  nous 

sommes  assez  riches  pour  entreprendre  des  trafics  de  ce 
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genre,  et  si^  sous  ce  rapport,  j'avais  eu  quelque  chose  i 
me  reprocher,  est-ce  que,  il  y  a  quelque^  mois,  J'auraii 
demandé,  comme  vous  prétendez  que  je  l'ai  fait,  une 
réduction  de  200,000  fr.  sur  le  prix  d'achat  du  collier? 
Vous  voyez  bien  qu'il  y  a  incompatibilité  entre  tous  les 
points  de  votre  accusation  ;  car,  si  Bôhmer  et  Bassanges 
eussent  refusé ,  j'étais»  contrainte  à  restituer  le  collier 
volé ,  et  ma  fraude ,  découverte  quelques  mois  plus  tdt, 
nous  précipitait  dans  un  abîme.  Au  contraire ,  voyez  mii 
tranquillité,  celle  de  mon  mari  jusqu'au  dernier  moment, 
et  mon  refus  de  quitter  la  France.  Est-ce  bien  là  le  fait' 
.d'une  conscience  tourmentée? 

La  conduite  de  madame  de  Lamotte  ne  fut  pas  ei 
contradiction  avec  ses  paroles.  Violente  jusqu'au  dernier 
moment,  et  ferme,  quoique  emportée,  dans  ses  réponses, 
on'ne  pouvait  se  décider  à  la  croire  coupable. 

La  défense  du  cardinal  fut  moins  claire  et  moins  expli- 
cite.  Il  tergiversa  beaucoup.  Notons  qu'il  n'avait,  pai 
plus  que  madame  de  Lamotte,  la  liberté  de  prononoei 
certain  nom  et  de  le  mettre  en  jeu.  «  Un  jour  que  H 
cardinal  et  moi  étions  confrontés  sur  un  point  délicati 
que  ni  lui  ni  moi  n'avions  l'intention  d'éclaircir  par  mé- 
nagement  pour  la  reine ,  écrit  madame  de  Lamotte ,  n 
dis  quelque  chose  qui  n*était  pas  conforme  à  la  vérité.  H 
Ah  !  madame  la  comtesse  ,  me  dit  le  prince ,  commenl^ 
pouvez-vous  avancer  ce  que  vous  savez  être  faux  ?  — 
Gomme  tout  le  reste,  monsieur,  répondis-je  ;  depuis  qaf 
ces  messieurs  nous  interrogent,  vous  savez  que  ni  vod 
ni  moi  ne  leur  avons  dit  un  seul  mot  de  vérité.  » 

On  leur  préparait  leurs  réponses ,  souvent  même  le 
questions,  et  il  fallait  dire  de  telle  ou  telle  manièi'e,  o 
^'attendre  à  un  châtiment  rigoureux. 

Sans  ces  menaces,  la  justification  de  Rohan  eût  éti 
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..facile.  En  effet,  sa  conduite  dans  les  négociations  rela- 
.tives  au  collier  n'avait  pu  se  proposer  que  trois  objets  : 
.  Ou  il  avait  agi  pour  lui ,  et  le  nom  de»la  reine  n'avait 
été  qu'un  piège  ; 

^     Ou  il  avait  servi  d'intermédiaire  à  la  reine ,  el  il  avait 
eu  en  réalité  avec  elle  une  correspondance  suivie  ; 

Ou  c'était  madame  de  Lamotte  qui  avait  pu  l'abuser  au 
point  de  lui  persuader  qu'elle  voyait  la  reine,  et  lui  faire 
accepter  comme  vraies  des  lettres  évidemment  fausses. 
Dans  le  premier  cas,  Roban  serait  un  fripon  ;  dans  le 
second,  un  ambitieux  irréfléchi  :  dans  le  troisième,  une 
dupe  des  plus  niaises. 
^     Non,  Roban  n'était  pas  un  fripon.  Comment  oser  soup- 
.çonner  qu'un  bomme  de  son  nom,  revêtu  de  semblables 
dignités ,  se  fût  laissé  entraîner  à  dérober  ce  collier  ? 
C'était  un  ambitieux  ;  mais  la  cour  lui  défendit  d'em- 
ployer cet  argument  dans  sa  défense,  et  ne  lui  donna  que 
^  la  liberté  d'avouer  qu'il  était  un  sot,  Target,  son  avocat, 
^  fut  chargé  de  retourner  de  toutes  les  manières  cette  flat- 
^  teuse  confession.  Target  eut  beau  s'escrimer,  chacun, 
malgré  lui,  persista  à  reconnaître  que  Louis  de  Roban 
était  bien  supérieur  au  portrait  qu'on  en  traçait.  «  Repré- 
,  senter  madame  de  Lamotte  comme  une  aventurière  mé- 
prisable,  a  dit  Reugnot,  c'était  faire  du  cardinal  un  franc 
^  imbécile,  et  il  ne  l'était  certainement  pas.  » 

On  voit  qu'il  était  facile  de  s'emparer  des  circonstances 
,  diverses  de  cette  affaire  si  compliquée,  et  dont  nous  sup- 
^  primons  quantité  d'épisodes ,  pour  les  tourner  contre 
■  Marie-Antoinette.  Celle-ci  voulant  le  collier,  disait-on, 
^  et  n'osant  ni  le  demander  à  son  mari,  ni  le  recevoir  de  lui 
^  en  l'état  où  se  trouvent  les  finances,  profite,  pour  se  le 
procurer,  de  la  bonne  volonté  d'un  homme  qu'elle  hait 
i  et  qu'elle  aura  en  même  temps  le  plaisir  de  mystifier. 
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Madame  de  Lamotte  est  considérée  par  Tun  et  par  l'autre 
comme  un  excellent  intermédiaire,  ayant  Juste  assez  de 
considération  pour  être  reçue  à  Versailles,  et  n'en  ayant 
pas  trop  pour  n'être  pas  bannie  sans  scandale. 

Que  la  reine  ait  été  actrice  dans  ce  drame ,  avancèrent 
les  autres  ,  chose  possible.  Ces  scènes  ne  sont  pas  abso- 
lument hors  de  son  caractère,  et  on  peut  en  retrouver  de 
semblables  dans  sa  vie.  Ne  se  cache-t-elle  pas  de  son 
mari  pour  monter  sur  le  petit  théâtre  de  Versailles  ?  N*a- 
t-elle  pas,  à  la  veille  de  raffaîre  du  collier,  manié  la 
plume  de  Bosine  dans  le  Barbier  de  Séville  ?  —^  Quelle 
meilleure  école  pour  apprendre  à  duper  les  Basile-Rohant 

—  N'a-t-elle  pas  mis  en  scène  les  pastorales  dé  Trianon? 
Enfin,  n'a-t-elle  pas  plusieurs  fois  consenti  à  ce  qu'on 
avançât  l'heure  pour  que  Louis  XVI  quittât  le  bal ,  et 
qu'elle  pût  jouer  son  gros  jeu  t 

Les  amis  de  la  reine  apportaient  de  la  timidité  dans  sa 
défense.  Voici  l'une  de  leurs  plus  graves  objections  : 
Qu'eût  fait  la  reine  d'un  collier  qu'elle  n'aurait  pu  porter? 

—  On  répondait  alors  :  —  Marie- Antoinette  n'a  en  qu'un 
but  :  perdre  le  cardinal,  son  ennemi.  — ^  Nous  avons 
trouvé  dans  les  Mémoires  de  madame  Campan  cette 
parole  de  la  reine  à  Bôhmer,  un  jour  qu'il  se  lamentait 
de  ne  pouvoir  se  défaire  de  son  collier  :  «  Tâchez  de  le 
diviser  et  de  le  vendre  I  »  Et  l'on  sait  que  madame  de 
Lamotte  a  prétendu  que  là  reine ,  après  avoir  reçu  le 
collier,  l'avait  dépecé  et  en  avait  distribué  les  fragments. 

-  Quoi  qu'il  en  soit  —  pour  en  revenir  à  l'esprit  des 
lettres-patentes  —  ces  choses  n'étaient  pas  en  question. 
Ce  qu'on  demandait  au  parlement,  c'était  la  prompte 
condamnation  du  cardinal ,  le  seul  fait  du  procès  étant 
ceci  :  Qu'un  grand  officier  de  la  couronne  ayant  osé 
croire  qu'un  rendez-vous  lui  avait  été  donné  par  la  reine, 
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s'y  était  rendu ,  y  avait  pris  une  femme  étrangère  pour 
la  princesse,  en  avait  reçu  une  fleur  et  s'était  jeté  à  ses 
pieds.  C'est  là  qu'était  le  crime  dont  le  respect  de  la  Ma- 
jesté Royale  provoquait  la  punition. 

Le  parlement,  jsn  envisageant  la  scène  du  bosquet  de 
Versailles  comme  une  escroquerie,  et  ceux  qui  y  avaient 
figuré  comme  dçs  escrocs  et  une  dupe,  se  mit  en  guerre 
ouverte  avec  la  cour.  La  scène  du  bosquet  bien  prouvée, 
il  devait,  en  dehors  de  toute  autre  considération,  déclarer 
le  cardinal  coupable  de  lèse-Majesté  ;  alors  le  fond  de  Taf- 
faire  était  étouffé  et  l'honneur  de  la  reine  demeurait 
intact. 

Les  intrigues  des  Rohan  furent  extrêmes.  Ils  ameutèrent 
4'opîmon  contre  madame  de  Lamotte,  prévoyant  bien 
que  s'ils  ne  désignaient  p^is  eux-mêmes  une  victime,  ils 
étaient  sacrifiés;  tant  leur  discrédit  était  grandi  Grâce  à 
ces  manœuvres,  ils  donnèrent  le  change  à  l'opinion.  On 
.  oublia  le  cardinal  endetté  pour  ne  penser  qu'à  madame  de 
Lamotte  et  à  la  reine.  Les  Rohan  avaient  gagné  à  leur 
cause  la  plupart  des  membres  du  parlement,  et  firent  tout 
pour  assurer  leur,  triomphe.  «  C'était  par  les  femmes,  rap- 
porte madame  Campan,  et  à  raison  des  sommes  considé» 
râbles  qu'elles  avaient  reçues,  que  les  plus  vieilles  et  les 
plus  respectables  têtes  avaient  été  séduites.  »' 

On  s'opposa  à.  ce  que  M.  de  Lamotte  vint  témoigner  en 
faveur  de  sa  femme,  et  par  conséquent  pour  la  reine 
contre  le  cardinal  (4),  et  d'un  autre  côté  on  poussa  cer- 
tains accusés  à  de  faux  témoignages  dans  l'intérêt  de 
celui-ci.  De  plus,  après  avoir  coupé,  pendant  près  de  trois 
mois,  les  communications  entre  les  accusés  et  leurs  con- 
seils, on  accéléra  le  jugement. 

•  (I)  Voy.ci'detKus les Mémoirea-f  chap.  vu. 
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L'arrêt  fut  rendu  le  34  mai  4786,  après  une  longue 
séance,  à  la  pluralité  de  cinq  voix.  Le  parlement  jugea  : 

Le  cardinal  purement  et  simplement  déchargé  de  toute 
accusation  ; 

Madame  de  Lamptte,  condamnée  à  faire  amende  ho- 
norable, la  corde  au  cou,  à  être  fouettée  et  marquée  sur 
les  deux  épaules ,  et  mise  à  Thôpital  pour  le  reste  de  ses 
jours  ; 

M.  de  Lamotte,  absent,  condamné  par  coutumaee  aux 
mêmes  peines  que  sa  femme  ; 

M.  Rétaux  de  Villette,  banni  à  perpétuité  ; 

Cagliostro,  déchargé  de  toute  accusation  ; 

Mademoiselle  OU  va,  hors  de  cour. 

Ce  jugement  excita  dans  toutes  lés  classes  une  émotion 
extraordinaire.  Les  amis  de  la  monarchie  cachèrent  mal 
leur  épouvante  et  se  firent  les  colporteurs  des  plus  sinis- 
tres pronostics.  Les  mécontents,  au  contraire,  exhalèrent 
leur  joie  de  toutes  façons.  La  bourgeoisie  crut  entendre 
sonner  l'heure  de  son  avènement  et  ne  se  trompa  pas. 
On  fit  une  ovation  aux  acquittés.  Rohan  fut  pour  ainsi 
dire  porté  en  triomphe,  et  rien  ne  manqua  à  sa  gloire,  pas 
même  la  sottise  de  ses  ennemis  qui  renvoyèrent  en  exil. 

Madame  de  Lamotte  promenée,  exposée,  marquée  , 
fouettée,  emprisonnée,  n'accepta  point  son  sort  avec 
calme,  et  se  rebella  contre  ses  juges.  «  C'est  ma  faute, 
criait' elle  dans  son  délire,  si  j'éprouve  cette  ignominie  ; 
je  n'avais  qu'à  dire  un  m^ot  et  j'étais  pendue.  On  sait 
que  la  reine  s'Intéressa  à  son  sort,  que  peu  de  mois  après 
l'arrêt,  elle  favorisa  son  évasion.  Quelle  plus  grande 
preuve  de  pitié  et  de  foi  en  son  innocence  !  Du  reste , 
parmi  ses  contemporains  les  plus  honorables,  madame 
de  Lamotte  a  compté  des  défenseurs. 

«  Ma  mère,  dit  M.  Beugnot,  n'a  cessé  de  défendre  l'in- 
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nocence  de  madame  de  Lamotte,  même  après  son  juge- 
ment ;  et  lorsque  cette  infortunée,  fuyant  de  \^  Salpétriére, 
Yint  se  <;aeher  dans  des  carrières  voisines  de  la  ville,  ma 
mère  eut  le  courage  d'aller  l'y  chercher  pendant  la  nuit, 
et  lui  rapporta  fidèlement,  au  nom  de  la  religion,  les  se-" 
cours  qu'elle  lui  avait  confiés  pour  les  malheureux  dans 
le  temps  de  sa  prospérité.  Elle  fit  plus,  elle  releva  à  ses 
propres  yeux  cette  femme  ,  alors^  flétrie ,  en  approchant 
d'elle  la  plus  pure  vertu.  » 

A  présent  que  nous  avons  raconté  avec  une  entière  im- 
partialité les  détails  importants  de  .ce  long  imbroglio , 
nous  sera-il  p.ermis  de  présenter  plus  nettement  qu'on  ne 
le  fait  d'ordinaire  l'idée  qu'il  faut  en  garder. 

Capricieuse  et  coquette,  Marie-Antoinette,  après  avoir 
désiré  le.  collier,  l'avait  refusé  faute  d'argent,  puis  s'était 
repentie  de  ce  refus.  Le  cardinal  de  Rohan  persuada  alors 
à  la  reine  qu'elle  l'obtiendrait,  par  son  entremise,  à  des 
conditions  meilleures  qu'on  ne  les  lui  faisait.  Son  but  était 
d'occuper  de  sa  personne  et  de  faire  revenir  sur  son 
compte  Marie-Antoinette,  qui  depuis  longtemps  lui  mon- 
trait une  vive  aversion.  En  acceptant,   la  reine  trouva 
encore  moyen  d'atteindre  l'homme  qu'elle  haïssait  parles 
espérances  même  de  bonheur  qu'elle  le  laissa  accumuler. 
L'ingratitude  qu'elle  réserva  au  service  qu'on  lui  rendait 
fat  une  nouvelle  vengeance.  Elle  en  tira  une  autre  de  la 
façon  dont  elle  compromit  le  cardinal  avec  une  coureuse 
d'aventures  que  le  hasard  leur  avait  donnée  pour  inter- 
médiaire. La  bassesse  de  Rohan  amusa  la  reine.  Par  l'as- 
surance d'une  marque  de  faveur,  elle  l'amena  jusqu'à 
baiser  dans  une  intrigue  de  comédie  le  pied  d'une  grisette 
qu'il  avait  pris  pour  elle.  Cependant  la  reine,  qui  s'était 
engagée  à  payer  à  jour  fixe  le  prix  du  collier,  s'aperçut 
^  bientôt  qu'il  lui  serait  impossible  de  le  faire,  et  pour  ne 
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pas  paraître  refuser,  elle  demanda  une  rédaction  de 
200,000  francs  sur  le  prix  convenu.  0  supplice!  cette 
réduction  fut  accordée ,  et  Marie-Antoinette  obligée  de 
solliciter  un  nouvel  atermoiement.  Les  joailliers  se  fâ- 
chèrent, et  Breteuil,  ennemi  de  Rohan,  homme  bas  et 
rancunier,  instruit  de  leurs  plaintes,  courut  chez  la  reine 
et  lui  posa  cette  alternative  :  Voilà  ce  que  vous  avez  fait 
à  Tinsu  du  roi  ;  c'est  un  grand  crime  ;  vous  serez  perdue, 
si  vous  ne  consentez  à  perdre  le  cardinal  !  —  Il  n'y  avait 
pas  d'hésitation  possible  ;  Louis  de  Rohan  fut  sacrifié. 

Voilà  cette  historiette  que  l'intrigi^e  des  gens  de  cour 
transforma  en  un  drame  fantasmagorique.  Dans  une  fa- 
mille bourgeoise,  tous  ces  cancans  eussent  été  au  Unge 
sale  ;  la  royauté  en  fit  une  afifaîre  d'État,  qui  tint  l'Europe 
éveillée.  Il  fallait  payer  le  collier  si  imprudemment 
acheté  par  la  reine,  exiler  Breteuil  sous  un  prétexte 
quelconque ,  maintenir  Rohan  dans  la  faveur  après  une 
légère  semonce,  et  donner  à  madame  de  Lamotte  un 
emploi  subalterne.  On  sait  que  la  royauté  se  perdit  dans 
le  dédale  de  ses  extravagances.  Gomme  les  individus,  les 
pouvoirs  qui  meurent  délirent. 
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Lamotte  ne  nous  a  rien  laissé  à  dire  sur  sa  vie,  quoi- 
qu'il eût  pu  donner  de  plus^ longs  détails  au  sujet  des 
conséquences  de  l'affaire  du  collier  et  de  ses  démarchés 
à  Londres,  pendant  les  années  4785  et  4786.  On  fera  bien 
de  consulter  à  ce  sujet  les  mémoires  judiciaires  cités  pré- 
cédemment, auxquels,  de  peur  d'augmenter  démesuré- 
ment ce  volume ,  nous  n'avons  pas  fait  d'emprunt.  Ce 
qui  concerne  ses  relations  avec  les  joailliers  est  notam- 
ment très-développé  dans  ces  factums. 

Nous  avons  publié  intégralement  le  manuscrit  authen- 
tique de  Lamotte- Valois,  à  part  quelques  lignes  évidem- 
ment dictées  par  un  ressentiment  personnel  contre  une 
famille  des  plus  honorables,  dont  cette  publication  au- 
rait à  bon  droit  blessé  la  susceptibilité.  Sauf  ce  retran- 
chement indispensable ,  il  n'a  point  été  apporté  de  chan- 
gements au  texte  original. 

Quant  à  l'authenticité  de  cet  écrit,  nous  ne  pensons 
pas  qu'on  puisse  la  mettre  en  doute  après  lecture.  Il  y 
a  dans  toute  autobiographie  une  uûité,  un  faire,  un 


wxviii  NOTE  SUR  CES  MÉMOIRES 

style,  qui  trahit  son  auteur.  Lamotte,  esprit  étroit,  mes- 
quin, fort  inférieur  au  rôle  qu'il  a  joué  guidé  par  sa 
femme,  se  peint  à  chaque  ligne  de  son  ouvrage.  On  ne 
saurait  être  plus  bourgeoisement  vrai,  ni  plus  véridique- 
ment bourgeois.  Les  faits  qu'il  raconte ,  sans  les  com- 
prendre souvent,  ne  peuvent  s'être  passés  d'une  autre 
façon  ;  les  bons  mots  qu'il  a  prononcés ,  il  n'y  avait  que 
lui  pour  les  faire  ;  nul  autre  ne  saurait  avoir  aussi  long- 
temps cette  importance  niaise. 

Nous  sentons  cependant  que ,  pour  des  lecteurs  difil- 
ciles  à  convaincre,  il  faut  d'autres  preuves,  et  qu'un  ma- 
nuscrit autographe  les  persuadera  mieux  que  tous  les 
raisonnements  du  monde.  Nous  pouvons  garantir  que  les 
mémoires  de  Lamotte- Valois  ont  été  imprimés,  d'après 
une  copie  authentiquée  par  lui,  et  d'après  dçs  cahiers  de 
sa  composition  autographe  originale  que  nous  avons  en 
double,  et  où  nous  avons  recueilli  plusieurs  variantes. 
Ce  sont  ces  manuscrits  que  nous  tenons  à  la  disposition 
de  ceux  dont  la  lecture  des  mémoires  ne  dissiperait  pas 
complètement  les  doutes. 

Ces  mémoires  furent  rédigés  deux  fois  :  la  première , 
vers  i  825 ,  l'autre  quatre  ans  après.  La  première  rédac- 
tion fut  enlevée  à  Lamotte  par  la  police  ;  la  seconde , 
communiquée  par  lui  à  l'autorité,  ne  lui  fut  rendue 
qu'après  de  regrettables  retranchements.  Nous  avons  à 
signaler  la  soustraction  de  la  première  partie  du  récit 
de  l'affaire  du  collier.  Tels  étaient  les  moyens  employés 
parla  Restauration,  pour  efifacer  certaines  pages  del'his* 
toire  secrète  de  la  monarchie.  Cependant ,  on  n*a  pas  si 
bien  expurgé  ces  mémoires  qu'on  ne  puisse,  en  groupant 
quelques  phrases  de  Lamotte ,  retrouver  le  dernier  mot 
de  ses  opinions  personnelles.  Nous  pxtrayons,  en  outre, 
d'une  des  rédactions  de  sa  préface  le  paragraphe  sui- 
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vant ,  et  Ton  devinera  facilement  les  motifs  que  pouvait 
avoir  la  censure  du  dernier  des  Bourbons,  pour  distraire 
certaines  pages  des  Mémoires  de  Lamotte  :  «  Quant  à 
tous  les  détails  qui  se  rattachent  à  l'affaire  du  collier^ 
ils  sont  nombreux  et  intéressants  ;  la  famille  royale ,  les 
princes,  les  ministres ,  les  courtisans,  les  ambassadeurs, 
le  parlement,  l'Assemblée  constituante ,  la  Législative, 
la  Convention  y  figurent  tour  à  tour  ;  toutes  les  faveurs 
qui  m'ont  été  accordées  par  l'infortuné  Louis  XYI  y  sont 
détaillées  ;  la  conduite  de  Louis  XYIII  envers  son  frère 
qu'il  appelait  le  soliveau,  et  envers  la  reine,  y  est  rap- 
portée fidèlement  ;  on  y  verra  sa  correspondance  et  ses 
instructions  adressées  tant  à  Mirabeau  qu'à  Robespierre, 
et  à  rarchi-chancelier  Cambacérès.  Quant  à  Charles  X , 
que  j'ai  toujours  aimé,  je  ne  parle  que  de  ses  intrigues 
amoureuses  et  de  ses  tentatives  pour  m'enlever  mon 
épouse.  » 

Pour  la  plus  grande  commodité  du  livre ,  nous  avons , 
suivant  un  usage  récent  et  qu'il  serait  désirable  de  voir 
se  généraliser,  remplacé  le  titre  courant  uniforme  par  la 
mention  des  faits  contenus  dans  chaque  page.  A  côté , 
nous  indiquons  la  date  du  récit  ;  mais  il  arrive  quelque- 
fois, que  cette  date  semble  ne  pas  concorder,  parce  que 
l'auteur  revient  sur  des  faits  précédemment  racontés  ou 
qu'il  anticipe  sur  les  événements  postérieurs  pour  en  citer 
quelques  épisodes.  Cette  divergence  se  présente  à  di- 
verses reprises  dans  Lamotte  ;  mais  une  lecture  atten- 
tive préviendra  toute  erreur. 
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LAMOTTE-VALOIS 


PREFACE 


le  n'ai  jatnais  douté  que  le  gouvernement  après 
être  approprié,  comme  je  le  raconterai,  les  notes 
ui  pouvaient  servir  à  la  confection  de  mes  Mé- 
moires, n'eût  l'intention  de  les  faire  rédiger  de 
inanière  à  donner  sur  les  principaux  événements 
jies  détails  et  des  explications  qui  fussent  de  nature 
^  perpétuer  les  idées  fausses  qu'on  s'en  est  faites, 
t  surtout  l'ignorance  du  public  sur  l'afifaire  mys- 
ieuse  du  Collier  (1).  Ainsi  en  passant  sous  silence 

0)  L'auteur  n'a,  pu  tenir  sa  promesse  et  conduire  le  récit  de 

^jusqu'à  la  soustraction  de  ses  papiers.  Cet  événement  s'est 

[)Qvelé  depuis,  comme  il  est  permis  de  le  supposer,  à  regard 

loanuscrit  que  nous  imprimons  aujourd'hui ,  car  la  partie  re* 

^ve  à  raflbire  du  Collier  en  a  été  enlevée  et  nous  fait  défaut. 
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la  réhabilitation  authentique  que  j'ai^btenue  depui 
ma  rentrée  en  France,  on  aurait  laissé  ma  mé 
moire  entachée  de  la  flétrissure  que  le  jugemeo 
odieux  du  Parlement  de  Paris  y  avait  imprimée 
Sans  doute  on  aurait  attendu ,  pour  publier  va 
pareil  livre^  que  ma  mort  eût  rassuré  contre  me 
réclamations,  et  le  public  aurait  encore  reçu  ui 
tissu  de  faussetés  comme  les  aveux  et  les  coDfi 
dences  du  comte  de  Lamotte.  Tel  était  certainemeD 
le  plan  que  la  police  avait  conçu  ;  mais,  grâce  i 
ciel,  je  me  trouve  encore  en  état  de  le  déjouer. 
.  Voilà  les  raisons  qui  m'ont  déterminé  à  reco 
poser  mes  Mémoires.  Ce  nouvel  ouvrage  est  sur 
plan  bien  dififérent  du  premier;  il  renferme 
foule  d'anecdotes  et  de  particularités  des  plus 
quantes  que  j'avais  omises  dans  les  notes  que  I 
police  Delavau  m'a  escroquées.  Plus  de  trois 
personnages  marquants  y  jouent  un  rôle,  et  je 
crains  pas  d'affirmer  que  n'ayant  rapporté  que 
faits  qui  me  sont  personnels,  dont  j'ai  été  tém 
et  sur  lesquels  j'ai  acquis  une  certitude  parfaite,] 
suis  sûr  de  n'avoir  trahi  la  vérité  en  aucune 
constance 
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pa  missance  et  mon  éducation,  —  J'entre  dans  la  gendarmerie.  —  DueL 
—  Semestre.  —  Mademoiêelle  de  Valois. 


ANS  toutes  les  périodes  de  mon  exis- 
^,  tence,  j'ai  toujours  regardé  les  titres  et 

les  prérogatives  de  la  noblesse  avec  une 
f  '"■"■  "«  -indifférence  qui  ne  s'accordait  guère 
iivec  les  prétentions  de  madame  de  Lamotte  et 
1  ambition  bien  pardonnable  de  la  descendante  des 
Valois.  J'ai  plus  d'une  fois  essuyé  des  reproches 
ae  sa  part,  parce  que  je  ne  partageais  pas  ses  prin- 
cipes, et  que  je  m'éloignais  de  Versailles  où  Ton  ne 
|(éussisfeait  qu'à  force  de  démarches  et  d'intrigues, 
e  n'aurais  donc  jamais  songé  à  insérer  dans  ces 
émoires  la  généalogie  de  madame  de  Lamotte,  ni 
la  mienne,  si  madame  Campan,  ainsi  que  d'autres 
folliculaires,  payés  sans  doute  pour  calomnier, 
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n*avaient  essayé  de  nous  faire  passer,  madame  de 
Lamotte  et  moi ,  comme  issus  de  la  plus  .basse 
classe  de  la  société.  On  trouvera,  à  la  fin  de  ces 
Mémoires,  la  généalogie  de  madame  de  Lamotte, 
qui  prouve  d'une  manière  authentique  qu'elle  des-, 
cend  de  la  maison  royale  de  Valois,  par  la  branche 
des  comtes  de  Saint-Rémy.  Le  généalogiste  d'Ho- 
zier  lui  avait  donné  un  certificat  que  Fabbé  Geor- 
gel  lui-même,  notre  ennemi  le  plus  déclaré,  n'ose 
pas  révoquer  en  doute  (1). 

Quant  à  la  mienne,  il  me  sera  impossible  de  la 
donner;  tous  mes  papiers  ayant  été  saisis  lors  de 
l'arrestation  de  madame  de  Lamotte,  et  déposés  à 
la  Bastille.  Les  démarches  que  j'ai  faites  depuis  moa 
retour  en  France  pour  les  retrouver  ont  été  infruc- 
tueuses; mais  on  pourra  voir  dans  un  des  Mémoireaj 
de  l'avocat  Doillot,  que  mon  père  était  le  huitième' 
descendant  d'une  famille  qui,  de  père  en  fils,  avait 
versé  son  sang  pour  la  patrie;  que  sept  de  mes  an- 
cêtres sont  morts  au  service,  décorés  de  la  croix,  et 
que  mon  père  lui-même,  chevalier  de  Saint-Louis, 
après  quarante-cinq  ans  passés,  tant  dans  le  régi- 
ment du  vicomte  d'Argouges  que  dans  la  gendar- 
merie, fut  tué  des  premiers,  à  la  tête  de  la  compa-^ 
gnie  des  gendarmes  bourguignons,  à  la  bataille  d 
Minden*(2). 

(4)  Voy.  ci-dessous  la  seconde  note  du  Chapitre  U.  ' 

(t)  Cette  bataille  se  donna  entre  les  Français  et  les  Autrichien^ 
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En  considération  de  ses  services  et  de  sa  mort 
glorieuse,  ma  mère  et  moi  nous  avions  obtenu  des 
pensions  sur  le  trésor  royal,  et  comme  enfant  de  la 
balle^  je  fus  reçu  dans  le  même  corps  avant  Tâge  et 
quoique  je  n'eusse  encore  que  quatre  pieds  neuf 
pouces.  Je  conservais  dans  les  différents  titres  que 
mon  père  avait  laissés  une  lettre  de  Henri  IV, 
adressée  à  l'un  de  mes  ancêtres,  dont  le  protocole 
était  :  c  A  notre  ami  et  féal  chevalier  de  Lamotte  : 
Reconnaissant  en  vou^  votre  fidélité  et  votre  bra- 
voure, nous  vous  invitons  à  lever  à  vos  frais  une 
compagnie  de  cent  hommes  d'armes,  que  vous 
conduirez  à  la  guerre  sous  les  ordres  du  duc 
d'Epemon.  » 

Certes,  cette  lettre  ne  pouvait  être  adressée  qu'à 
\  un  homme  dont  on  connaissait  la  fortune,  la  bra- 
1  voureet  les  talents  nécessaires  pour  commander.  Ce 
chevalier  était  un  des  huit  chevaliers  dont  mon  père 
et  moi  descendons  ;  et  cependant  madame  Campan 
!  ose  avancer^  que  le  père  de  madame  de  Lamotte 
était  un  paysan  d'Auteuil,  et  d'autres  folliculaires 
assurent  effrontément  que  mon  père  était  un  vigne- 
ron de  Motte,  petit  village  à  une  lieue  de  Bar-sur- 
Aube,  où  ma  mère  avait  un  vendangeoir. 

\e  ^^  août  4759;  le  maréchal  de  Contades  commandait  Tarmée 
française  ;  il  fut  défait  par  le  prince  Ferdinand  qui  poursuivit  les 
Français  jusqu'à  Francfort-sur-le-Mein.  À  cette  époque  nos  dé- 
faites étaient  fréquentes  ;  le  changement  continuel  de  généraux 
I  en  était  la  principale  cause.  {Note  de  M.  de  Lamotte). 


8  .  LE  COLLÈGE  DE  BAR-SUR-AUBE  [4759] 

Le  but  de  tous  ces  folliculaires  était  de  prouver 
que  madame  de  Lamotte,  ainsi  que  moi,  en  raison 
d'une  naissance  ailssi  obscure,  n'avions  jamais  pu 
être  reçus  ni  admis  auprès  des  princesses  et  encore 
moins  auprès  de  la  reine.  Je  ferai  connaître  par  la 
suite  combien  madame  Campan  et  L'abbé  Georgel 
ont  déguisé  la  vérité.  Je  rendrai  cependant  justice  à 
ce  dernier  qui  dans  certains  passages  de  ses  Mé- 
moires, tout  en  laissant  le  lecteur  dans  Tincerti- 
tude,  soulève  légèrement  le  voile  de  cette  intrigue 
mystérieuse  (1). 

J'avais  cinq  ans  lorsque  ma  mère  reçut  la  triste 
nouvelle  de  la  mort  de  mon  père  tué,  comme  je  l'ai 
dit,  à  la  bataille  de  M inden  ;  ma  mère  sollicita  une 
pension,  et  ne  tarda  pas  à  recevoir  deux  brevets, 
l'un  de  six  cents  francs  pour  elle,  réversible  sur 
moi,  l'autre  de  trois  cents  francs  qui  devait  servir 
à  mon  éducation,  et  ensuite  à  mon  entretien  lorsque 
je  serais  en  âge  et  en  état  d'entrer  au  service. 

Mon  grand-père  qui  m'idolâtrait,  voulut  m 'avoir 
près  de  lui  ;  il  se  changea  de  mon  éducation  et  me 
donna  tous  les  maîtres  qu'on  peut  se  procurer  dans 
une  petite  ville.  Lorsque  je  sus  lire  et  écrire  suffi- 
samment, on  m'envoya  au  collège  de  Bar-sur- Aube. 
Je  n'avais  pas  de  grandes  dispositions  pour  ap- 
prendre le  latin  ;  je  savais  que  j'étais  destiné  au 

(4)  Voy.  le  tome  U  des  Mémoires  pour  servir  à  Vhistoire  des 
événements  de  la  fin  du  xyiii®  siècle^  par  Tabbé  Georgel,  1 8210,  in-8«. 
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service,  et  je  ne  voyais  pas  la  nécessité  d'étudier 
une  langue  qui,  selon  moi,  ne  pouvait  m'être  d'au- 
cune utilité.  A  l'âge  de  dix  ans,  j'avais  déjà  le  goût 
des  armes  et  la  passion  de  la  chasse,  plutôt  que  le 
goût  des  études  sérieuses. 

Une  espièglerie  força  bientôt  mes  parents  à  me 
retirer  du  collège.  Ma  mère  s'adressa  alors  au  maré- 
chal de  Castries,  qui  venait  d'être  nommé  inspecteur 
du  corps  de  la  gendarmerie,  et  lui  demanda  mon 
admission  immédiate  dans  ce  corps,  en  considéra- 
tion des  services  de  mon  père.  Le  maréchal  ne  fit 
pas  attendre  sa  réponse  et  consentit  à  la  demande  de 
ma  mère  ;  j'avais  à  cette  époque  quinze  ans.  Je  fus 
envoyé  à  Lunéville  et  adressé  à  un  ami  de  mon  père, 
nommé  M.  de  la  Barthe,  qui  était  attaché  à  Tétat- 
major.  Cet  officier  me  donna  pour  mentor  un  ca- 
marade qui  méritait  bien  ce  titre,  car  je  n'ai  vu  de 
ma  vie  un  homme  et  surtout  un  militaire  aussi 
sage  et  aussi  rangé.  11  s'appelait  Mariold.  Ne  sa- 
chant comment  dépenser  mon  argent,  tant  j'étais 
maîtrisé  par  mon  gouverneur,  je  pris  des  maîtres 
de  dessin-,  d'escrime,  de  musique,  etc.,  et  je  per- 
fectionnai ainsi  mon  éducation. 

Il  m'arriva,  dans  ces  premières  années,  une  aven- 
ture qui  servit  à  prouver  que  j'étais  en  état,  malgré 
mon  âge,  de  soutenir  la  réputation  militaire  de 
mon  père.  Nous  mangions  une  douzaine  de  jeunes 
gens  à  la  même  table  ;  plusieurs  de  mes  camarades 

4. 
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.  qui  me  regardaient  comme  un  enfant,  s'amusaient 
à  mes  dépens  et  be  cessaient  de  me  tourmenter. 
Leurs  importunités  allèrent  si  loin,  que  pour  me 
défendre  je  gardai  mes  bottes  et  mes  éperons;  et 
lorsqu'ils  voulurent  m'étendre  sur  la  table  où  nous 
mangions,  par  Tefifet  d'une  mauvaise  plaisanterie, 
je  me  servis  de  mes  éperons  et  j'en  blessai  un,  assez 
grièvement.  Ces  messieurs  profitèrent  de  la  cir- 
constance pour  me  tâterj  celui  que  j'avais  blessé 
m'adressa  de  violents  reproches,  ajoutant  que  je 
n'étais  pas  quitte,  et  qu'il  allait  juger  si  je  saurais 
aussi  bien  me  servir  de  mon  épée  que  de  mes  épe- 
rons. Sans  rien  répliquer,  je  pris  mon  épée^  et  je 
sortis  avec  quatre  camarades  qui  étaient  curieux  de 
voir  ma  contenance  dans  cette  première  affaire. 
J'avais  déjà  deux  à  trois  mois  de  salle,  et  je  com- 
mençais à  ferrailler  avec  des  enfants  du  corps* 

Lorsque  les  témoins  eurent  vu  l'empressement 
avec  lequel  j'ôtais  mon  habit,  et  avec  quelle  fierté 
je  me  mettais  en  garde,  l'un  d'eux  prenant  la  parole 
me  dit  que  j'avais  hérité  de  la  bravoure  de  mon 
père,  et  que  l'essai  qu'ils  venaient  de  faire  suffisait 
pour  me  faire  considérer  comme  un  brave  ;  qu'ils 
me  reconnaissaient  pour  un  bon  camarade,  et  que 
dorénavant  je  pourrais  être  assuré  qu'on  me  laisse- 
rait tranquille.  Mais  je  répondis  à  ce  témoin  que  je 
n'étais  point  venu  sur  le  terrain  pour  faire  un  si- 
mulacre de  combat,  que  j'avais  été  vexé  depuis 


j 
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longtemps  et  que  je  voulais  en  tirer  vengeance.  En 
disant  ces  derniers  mots,  je  m'avançai  Tépée  à  la 
main  sur  mon  adversaire,  et  la  première  botte  que' 
je  lui  portai  lui  traversa  le  bras  et  le  mit  hors  de 
combat. 

Cette  aventure  fit  du  bruit,  et  dès  le  soir  même 
M.  de  la  Barthe,  qui  s'était  informé  des  particulari- 
tés do  ce  combat,  vint  à  l'hôtel  au  moment  où  nous 
étions  à  souper;  il  blâma  beaucoup  la  conduite  de 
ces  messieurs  envers  moi,  et  leur  reprocha  surtout 
de  n'avoir  pas  empêché  l'effusion  du  sang  en  arran- 
geant l'affaire;  il  les  engagea  à  me  traiter  plus 
honnêtement  à  l'avenir,  et  exigea  un  raccommode- 
ment complet  avec  mon  antagoniste.  Depuis  ce 
moment  ces  jeunes  gens  cherchèrent,  par  leurs 
attentions  et  leurs  bons  procédés,  à  me  faire  oublier 
les  vexations  qu'ils  m'avaient  caijisées. 

Je  passai  ainsi  plusieurs  années  à  Lunéville,  sans 
qu'il  m'arrivât  rien  de  remarquable.  J'avais  douze 
ans  de  service  dans  le  même  corps  de  gendarmerie 
et  j'étais  en  semestre,  lorsque  mesdemoiselles  de  Va- 
lois arrivèrent  à  Bar-sur-Aube  (1  ) . 


(4)  a  Dénué  de  toute  espèce  de  fortune ,  dit  M.  Beugnot  de 
M.  de  Lamotte,  il  avait  cependant  eu  le  talent  de  se  noyer  de 
dettes/  il  ne  vivait  qu'à  force  d'industrie  et  de  la  pension  obligée 
de  300  livres  que  M.  de  Surmont ,  son  oncle ,  lui  faisait  pour  le 
soutenir  dans  la  gendarmerie.  » 


Orijine  de  mademoiielU  de  Valois.  —  Son  père  le  vuiallie.  —  Il  vient  à 
Paru,  —  D^pirf  de  Fmtetli.  —  Extrime  mùcre.  —  Séjonr  à  tnnUifM. 
Le  toron  de  Koloit  ut  mil  en  friton.  —  Le  curé  de  Baii%n«.  —  Mort 
du  buTon.  —  Ses  derniers  ne ii  à  ta  filU.  —  M.  DianU.  —  ItaÙMU  de 
la  frarowM  de  TaloU.  —  la  mar^Bwe  de  B*ti(«imiii(((rf.  —  Lei  erpht- 
lùu  ou  ckàtem.  —  Mademoiielte  de  Valait  e*  peMÎM.  —  HitnîliaftoiM. 
—  £f(e  enire  cAe;  inu  coutuTière.  — Maladie.  — L«  frèrt  de  natfenot- 
telte  de  ¥aM$,  —  It  ci{  pre'imfé  à  la  ctmr.  —  GâUratUi  de  M.  dt  Voii' 
repiu.  —  Caractère  du  marquit  de  BwUanviUiers.  —  Mtneimse  det 
journaliilis.  —  M.  fiecker.  —  lfon*ieur  donne  tme  fête  à  ErtHwi,  — 
Kttdàme  Elieabeth,  — Madame  de  Fiml de  Cauet.  — Le  marqiâe  deBonlai*- 
villieri  dittitlaleitr.  —  la  wiUaie  rompt  omc  lui.  —  Mademoieetle  de 
Valait  Ut  jeune.  —  tel  dtoic  sam»  tant  ràaàee.  —  Enlrit  au  «imowiJ.  — 
tileriaase.  —  Ma/riage  rnanqni.  —  Anivie  i  Bar-«ir-i«be  [i). 

P  NE  ère  nouvelle  va  s'ouvrir  pour  moi  ; 

a  mes  relations  avec  mademoiselle  de  Va- 

*  lois  exigent  que  je  reprenne  les  choses 

d'un  peu  haut,  et  que  je  donne  quelques 

détails  sur  ses  premières  années. 

(\)  L'auteur,  soit  qu'il  ne  se  trouvât  pas  au  courant  des  pre- 
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Le  père  de  mademoiselle  de  Valois  descendait  de 
Henri  II ,  comme  nous  le  prouvons  par  la  série 
généalogique  insérée  à  la  fin  de  ces  Mémoires  (1). 


mières  années  de  sa  femme,  soit  qu'il  voulût  s'éviter  la  peine 
d'une  narration  nouvelle,  a  emprunté  les  faits  et  fort  souvent  le 
style  de  ce  chapitre  à  la  Vie  de  la  comt^se  de  Lamotte  écrite  par 
elle-même,  I®*"  vol. 

(1  )  On  ne  trouvera  pas  cette  généalogie  dans  nos  pièces  justi- 
ficatives. Nous  nous  contentons  de  renvoyer  au  second  volume 
des  ouvrages  suivants  :  Mémoires  justificatifs  de  la  comtesse  de 
Valois  de  La  Motte  et  Vie  de  Jeanne  de  Saint-Bémy  de  Valois, 
écrite  par  élle-^mêmey  où  cet  acte,  assez  étendu,  est  depuis  long- 
temps imprimé.  En  récompense  voici  un  extrait  des  Mémoires 
inédits  du  comte  Beugnot^  qui  confirme  tout  ce  qu'on  a  écrit  à  ce 
sujet  et  donne,  par  le  témoignage  de  Ghérin,  un  nouveau  poids  à 
l'affirmation  de  d'Hozier  :  «  Une  seule  chose  s'était  conservée  sous 
les  derniers  débris  de  la  famille  :  c'était  sa  généalogie.  Le  curé 
[de  Fontette]  l'adressa.à  l'évêque  de  Langres.  lequel  la  remit,  pour 
la  vérifier,  à  Chérin,  alors  généalogiste  des  ordres  du  roi.  Ce  der- 
nier, que  j'ai  connu  parce  que  j'avais  avec  lui  quelques  rapports 
de  parenté  éloignée,  était  minutieux  dans  ses  examens  et  inflexible 
dans  ses  jugements.  Il  connaissait  à  fond  l'origine  de  toutes  nos 
grandes  maisons,  et  si  on  l'eût  laissé  faire,  il  aurait  déniché  au- 
tant de  nobles  de  la  cour  que  Bollandus  a  déniché  de  saints  du 
calendrier.  C'est  par  lui  que  j'ai  été  mis  un  peu  au  courant;  et 
quand  parfois  je  rencontre  aux  Tuileries  des  hommes  insolents, 
de  bonne  foi  sur  l'article  de  leur  naissance,  je  me  dis  tout  bas  : 
Où  es-tu  Chérin?  Quoiqu'il  en  soit,  il  examina  les  titres  des 
Saint-Rémi  et  certifia  leur  descendance  directe,  par  les  mâles,  du 
baron  de  Saint-Rémi ,  fils  naturel  de  Henri  II.  La  généalogie»  dif- 
férait un  peu  du  côté  des  femmes,  car  depuis  que-  les  Saint-Rémi 
s'étaient  voués  à  la  vie  héroïque,  ils  avaient  constamment  épousé 
des  vachères  ou  des  servantes.  Mais  ceci  ne  gâtait  plus  rien  aux 
affaires  :  dès  le  commencement  du  dix-huitième  siècle  la  déro- 
geance  était  de  mode  pour  les  grandes  familles,  et  du  moins  on 
ne  pouvait  pas  reprocher  à  ceux-ci  d'avoir  dérogé  pour  de  l'ar- 
gent et  sans  trop  se  soucier  comment  il  avait  été  acquis.  Ils 
étaient  restés  si  purs  sur  cet  article  que  les  contrats  de  mariage 


U  MÉSALLIANCE  [1782] 

11  était  seigneur  de  Fontette,  terre  à  quelque  dis- 
tance de  Bar-sur-Seine,  et  portait  le  titre  de  baroD 
de  Valois.  Si  sa  naissance  était  noble,  sa  conduite 
avait  été  bien  différente.  11  s'était  d'abord  laissé  sé- 
duire par  la  fille  de  son  concierge,  dont  la  beauté 
avait  attiré  ses  regards.  Une  taille  haute  et  élégante, 
de  beaux  yeux  bleus,  de  longues  paupières,  des 
sourcils  parfaitement  arqués,  un  regard  d'une 
expression  indéfinissable,  une  belle  chevelure  d'un 
brun  foncé,  qui  tombait  sur  ses  épaules,  rehaussait 
encore  la  blancheur  de  son  teint.  Que  fallait-il  de 
plus  pour  entraîner  un  jeune  homme  dont  le  cœur 
novice  était  susceptible  de  toutes  les  impressions 
de  l'amour?  Et  si  Ton  joint  à  ces  avantages  une 
conception  prompte,  la  répartie  vive,  le  talent  dan- 
gereux de  persuader,  on  aura  une  idée  des  charmes 

f 

qui  captivèrent  le  baron,  même  du  vivant  de  son 
père. 

L'union  des  deux  amants  ne  tarda  pas  à  devenir 
plus  intime,  et  elle  eut  des  suites  qui  déterminèrent 
le  jeune  homme  à  réparer,  par  un  mariage,  l'hon- 
neur de  sa  maîtresse.  En  conséquence,  il  demanda  à 
son  père  la  permission  d'éJ30user  celle  qu'il  aimait.^ 
Mais  celui-ci,  qui  ne  vit  dans  cette  alliance  qu'un 
déshonneur  pour  une  famille  illustre,  répondit  par 


manquaient  aux  trois  derniers  degrés  ;  mais  les  actes  de  célébra- 
tion étaient  fort  en  règle.  Le  certificat  de  Chérin  était  une  puis- 
sauce  qui  leva  tous  les  doutes.  » 
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un  refus  péremptoire.  L'amour  qui  maîtrisait  soji 
fils  s'accrut  en  raison  de  la  résistance  qu'on  lui 
opposait.  Il  essaya  par  mille  moyens  à  vaincre  la 
répugnance  de  son  père  pour  un  mariage  aussi  mal 
assorti,  et  dans  l'espoir  de  le  gagner,  à  force  de 
complaisance  et  de  respect,  il  s'abstint,  pendant 
plusieurs  aYmées,  d'user  du  droit  que  lui  laissaient 
les  lois  du  pays  (1  )  de  disposer  de  lui-même,  malgré 
le  désir  qu'il  éprouvait  de  donner  un  nom  à  ses 
enfants.  Ce  ne  fut  qu'à  l'âge  de  trente-six  ans  que, 
désespérant  du  succès  de  ses  sollicitations  et  de  ses 
prières,  il  n'écouta  plus  que  l'amour,  et  donna  sa 
main  à  sa  maîtresse.  La  cérémonie  nuptiale  fut 
célébrée  à  Langres  en  Champagne,  où  il  avait  acheté 
une  maison  qu'il  occupait  depuis  quelque  temps. 
Environ  un  an  après  cette  époque,  son  père  mourut. 
Mais  avant  d'expirer,  il  pardonna  à  son  fils  la  faute 
dont  il  s'était  rendu  coupable.  Ce  fut  alors  que  le 
baron  de  Valois  quitta  Langres  pour  venir  habiter 
la  terre  de  Fontette  (2). 

Cependant  son  épouse ,  prêtant  l'oreille  à  toutes 

(4)  Avant  la  Révolution  un  code  de  lois  uniformes  ne  régissait 
pas  la  France  ;  chaque  province  avait  ses  coutumes  particulières, 
et  souvent  ce  qui  était  permis  dans  Tune  était  défendu  dans 
Tautre.  (Note  de  M.  de  Lamotte.) 

(2)  a  Mon  père,  dit  M.  Beugnot  en  parlant  du  baron  de  Valois 
dont  il  est  question  ici,  avait  vu  le  chef  de  cette  triste  famille;  il 
ie  peignait  comme  un  homme  de  formes  athlétiques,  qui  vivait  de 
la  chasse,  de  dévastations  dans  les  forêts ,  de  fruits  sauvages  et 
même  de  vol  de  fruits  cultivés.  » 
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les  flatteries  qu'on  lui  adressait,  se  persuada  sans 
peine  qu'elle  avait  tort  de  végéter  dans  une  pro- 
vince où  tout  le  monde  connaissait  son  origine, 
tandis  qu'elle  pouvait  aller  habiter  la  capitale,  où 
elle  serait  reçue  dans  les  sociétés  les  plus  brillantes 
à  titre  de  baronne  de  Valois,  et  où  ses  talents  et  les 
agréments  de  sa  personne  ne  pourraient  qu'ajouter 
à  l'éclat  d'un  si  beau  nom.  En  fallait-il  davantage 
pour  enivrer  une  femme  dont  le  cœur  était  ouvert  à 
toutes  les  impressions  de  la  vanité ,  et  qui ,  de  la 
condition  la  plus  obscure,  s'était  vu  élever  tout-à- 
coup  au  rang  d'une  femme  titrée?  Les  mesures 
furent  prises  d'après  ce  nouveau  plan.  Elle  repré- 
senta avec  tant  de  force  à  son  mari  les  avantages 
qui  résulteraient  de  son  séjour  à  Paris,  que,  vaincu 
par  sa  bonté  naturelle  et  par  les  insinuations  d'une 
femme  qui  l'avait  presque  ruiné  en  lui  extorquant, 
à  difl^érentes  reprises,  des  sommes  considérables 
qu'elle  employait  à  ses  plaisirs  ou  aux  besoins  de 
sa  propre  famille,  il  se  persuada  lui-même  que 
cette  démarche  devenait  nécessaire  pour  réparer  les 
brèches  qu'il  avait  faites  à  sa  fortune  :  car  pour 
fournir  aux  demandes  sans  cesse  renaissantes  de 
son  épouse,  il  s'était  vu  forcé  de  vendre  à  vil  prix 
la  plus  grande  partie  de  ses  biens.  Outre  cela,  soit 
qu'il  eût  pris  dans  l'intimité  de  sa  compagne  des 
goûts  plus  que  simples,  soit  qu'il  cherchât  dans  la 
société  des  paysans  de  Fontette  des  distractions 
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contre  l'ennui  et  les  contrariétés  qu'il  éprouvait 
dans  l'intérieur  de  son  ménage,  soit  enfin  qu'il  eût 
tout-à-fait  perdu  la  raison,  quand  il  apprenait  que 
quelqu'un  d'entre  eux  avait  tué  son  cochon,  il  allait 
le  trouver  et  lui  donnait  un  champ,  ou  un  pré,  pu 
une  chenevière  pour  un  quartier  de  l'animal.  Il 
est  aisé  de  comprendre  qu'en  agissant  avec  autant 
d'imprévoyance,  il  eut  bientôt  dissipé  sa  fortune. 
Mais  son  épouse,  en  lui  parlant  de  sa  ruine  dont 
elle  était  la  première  cause,  n'avait  recours  à  ce 
motif  que  parce  qu'il  lui  paraissait  infaillible  pour 
le  faire  entrer  dana  ses  vues.  Le  voyage  fut  donc 
décidé  comme  devant  procurer  l'occasion  prochaine 
de  rendre  à  un  nom  illustre  son  ancienne  splen- 
deur (1), 

Ils  quittèrent  Fontette  pendant  la  nuit,  emmenant 
avec  eux  trois  enfants  en  bas  âge  ;  le  quatrième, 

(4)  Le  fait  est  que ,  si  Ton  en  croit  M.  Beugnot ,  le  baron  de 
Valois  et  sa  famille  étaient  tombés  dans  la  plus  effrayante  misère  : 
«  Mon  père  se  souvient  qu'il  y  a  quinze  ou  vingt  ans  (la  date  de 
récrit  est  478S)  il  se  transportait  chaque  année  dans  le  canton 
d'Essoye  pour  la  répartition  des  tailles.  Lorsqu'il  passait  dans  la 
paroisse  de  Bastelle,  le  curé  ne  manquait  pas  de  lui  couper  la 
bourse  pour  les  pauvres  enfants  de  Saint-Rémi.  Ces  enfants  étaient 
au  nombre  de  trois,  abandonnés  dans  une  chétive  masure  percée 
sur  la  rue  d'une  petite  trappe  par  où  les  habitants  leur  appor- 
taient, chacun  à  leur  tour,  de  la  soupe  ou  'quelques  aliments 
grossiers.  «  J'en  ai  été  le  témoin ,  disait  mon  père ,  et  le  curé 
n'osait  pas  ouvrir  la  porte  de  la  masure  dans  la  crainte  de  m'af- 
fliger  par  le  tableau  de  ces  enfants  nus,  et  nourris  comme  des  es- 
pèces de  sauvages  :  il  me  disait  que  mon  aumône  contribuerait 
à  les  habiller.  Mon  père  ne  racontait  rien  que  d'exact.  » 
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c'était  une  fille  encore  au  berceau ,  fut  suspendu  à 
la  fenêtre  d'un  paysan  aisé  de  Fontette,  qui  en 
était  le  parrain.  On  présuma  qu'il  voudrait  bien 
s'en  charger  et  qu'il  l'adopterait  peut-être  pour  sa 
fille.  En  effet,  ce  particulier,  qui  était  sans  enfant, 
éleva  cette  jeune  orpheline,  et  lorsque  Louis  XVI, 
après  avoir  reconnu  cette  famille,  leur  eût  accordé 
des  pensions,  il  fallut  user  d'autorité  pour  con- 
traindre ce  paysan  à  rendre  la  demoiselle  qu'il 
avait  élevée  et  qui  était  à  la  veille  d'épouser  un 
jeune  villageois. 

Tels  furent  les  tristes  effets  de  l'union  mal  as- 
sortie qu'avait  contractée  le. baron  de  Valois.  Egaré 
par  une  illusion  trompeuse  qui  l'entraînait  dans  un 
abîme,  non-seulement  il  renonçait  aux  tranquilles 
jouissances  d'une  vie  retirée,  il  quittait  le  paisible 
domicile  de  ses  pères  pour  aller  se  jeter  dans  le 
tourbillon  des  grandes  villes,  mais  aussi  l'état  dé- 
plorable où  il  se  voyait  réduit,  joint  au  regret 
d'abandonner  l'héritage  de  ses  ancêtres  dont  il 
avait  flétri  l'honneur  par  la  légèreté  de  sa  conduite, 
absorbait  tellement  toutes  les  facultés  de  son  âme 
qu'il  sacrifiait  même  les  droits  les  plus  sacrés  de  la 
nature  (1). 


(1)  Il  est  inutile  de  répéter  pour  ceux  qui  connaissent  Thistoire 
de  France,  qu'après  la  mort  de  Henri  II  qui  fut  tué  dans  un 
tournoi  par  le  comte  de  Montgommery,  les  trois  règnes  qui  sui- 
virent celui  de  ce  prince  furent  ensanglantés .  par  des  guerres 
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Je  passe  sous  silence  les  mauvais  traitements  que 
mademoiselle  de  Valois  eut  à  souffrir  de  la  part  de 
son  père.  11  me  suffira  de  dire  que  cette  femme,  chez 
qui  l'éducation  n'avait  point  réglé  le  caractère,  trai- 
tait ses  enfants  comme  la  marâtre  la  plus  barbare. 
Sa  fille  aînée  surtout  était  la  victime  ordinaire  de  sa 
mauvai  se  humeur . 

Les  ressources  de  cette  famille  étaient  trop  exi- 
guës pour  durer  longtemps.  Aussi  en  arrivant  à 
Vaugirard,  près  Paris,  se  trouvèrent-ils  dans  le  dé- 
nûment  le  plus  complet.  Alors  la  baronne  exigea 
que  sa  filïe  allât  implorer  la  générosité  des  pas- 
sants ;  «  Ayez  pitié  d'une  petite  orpheline  qui  des- 
cend en  ligne  directe  de  Henri  II  de  Valois,  roi  de 
France.  » 

Cette  supplication  singulière  devait  exciter  la 
curiosité;  les  uns  questionnaient  la  jeune  fille,  plai- 
gnaient son  sort  et  lui  accordaient  de  légers  secours  ; 


religieuses  et  par  les  proscriptions  de  la  Ligue.  Un  sort  funeste 
était  réservé  à  la  maison  de  Valois.  Henri  TII,  dernier  roi  de  cette 
race^  fut  assassiné  par  Jacques  Clément,  fanatique  de  Tordre  des 
Dominicains.  Cet  événement  fraya  la  route  du  trône  à  Henri  IV 
de  la  maison  de  Bourbon ,  qui ,  après  celle  de  Valois ,  avait  sans 
contredit  le  droit  le  plus  incontestable  à  la  couronne  de  France. 
Les  descendants  de  cette  famille  ancienne  et  déchue,  craignant 
de  causer  de  l'ombrage  à  la  maison  régnante,  cessèrent  d'en  por- 
ter le  nom  et  prirent  celui  de  Saint-Rémi,  qu'ils  portèrent  jus- 
qu'à ce  que  le  père  du  baron  de  Valois ,  dont  nous  parlons ,  eût 
repris,  comme  je  l'ai  dit  plus  haut,  le  véritable  nom  de  ses  an- 
cêtres ;  mais  comme  il  passait  sa  vie  à  la  campagne,  il  n'avait  pas 
été  reconnu  à  la  cour.  {Note  de  M.  de  Lamotte.) 
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les  autres  la  repoussaient  en  l'accablant  d'injures  et 
de  menaces.  Alors  elle  s'adressait  à  sa  mère  pour  la 
prier  de  lui  épargner  de  pareils  affronts;  mais  cette 
femme,  inaccessible  à  la  honte,  lui  ordonnait  de 
continuer  les  mêmes  démarches.  11  est  vrai  que  ce 
n'était  jamais  en  présence  du  baron  qu'elle  donnait 
ces  instructions  à  sa  fille. 

L'objet  primitif  du  voyage  de  M.  de  Valois  était 
de  réclamer  le  rang  et  les  biens  qui  lui  apparte- 
naient en  vertu  de  sa  naissance  ;  mais  j'ai  déjà  dit 
qu'il  était  tombe  dans  une  mélancolie  profonde,  et 
que  ses  facultés  intellectuelles  étaient  altérées  au 
point  que  sa  femme  le  gouvernait  comme  un  enfant. 
Six  mois  après  son  arrivée  à  Paris,  elle  jugea  qu'il 
était  nécessaire  que  son  mari  allât  s'établir  à  Ver- 
sailles ;  mais  éomme  dans  cette  ville  la  police  était 
beaucoup  plus  sévère  à  cette  époque  que  dans  la  ca- 
pitale, elle  fut  forcée  de  renoncer  à  la  profession  hu- 
miliante qu'elle  avait  embrassée. 

Après  un  séjour  de  quelques  mois  dans  cette  ville 
où  le  baron  avait  perdu  le  peu  de  démarches  qu'il 
avait  faites,  il  vint,  par  mesure  d'économie,  prendre 
un  modeste  appartement  à  Boulogne.  Il  y  fit  con- 
naissance avec  le  curé  qui  se  nommait  Enoque. 
Celui-ci,  touché  de  la  position  fâcheuse  où  se  trou- 
vait une  famille  dont  les  titres  lui  paraissaient  au- 
thentiques, présenta  ses  nouveaux  paroissiens  aux 
personnes  de  distinction  domiciliées  dans  le»  envi- 
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rons,  sollicitant  leur  crédit  pour  faire  recouvrer  au 
baron  les  biens  de  sa  maison.  C'est  ainsi  que  MM.  de 
Choiseul,  d'Ambouville  et  d'Almanbec  (1),  étant 
venus  momentanément  à  Boulogne,  leurs  épouses 
firent  mille  honnêtetés  au  baron  et  à  sa  famille  et 
leur  procurèrent  quelques  secours;  mais  leur  re- 
tour précipité  à  Paris  mit  bientôt  un  terme  aux 
marques  de  leur  bienveillance. 

Quelques  temps  après,  le  baron  de  Valois,  dans 
une  des  promenades  qu'il  faisait  habituellement 
dans  le  parc  de  Saint-Clair,  fut  arrêté  par  un  lieu- 
tenant de  la  maréchaussée,  qui,  malgré  les  égards 
qu'il  devait  à  sa  naissance,  le  traita  comme  un  cri- 
minel. On  le  traîna  dans  une  prison  où  il  n'eut, 
pour  toute  nourriture,  que  du  pain  et  de  l'eau,  et 
un  peu  de  paille  pour  lui  servir  de  lit.  Au  bout  de 
huit  jours  il  obtint  la  permission  d'écrire  au  res- 
pectable curé  de  Boulogne,  le  seul  ami  qui  lui  restât 
au  monde;  il  le  conjurait  de  venir  le  voir  et  de 
consoler  en  son  absence  son  épouse  et  ses  enfants, 
qui  peut-être  le  croyaient  mort.  M.  Enoque,  dont 
l'âme  sensible  était  toujours  ouverte  à  la  compas- 
sion, alla  aussitôt  chercher  la  fille  du  baron,  et  la 
prenant  par  la  main,  il  la  conduisit  dans  la  prison 
où  son  père  était  détenu.  Il  n'avait  pas  jugé  à.propos 
de  faire  part  de  ce  malheur  à  la  baronne  ;  elle  était 

(4)  Nous  hésitons  sur  la  lecture  de  ce  nom. 


n  LE  BARON  DE  VALOIS  [4782] 

enceinte,  et  son  état  exigeait  des  ménagements. 
Quoique  mademoiselle  de  Valois  n'eût  alors  que 
cinq  ans  et  demi,  elle  fut  si  fortement  affectée  du 
triste  spectacle  qui  s'offrit  à  ses  yeux,  qu'elle  en 
conserva  toujours  un  douloureux  souvenir.  L'image 
de  son  malheureux  père,  dans  la  déplorable  situa- 
tion où  elle  le  vit,  était  sans  cesse  présente  à  sa  mé- 
moire. Ses  yeux  étaient  éteints  ;  il  avait  le  teint  pâle 
et  livide,  les  joues  creuses  et  décharnées.  Malgré  son 
extrême  faiblesse,  il  sourit  en  voyant  sa  fille,  et  lui 
tendit  les  bras  ;  elle  s'y  précipita  et  l'arrosa  de  ses 
larmes. 

Le  bon  curé,  dans  cette  conjoncture,  se  montra  un 
véritable  ami;  il  sut  efficacement  compatir  aux 
peines  du  baron,  lui  procura  les  secours  nécessaires, 
et  chercha  tous  les  moyens  de  le  consoler  de  son 
infortune  et  d'en  alléger  le  fardeau.  Ayant  ques- 
tionné celui  qui  avait  fait  arrêter  M.  de  Valois  sur 
les  causes  de  cette  détention,  les  réponses  équivo- 
ques qu'il  en  reçut  le  déterminèrent  à  présenter  un 
placet  au  duc  d'Orléans.  Mais  comme  il  esf  moins 
facile,  à  la  cour,  d'avoir  accès  chez  les  grands 
que  partout  ailleurs ,  le  malheureux  baron  se  vit 
contraint  de  passer  six  semaines  dans  un  donjon 
infect,  avant  de  recueillir  le  fruit  des  soins  généreux 
du  respectable  curé. 

Le  motif  de  l'emprisonnement  de  M.  de  Valois  fut 
qu'il  était  soupçonné  d'en  imposer  au  public  en 


[4782]  MEURT  A  L'HOTEL-DIEU  23 

s'appropriant  un  nom  que  Ton  croyait  éteint.  C'est 
pourquoi  le  placet  de  M.  Enoque  avait  pour  objet 
de  démontrer  la  légitimité  de  ses  prétentions. 

Cependant,  le  chagrin  que  le  baron  ressentit  de 
cet  emprisonnement  dont  il  ignorait  positivement  la 
cause,  fortifié  par  les  contrariétés  qu'il  avait  éprou-  ' 
vées  en  voyant  l'inutilité  de  ses  démarches  pour 
rentrer  dans  les  droits  de  sa  naissance,  et  joint  aux 
effets  contagieux  d'un  séjour  malsain,  ayant  porté 
une  atteinte  mortelle  aux  principes  de  la  vie,  il  fut 
entraîné  rapidement  aux  portes  du  tombeau.  Ce  fut 
le  bon  curé  qui  vint  le  prendre  lui-même  à  sa  sortie 
de  prison  ;  il  l'emmena  en  voiture  à  son  presbytère, 
et  obtint,  quelques  jours  après,  à  force  de  sollicita- 
tions, un  ordre  pour  le  conduire  à  l'Hôtel-Dieu  de 
Paris.  Mais  le  surlendemain  la  mort  mit  un  terme  à 
ses  malheurs. 

Sa  fille  n'oublîajamais  les  paroles  qu'il  lui  adressa 
à  ses  derniers  moments,  en  lui  serrant  tendrement 
les  mains  dans  les  siennes  et  les  pressant  contre  ses 
lèvres  :  «  Je  crains  bien,  lui  dit-il,  que  mes  impru- 
dences passées  ne  deviennent  pour  vous  une  source 
d'infortunes  ;  mais  rappelez-vous  toujours ,  dans 
toutes  les  circonstances  de  la  vie,  que  vous  êtes  une 
Valois;  et  que  vos  sentiments  ne  déshonorent  jamais 
votre  nom  1» 

Sa  mort  fut  en  effet  une  perte  irréparable  pour 
sa  famille.  La  tendresse  dont  il  lui  avait  donné  tant 
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de  preuves,  la  protection  qu'il  n'avait  jamais  cessé 
de  lui  accorder  contre  les  mauvais  sentiments  de  sa 
mère,  faisaient-trop  bien  comprendre  à  mademoi- 
selle de  Valois  qu'elle  restait  sans  ami,  sans  soutien, 
exposée  à  une  succession  d'infortunes  dont  son  père 
aurait  pu  seul  la  garantir. 

Peu  de  temps  après  ce  funeste  événement,  sa 
mère  prit  le  parti  de  retourner  à  Versailles,  emme- 
nant avec  elle  toute  sa  famille  ;  et  son  premier  soin 
fut  d'envoyer  de  nouveau  sa  fille  solliciter  la  charité 
des  passants.  Mais  à  mesure  que  mademoiselle  de 
Valois  avançait  en  âge,  elle  sentait  une  répugnance 
plus  invincible  pour  ce  vil  métier  qu'elle  trouvait 
incompatible  avec  les  derniers  avis  que  lui  avait 
donnés  son  père.  Il  fallait  toute  la  crainte  que  sa 
mère  lui  inspirait  pour  la  forcer  à  des  démarches 
qui  lui  semblaient  excessivement  humiliantes. 

Un  jour,  sans  soupçonner  le  danger  auquel  elle 
s'exposait,  elle  alla  chez  M.  Dionis,  lieutenant-gé- 
ijéral  de  la  maréchaussée  de  Versailles.  Charmé  de 
ses  grâces  enfantines,  il  lui  fit  quelques  caresses  pour 
l'engager  à  répondre  sans  crainte  à  ses  questions  ;  il 
lui  donna  ensuite  plusieurs  bagatelles,  afin  de  la  dé- 
terminer à  revenir.  Un  tel  accueil  était  bien  de 
nature  à  lui  faire  réitérer  ses  visites;  d'ailleurs, 
madame  et  mademoiselle  Dionis  lui  multipliaient 
les  caresses  de  leur  côté,  et  ne  l'appelaient  que  la 
.petite  Saint-Rémi. 
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M-  Dionis,  ayant  appris  que  madame  de  Valois 
était  une  belle  femme,  eut  la  curiosité  de  la  voir  ; 
mais  elle  ne  tarda  pas  à  perdre  la  protection  de 
cette  famille  bienfaisante,  eh  se  liant  avec  un  soldat 
nommé  Jean-Baptiste  Raimond,  natif  de  Sardaigne, 
dont  elle  parut  disposée  à  faire  son  second  époux. 
Aussitôt  que  madetnoiselle  de  Valois  put  soupçonner 
ce  projet,  elle  s'empressa  d'en  informer  ses  bien- 
faiteurs,  qui  employèrent  tout  leur  crédit  pour  s'op- 
poser à  une  union  aussi  mal  assortie.  Le  curé  de  la 
paroisse  fut  prévenu,  et  quand  ils  se  présentèrent, 
il  refusa  de  les  unir.  Ces  contrariétés  les  détermi- 
nèrent à  s'aller  fixer  à  Chaillot,  où  ils  vécurent  en- 
semble dans  un  appartement  gar;ii,  sans  que  per- 
sonne les  inquiétât. 

Quelques  temps  après,  Raimond  fut  arrêté  comme 
un  imposteur  et  conduit  au  Ghâtelet  ;  il  avait  bien 
l'effronterie  de  prendre  le  titre  de  baron  de  Valois 
et  de  mendier,  so^sce  nom,  à  la  porte  des  Tuileries. 
Sou  imposture  fut  reconnue,  et  on  le  condamna  à 
être  mis  au  pilori  sur  la  place  Louis  XV  et  à  y  rester 
vingt- quatre  heures  avec  un  écriteau  portant  les 
titres  qu'il  s'était  donnés,  pour  être  ensuite  banni 
de  Pari^  pendant  cinq  ans.  Madame  de  Valois  suivit 
son  amant  en  abandonnant  ses  enfants^  à  qui  elle 
laissa,  pour  toute  provision,  un  petit  sac  de  noisettes. 
Ils  durent  leur  subsistance  à  la  charité  de  leurs  voi- 
sins. 
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C'e&t  à  cette  époque  que  mademoiselle  de  Valois 
rencontra,  dans  une  de  ses  courses,  le  marquis  de 
Boulainvilliers  et  son  épouse  qui  se  rendaient  à  leur 
terre  de  Passy .  Comme  la  voiture  allait  lentement, 
la  jeune  fille  s'approcha  de  la  portière  dans  l'in- 
tention de  solliciter  quelque  secours.  S'apercevant 
que  la  marquise  daignait  l'écouter  avec  une  sorte 
d'intérêt,  elle  lui  fit  le  récit  de  ses  malheiu*s.  Ma- 
dame de  Boulainvilliers,  vivement  émue,  lui  promit, 
si  son  récit  était  véritable,  de  lui  servir  de  mère. 
Effectivement,  le  lendemain  la  marquise  envoya  un 
de  ses  domestiques  prendre  des  informations  chez 
les  hôtes  de  la  jeune  orpheline.  Ceux-ci  confirmè- 
rent ce  qu'elle  ayait  dit,  ajoutant  qu'il  n'était  per- 
sonne dans  les  environs  que  l'infortune  de  cette 
famille  n'eût  mille  fois  intéressé ,  qu'on  avait  eu 
occasion  de  voir  et  de  vérifier  ses  titres  de  naissance, 
et  que  s'ils  avaient  été  forgés,  le  gouvernement  ne 
les  aurait  pas  rendus  après  s'en  être  emparé  ;  qu'au 
surplus,  on  pouvait  s'adresser  à  M.  Enoque,  curé 
de  Boulogne,  qui  donnerait,  à  ce  sujet,  les  rensei- 
gnements les  plus  authentiques. 

Le  domestique,  qui  avait  ordre  de  n'omettre 
aucun  soin  pour  être  instruit  de  la  vérité,  prit  encore 
dans  le  voisinage  des  informations  qui  contribuèrent 
à  confirmer  ce  récit.  On  lui  fit  voir  alors  le  triste' 
logement  qu'occupaient  mademoiselle  de  Valois,  sa 
sœur  et  son  frère,  la  paillasse  sur  laquelle  ils  cou- 
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chaient  tous  trois.  On  lui  apprit  que  c'était  made- 
moiselle de  Valois  elle-même'  qui  se  trouvait  char- 
gée, comme  étant  l'aînée,  de  tout  le  détail  des  affaires 
domestiques,  qu'elle  allait  laver  le  linge  à  la  rivière, 
et  qu'elle  rapportait  tous  les  jours  de  quoi  pourvoir 
à  la  subsistance  de  sa  famille.  «  C'est  assez,  dit  alors 
l'envoyé  de  la  marquise  aux  trois  enfants,  vous  n'a- 
vez qu'à  vous  rendre  tous  trois  à  Passy,  et  venir  au 
château.  » 

Les  préparatifs  du  départ  furent  bientôt  faits.  A 
peine  les  trois  orphelins  furent^ils  arrivés  au  châ- 
teau, où  s'étaient  réunies  un  grand  nombre  de  per- 
sonnes, qu'un  laquais  courut  sur-le-champ  en  pré- 
venir la  marquise.  Madame  de  Boulainvilliers  vint 
aussitôt,  et  s'adressant  à  mademoiselle  de  Valois, 
elle  lui  demanda  si  elle  se  souvenait  de  l'avoir  vue. 
La  jeune  orpheline  lui  répondit  que  son  image  était 
gravée  dans  son  cœur  depuis  le  jour  qu'elle  avait  eu 
le  bonheur  de  la  rencontrer  à  Passy.  Les  trois  en- 
fants furent  bientôt  rçvêtus  d'habillements  conve- 
nables; leur  accoutrement,  en  effet,  exigeait  une 
prompte  métamorphose.  Les  filles  de  la  marquise 
comblaient  des  attentions  les  plus  délicates  mes- 
demoiselles de  Valois,  et  leur  disaient  avec  bonté 
qu'elles  allaient  devenir  leurs  sœurs. 

Cependant,  les  personnes  dé  distinction  qui  étaient 
liées  avec  M.  et  madame  de  Boulainvilliers,  accou- 
raient en  foule  au  château,  attirées  par  le  désir  de 
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voir  cette  intéressante  famille  dont  les  infortunes 
semblaient  inspirer  un  sentiment  bien  supérieur  à 
une  simple  curiosité.  La  marquise  recevait  en  même 
temps,  de  toutes  parts,  les  compliments  et  les  éloges 
qui  étaient  dus  à  sa  bienfaisance. 

Madame  de  Boulainvilliers  songea  bientôt  à  l'édu- 
cation de  ses  jeunes  protégés  ;  elle  envoya  made- 
moiselle de  Valois  et  sa  sœur  dans  une  pension  de 
Passy,  et  reçut  promptement  les  témoignages  les 
plus  satisfaisants  sur  Tintelligence,  Les  progrès  et 
la  conduite  de  ses  filles  adoptives.  Mademoiselle  de 
Valois,  Taînée,  était  douée,  surtout,  d'une  excellente 
mémoire,  et  son  application  à  Tétude  la  dédomma- 
geait bien  vite  du  temps  qu'elle  avait  perdu  jusqu^a- 
lors  pour  son  instruction. 

Peu  dC' temps  après,  la  plus  jeune  de  ces  intéres- 
santes créatures  tomba  malade  et  mourut  de  la  pe- 
tite vérole  ;  qu'on  se  fasse  une  idée  du  chagrin  que 
cette  perte  causa  à  sa  sœur  ;  et  pourtant  elle  a  bien 
des  fois  depuis  envié  une  mort  aussi  prématurée. 
La  marquise  était  à  Paris  quand  ce  triste  événement 
eut  lieu,  et  elle  l'ignorait  encore  lorsqu'elle  se  dis- 
posa à  revenir  à  Passy  ;  mais  à  peine  était-elle  sur 
la  route,  s' occupant  de  la  joie  que  son  retour  inat- 
tendu causerait  à  ses  enfants  adoptifs,  qu'elle  apprit 
que  la  petite  vérole  faisait  d'affreux  ravages  dans  le 
canton.  Elle  en  fut  si  effrayée  qu'elle  reprit  à  l'ins- 
tant même  la  route  de  Paris. 
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Plusieurs  affaires -survenues  successivement  à  la 
marquise  y  privèrent  mademoiselle  de  Valois  du 
plaisir  de  la  voir  pendant  cinq  ans,  et  le  même 
coup  qui  lui  enlevait  une  sœur  chérie,  semblait  lui 
faire  perdre  une  protectrice  qui  ne  l'était  pas  moins. 
Ce  ne  tut  qu'à  l'époque  de  sa  première  communion 
qu'elle  eut  le  bonheur  de  la  revoir  ;  alors  la  béné- 
diction de  madame  de  Boulainvilliers  suppléa  à 
celle  que  cette  jeune  personne  aurait  dû  attendre  de 
la  mère  que  la  nature  lui  avait  donnée. 

Mademoiselle  de  Valois  était  donc  entièrement 
abandonnée  aux  soins  de  son  institutrice.  Celle-ci 
profitant  de  la  position  particulière  de  sa  jeune  élève 
dont  la  pension  lui  était  cependant  payée  très-exac- 
tement, jugea  qu'en  sa  qualité  de  protégée  elle  pou- 
vait lui  épargner  les  frais  d'une  servante.  En  con- 
séquence elle  l'obligea  à  remplir  une  foule  de  soins 
domestiques  autour  des  autres  pensionnaires,  en 
sorte  que  mademoiselle  de  Valois  devint  à  la  fois 
blanchisseuse,  porteuse  d'eau,  cuisinière,  repas- 
seuse, lingère  :  tout  enfin,  excepté  heureuse  et 
considérée. 

Ces  occupations  qu'elle  ne  pouvait  se  dispenser 
de  remplir  s'accordaient  mal  avec  l'élévation  d'âme 
que  le  sentiment  de  sa  naissance  lui  avait  inspirée. 
Tyrannisée  par  un  orgueil  indomptable  qu'elle  avait 
reçu  de  la  nature,  et  que  les  bontés  de  madame  de 
Boulainvilliers,  en  lui  faisant  entrevoir  v/d  avenir 
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brillant,  avaient  rendu  encore  plus  ardent,  elle 
n'arrêtait  qu'en  frémissant  ses  tristes  réflexions  sur 
sa  position. 

Cependant 'une  des  femmes  de  madame  de  Bou- 
lainvilliers,  nommée  Cécile,  qui  avait  Tâme  aussi 
noble  que  sa  maîtresse,  avait  pris  de  rattachement 
pour  la  pauvre  orpheline  et  cherchait  toujours  Toc- 
casion  de  l'obliger.  Mais  tout-à-coup  mademoiselle 
de  Valois  n'entendit  plus  parler  d'elle.  Cette  con- 
duite inexplicable  plongeait  la  jeune  élève  dans  une 
noire  mélancolie;  elle  se  croyait  abandonnée,  et 
quand  elle  comparait  son  état  présent  avec  le  sort 
dont  elle  aurait  pu  jouir  si  elle  fût  rentrée  dans  les 
droits  de  sa  naissance,  cette  idée  lui  faisait  verser 
des  larmes  d'autant  plus  amères  qu'elle  n'avait  au- 
cune amie  pour  les  essuyer.  Elle  savait  pourtant 
que  la  marquise  avait  parlé  d'elle  à  M.  Enoque,  et 
que  ce  brave  curé  lui  avait  donné  sur  sa  famille  les 
renseignements  les  plus  incontestables.  Alors  elle 
accusait  sa  bienfaitrice  d'inconstance,  et  lui  repro- 
chait tacitement  de  l'avoir  oubliée.  Mais  la  suite 
prouvera  qu'elle  ne  lui  rendait  pas  justice  ;  madame 
de  Boulainvilliers  était  toujours  ce   qu'elle  avait 
paru  être  la  première  fois  que  mademoiselle   de 
Valois  l'avait  intéressée,  et  cet  oubli  apparent  était  \ 
moins  imputable  à  la  marquise  qu'à  son  époux. 

Elle  eut  bientôt  lieu  d'en  recueillir  la  preuve  en 
écrivant  à  cette  Cécile  qui  lui  avait  témoigné  tant 


H 782]  APPRENTIE  COUTURIÈRE  34 

d'affection  ;  elle  lui  faisait  le  tableau  de  sa  position, 
de  ses  souffrances,  et  la  priait  de  porter  ses  plaintes 
à  la  marquise.  Cette  démarche  réussit;  deux  jours 
après  mademoiselle  de  Valois  fut  retirée  de  pension 
et  placée  chez  mademoiselle  La  Marche,  ouvrière 
en  robes,  qui  était  très  en  vogue  à  cette  époque,  et 
dont  la  maison  se  trouvait  peu  distante  de  Thôtel 
de  Boulainvilliers.  Mademoiselle  de  Valois  devait  y 
rester  trois  ans  ;  mais  son  caractère  inquiet  Tem- 
pècha  de  prêter  une  attention  suffisante  aux  leçons 
que  lui  donnait  sa  maîtresse  dans  les  principes  de 
son  art,  et  ses  progrès  furent  médiocres  ;  quelques- 
unes  des  jeunes  personnes  qui  venaient  travailler 
chez  mademoiselle  La  Marche  ayant  remarqué  la 
sombre  mélancolie  dans  laquelle  mademoiselle  de 
Valois  était  toujours  absorbée,  firent  tous  leurs 
efforts  pour  la  consoler.  Les  attentions  qu'on  lui 
témoignait  excitaient  sa  confiance,  et  bientôt  le  ré- 
cit de  ses  malheurs  intéressa  leur  cœur  en  satisfai- 
sant leur  curiosité. 

Cette  histoire  qui  était  le  sujet  ordinaire  des  en- 
tretiens, ne  manqua  pas  d'arriver  à  la  connaissance 
de  plusieurs  dames  qui  étaient  liées  avec  madame 
de  Boulainvilliers;  elles  s'étonnèrent  du  contraste 
de  la  naissance  de  mademoiselle  de  Valois  avec 
l'état  qu'on  lui  donnait,  et  elles  en  parlèrent  à  la 
marquise.  Celle-ci  le  sentait  bien,  et  certes  elle 
n'aurait  pas  mis  de  bornes  à  sa  bienfaisance  si  ses 
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moyens  eussent  été  proportionnés  à  ses  inclina- 
tions ;  mais .  autant  cette  femme  sensible  étsdt  gé- 
néreuse et  prodigue  de  bienfaits ,  autant  son  époux 
Tétait  peu.  Cette  vertu  qui,  dans  la  marquise,  don- 
nait du  relief  à  toutes  les  autres,  n'était  pas  une 
de  celles  que  M.  de  Boulainvilliers  se  fît  un  mérite 
d'exercer. 

Quelque  temps  après  son  entrée  en  apprentis- 
sage, mademoiselle  de  Valois  alla  faire  une  visite 
au  respectable  curé  de  Boulogne,  qui  lui  apprit 
qu'il  avait  reçu  de  Fontette  plusieurs  papiers  im- 
portants, relativement  à  ses  titres  de  famille,  et 
qu'il  les  avait  envoyés  à  madame  de  Boulainvilliers, 
avec  diverses  copies^  également  importantes,  que  la 
baronne  de  Valois  lui  avait  laissées  entre  les  mains. 
Mademoiselle  de  Valois  exprima  au  curé  toute  sa 
reconnaissance.  Et  pourtant  quel  avantage  a-t-elle 
retiré  des  soins  que  ce  bon  curé  prenait  pour  cons- 
tater la  légitimité  de  ses  prétentions?  N'est-ce  pas  à 
cette  origme  si  noble  et  si  funeste  qu'elle  dut  tous 
ses  malheurs?  N'est-ce  pas  ce  titre  qui,  en  lui  don- 
nant un  accès  auprès  des  grands,  creusa  sous  ses 
pas  l'abîme  affreux  dans  lequel  elle  fut  précipitée? 
Sans  l'éclat  de  sa  naissance,  elle  aurait  coulé  des 
jours  tranquilles  dans  une  heureuse  obscurité.  Elle 
aurait  pu  vivre  et  mourir  pauvre;  mais  elle  aurait 
vécu  satisfaite  et  serait  morte  sans  se  plaindre  de 
la  vie. 
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Le  lendemain  madame  de  Boulaînvilliers  qui 
avait  réunion  chez  elle,  fit  venir  mademoiselle  de 
Valois  et  la  présenta  aux  personnes  de  sa  société. 
L'accueil  qu'elle  en  reçut  la  flatta  infiniment.  Ces 
dames  la  questionnèrent  mille  fois  sur  son  père, 
sur  sa  famille.  Elle  .leur  fit  un  récit  détaillé  des  évé- 
nements  de  sa  vie.  On  parut  prendre  part  à  ses 
peines,  on  lui  recommanda  d'avoir  de  la  patience 
en  lui  faisant  espérer  que  tout  irait  bien.  Quand  elle 
prit  congé  de  ces  dames,  la  plupart  la  recondui- 
sirent en  l'accablant  d'honnêtetés;  mais  il  lui  pa- 
raissait assez  singulier,  et  Tétait  en  effet,  après 
avoir  été  accueillie  avec  tant  de  distinction  par  deâ 
femmes  du  premier  rang^  d'être  obligée  de  retour- 
ner dans  la  boutique  d'une  couturière,  faire  l'our- 
let de  garniture  d'une  robe  qui  le  lendemain  devait 
servir  à  Tune  d'elles. 

Cependant  l'excès  de  travail  auquel  mademoiselle 
de  Valois  était  forcée  de  se  livrer,  s'accordait  assez 
mal  avec  les  ménagements  qu'exigeait  sa  santé.  Les 
veilles,  les  fatigues,  jointes  à  ses  inquiétudes  et  à 
ses  chagrins  habituels,  lui  donnèrent  une  fièvre  qui 
fut  bientôt  déclarée  putride.  On  la  fit  transporter  à 
l'hôtel  de  Boulainvilliers,  et  au  bout  de  six  semaines 
elle  entra  en  convalescence.  Alors  on  lui  procura 
une  autre  maison  où  la  fatigue  la  fit  encore  tomber 
dans  une  maladie  plus  dangereuse  que  la  première 
fois.  La  force  de  sa  constitution  la  tira  d'affaire  ; 

2. 
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mais  elle  se  vit  contrainte  de  quitter  la  profession  à 
laquelle  on  désirait  la  consacrer. 

Bientôt  un  événement  inattendu  amena  de  grands 
changements  dans  sa  situation  ;  ce  fut  l'arrivée  de 
son  frère  qui,  après  avoir  reçu  quelques  principes 
d'éducation  par  les  soins  de  la  marquise,  avait  été 
placé  dans  la  marine.  Sa  conduite  l'avait  fait  con- 
naître avec  avantage  du  marquis  de  Chabert  sous 
les  ordres  duquel  il  servait;  plusieurs  fois  il  avait 
eu  l'occasion  d'observer  son  assiduité  à  remplir  ses 
devoirs,  et  cette  qualité,  si  rare  parmi  les  jeunes 
gens,  lui  ayant  donné  lieu  de  présumer  favorable- 
ment de  son  mérite ,  il  avait  pris  des  informations 
sur  sa  naissance.  Ce  brave  officier  fut  tellement 
frappé  de  l'évidence  des  preuves  qui  vinrent  à 
l'appui  de  ce  qu'on  lui  avait  rapporté,  qu'il  fit  ré- 
diger un  mémoire  dans  lequel  ces  preuves  étaient 
consignées,  et  il  l'envoya  à  M.  d'Hozier  de  Serigné, 
juge  d'armes  de  la  noblesse  de  France,  qui  était  un 
de  ses  parents,  pour  qu'il  se  chargeât  de  les  réviser. 

Dans  ces  circonstances,  tous  les  documents  qui 
constataient  son  origine  ayant  été  bientôt  mis  dans 
le  plus  grand  ordre,  il  fut  appelé  à  Paris,  et  Ton 
prit  jour  pour  l'introduire  à  la  cour  et  le  présenter 
au  roi  Louis  XVI.  Ce  furent  MM.  deBoulainvilliers, 
de  Chabert,  de  Maurepas,  et  Necker,  qui  lui  firent 

l'honneur  de  l'introduire  près  de  Sa  Majesté  sous  le 

« 

nom  de  baron  de  Valois. 
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Le  monarque,  qui  n'avait  pu  se  refuser  à  recon- 
naître la  légitimité  (Je  ses  prétentions  et  qui  le  re- 
gardait conséquerament  comme  le  descendant  d'une 
famille  qui  avait  porté  la  couronne  de  France,  et 
dont ,  sans  doute ,  il  ne  désirait  pas  voir  revivre  le 
nom,  lui  dit  qu'il  ferait  très-bien  de  prendre  le 
petit  collet  et  de  s'attacher  à  l'église.  Le  jeune 
homme  répondit  que  son  inclination  le  portait  au 
service,  et  qu'en  servant  son  prince  on  ne  pouvait 
manquer  de  servir  son  Dieu.  Le  roi,  charmé  de  cette 
réponse,  lui  promit  sa  protection  dans  l'état  qu'il 
avait  choisi. 

Ainsi  les  titres  de  mademoiselle  de  Valois  étaient 
constatés  et  ses  droits  reconnus  ;  mais  il  ne  lui  fut 
accordé  pour  soutenir  son  rang  qu'une  pension  de 
800  livres.  Le  même  traitement  fut  assigné  à  son 
frère  et  à  sa  sœur,  celle  qui  avait  été  abandonnée  à 
la'porte  d'un  fermier  de  Fontette..Une  pension  aussi 
modique  ne  pouvait  suffire,  surtout  au  baron  de 
Valois,  qui,  dans  l'état  qu'il  avait  embrassé,  était 
obligé  à  des  dépenses  impossibles  à  faire  avec  un 
revenu  aussi  minime  « 

C'était  à  M.  de  Maurepas  que  Sa  Majesté  avait 
laissé  le  soin  de  prendre,  à  l'égard  de  cette  illustre 
famille,  les  arrangements  qu'il  jugerait  les  plus 
convenables,  et  certes  la  bonté  du  roi  ne  lui  aurait 
pas  permis  de  mettre  autant  de  réserve  dans  la  dis- 
tribution de  ses  bienfaits,  et  la  magnificence  de 
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M.  de  Maurepâs  aurait  sûrement  secondé  les  dispo- 
sitions généreuses  du  prince,  si  un  ennemi  secret, 
sous  le  voile  spécieux  d'un  attachement  sincère  pour, 
le  baron  de  Valois,  et  d'un  zèle  désintéressé  pour  la 
patrie,  n'eût  trouvé  le  moyen  de  s'y  opposer.  Cet 
ennemi  était  le  marquis  de  Boulainvilliers  lui- 
même.  J'ai  déjà  eu  occasion  de  dire  combien  son 
caractère  ressemblait'  peu  à  celui  de  son  épouse. 
Egoïste  et  intéressé,  il  voyait  avec  peine  les  dé- 
penses que  la  marquise  faisait  pour  mademoiselle 
de  Valois.  Cette  contrariété  lui  avait  inspiré  pour 
sa  famille  et  pour,  elle  une  répugnance  qui  se  chan- 
gea dans  la  suite  en  un  sentiment  dé  haine  pro- 
noncé. Voici  en  quelle  occasion.  Mademoiselle  de 
Valois  sortit  de  pension;  elle  vint  à  l'hôtel  de  Bou- 
lainvilliers. Le  marquis  ne  l'avait  pas  vue  depuis 
plusieurs  années.  Elle  était  grande,  bien  faite,  avec 
une  fraîcheur  et  une  innocence  de  quinze  ans  :  en 
fallait-il  davantage  pour  inspirer  au  marquis  des 
projets  de  séduction  ?  Ses  tentatives,  repoussées 
comme  elles  le  méritaient,  furent  dénoncées  à  ma- 
dame de  Boulainvilliers.  Dès  ce  moment,  il  voua  à 
la  jeune  orpheline  une  haine  d^autant  plus  dange- 
reuse qu'il  la  cachait  sous  le  voile  d'un  hypocrite 
intérêt. 

La  pension  fut  donc  fixée,  d'après  son  avis,  à 
800  livres  ;  mademoiselle  de  Valois  et  son  frère  re- 
çurent chacun  un  brevet  qui  leur  donnait  le  droit 
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de  recevoir  cette  somme  annuellement  et  sans  dé- 
duction^ à  commencer  du  mois  de  décembre  1775. 
Les  vicissitudes  de  la  fortune  entraînent  toujours 
celles  de  l'opinion.  Si  le  sort  vous  sourit,  tout  est 
riant  autour  de  vous  ;  s'il  vous  est  défavorable,  tout 
est  sombre,  tout  est  repoussant.  A  peine  les  descen- 
dants de  la  maison  Valois  furent-ils  reconnus  à  la 
cour,  que  tout  le  monde  s'empressa  de  cultiver  leur 
connaissance.  Les  amis  de  madame  de  Boulainvil- 
liers  surtout  paraissaient  prendre  un  intérêt  parti- 
culier au  bonheur  de  cette  noble  famille.  Les  papiers 
publics  n'oublièrent  point  de  faire  mention  de  cet 
événement ,  et  préconisèrent  la  bonté  du  monarque 
qui  avait  bien  voulu  reconnaître  les  Valois  et  leur 
accorder  à  chacun  une  pension  de  trois  mille  livres. 
Toutes  les  bouches  furent  ouvertes  pour  publier  la 
magnificence  du  prince,  et  l'on  disait  hautement 
que  Sa  Majesté  ne  pouvait  chôisiy,  dans  la  distribu- 
tion de  ses  bienfaits,  des  personnes  qui  en  fussent 
plus  dignes.  M.  de  Boulainvilliers ,  à  qui  Ton  en 
parlait  sans  cesse  et  qui  savait  mieux  que  personne 
ce  qu'il  y  avait  de  faux  dans  ces  rapports,  ne  les  a 
.  jamais  contredits.  C'est  qu'un  de  ses  systèmes  favoris 
a  toujours  été  de  passer  pour  ce  qu'il  n'était  pas. 
Le  plaisir  d'obliger  était  peu  de  chose  pour  lui; 
mais  il  aimait  à  paraître  obligeant.  Son  épouse, 
contente  d'avoir  bien  fait,  ne  portait  point  ses  désirs 
au-delà.  Le  marquis,  avide  de  ces  éloges  prostitués 
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à  l'hypocrisie  plus  souvent  qu'à  la  vertu,  aurait 
négligé  cent  belles  actions  qui  seraient  restées  in- 
connues pour  une  démarche  équivoque  qui  lui  au- 
rait acquis  la  réputation  d'un  homme  généreux. 
La  bienveillance  dans  la  marquise  était  tellement 
devenue  une  vertu  habituelle  qu'on  pouvait  dire 
qu'elle  l'avait  réduite  en  système.  Gomme  il  entrait 
dans  ses  principes  de  chercher  à  Réparer  un  incon- 
vénient qu'elle  n'imputait  qu'à  l'insouciance  de  son 
époux,  elle  pressa  toutes  celles  de  ses  connaissances 
qui  avaient  du  crédit  à  la  cour  de  l'employer  pour 
que  la  pension  des  membres  de  la  maison  de  Valois 
fût  augmentée. 

Mais  à  cette  époque,  le  trésor  public  étant  épuisé 
et  le  désordre  des  finances  à  son  comble,  le  ministre, 
M.  Necker,  à  qui  le  roi  venait  de  confier  le  soin 
d'y  remédier,  s'efforçait  par  des  réformes  et  des 
économies,  de  réparer  la  brèche  qu'y  avaient  faites 
les  dilapidations  du  règne  précédent.  Aussi  toutes 
les  démarches  n'obtinrent  que  de  belles  promesses 
pour  l'avenir.  Les  titres  ayant  été  reconnus  valides 
par  le  roi ,  disait  le  ministre,  c'était  là  le  point  es- 
sentiel ;  le  temps  ferait  le  reste,  et  à  la  faveur  de 
leur  nom,  les  descendants  des  Valois  obtiendraient 
certainement ,  dans  la  suite,  de  brillants  avantages. 
En  attendant,  la  pension  assignée  pour  soutenir  la 
dignité  d'une  maison  dont  les  rejetons  avaient  sa- 
crifié à  l'État  leur  vie  et  leur  fortune,  ne  procurait 
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à  mademoiselle  de  Valois  qu'un  avantage  chimé- 
rique, un  bonheur  apparent,  et  sa  situation ,  bien 
que  différente,  n'en  était  pas  plus  digne  d'envie. 
En  effet,  malgré  les  magnifiques  promesses  que  le 
marquis  de  Boulainvilliers  avait  faites  au  ministre, 
malgré  l'engagement  formel  qu'il  avait  pris  de  pour- 
voir à  tous  ses  besoins  et  à  ceux  de  sa  famille,  ma- 
demoiselle de  Valois  manquait  souvent  des  choses 
les  plus  nécessaires,  dans  son  hôtel  et  sous  ses 
yeux. 

Au  mois  de  mars.  Monsieur,  frère  du  roi,  donna 
une  superbe  fête  à  Brunoi,  belle  terre  dont  il  venait 
de  faine  l'acquisition,  et  que  son  dernier  possesseur, 
M.  de  Brunoi,  s'était  plu  à  orner  de  tout  ce  que  la 
nature  et  l'art  peuvent  offrir  de  plus  recherché. 
L'aïeul  de  M.  de  Brunoi  avait  été  l'agent  et  ensuite 
l'associé  du  fameux  Samuel  Bernard,  le  juif  (1), 
aïeul  maternel  du  marquis  de  Boulainvilliers.  La 
fête  fut  des  plus  brillantes;  les  amusements  de  tous 
les  genres  y  furent  rassjBmblés.  Le  roi,  la  reine  et 
la  princesse  y  assistèrent,  ainsi  que  tout  ce  qu'il 
y  avait  de  plus  distingué  à  la  cour  et  à  la  ville. 

Les  malheurs  de  la  maison  de  Valois  et  l'intro- 
duction du  baron  de  Valois  à  la  cour  inspirèrent  à 
madame  Elisabeth  ie  désir  de  voir  les  descendants 
de  cette  illustre  famille.  La  princesse  ayant  fait 

(1)  M.  de  Brunoi  était  le  fils  d'un  des  fameux  Pâris-Duvernay. 
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part  de  son  intention  à  la  marquise  de  Pont  de 
Gassel,  cette  dame. qui  avait  des  bontés  pour  made- 
moiselle de  Valois,  en  parla  à  madame  de  Boulain- 
villiers.  Ces  dames  se  trouvaient  alors  à  sa  terre  de 
Montgeron,  et  comme  la  princesse  devait  la  tra- 
verser en  se  rendant  de  Paris  à  Brunoi ,  au  moment 
où  elle  passa,  la  marquise,  mademoiselle  de 
Valois,  son  frère  en  grande  tenue  et  mademoiselle 
de  Passy  (1)  à  la  place  de  sa  sœur  (2)  qui  était  en- 
core à  Fontette,  se  promenaient  sur  la  terrasse.  La 
princesse  les  aperçut  en  passaut  et  daigna  les 
saluer.  Madame  de  Boulainvilliers  partit  ensuite 
avec  sa  société  pour  Brunoi,  où  elle  arriva  avant  le 
spectacle  que  Monsieur  donnait  pour  amuser  le  roi. 
La  famille  royale  s'était  placée  au  hasard;  made- 
moiselle de  Valois  se  trouvait  à  peu  de  distance  de 
madame  Elisabeth,  qui  dit  en  parlant  d'elle  et  de 
son  frère,  que  c'étaient  ses  parents,  puisque  le  roi 
les  avait  reconnus  pour  les  descendants  de  Valois. 
Le  capitaine  des  gardés  ayant  remarqué  que  ma- 
dame Elisabeth  avait  presque  toujours  les  yeux 
fixés  sur  eux  pendant  le  spectacle,  les  fit  placer  au 
souper  près  de  cette  princesse,  qui  les  honora  d'une 
attention  particulière. 

Les  attentions  de  madame  Elisabeth  attirèrent 

(1)  Fille  de  madame  de  Boulainvilliers,  qui  épousa  plus  tard 
M.  de  Tonnerre. 
{%)  Mademoiselle  de  Saint-Rémi. 
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sur  eux  tous  les  regards,  et  ils  reçurent  de  toutes 
parts  des  compliments  et  des  félicitations.  La  mar- 
quise de  Boulainvilliers  ne  fut  pas  oubliée  en  cette 
occasion,  et  les  éloges  qu'on  donna  à  ses  procédés 
généreux  parvinrent  aux  oreilles  de  Leurs  Majestés 
qui  daignèrent  y  applaudir.  Madame  de  Polignac 
était  aussi  de  la  fête  ;  mais  la  faveur  dont  elle  a 
joui  depuis  était  encore  dans  son  enfance  :  soil 
règne  ne  faisait  que  de  commencer. 

J'entre  dans  ces  détails  pour  démontrer  par  des 
faits  l'absurdité ,  l'ignorance  ou  la  mauvaise  foi  de 
ces  folliculaires  qui  prétendent  que  mademoiselle  de 
Valois,  ou  plutôt  madame  de  Lamotte ,  n'a  jamais 
été  admise  à  la  cour.  J'aurai  occasion,  dans  la  suite, 
de  prouver  la  vérité  à  cet  égard  d'une  manière  ir- 
récusable. 

Quelques  jours  après  les  fêtes  de  Brunoi,  ma- 
dame de  Pont  de  Cassel  et  d'autres  personnes  atta- 
chées à  la  cour,  apprirent  à  madame  de  Boulainvil- 
liers combien  sa  conduite  à  l'égard  de  mademoiselle 
de  Valois  avait  produit  de  sensation  à  Versailles, 
ajoutant  que  les  princesses  en  particulier,  attendries 
au  récit  de  tant  de  malheurs,  avaient  paru  charmées 
que  la  bienfaisance  du  roi  eût  daigné  y  mettre  un 
terme.  Madame  de  Pont  de  Cassel  conseillait  à  ma- 
dame de  Boulainvilliers  de  profiter  des  heureuses 
dispositions  de  la  cour,  et  de  solliciter  une  augmen- 
tation de  pension ,  lui  faisant  espérer  que  cette  de- 
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mande  ne  pouvait  manquer  d'être  favorablement 
accueillie. 

La  marquise,  toujours  prompte  à  obliger  ceux 
qui  réclamaient  ses  soins,  et  plus  particulièrement 
encore  les  personnes  qui  lui  étaient  chères,  saisit 
avidement  ce  conseil.  Ses  nouvelles  démarches  fu- 
rent aussi  infructueuses  que  les  efforts  qu'elle  avait 
déjà  tentés.  Cependant  les  ministres  et  les  personnes 
en  crédit  l'éblouirent,  ainsi  que  mademoiselle  de 
Valois,  par  de  magnifiques  promesses,  lorsqu'un 
événement  singulier  rendit  tout-à-coup  le  marquis 
--i-objet  de  la  censure  publique,  et  les  vertus  de  son 
épouse  ne  purent  l'empêcher  d'être  enveloppée  dans 
sa  disgrâce. 

Il  y  avait  dans  l'hôtel  un  vaste  souterrain  où  Ton 
distillait  des  liqueurs  dont  M.  de  Boulainvilliers 
faisait  un  trafic  secret.  Des  ouvriers  affidés  y  tra- 
vaillaient assidûment,  et  il  avait  trouvé  le  moyen 
de  s'assurer  de  leur  discrétion.  Mais  le  marquis 
étant  allé  passer  quelques  jours  à  la  campagne  avec 
son  épouse,  il  survint  un  accident  qui  fit  découvrir 
la  mèche.  Un  jour  une  odeur  insupportable,  s'exha- 
lant  du  souterrain,  se  répandit  dans  toute  la  maison 
et  jusque  dans  la  rue.  La  population,  toujours  cu- 
rieuse, s'attroupe  autour  de  l'hôtel.  En  vain  le 
secrétaire  du  marquis  fait  couler  par  les  soupiraux 
une  grande  quantité  d'eau  afin  de  remédier,  autant 
qu'il  était  possible,  à  l'accident  qui  venait  d'ar- 
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river;  bientôt  le  guet  accourt  :  la  populace,  de- 
venue plus  tumultueuse,  éclate  en  invectives  contre 
le  marquis  et  brise  en  mille  pièces  les  alambics  et 
d'autres  ustensiles  qui  avaient  été  enlevés  du  sou- 
terrain. La  nouvelle  de  cette  aventure  ne  tarda 
pas  à  se  répandre  dans  tout  Paris,  et  fournit  une 
ample  matière  à  la  malignité,  ^,de  Boulainvilliers, 
informé  de  ce  fait,  revint  en  poste  à  Paris  et  fut 
suivi,  le  lendemain,  par  son  épouse;  mais  ils  eu- 
rent la  précaution  de  n'y  entrer  que  la  nuit  pour  se 
dérober  aux  huées  de  la  populace. 
•  Cette  malheureuse  affaire  les  empêcha,  pendant 
quelque  temps,  de  paraître  à  la  cour,  ce  qui  affligea 
infiniment  la  marquise  dont  la  fortune  et  la  nais- 
sance étaient  au-dessus  des  spéculations  mercan- 
tiles  du  marquis.  C'était  au  moment  où  les  démar- 
ches qu'elle  avait  faites  pour  mademoiselle  de 
Valois  allaient  être  couronnées  de  tout  le  succès 
qu'elle  pouvait  s'en  promettre,  que  ses  amis  les 
plus  intimes  cessèrent  leurs  visites  et  qu'elle  eut 
la  douleur  de  se  voir  abandonnée  sans  avoir  rendu 
service  à  sa  fille  adoptive. 

Plusieurs  personnes  accusèrent  le  comte  de  Bou- 
lainvilliers, parent  et  pupille  de  la  marquise,  d'a- 
voir révélé  les  opérations  secrètes  du  souterrain  ; 
mais  la  conduite  et  les  principes  du  comte  de  Bou- 
lainvilliers auraient  dû  le  mettre  à  l'abri  du  soupçon. 
Loin  d'être  un  vil  délateur,  ce  fut  lui  qui  consola 
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la  marquise,  et  qui  supplia  le  prince  de  Conti 
sinon  de  justifier  le  marquis  auprès  du  roi  qui 
lui  avait  fait  signifier  l'ordre  de  ne  plus  paraître  à 
la  cour,  au  moins  d'intercéder  en  sa  faveur. 

A  l'exemple  du  monarque,  la  noblesse  s'em- 
pressa de  rompre  ses  liaisons  avec  le  marquis. 
Le  prince  de  Conti  qui,  en  considération  du  comte 
de  Boulainvilliers,  s'était  chargé  de  le  rétablir  dans 
l'esprit  du  roi,  lui  rendit  une  visite,  tant  pour  lui 
témoigner  le  désir  qu'il  avait  de  l'obliger,  que 
.pour  ramener  la  noblesse  et  lui  faire  épouser  une 
cause  qu'il  avait  embrassée.  Mademoiselle  de  Valois 
se  trouvait  dans  le  salon  lorsque  le  prince  vint  faire 
une  seconde  visite  à  M.  de  Boulainvilliers.  Dès 
qu'on  eût  annoncé  Son  Altesse,  la  marquise  lui 
fit  signe  de  se  retirer,  et  mademoiselle  de  Valois 
se  disposait  à  obéir  lorsque  le  prince,  à  qui  elle 
avait  déjà  eu  l'honneur  d'être  présentée,  la  recon- 
nut et  s'opposa  à  sa  sortie.  «  De  grâce,  madame, 
dit-il  à  la  marquise,  permettez  que  mademoiselle , 
que  je  regarde  comme  faisant  partie  de  votre  fa- 
mille, demeure  avec  nous.  Je  ne  sépare  plus  vos 
intérêts  des  siens,  et  c'est  par  égard  pour  vos  soins 
généreux  envers  une  famille  infortunée  autant 
qu'illustre,  que  le  roi  veut  bien  oublier  la  faute- 
de  M.  Boulainvilliers.  »  Ces  dernières  paroles, 
quoique  flatteuses  pour  mademoiselle  de  Valois, 
lui  furent  cependant  désagréables.  Elle  craignait 
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que  cette  clause  ne  rendît  le  pardon  du  roi  pénible, 
même  aux  yeux  de  la  marquise.  En  effet,  on  aime 
à  devoir  à  soi-même  la  considération  dont  on  jouit 
ou  la  grâce  qu'on  obtient,  et  quelque  vertu  qu'on 
possède,  Tamour-propre  n'est  point  satisfait  lorsque 
le  service  qu'on  reçoit  est  le  prix  de  celui  qu'on  a. 
rendu  à  d'autres. 

Je  vais  rappeler  au  souvenir  du  lecteur  la  sœur 
de  mademoiselle  de  Valois,  dont  je  n'ai  encore  dit 
que  deux  mots.  On  a  vu  qu'elle  avait  été  aban- 
donnée, dès  l'âge  le  plus  tendre,  à  la  porte  d'un 
fermier  qui  était  devenu  le  propriétaire  d'une  partie 
considérable  de  la  terre  de  Fontette.  Ce  paysan, 
dont  le  nom  était  Durand,  n'eut  pas  la  barbarie  de 
refuser  un  asile  à  cette  innocente  créature,  mais  il 
se  promit  bien  de  l'élever  de  manière  à  se  dédom- 
mager, dans  la  suite,  des  dépenses  que  lui  occa- 
sionnerait son  entretien.  Aussi  fut-elle  initiée  de 
bonne  heure  à  tous  les  détails  du  ménage,  et  Du- 
rand s'était,  par  ce  moyen,  épargné  les  frais  d'une 
servante.  Cette  jeune  fille,  n'ayant  jamais  connu 
d'autre  situation,  eut  peu  de  peine  à  s'y  accou- 
tumer, et  aurait  sans  doute  passé  ses  jours  dans 
une  heureuse  obscurité,  si  elle  eût  toujours  ignoré 
son  origine.  Mais  à  mesure  qu'elle  avançait  en 
âge,  différentes  personnes  qui  avaient  connu  ses. 
parents,  lui  firent  part  des  malheurs  qui  les  avaient 
forcés  à  quitter  l'héritage  de  leurs  ancêtres.  On 
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lui  apprit  qu'ils  s'étaient  rendus  à  Paris,  mais  que^ 
depuis  ce  moment,  on  n'avait  jamais  entendu  par- 
ler d'eux,  et  qu'on  ignorait  s'ils  avaient  ou  non 
réussi  dans  leur  entreprise.  Ces  récits  éveillèrent 
son  imagination  et  lui  suggérèrent  diverses  ré- 
flexions qui  devinrent  de  jour  en  jour  plus  péni- 
bles. Elle  comparait  sa  situation  avec  celle  à  laquelle 
sa  naissance  lui  donnait  lieu  de  prétendre,  et  le 
contraste  la  faisait  gémir.  Elle  pleurait  constam- 
ment la  mort  de  son  père  et  la  mère  dont  elle  avait 
été  abandonnée ,  d'autant  plus  à  plaindre  qu'elle 
n'avait  aucun  espoir  de  voir  changer  son  sort,  ni 
personne  dont  elle  pût  recevoir  quelque  consola- 
tion dans  ses  peines. 

Cependant  madame  de  Boulainvilliers  avait  fait 
espérer  à  mademoiselle  de  Valois  qu'elle  pourrait 
être  un  jour  réunie  à  sa  sœur.  En  eflfet,  dès  qu'il 
leur  eût  été  accordé  une  pension,  la  marquise  s'é- 
tait empressée  d'écrire  à  Durand  pour  lui  demander 
sa  filleule.  Quatorze  mois  s'écoulèrent  sans  qu'elle 
reçut  de  réponse.  Surprise  de  ce  silence,  elle  écrivit 
au  curé  de  Fontette,  qui  répondit  sur-le-champ  que 
les  lettres  qu'elle  avait  adressées  à  Durand  lui 
étaient  parvenues,  mais  qu'il  ne  jugeait  pas  à 
propos  de  renvoyer  la  jeune  personne,  alléguant 
pour  raison  qu'elle  lui  avait  été  fort  à  charge  jus- 
qu'à ce  moment,  et  que,  puisqii'elle  commençait 
à  lui  être  utile,  il  voulait  la  garder  à  son  service 
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pour  se  dédommager  de  ce  qu'elle  lui  avait  coûté 
dans  son  enfance. 

Le  fermier  Durand  avait  entendu  parler  de  la 
pension  que  le  roi  avait  accordée  à  sa  filleule,  et 
c'est  ce  qui  Tavâit  déterminé  à  la  retenir  près  de 
lui;  il  avait  d'ailleurs  un  motif  encore  plus  puis- 
sant pour  en  agir  ainsi.  Sachant  que  la  terre  de 
Fontette  était  tombée  en  son  pouvoir  par  des 
moyens  illégaux,  il  craignit  que  le  témoignage  de 
la  jeune  Valois  ne  nuisît  à  ses  intérêts,  et  qu'on  ne 
le  forçât  à  restituer  des  biens  qu'il  s'était  injuste- 
ment appropriés.  Redoutant  en  conséquence  les 
efifets  du  crédit  de  madame  de  Boulainvilliers,  il 
résolut  d'employer  l'artifice  pour  s'y  soustraire. 
Aimant  mieux  sacrifier  quelque  chose  que  de  s'ex- 
poser à  tout  perdre,  il  se  disposa,  pour  la  retenir,  à  • 
lui  faire  épouser  un  jeune  paysan,  consentant  ainsi 
à  renoncer  aux  services  manuels  de  sa  filleule 
pour  s'assurer  la  possession  de  ce  qu'il  avait 
usurpé. 

La  marquise,  informée  de  ses  intentions  et 
voyant  qu'il  n'y  avait  pas  de  temps  à  perdre, 
écrivit  aussitôt  à  M.  Rouillé  d'Orfeuil,  intendant 
de  Champagne,  pour  le  prier  d'envoyer  sans  délai  ' 
sa  filleule  à  Paris  ou  de  l'y  amener  lui-même.  Le 
fermier  n'osa  pas  résister  à  un  ordre  aussi  péremp- 
toire  ;  et  mademoiselle  de  Valois  reçut  avis  du  jour 
que  sa  sœur  arriverait.  C'est  ainsi  que  ces  deux 
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personnes  durent  leur  réunion  aux  bons  offices  de 
la  marquise. 

Cependant  le  marquis  de  Boulainvilliers  n'avait 
pas  renoncé  au  projet  de  séduire  mademoiselle  de 
Valois;  les  difficultés  n'avaient  servi  qu'à  l'en- 
flammer davantage  ;  il  continuait  ses  poursuites  et 
mettait  tout  en  œuvre  pour  la  disposer  à  l'écouter 
favorablement.  De  son  côté,  mademoiselle  de  Valois 
ne  vit  pas  d'autre  moyen  pour  se  soustraire  à  ses 
persécutions  que  de  se  retirer  dans  un  couvent.  Elle 
en  parla  à  sa  sœur,  qui  se  décida  facilement  à  la 
suivre.  Alors  elles  obtinrent  de  madame  de  Bou- 
lainvilliers la  permission  de  se  retirera  l'abbaye 
de  Lonchamps,  près  Paris. 

Livrée  à  une  vie  sédentaire  qui  avait  pour  elle 
les  charmes  de  la  nouveauté,  mademoiselle  de 
Valois  trouva  dans  la  solitude  un  bonheur  qu'elle 
ne  connaissait  pas.  L'abbesse  avait  d'ailleurs  pour 
elle  les  bontés  de  la  mère  la  plus  tendre  ;  ses  at- 
tentions, celles  des  religieuses  et  des  pensionnaires, 
contribuèrent  à  lui  rendre  le  séjour  du  couvent  si 
agréable  qu'elle  forma  la  résolution  de  prendre  le 
voile.  La  marquise  ne  voulut  pas  d'abord  y  con- 
sentir, et  l'abbesse  qui,  de  son  côté,  avait  cherché 
à  l'en  détourner,  voyant  que  tous  ses  efforts  étaient 
infructueux,  lui  conseilla  d'écrire  à  l'archevêque 
de  Paris  pour  le  prier  de  plaider  sa  cause  auprès 
de  la  marquise.  En  effet,  le  prélat  prit  tellement  à 
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cœur  les  intérêts  de  mademoiselle  de  Valois,  qu'il 
obtint,  en  apparence,  le  consentement  de  madame 
de  Boulainvilliers. 

Alors  la  marquise  voyant  que  ni  les  arguments 
ni  lès  sollicitations  ne  pouvaient  rien  sur  made- 
moiselle de  Valois,  eut  recours  à  un  expédient  qui 
lui  parut  propre  à  écarter  Texécution  de  son  projet. 
Elle  consentit  à  son  admission  parmi  les  reli- 
gieuses en  qualité  de  postulante;  mais  elle  savait 
que  dès  Tinstant  qu'on  avait  commencé  cette  pre- 
mière épreuve  il  n'était  plus  permis  de  sortir  du 
couvent  sous  aucun  prétexte,  et  que,  si  l'on  violait 
cette  règle ,  tout  le  t^mps  qu'on  y  avait  passé  jus- 
qu'alors ne  comptait  pour  rien;  elle  résolut  de 
tirer  parti  de  cette  circonstance  pour  ralentir  le  zèle 
de  la  jeune  novice,  en  profitant  de  toutes  les  occa- 
sions qui  se  présentaient ,  même  de  différents  pré- 
textes, pour  la  faire  venir  à  son  hôtel,  ou  lui  faire 
partager  des  parties  de  plaisir  à  la  campagne. 

Ainsi,  en  1774,  le  marquis  de  Boulainvilliers^ 
ayant  été  attaqué  d'une  fistule,  avait  fait  vœu  au 
milieu  des  douleurs  violentes (1  ) . 


(4)  Le  manuscrit  autographe  se  trouve  malheureusement  in- 
terrompu en  cet  endroit  ;  nous  comblons  cette  lacune  au  moyen 
de  la  Vie  de  Jeanne  de  Saint-Rémy  de  Valois,  écrite  par  elk-méme, 
ouvrage  dont  nous  avons  déjà  parlé  et  sur  lequel  M.  de  Lamotte 
donne  lui-même  plus  loin  quelques  détails. 
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COMPLÉMENT   DU    CHAPITRE    II 


{Suite  du  récit  de  M.  de  Lamotte  emftruntée  à  Madame  de  Lamotte.) 


»  En  1774,  le  marquis  de  Boulainvilliers  fut 
attaqué  de  la  fistule,  et  les  douleurs  violentes 
qu'il  souffrait,  rappelant  dans  son  cœur  une  reli- 
gion dont  il  n'avait  pas  des  notions  bien  claires, 
il  fit  \p  vœu,  si  le  ciel  lui  rendait  la  santé,  d'aller 
au  pèlerinage  d'une  sainte  que  l'on  invoquait  pour 
les  maux  de  la  nature  de  ceux  dont  il  était  affecté. 
Tel  que  soit  un  vœu,  il  devient  respectable  dès 
que  son  objet  n'est  pas  criminel  en  soi  ;  mais  on 
oublie  souvent  après  la  guérispn  des  serments  ar- 
rachés  par  la  violence  du  mal.  C'est  ce  qu'avait 
fait  le  marquis.  Mais  soit  que  sa  ferveur  fût  rani- 
mée, après  avoir  été  éteinte  pendant  quatre 'ans, 
soit  plutôt  que  le  retour  de  l'accident  qui  avait  élé 
la  cause  d'un  vœu  oublié  depuis  longtemps  con- 
tribuât à  le  rappeler  à  son  souvenir  ;  c'est  ce  que 
je  ne  me  permettrai  pas  de  décider.  Quoiqu'il  eu 
soit  le  marquis  allait  partir  pour  son  pélerinageJ 

»  Madame  de  Boulainvilliers  nous  invita  à  aller 
passer  avec  elle  tout  le  temps  de  l'absence  de  son 


4782]  MARIAGE  MANQUÉ  51 

mari.  Pendant  trois  semaines  que  nous  restâmes 
avec  elle,  elle  nous  procura  mille  espèces  d'amu- 
sements; mais  le  marcfuis  ayant  donné  avis  de 
son  retour  prochain,  il  fallut  nous  disposer  à  ren- 
trer au  couvent... 

»  Ce  fut  vers  la  fin  de  cette  même  année  que 
nous  fumes  invitées  aux  noces  de  mademoiselle 
de  Passy  qui  allait  épouser  le  vicomte  de  Tonnerre. 
C'était  M.  de  Fort  de  Beaufort  qui  avait  en  quel- 
que manière  arrangé  ce  naariage.  Aimant  beau- 
coup ces  sortes  de  négociations,  il  se  chargea  de 
me  trouver  un  mari,  et  fit  des  propositions  à  ce 
sujet  à  M.  et  Madame  de  Boulainvilliers .  L'époux 
qu'il  me  destinait  (je  ne  puis  me  rappeler  son 
nom),  passait  pour  fils  naturel  de  Louis  XV.  Sa 
mère  était  une  allemande,  nommée  la  baronne  de 
Rinkelle  qui  a  fini  ses  jours  dans  un  couvent. 
J'avais  eu  occasion  de  le  voir  une  fois  à  l'Opéra; 
il  était  d'une  charmante  figure,  et  il  avait  tout  au 
plus  Tingt-un  ans. 

»>  La  fortune  ne  lui  ayant  pas  été  plus  favorable 
qu'à  moi,  il  parut  nécessaire,  avant  de  conclure  ce 
mariage,  que  M.  de»  Boulainvilliers  fît  agir  son 
crédit  pour  lui  obtenir  de  l'emploi...  Mais  M.  de 
Boulainvilliers,  toujours  prêt  à  tout  ce  qu'il  croyait 
m'être  avantageux,  ne  voulut  pas  entendre  parler 
de  ce  -mariage,  et  protesta  qu'il  n'y  prendrait  au- 
cune part  :  il  en  résulta  que  les  arrangements 
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n'eurent  aucun  effet,  et  que  tant  que  je  fus  chez  le 
marquis,  il  se  fit  une  loi  de  renverser  tous  les  pro- 
jets dont  l'issue  pouvait  tourner  à  mon  avan- 
tage... 

»  Environ  six  semaines  après,  nous  retour- 
nâmes ,  ma  sœur  et  moi ,  dans  notre  couvent  qui  . 
n'eut  pas  pour  nous  le  même  charme  qu'autrefois. . . 
^  »  M.  et  madame  de  Boulainvilliers  faisaient  de- 
puis peu  leur  résidence  habituelle  à  Paris  où  ils 
étaient  plus  répandus  qu'ils  ne  l'avaient  été  jus- 
qu'alors. Nous  avions  senti  plus  que  jamais,  pen- 
dant notre  dernier  séjour  dans  la  capitale,  combien 
notre  pension  était  insuffisante  pour  nous  mainte- 
nir convenablement  dans  la  sphère  dans  laquelle 
nous  nous  trouvions  lancées.  Il  n'était  qu'un  seul 
moyen  de  nous  soustraire  à  la  gêne  que  nous 
éprouvions,  et  le  cloître  nous  offrait  un  abri  contre 
les  vicissitudes  du  sort;  mais  madame  de  Bou- 
lainvilliers ne  pouvait  se  résoudre  à  me  voir  em- 
brasser ce  parti. 

»  Il  fallait  cependant  trouver  quelque  expédient 
qui  nous  mît  à  même  de  vivre  d'une  manière  plus 
conforme  à  la  modicité  de  notre  pension,  sans  tou- 
tefois que  nou^  eussions  à  rougir  d'y  avoir  eu  re- 
cours. 

»  Ma  sœur  me  proposa  d'aller  à  Bar-sur-Aube, 
dans  un  couvent  où  notre  fortune  serait  suffisante 
pour  subvenir  à  nos  besoins.  Je  pesai  mûrement 
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les  avantages  de  cette  retraite  et  je  cédai  aux  désirs 
de  ma  sœur. 

€  Après  avoir  fait  nos  adieux  à  madame  de  Bou- 
laînvilliers,  nous  prîmes  congé  de  toutes  nos  amies 
dont  nous  ne  pûmes  nous  séparer  sans  les  plus 
vifs  regrets...  Nous  prîmes  la  diligence  qui  nous 
conduisit  à  Bar-sur-Aube  et  nous  entrâmes  sur-le- 
champ  chez  les  Bénédictines. 

»  Plusieurs  personnes  de  distinction  à  qui  nous 
avions  été  recommandées  vinrent  nous  rendre  vi- 
site et  nous  engagèrent  à  prendre  un  logement 
chez  elles,  afin  d'être  plus  libres  et  mieux  à  portée 
de  jouir  des  agréments  de  la  société...  Entre  autres 
personnes  qui  nous  comblèrent  d'honnêtetés,  je 
dois  distinguer  madame  Clausse  de  Surmont,  tante 
de  M.  de  Lamotte,  dont  j'aurai  l'occasion  de  parler 
beaucoup  dans  la  suite  de  mon  histoire.  Cette  dame 
par  ses  manières  insinuantes,  parvint  à  m'inspi- 
rer  du  dégoût  pour  le  couvent;  et  elle  fit  tant  qu'elle 
me  décida  à  quitter  les  religieuses,  et  à  venir 
me  mettre,  moi  et  ma  sœur,  en  pension  chez 
elle(1). 

.  tt  Elle  ne  nous  demanda  à  chacune  que  quatre 
cents  livres  par  an,  somme  infiniment  modique. 


(4)  M.  Beugnot  confirme  de  point  en  point  le  récit  de  madame 
de  Lamotte  au  sujet  de  son  arrivée  avec  sa  sœur  à  Bar-sur-Âube. 
n  passe,  il  est  vrai,  sous  silence,  le  séjour  de  ces  dames  chez 
les  Bénédictines,  mais  ce  n'est  point  une  raison  pour  en  douter. 
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eu  égard  aux  agréments  de  sa  maison  et  à  la  ma- 
nière dont  nous  y  étions  traitées  (1).  » 


1 


(Extrait  des  Mémoires  fubliés  pair  fMdame  de  lamoUe  [t),  pour  swppléer 
aux  détails  qui  nous  manquent  sur  son  mariage  avec  A(.  de  Lamoite^  et 
autres  circonstances  de  sa  vie  antérieures  à  l'affaire  du  Collier.)  (5) 

»  Un  de  nos  amusements  les  plus  piquants  était 
de  jouer  la  comédie.  M.  de  Lamotte  étant  alors  à 
Bar-sur-Aube,  fut  chargé  d'un  rôle  dont  il  s'acquitta 
de  manière  à  exciter  l'admiration  générale.  C'était 
le  rôle  de  valet,  et  moi  j'avais  celui  de  soubrette  : 

(4)  Le  second  chapitre,  comme  nous  rapprend  le  sommaire, 
s'arrèlait  à  peu  près  au  moment  de  l'installation  des  demoiselles 
de  Valois  chez  madame  de  Surmont.  Le  troisième  chapitre  com- 
mençait au  mariage  de  M.  de  Lamotte  avec  mademoiselle  de  Va- 
lois, et  finissait  sans  doute  aux  préliminaires  de  Taffaire  du  Collier. 
Un  quatrième  chapitre  pouvait  être  consacré  à  cette  affaire.  L'es- 
prit dans  lequel  il  était  rédigé  se  découvre  par  des  allusions  que 
l'on  trouvera  en  lisant  ces  mémoires.  Pour  remplacer  les  longs 
détails  que  l'auteur  donnait  à  cette  occasion  nous  avons  écrit 
l'historique  placé  en  tète  de  ce  livre.  Un  cinquième  chapitre, 
contenant  le  récit  complet  de  la  vie  de  madame  de  Lamotte, 
depuis  son  arrestation  à  Bar-sur-Aube  jusqu'à  son  évasion  de  la 
Saipétrière,  existe  dans  le  manuscrit  que  nous  possédons  ;  nous 
prenons  sur  nous  de  supprimer  ce  chapitre  parce  qu'il  n'intéresse 
en  aucune  manière  le  comte  de  Lamotte,  et  qu'il  n'est  qu'un 
emprunt  textuel  à  la  Vie  de  Jeanne  de  Saint-Eéniy  de  Valois, 
œmtesse  de  ÏJimotte^  écrite  par  elle  même,  (Voir,  cet  ouvrage, 
depuis  la  page  393  du  premier  volume  jusqu'à  la  page  285  du 
second,  éd.  Garnéry,  l'an  I"  de  la  République.) 

(2)  Vie  de  Jeanne  de  SainUBémy  de  Valois^  comtesse  de  Lamotte, 
écrite  par  elle-même,  t.  I,  p.  484-242. 

(3)  Nous  avons  jugé  cet  extrait  indispensable  pour  l'intérêt  et 
l'intelligence  des  faits  qui  suivront. 


I 
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nous  partageâmes  les  applaudissements  des  specta- 
teurs, et  on  vanta  beaucoup  la  finesse  et  le  naturel 
de  son  jeu  et  du  mien.  Les  encouragements  aug- 
mentèrent mon  goût  pour  un  amusement  qui  avait 
déjà  beaucoup  d'attraits  pour  moi  et  qui  avait  donné 
occasion  à  M.  de  Lamotte  de  déployer  des  talents  qui 
m'inspirèrent  en  sa  faveur  la  plus  forte  prévention. 
j>  Dès  notre  première  entrevue,  M.  de  Lamotte 
eut  pour  moi  des  attentions  particulières,  il  saisit 
toutes  les  occasions  possibles  de  me  prouver  à  quel 
point  je  l'avais  intéressé  et  combien  il  désirait 
m'inspirer  le  sentiment  que  j'avais  fait  naître  en 
son  cœur  ;  ses  compliments  n'avaient  rien  de  fade, 
et  tout  ce  qu'il  me  disait  était  l'expression  de  la 
franchise  et  de  l'honneur.  Il  était  bien  fait  de  sa 
personne,  élégant  dans  ses  manières  et  persuasif 
dans  ses  discours  (1  )  ;  je  ne  pus  m'ofienser  des  in- 
tentions honorables  qu'il  manifesta  :  je  l'écoutai 
avec  plaisir;  ses  agréments  extérieurs,  et  les  qua- 
lités de  son  esprit ,  me  l'avaient  fait  trouver  ai- 
mable, et  ce  sentiment  en  faveur  d'un  homme  que 
l'on  voit  souvent  lorsque  l'on  a  le  cœur  libre,  ne 
diffère  pas  longtemps  de  l'amour. 

('I)  M.  Beugnot  se  range  à  Tavis  de  madame  de  Lamotte  : 
«  M.  de  Lamotte,  dit-il,  était  un  homme  laid,  mais  bien  fait,  ha- 
bile à  tous  les  exercices  du  corps,  et,  en  dépit  de  sa  laideur,  Fox- 
pression  de  sa  figure  était  aimable  et  douce.  Il  ne  manquait  pas 
entièrement  d'esprit,  et  ce  qu'il  en  avait  était  tourné  vers  les 
aventures  subalternes.  » 
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»  Bientôt  nos  coeurs  s'entendirent,  et  nous  ne 
nous  dissimulâmes  plus  ce  que  nous  éprouvions 
l'un  pour  l'autre.  Madame  de  Surmont  s'aperçut 
de  la  passion  de  son  neveu,  et  elle  fit  tout  ce  qui 
dépendait  d'elle  pour  la  favoriser.  Souvent  elle 
permettait  que  nous  fussions  seuls,  sous  prétexte 
de  laisser  à  M.  de  Lamotte  la  liberté  de  copier  mon 
rôle  et  de  me  donner  des  leçons  de  déclamation,  et 
ces  moments  n'étaient  pas  perdus  pour  l'amour. 
J'avoue  ingénuement  que  j'aimai  M.  de  Lamotte 
dès  que  son  caractère  me  ^fut  connu  :  il  avait  cette 
franchise  qu'on  ne  rencontre  que  rarement  parmi 
les  gens  du  monde,  et  il  joignait  à  cette  qualité 
toute  la  politesse  et  les  prévenances  d'un  homme 
de  la  cour. 

».Je  remarquai  au  bout  d'un  certain  temps  que 
M.  de  Lamotte  était  devenu  rêveur  et  mélancolique, 
sans  qu'il  me  communiquât  la  cause  de  ses  cha- 
grins; j'en  fiis  vivement  affectée,  et  je  me  permis 
de  lui  faire  à  ce  sujet  quelques  questions  auxquelles 
il  répondit  en  me  suppliant  d'aller  à  Paris  voir 
mon  frère,  d'avouer  à  madame  de  Boulainvilliers 
les  sentiments  que  nous  nous  étions  mutuellement 
inspirés,  et  m'efforcer  de  la  faire  consentir  à  notre 
union...  Je  suivis  le  conseil  de  M.  de  Lamotte. 

»  Madame  de  Boulainvilliers  me  reçut  avec  tous 
les  transports  de  joie  qu'éprouve  une  mère  tendre 
en  revoyant  une  fille  chérie  dont  elle  a  été  long- 
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temps  séparée.  Elle  m'apprit  alors  que  mon  frère 
n'était  plus  à  Paris  et  qu'il  ne  m'aurait  pas  fait 
part  de  son  arrivée  s'il  avait  pu  prévoir  qu'il  eût 
dû  repartir  sitôt. 

»  Dans  la  soirée,  madame  de  Boulainvilliers  me 
fit  plusieurs  questions  relatives  à  la  ville  de  Bar- 
sur-Aube,  et  à  la  manière  dont  nous  y  avions  été 
reçues  :  elle  me  demanda  quel  genre  d'amusements 
il  y  avait  dans  cette  ville.  Je  saisis  cette  occasion 
pour  lui  parler  des  comédies  que  nous  avions 
jouées,  et  un  coup  d'œil  qu'elle  jeta  à  madame  de 
Tonnerre  me  fit  soupçonner  qu'elle  était  mieux 
instruite  que  je  ne  l'avais  cru  de  ce  qui  se  passait 
à  Bar-sur-Aube  ;  ce  qui  ne  laissait  pas  de  me  sur- 
prendre beaucoup Madame  de  Tonnerre,  avec 

qui  je  me  trouvais  seule,  et  qui  était  à  peu  près  du 
même  âge  que  moi,  parvint  à  lire  dans  mon  cœur  : 
— Quoi!  me  dit-elle  en  riant,  ce  M.  de  Lamotte  est 
assez  présomptueux  pour  aspirer  à  votre  main?  — 
Oui,  madame,  il  a  poussé  la  présomption  jusqu'à 
me  proposer  de  me  faire  demander  en  mariage  par. 
sa  mère,  et  il  m'a  confié  l'état  de  sa  fortune  et  de 
ses  espérances,  comme  si  mes  sentiments  devaient 
naturellement  correspondre  aux  siens.  —  Avez- 
vous  pour  lui  une  prédilection  bien  décidée?  — 
Oui,  sans  doute.  —  En  ce  cas,  je  dois  croire  qu'il 
est  digne  de  la  préférence  que  vous  lui  accordez. 
—  Puisque  vous  approuvez  mes  sentiments  pour 

3. 
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M.  de  Lamotte,  faites-moi  la  grâce  d'employer 
tout  Tascendant  que  vous  possédez  sur  madame  de 
Boulainvilliers  pour  l'engager  à  ne  pas  s'opposer 
à  notre  union.  Dites-lui  que  M.  de  la  Luzerne, 
évèque  de  Langres,  lui  donnera,  si  elle  le  désire, 
les  renseignements  les  plus  capables  de  la  satis- 
faire touchant  la  famille  de  M.  de  Lamotte  qui  lui 
est  très-connue  :  annoncez-lui  même,  je  vous  prie, 
qu'il  est  chargé  par  madame  de  Lamotte  de  me  de- 
mander en  mariage  pour  son  fils. 

»  Madame  de  Boulainvilliers,  peu  satisfaite  des 
engagements  que  mon  cœur  avait  pris,  consentit 
néanmoins  à  écrire  à  ce  sujet  à  Monseigneur  l'évê- 
que  de  Langres,  qui  était  alors  à  Paris,  et  le  lende- 
main matin  ce  prélat  vint  lui  rendre  une  visite.  * 
J'attendis  avec  Une  impatience  indicible  le  résultat 
de  cette  conférence*  Monseigneur  de  Langres  lui- 
même  daigna  me  faire  part  de  ce  que  je  désirais 
tant  d'apprendre,  et  me  laissa  entrevoir  que  ma 
bienfaitrice  pourrait  à  la  longue  consentir  à  combler 
mes  vœux. 

»  Madame  de  Boulainvilliers  aurait  bien  voulu 
que  je  passasse  un  mois  avec  elle  ;  je  désirais,  de 
mon  côté,  retourner  à  Bar-sur- Aube^  et  elle  ne  put 
résister  longtemps  à  mes  instances.  Elle  me  donna 
douze  loyis  pour  payer  les  frais  de  mon  voyage, 
me  serra  longtemps  contre  son  cœur,  et  je  partis... 

»  Qu'on  juge  de  l'excès  de  ma  joie  lorsque  je 
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reçus  de  la  marquise  la  permission  d'épouser  M.  de 
Lamotte  et  de  l'épouser  à  l'époque  fixée  par  ses 
parents.  La  cérémonie  nuptiale  se  fit  à  minuit  et 
l'église  était  remplie  de  spectateurs.  Le  lendemain 
madame  de  Surmont  donna  un  grand  dîner  à 
l'occasion  de  mon  mariage.  Le  nombre  des  con- 
vives était  prodigieux  et  la  profusion  régnait  par- 
tout. 

»  Au  bout  de  quelques  mois  de  mariage  (1  ),  j'ac* 
couchai  avant  terme  de  deux  enfants  morts.  Ma  vie 
fut  en  danger  pendant  six  jours  ;  mais  la  force  de 
ma  constitution,  et  ma  jeunesse,  me  rendirent  à  la 
la  santé  en  peu  de  temps,  et  je  me  vis  bientôt  assez 


(4)  La  version  de  M.  Beugnot  diffère  tant  soit  peu  de  celle  de 
madame  de  Lâmotte  à  propos  de  cet  événement  ;  mais  il  ne  faut 
pas  oublier  que  M.  de  Lamotte  avait  été  un  rival  heureux  pour 
M.  Beugnot ,  et  que  de  certaines  préventions  ne  sont  pas  étran- 
gères au  récit  de  ce  dernier  :  .a  Dans  le  même  mois  on  m'écrivait 
qu'il  était  sérieusement  question  du  mariage  de  mademoiselle  de 
Saint-Rémi,  Taînée,  avec  M.  de  Lamotte;  que  le  mariage  était  ar- 
rêté, et,  qui  plus  est,  avec  Tapprobation  de  révoque  de  Langres, 
et  enfin  que  le  mariage  était  célébré.  Chacune  de  ces  nouvelles 
redoublait,  en  se  succédant,  l'étonnement  que  m'avait  causé  la 
précédente ,  et  il  restait  à  son  comble ,  lorsque  j'appris  le  mois 
suivant  que  madame  de  Lamotte  était  heureusement  accouchée 
de  deux  garçons,  mais  qui  n'avaient  vécu  que  quelques  jours.  La 
dernière  circonstance  ravalait  à  la  classe  des  événements  fort 
vulgaires  un  hymen  qui  jusques-là  paraissait  si  étrange.  Madame 
de  Surmont  avait  été  trompée  jusqu'au  bout  par  mademoiselle  de 
Saint- Rémi  et  par  son  neveu.  Lorsqu'elle  fut  instruite  de 
l'insulte  qu'ils  avaient  faite  à  sa  maison^  elleren  renvoya  la  pre- 
mière, et  en  interdit  l'entrée  à  l'autre.  Ils  allèrent  se  réfugier  chez 
madame  de  Latour,  sœur  de  M.  de  Lamotte.  » 
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bien  rétablie  pour  faire  des  visites  aux  personnes 
qui  avaient  eu  la  bonté  de  prendre  intérêt  à  ma  si- 
tuation. Ce  fut  sur  ces  entrefaites  que  le  congé  de 
M.  de  Lamotte  étant  expiré,  il  fut  obligé  de  se  sé- 
parer de  moi  pour  se  rendre  à  Lunéville.. . 

»  11  obtint  bientôt  un  nouveau  congé,  et  j'eus  la 
satisfaction  de  le  revoir  ;  mais  les  trois  mois  qu  il 
passa,  près  de  moi  s'écoulèrent  trop  rapidement  au 
gré  de  mes  désirs,  et  je  me  vis  encore  réduite  à 
pleurer  son  départ.  Dans  le  cours  de  ces  trois  mois, 
nous  avions  quitté  la  maison  de  madame  de  Sur- 
mont, pour  aller  résider  quelque  temps  chez  ma- 
dame de  Lamotte. . . 

»  M.  de  Lamotte  m'écrivit  pour  me  prier  d'ap- 
procher de  Lunéville.  Les"  égards  et  les  attentions 
dont  je  fus  comblée  à  mon  arrivée  étaient  de  nature 
à  flatter  mon  amour-propre,  si  toutefois  la  vanité 
eût  été  ma  passion  dominante.  Le  maréchal  de  Cas- 
tries,  qui  commandait  les  gendarmes,  était  alors  à 
Lunéville  et  affectionnait  beaucoup  M.  de  Lamotte, 
qui  comptait  sur  un  avancement  prochain,  lorsque 
M.  le  maréchal  fut  nommé  ministre  de  la  marine 
et  remplacé  dans  son  commandement  par  le  mar- 
quis d'Autichamp.  Instruit  de  notre  situation,  ce 
dernier  nous  dit  que,  ne  pouvant  rien  faire  pour 
nous  à  Lunéville,  il  nous  conseillait  de  nous  rendre 
dans  la  capitale,  où  les  bons  offices  du  maréchal 
de  Gastries  et  le  crédit  de  madame  de  Boulainvil- 
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liers  pourraient  nous  être  très-avantageux,  et  il 
promit  d'.employer  tous  ses  amis  pour  procurer  à 
M.  de  Lamotte  un  poste  honorable  et  lucratif.  Son 
conseil  nous  parut  trop  sage  pour  être  négligé,  et 
nous  nous  disposâmes,  M.  de  Lamotte  et  moi,  à 
nous  rendre  à  Paris;  mais,  peu  de  jours  avant  jiotre 
départ,  nous  n'apprîmes  pas  sans  surprise  que  le 
marquis  d'Autichamp  n'avait  nullement  eu  en  vue 
que  mon  mari  fût  du  voyage,  et  qu'il  entrait  dans 
son  plan  de  m'accompagner  lui-mftmCi 

»  Je  remerciai  le  marquis  de  l'honneur  qu'il  vou- 
lait bien  me  faire,  et  je  lui  dis  que  si  M.  de  La- 
motte ne  pouvait  point  obtenir  un  congé,  je  me 
proposais  de  différer  mon  voyage.  On  m'objecta  la 
nécessité  de  l'entreprendre  incessamment,  et  l'im- 
possibilité pour  M.  de  Lamotte,  qui  avait  déjà 
obtenu  deux  congés  depuis  peu,  de  s'en  procurer  un 
troisième  :  il  en  fit  néajimoins  la  demande,  et  piqué 
du  refus  qu'il  essuya,  il  quitta  le  corps. 

»  J'aurais  dû  être  convaincue  par  cette  incons- 
tance que  je  ne  devais  pas  compter  sur  l'amitié  des 
grands  ;  mais  l'ambition  qui  parlait  à  mon  cœur 
m'empêcha  de  mettre  à  profit,  dans  toute  son  éten- 
due, la  leçon  importante  qui  m'était  offerte. 

»  Nous  quittâmes  Lunéville,  et  nous  prîmes  la 
route  de  Strasbourg  où  nous  savions  que  le  mar- 
quis et  la  marquise  de  Boulainvilliers  s'étaient  ren- 
dus ;  mais  en  arrivant  dans  cette  ville,  nous  eûmes 
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le  chagrin  d'apprendre  qu'ils  étaient  allés  à  Sa- 
verne.  Nous  passâmes  la  nuit  à  Strasbourg,  et  le 
lendemain  nous  allâmes  rejoindre  M.  et  madame  de 
Boulainvilliers. 

»  La  marquise,  toujours  afiectueuse  et  tendre, 
nous  accueillit  avec  bonté.  C'est  à  Saverne  que  je 
vis  pour  la  première  fois  M.  le  cardinal  de  Rohan. 
Enchantée  de  l'accueil  que  me  fit  le  prince,  je  n'y 
vis  pour  l'avenir  que  le  plus  heureux  des  présagea. 

»  La  marquise  ne  tarda  pas  à  quitter  Saverne  et 
nous  proposa  de  l'accompagner  à  Paris  et  d'ac- 
cepter un  appartement  dans  son  hôtel  ;  mais  comme 
il  était  survenu  quelques  affaires  à  M.  de  Lamotte, 
qui  exigeaient;  sa  présence  à  Bar-sur  Aube,  je  fus 
obligée  d'y  retourner  avec  lui  ;  et  ce  ne  fut  que 
quelque  temps  après  que  je  me  rendis  à  son  invita- 
tion (1  ) .  » 


(1  ]  Madame  de  I^motte  raconte  ensuite,  dans  de  longues  pages 
assez  peu  remplies,  son  séjour  chez  madame  de  Boulainvilliers,  la 
mort  de  cette  dernière,  les  nouvelles  tentatives  de  séduction 
exercées  sur  elle  par  M.  de  Boulainvilliers,  le  gracieux  accueil  que 
lui  fit  à  Paris  sa  tante  madame  de  Surmont,  maintenant  fixée 
dans  cette  ville,  et  enfin  le  départ  pour  Versailles.  M.  Beugnot 
contredit  sur  quelques  points  le  récit  de  madame  de  Lamolte  et 
par  exemple  il  ne  dit  pas  qu'elle  ait  été  habiter  l'hôtel  de  Bou- 
lainvilliers ;  au  surplus  voici  cette  page  qu'on  ne  nous  blâmera 
pas  d'avoir  donnée  puisque  M.  de  Lamotte  y  joue  un  rôle  :  «  Les 
couches  de  madame  expédiées,  et  lorsqu'on  eut  le  temps  d'exa- 
miner sa  position,  on  reconnut  que  l'embarras  était  extrême  ;  il 
n'y  avait  plus  d'autre  parti  à  prendre  pour  madame  de  Lamotte 
que  de  courir  les  risques  d'un  voyage  à  Paris,  ce  réceptacle  obligé 
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de  toutes  les  opulences  et  de  toutes  les  misères  de  la  France. 
L'argent  manquait,  le  crédit  était  mince.  On  eut  le  bonheur  de 
réussir  dans  un  emprunt  de  4 ,000  francs  fptit  à  mon  père  qui 
n'avait  pas  oublié  ces  pauvres  enfants  de  Fontette  pour  lesquels 
il  avait  aumône  de  quelques  écus,  et  qui  d'ailleurs  se  piquait  de 
certaines  démarches  de  générosité  hardie,  et  celle-là  en  était  une. 
Il  aimait  mademoiselle  de  Saint-Rémi  depuis  qu'il  était  bien  cer* 
tain  qu'elle  ne  serait  jamais  sa  bru.  Il  avait  vu  son  mariage  avec 
un  si  parfait  contentement  que  volontiers  il  eût  fait  les  frais  de 
la  noce.  J'ai  déjà  dit  du  mal  de  madame  de  Lamotte  et  j'en  aurai 
davantage  à  dire ,  mais  je  veux  en  tout  ôtre  juste  avec  elle  :  sa 
reconnaissance  pour  mon  père  a  été  parfaite  ;  elle  ne  parlait  ja« 
mais  de  lui  et  du  service  qu'elle  en  avait  reçu  qu'avec  attendris- 
sement. Dans  ses  courts  instants  d'opulence,  elle  n'a  pas  seule- 
ment rendu  la  somme  prêtée,  mais  mon  père  a  été  obligé  de  lui 
renvoyer  jusqu'à  deux  fois  une  boîte  destinée,  selon  elle,  à  payer 
les  intérêts  et  qui  valait  à  peu  près  le  capital. 

»  Le  montant  de  l'emprunt  fut  partagé,  avec  justesse,  c'est-à- 
dire  par  moitié,  entre  M.  et  madame  de  Lamotte.  Le  mari  partit 
avec  500  fr.  pour  Fontette,  où  il  allait  enfin  s'occuper  de  la 
rentrée  en  possession  dans  les  biens  de  la  maison  de  Saint-Rémi, 
et  madame  de  Lamotte  se  rendit  à  Paris  avec  la  même  somme 
pour  y  faire  fructifier  les  découvertes  de,  son  mari.  Elle  y  des- 
cendit rue  de  la  Verrerie,  à  l'hôtel  dé  Rheims, 

»  C'est  de  là  que  je  reçus,  un  matin,  un  billet  de  madame  de 
Lamotte,  qui  m'annonçait  son  arrivée  et  qu'elle  était  chargée 
pour  moi  d'une  lettre  de  mon  père  qu'elle  désirait  me  remettre  le 
jour  même.  Il  y  avait  pour  moi  plus  d'un  motif  d'empressement  ; 
je  me  rendis  à  l'instant  auprès  d'elle.  J'eus  la  permission  de  lire 
la  lettre  de  mon  père,  qui  contenait  l'expression  d'un  véritable 
intérêt  pour  madame  de  Lamotte.  Mon  père  m'invitait  à  examiner 
avec  attention  si  ses  prétentions  avaient  quelque  fondement,  et, 
dans  ce  cas,  de  les  seconder  de  ce  qui  était  en  mon  pouvoir.  Il 
ajoutait  que  cette  dame  était  fort  aimable  (je  l'avais  su  avant  lui), 
qu'elle  reconnaissait  la  triste  position  où  elle  s'était  placée  et 
qu'il  serait  inhumain  de  l'y  abandonner. 

»  Je  pris  l'aflaire  au  sérieux  et  tel  que  le  désirait  mon  père. 
Je  donnai  le  pian  d'une  i:echerche  de  titres  aux  archives  publi- 
ques des  lieux  où  étaient  situés  les  biens  de  la  maison  de  Saint- 
Rémi.  Je  m'occupai  moi-même  de  fouilles  aux  archives  de  la 
chambre  des  comptes,de  Paris.  Facilement  je  retrouvai  les  lettres- 
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patentes  d'Henri  II. ,  qui  portaient  donation  à  son  fils  naturel  des 
terres  dans  lesquelles  il  était  question  de  rentrer  ;  mais  je  ne 
pouvais  pas  établir  la  filiation  des  actes  qui  avaient*  fait  passer 
ces  terres  des  mains  des  Saint-Rémi  dans  celles  des  différents 
propriétaires  étrangers  à  la  famille  ;  le  dernier  d'entre  eux  était 
un  M.  Orceau  de  Fontette ,  intendant  de  Caen,  qui  venait  de  la 
remettre  au  roi ,  à  titre  d'échange  :  circonstance  très-favorable  à 
notre  réclamation,  puisqu'il  suffisait  au  roi  d'ouvrir  les  mains 
pour  rendre  aux  Saint-Rémi  la  fortune  de  leurs  pères.  Peut-être 
on  l'aurait  obtenu  si  les  enfants  se  fussent  présentés  sous  d'autres 
auspices  et  étaient  parvenus  à  intéresser  à  leur  réclamation 
quelque  puissance  du  moment- 

»  Mes  efforts  étaient  fort  ingrats  :  M.  de  Lamotte  ne  compre- 
nait pas  le  premier  mot  à  tout  ce  que  je  lui  demandais.  Un  pre- 
mier moyen  de  succès  avait  été  à  ses  yeux  une  sorte  d'entrée 
triomphale  dans  les  lieux  qui  avaient  été  témoins  de  rextréme 
misère  des  premières  années  de  sa  femme.  Il  avait  déjà  trouvé 
l'à-propos  d'y  faire  chanter  un  3Tb  Deum,  on  ne  sait  trop  pour- 
quoi, mais,  en  tout  cas,  fort  prématuré,  et,  en  sortant  de 
l'église,  il  avait  jeté  de  l'argent  au  peuple,  en  diminution  des 
500  francs  destinés  aux  dépenses  de  son  voyage  et  de  ses  re- 
cherches. A  Paris,  sa  femme  n'entendait  guère  mieux  raison  :  dès 
que  je  lui  rendais  compte  de  ce  que  j'avais  déjà  fait,  de  ce  que 
je  voulais  faire,  des  obstacles  et  des  difficultés,  elle  haussait  les 
épaules  et  me  reprochait  de  traiter  son  affaire  en  style  et  avec 
l'esprit  d'un  procureur.  Elle  était  cependant  toute  simple  cette 
affaire  :  les  terres  d'Essoyes ,  Fontette  et  Verpillières  avaient 
appartenu  à  ses  ancêtres;  cela  est  prouvé.  On  dit  aujourd'hui 
qu'elles  sont  dans  les  mains  du  roi;  que  lui  importe?  on  prend 
son  bien  où  on  le  trouve.  Il  ne  reste  plus  qu'à  s'en  mettre  en 
possession,  et  il  faut  seulement  indiquer  à  M.  de  Lamotte  ce 
qu'il  doit  faire  pour  cela.  Si  je  n'ai  pas  l'esprit  de  le  deviner, 
elle  en  chaîne  et  va  envoyer  ses  instructions  à  son  mari.  —  Et 
moi  de  trembler  d'effroi,  parce  que  je  la  sais  aussi  capable  de 
prescrire  des  sottises  que  son  mari  de  les  exécuter. 

»  Quand  M.  de  Lamotte  eût  épuisé  son  capital  en  repas,  en 
Te  Deum  et  en  distributions  au  peuple,  ce  qui  ne  fut  pas  long,  il 
revint  à  Bar-sur-Aube,  chez  sa  sœur,  aussi  avancé  que  s'il  n'en 
fût  pas  sorti,  et  seulement  avec  500  francs  de  moins.  Il  envoya 
à  Paris  une  liste  de  trois  ou  quatre  praticiens  pris  sur  les  lieux, 
et  avec  lesquels  je  pourrais  m'entendre  de  certains  détails  où  un 
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homme  de  son  étoffe  ne  pouvait  pas  entrer.  Je  ris  de  pitié,  et  je 
signifiai  à  sa  femme  que  je  répudiais  Tbonneur  d'une  telle  cor- 
respondance. Ici  finirent  toutes  les  recherches  locales. 

»  A  Paris,  nous  avancions  davantage  :  j'avais  composé  un 
mémoire  qui  n'était-pas  dénué  d'intérêt.  J'y  présentais,  comme 
une  insulte  de  plus  de  la  fortune  contre  les  Valois,  le  sort  d'un 
rameau  détourné  de  cet  arbre  antique  qui  avait  si  longtemps  re- 
couvert de  son  ombre  royale  la  France  et  d'autres  états  de  l'Eu- 
rope... Ce  mémoire  me  releva  beaucoup  dans  l'esprit  de  madame 
de  Lamotte  ;  elle  crut  avoir  ville  gagnée  ;  mais  l'avocat  ne  parta- 
geait pas  la  confiance  de  sa  cliente.  Je  demandais  toujours  pour 
le  succès,  du  crédit,  des  puissances,  de  l'argent,  et  tout  cela  man- 
quait. Je  n'en  composai  pas  moins  un  nouveau  mémoire  ou  plutôt 
un  placet  au  roi,  que  j'essayai  de  rendre  fort  court,  pour  qu'il 
pût  être  lu  par  les  personnes  qui  se  chargeraient  de  le  présenter^ 
et,  si  Dieu  le  voulait,  par  le  roi  lui-même.  Hélas  1  c'est  en  tenant 
à  la  main  cette  production  de  ma  Minerve  que  madame  de  La- 
motte a  commencé  ses  intrigues  effrontées. .  Je  me  console  en 
pensant  que  du  moins  mon  placet  n'a  pas  servi  à  la  négociation 
du  Collier.  »  —  Entre  ces  lignes  et  les  premières  du  chapitre 
suivant,  le  lecteur  doit  placer  en  pensée  toute  cette  négociation 
et  ses  suites.  C'est  après  Tavoir  racontée  dans  les  pages  sous- 
traites que  M.  de  Lamotte  revient  à  ses  aventures  personnelles. 


CHAPITRE  VI  (1) 


Àllmtat  cmilre  nui  vk:  —  l'amwai  tiagatl.  —  3e  geitU  Lanàra.  ~ 
SiMclutler.  —  Lt  capucin  Mac-DirmoU,  —  Lt  navirt  Ibe  Fly.  —  U 
pagi  de  Gallti.  —  Avenlsre  linjvlière  —  KadtmoiittU  Slvart.  —  S» 
fortrait.  —  CanveTêaHaw  uoctane,  -r  Àrritiie  à  Bangor.  —  Cojicaf.  — 
Pmfoiilioii  dt  mariage.  —  Toarmeult  d'amour.  —  DilaiU  mr  tt  ca- 
ractère de  madame  di  Lamiile.  —  fiiite  à  t'abbaye  de  Limgelutmfl. 


8  E  reprends  la  plume,  et  je  vais  à  mon 
I  tour  faire  connaître  les  persécutions  di- 
S'  rigées  contre  moi  par  les  membres  de 
*  la  famille  de  Rohan  et  leurs  tentatives 
réitérées  pour  me  faire  périr  par  le  fer  ou  par 
le  poison.  S'imaginant  sans  doute  qu'en  quittant 
Bar-sur-Aube,  j'avais  emporté  avec  moi  des  papiers 
qui  pouvaient  compromettre  le  cardinal,  et  crai- 
gnant que  je  m'en  servisse  pour  la  défense  de 

(1  )  C"est  par  une  pure  appréciation  de  l'éditeur  que  ce  chapitre 
est  numéroié  VI.  Nous  ni-  connaiBSOiis  pas  au  just«  le  nombre 
des  chapitres  perdus. 
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madame  de  Lamotte,  ce  qui  aurait  infailliblement 
perdu  Son  Eminence,  ils  jurèrent  ma  perte,  et  je 
regarde  comme  une  espèce  de  miracle  d'avoir 
d'avoir  échappé  aux  coups  qui  me  furent  portés. 

Le  lendemain  de  mon  arrivée  à  Londres,  j'allai 
voir  l'avocat  Linguet  pour  le  consulter;  il  me 
rassura  beaucoup  en  me  disant  que  l'opinion  géné- 
rale, parmi  les  personnes  qui  occupaient  les  pre- 

* 

mières  places  de  l'Etat,  était  que  la  reine  s'était 
servie  de  madame  de  Lamotte  pour  tendre  un  piège 
au  cardinal  et  pour  se  venger  des  propos  insultants 
qu'il  osait  tenir  sur  son  compte  ;  que  madame  de 
Lamotte  n'avait  rien  à  craindre  de  l'issue  de  ce 
procès;  il  ajoutait  pourtant  qu'elle  aurait  mieux 
fait  de  me  cuivre  en  Angleterre.  Il  m'ofifrit  les  ser- 
vices de  sa  plume,  si  j'en  avais  besoin,  pour  publier 
des  mémoires  dans  l'intérêt  de  ma  cause,  et  je  lui 
promis  bien  de  le  revoir  aussitôt  que  j'aurais  reçu 
des  nouvelles  de  Paris. 

Ne  sachant  que  faire  dans  la  soirée ,  ou  plutôt 
dans  l'intention  de  chercher  quelque  distraction  à 
mes  ennuis,  je  me  rendis  à  un  petit  spctacle  dans 
le  Hay-Market ,  non  loin  de  l'hôtel  où  j'étais  des- 
cendu. En  sortant  du  théâtre,  j'entendis  prononcer 
distinctement  derrière  moi  :  C'est  lui.  Je  ne  fis  pas 
grande  attention  à  ces  paroles,  et  sans  remarquer 
la  personne  qui  les  avait  dites,  je  montai  dans  le 
premier  fiacre  qui  se  présenta.  Je   donne  mon 
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adresse  au  cocher,  et  nous  voilà  partis.  A  peine 
avions-nous  fait  quelques  pas,  que  je  reçus  à  la  tète 
un  coup  si  violent  que  j'en  fus  un  instant  étourdi. 
Je  crus  d'abord  que  la  voiture  avait  versé  ;  mais 
bientôt  je  revins  à  moi,  et  sentant  qu'elle  continuait 
de  rouler,  je  ne  savais  que  penser  de  cette  aventure, 
lorsque  je  m'aperçus  que  le  verre  de  la  lucarne  de 
derrière  était  brisé.  Regardant  par  cette  ouverture, 
je  remarquai  un  individu  qui  suivait  la  voiture, 
tenant  d'une  main  un  des  ressorts  et  de  l'autre  une 
espèce  de  canne.  Je  crus  que  cet  homme  avait  voulu 
monter  derrière  la  voiture,  et  qu'ayant  manqué  son 
élan  il  avait  enfoncé  imprudemment  le  carreau 
avec  sa  canne.  Ne  soupçonnant  pas  une  autre  cause 
au  coup  que  j'avais  reçu,  je  me  remis  dans  la  voi- 
ture et  me  plaçai  machinalement  dans  un  des  coins. 
Je  ne  restai  pas  longtemps  dans  cette  position  sans 
recevoir  un  nouveau  coup  qui  heureusement  ne  fit 
qu'efifleurer  ma  poitrine  en  cassant  la  glace  du  côté 
où  je  m'étais  placé.  Au  même  instant  j'aperçus 
distinctement,  à  la  lueur  des  réverbères,  la  lame 
d'une  épée  que  j'essayai  inutilement  de  saisir.  Je 
fis  sur-le-champ  arrêter  la  voiture,  et  je  vis  le  même 
individu  que  j'avais  déjà  remarqué  s'enfuir  préci- 
pitamment. J'ordonnai  alors  au  cocher  de  me  con- 
duire  le  plus  promptement  possible  à  mon  hôtel,  où 
j'arrivai  sans  accident. 

Ne  pouvant  plus  douter  qu'on  eût  voulu  m'as- 
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sassiner,  j'allai  conter  mon  aventure  à  M.  Linguet, 
et  je  le  consultai  sur  le  parti  que  je  devais  prendre 
dans  une  telle  conjoncture.  Il  me  conseilla  de  faire 
partir  de  suite  pour  Paris  un  domestique  affidé  qui 
lui  rapporterait  tous  les  renseignements  que  ma 
sœur  aurait  pu  recueillir  depuis  son  arrivée.  Nous 
ignorions  alors  qu'elle  avait  été  arrêtée  elle-même, 
comme  on  l'a  vu  dans  la  première  partie  de  ces 
Mémoires  (1).  Qliant  à  moi,  comme  il  était  évident 
que  je  courais  les  plus  grands  dangers  en  restant  à 
Londres,  nous  jugeâmes  que  je  n'avais  pas  d'autre 
parti  à  prendre  que  de  quitter  cette  ville,  changer 
de  nom  et  me  mettre  en  pension  à  la  campagne  chez 
un  ministre,  sous  prétexte  de  me  perfectionner  dans 
la  langue  anglaise,  (c  Que  personne,  ajoute  M.  Lin- 
guet,  ne  sache  ce  que  vous  serez  devenu.  Vous  m'é- 
crirez aussitôt  que  vous  serez  casé ,  et  selon  les 
circonstances,  je  vous  renverrai  votre  domestique  à 
son  retour  de  Paris.  Enfin  vous  êtes  prévenu  ;  la 
faniille  de  Rohan ,  que  votre  silence  intéresse  essen- 
tiellement, vous  poursuivra  partout,  n'en  doutez 
pas  ;  on  vous  a  manqué  aujourd'hui,  peut-être  ne 
Téchapperez-vous  pas  demain  ;  prenez  donc  toutes 
les  précautions  possibles  contre  ses  tentatives; 
armez-vous  jusqu'aux  dents,  afin  d'être  en  état  de 
vous  défendre  si  l'on  vous  attaque  de  nouveau.  » 

(4)  Voyez  le  renvoi  que  nous  avons  fait  à  la  fin-  du  chapitre  IL 
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Conformément  à  ce  conseil ,  je  fis  partir  dès  fe 
lendemain  un  domestique  pour  Paris.  Mais  à  peine 
y  fut-il  arrivé,  qu'on  l'arrêta  ;  la  famille  de  Rohan 
parvint  à  le  séduire  et  lui  fit  déposer  des  absurdités 
contre  ses  maîtres. 

Je  quittai  Londres  le  même  jour  avec  un  domesti- 
que qui  m'avait  servi  dans  mon  premier  voyage,  et  ^ 
dont  je  connaissais  la  probité  et  le  dévouement.  Il 
avait  parcouru  une  partie  de  l'Europe  et  parlait 
plusieurs  langues.  Me  voilà  donc  dans  une  chaise 
de  poste^  voyageant  à  l'aventure  et  ne  sachant  trop 
où  diriger  ma  course.  Nous  arrivâmes  à  Colchester, 
et  je  m'y  arrêtai .  Mais  en  réfléchissant  à  ma  position, 
aux  dangers  que  je  courais  et  aux  dernières  paroles 
de  M.  Linguet,  j'eus  le  malheur  de  penser  que  le 
capucin  Mac-Dermott,  qui  m'avait  des  obligations, 
pourrait  à  son  tour  me  rendre  quelques  services 
dans  la  circonstance  où  je  me  trouvais  ;  mais  où  le 
chercher?  Je  me  rappelai  qu'il  m'avait  plusieurs 
fois  cité  la  ville  de  Manchester  et  celle  de  Bir- 
mingham comme  les  deux  villes  d'Angleterre  où  il 
faisait  le  plus  souvent  sa  résidence. 

Je  me  fis  conduire  à  Manchester,  et  j'y  trouvai 
affectivement  mon  capucin ,  qui  était  déjà  inrstruit 
par  les  journaux  de  l'arrestation  du  cardinal  et  de 
celle  de  madame  de  Lamotte.  Il  parut  prendre  le 
plus  grand  intérêt  à  notre  sort.  Je  ne  lui  cachai 
rien  de  ce  que  je  savais  des  liaisons  secrètes  du 
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eardinal  avec  la  reine  et  de  toute  l'affaire  du  Collier. 
Je  passai  plusieurs  jours  avec  lui  à  concerter  les 
mesures  que  la  prudence  pouvait  suggérer  dans 
une  circonstance  aussi  critique.  Il  me  conseilla  de 
passer  en  Irlande,  son  pays  natal,  et  m'offrit  des 
lettres  de  recommandation  pour  plusieurs  de  ses 
parents  et  de  ses  amis  ;  j'acceptai  ses  offres  avec 
reconnaissance. 

Lorsque  je  le  quittai ,  il  m'assura  qu*il  me  don- 
nerait souvent  de  ses  nouvelles  et  qu'il  m'instruirait 
des  particularités  les  plus  essentielles  qu'il  pourrait 
recueillir  sur  cette  malheureuse  affaire.  Il  me  traça 
par  écrit  l'itinéraire  que  je  devais  suivre  pour  me 
rendre  à  Liverpool,  où  je  devais  trouver  des  navires 
qui  -me  conduiraient  à  Dublin.  Il  me  recommanda 
surtout  de  ne  pas  m'embarquer  sur  le  the  Fly. 
—  Ce  navire,  me  dit-il,  est  d'une  vétusté  effrayante, 
et  les  passagers  redoutent  de  s'y  fier. 

Arrivé  à  Liverpool,  j'envoyai  mon  domestique 
s'informer,  sur  le  pontj  des  navires  qui  partaient 
pour  Dublin.  Il  revint  bientôt  à  l'auberge  où  nous 
étions  descendus  avec  un  capitaine  qui  devait  mettre 
à  la  voile  le  lendemain.  Je  convins  de  prix  et  lui  de- 

'  mandai  le  nom  de  son  iiavire  :  — the  Fly  y  me  dit-il. 
A  ce  nom,  je  lui  signifiai  que  je  ne  partirais  pas 
avec  lui.  Vainement  il  insista  et  crut  me  déterminer 
en  m'assurant  que  je  serais  forcé  d'attendre  huit 

'  jours  à  Liverpool  avant  de  trouver  un  autre  navire 
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pour  m'embarquer.  Toutes  ses  raisons  me  parurent 
confirmer  la  mauvaise  opinion  qu'on  m'avait  donnée 
de  son  navire  et  je  tins  bon.  Le  passage  de  Liver- 
pool  à  Dublin  est  long  et  difficile  ;  je  ne  voulais  pas 
en  fuyant  un  danger  me  précipiter  dans  un  autre, 
et  tomJ>er,  comme  on  dit,  de  Carybde  en  Sylla- 

J'appris  alors  que  le  passage  était  bien  plus  court, 
en  s'embarquant  au  petit  port  de  Holy  Head  d'où 
partent  les  dépêches  du  gouvernement;  mais  il  fal- 
lait traverser  tout  le  pays  de  Galles  pour  gagner  ce 
port.  Cependant  comme  je  ne  connaissais  personne 
à  Liverpool,  et  que  le  peu  de  temps  que  j'y  pou- 
vais rester  ne  me  permettait  pas  d'y  faire  des  con* 
naissances,  je  jugeai  plus  agréable  de  voyager  que 
de  m'ennuyer  pendant  huit  jours  dans  une  ville  où 
j'aurais  dépensé  plus  d'argent  que  mon  voyage  ne 
devait  m'en  coûter,  et  je  partis  pour  Holy  Head. 

J'avais  lu  plusieurs  relations  qui  me  donnaient 
une  idée  charmante  de  la  province  que  j'allais  par- 
courir. J'avais  besoin  aussi,  pour  dissiper  les  idées 
noires  qui  me  poursuivaient,  d'être  distrait  par 
quelque  chose  d'extraordinaire.  Je  ne  fus  pas  trompé 
dans  mon  attente,  car  j'eus  lieu  de  vérifier  que  la 
peinture  délicieuse  qu'on  m'avait  faite  du  pays  de 
Galles  n'avait  rien  d'exagéré,  et  pour  surcroit  de 
bonheur,  il  m'arriva  une  aventure  bien  capable  de 
calmer  les  inquiétudes  dont  j'étais  accablé.  Le  récit 
de  cette  anecdote  donnera  une  idée  du  caractère  con- 
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fiant  et  hospitalier  des  habitants  de  cette  belle 
contrée,  et  l'intérêt  du  sujet  pourra  faire  excuser 
la  digression. 

A  vingt  milles  environ  de  Bangor,  je  me  trouvai 
au-dessus  d'une  montagne  assez  rapide  et  fort  lon- 
gue, où  je  jouis  d'un  point  de  vue  tout-à-fait  pitto- 
resque. On  découvrait  sur  la  droite  une  chaîne  de 
montagnes  au  bas  desquelles  se  trouvaient  plusieurs 
villages  assez  rapprochés  et  des  maisons  de  cam- 
pagne heureusement  situées  ;  j'en  remarquai  entre 
autres  ime  assez  considérable  dont  l'avenue  abou- 
tissait à  ïa  grande  route.  Ce  ôite  ressemblait  aux 
environs  de  Bar-sur-Aube,  et  comme  il  me  rappe- 
lait des  souvenirs- agréables,  afin  de  prolonger  cette 
jouissance,  j'ordonnai  au  postillon  d'aller  au  pas. 
Mon  domestique,  excellent  garçon,  mais  aussi  grand 
ami  des  liqueurs  fortes,  et  qui  par  cette  raison  exha- 
lait  au  loin  son  haleine  empestée,  caracolait  à  cheval , 
derrière  la  voiture . 

Lorsque  nous  fûmes  au  bas  de  la  montagne,  je 
pus  distinguer  dans  l'avenue  que  j'avais  remarquée, 
x\n  groupe  de  personnes  qui  paraissaient  se  pro- 
mener, en  s'avancent  vers  la  route,  et  qui  s'arrê- 
tèrent à  l'extrémité  de  l'avenue,  au  moment  où  ma 
chaise  de  poste  y  arriva.  Au  même  instant  le  pro- 
priétaire de  cette  jolie  campagne  se  détacha  de  sa 
société,  et  vint  au-devant  de  la  voiture,  son  chapeau 
à  la  main,  en  faisant  signe  au  postillon  d'arrêter.  Je 
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vis  alors  un  trèa-bel  homme  dont  la  physionomie 
annonçait  environ  cinquante  ans  ;  il  était  vêtu  d'un 
habit  de  chasse  vert  galonné  en  or,  et  s'avançant  à 
la  portière  il  m'adressa  la  parole  en  anglais  pour 
s'excuser  d'avoir  fait  arrêter  ma  voiture,  ajoutant 
que  je  lui  pardonnerais  sans  doute  sa  démarche 
lors  que  j'en  connaîtrais  le  motif.  Il  me  demanda 
alors  si  j'allais  à  Bangor.  Je  lui  répondis  que  j'al- 
lais à  Holy  Head  en  passant  par  Bangor.  Il  reconnut 
à  ma  prononciation  que  j'étais  Français  et  de  suite 
il  s'exprima  dans  ma  langue  maternelle.  Il  me  dit 
qu'il  se  nommait  Stuart,  et  que  sa  fille  unique, 
qu'il  me  présenta,  devait  aller  passer  quinze  jours 
à  Bangor,  chez  une  tante  qui  l'atteiidait;  mais 
qu'ayant  de  la  répugnance  à  la  faire  voyager  dans 
les  diligences  où  la  société  n'est  pas  toujours  choi- 
sie, il  guettait  depuis  plusieurs  jours  une  place  dans 
une  voiture  de  poste. 

— Lorsque  j'ai  aperçu,  ajouta-t-il,  à  l'aide  d'un  té* 
lescope,  votre  voiture  sur  le  haut  de  la  montagne, 
j'ai  distingué  que  vous  étiez  seul,  et  nous  nous 
sommes  mis  en  route  sans  différer,  dans  l'espérance 
que  vous  ne  refuseriez  pas  de  donner  une  place  à 
côté  devons  à  une  jeune  et  jolie  personne,  appar- 
tenant à  une  famille  respectable,  et  qui  paiera,  bien 
entendu,  la  moitié  des  frais  de  voyage.  Je  suis 
plus  heureux  que  je  ne  l'espérais,  continua-t-il,  j'ai 
beaucoup  voyagé  en  France;  je  connais  lagalan* 
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terie  et  la  délicatesse  des  Français  d'un  certain  rang, 
tout  m'annonce  que  je  ne  pouvais  pas  mieux  ren- 
contrer, et  que  vous  aurez  pour  ma  fille  chérie  les 
soins  et  les  égards  dus  à  son  sexe.  —  Je  lui  ré- 
pondis que  j'étais  trop  heureux  moi-même  d'une 
rencontre  aussi  agréable,  et  que  mademoiselle  sa 
fille  justifierait,  à  son  retour,  l'opinion  qu'il  vou- 
lait bien  concevoir  de  moi  (1). 

Avant  de  nous  quitter,  il  me  fit  promettre  qu'en 
revenant  d'Irlande,  où  je  lui  dis  que  je  me  rendais, 
je  passerais  quelque  temps  chez  lui,  et  je  lui  en 
donnai  ma  parole.  Cependant  j'étais  descendu  de 
voiture  dans  l'intention  de  donner  la  main  à  lady 
Stuart  pour  l'aider  à  monter.  Mon  domestique  de 
son  côté  s'était  déjà  emparé  du  sac  de  nuit,  et  l'avait 
attaché  sur  l'impériale.  Tout-à-coup  il  s'avise  de 
m'adresser  la  parole  en  déclinant  mon  titre  de  comte. 
Je  sentis  bien,  qu'il  agissait  ainsi  par  un  motif 
de  vanité;  j'aurais  voulu  retenir  sa  langue,  mais 
l'inconséquence  était  commise  ;  il  ne  me  restait  plus 
qu'à  lui  en  faire  de  vifs  reproches. 

Enfin  lorsque  ma  jolie  voyageuse  fut  placée,  son 
père  me  serra  la  main  afiTectueusement  et  me  réitéra 
son  invitation.  Je  le  quittai  à  regret,  et  mademoi- 
selle Stuart,  la  tête  à  la  portière ,  ne  cessa  de  faire 

(4)  Il  suflBt  d'être  au  courant  des  mœurs  anglaises  pour  trouver 
cette  aventure  toute  naturelle.  Aux  Etats-Unis,  il  s'en  produit 
de  semblables  tous  les  jours. 
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des  adieux  de  la  main,  jusqu'à  ce  qu'elle  l'eût  perdu 
de  vue.  Cette  jeune  personne  était  très-instruite  et 
parlait  parfaitement  français  et  italien.  Je  découvris 
aussi  qu'elle  était  musicienne  et  qu'elle  touchait  le 
forte-piano,  circonstance  fort  intéressante  pour  un 
mélomane.  Au  physique,  c'était  une  très4)elle  per- 
sonne; elle  avait  dix-huit  ans,  une  taille  élevée,  une 
tournure  élégante  et  gracieuse,  une  ressemblance 
remarquable  avec  la  reine  Marie-Antoipette  (1  ),  sauf 
la  différence  que  ses  cheveux  et  ses  sourcils  étaient 
d'un  noir  de  jais,  et  sa  peau  d'une  blancheur  éblouis- 
sante. Si  l'on  joint  à  ces  avantages  des  yeux  parfaite- 
ment fendus  et  d'une  expression  indéfinissable,  un 
son  de  voixdoux  et  sonore  en  même  temps ,  un  sourire 
enchanteur  qui  laissait  apercevoir  le  râtelier  le  plus 
parfait  et  qui  formait  au  milieu  de  ses  joues  deux 
fossettes  vraiment  divines ,  on  aura  l'idée  bien  faible 
encore  de  la  femme  la  plus  accomplie  que  j'aie  ja- 
mais rencontrée.  Il  eût  fallu  avoir  un  cœur  de 
bronze  pour  se  garantir  de  tant  de  charmes.  Aussi 
combien  ce  voyage  m'eût  paru  délicieux  avec  une 
telle  compagne,  si  je^ m'étais  trouvé  dans  une  autre 
position  ! 

Nous  allâmes  coucher  à  un  petit  bourg  dont  le 
nom  m'échappe,  et  nous  descendîmes  à  la  poste. 
Mademoiselle  Stuarty  était  connue  ainsi  que  son  père. 

Ci)  Cette  remarque  est  à  noter,  venant  de  l*homine  par  qui 
mademoiselle  d^Oliva  fut  découverte  et  employée. 
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Après  le  souper  qui  fut  des  plus  agréables  et  égayé 
par  des  harpistes  que  mon  domestique  avait  eu  l'at- 
tention de  faire  placer  dans  la  pièce  voisine,  je  la 
quittai  en  lui  souhaitant  des  rêves  agréables,  et  la 
maîtresse  de  la  maison  monta  près  d'elle  pour  lui 
rendre  ses  services.  Comme  ma  chambre  était  voi- 
sine de  la  sienne,  j'entendais  distinctement  leur 
conversation,  et  je  jugeai,  lorsqu'elle  se  mit  au  lit, 
que  nos  alcôves  n'étaient  séparées  que  par  une 
simple  cloison  en  planches  couvertes  d'un  pa- 
pier. 

Je  me  serais  bien  gardé  de  troubler  son  sommeil , 
mais  l'ayant  entendue  plusieurs  fois  pousser  un  en 
plaintif,  je  crus  qu'elle  souffrait  et  je  lui  offris  du 
secours.  Elle  me  remercia  en  disant  qu'elle  ne  pou- 
vait dormir,  et  que  c'était  là  le  motif  de  son  impa- 
tience et  de  ses  plaintes. — Eh  bien,  lui  dis-je,  faisons 
la  conversation  en  attendant  le  sommeil.  — -  Volon- 
tiers, reprit-elle;  et  la  voilà  qui  me  demande  si  j'ai 
remarqué  dans  le  nombre  des  personnes  qui  l'ac- 
compagnaient une  jeune  et  jolie  demoiselle  habillée 
en  blanc,  avec  un  chapeau  de  paille  orné  simple- 
ment d'un  ruban  jonquille,  noué  sous  le  menton. 
C'est  ma  cousine,  me  dit-elle;  mon  frère,  qui  sert 
dans  les  dragons  de  la  gardé,  lui  fait  la  cour;  il  est 
en  ce  moment  à  Londres  où  son  service  le  retient , 
ma  cousine  est  bien  chagrine  de  son  absence;  c'est 
moi  qui  suis  la  confidente  de  leurs  amours.  Nos  pa- 
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rents,  qui  se  sont  aperçus  de  leur  inclination  mu- 
tuelle, sont  décidés  à  les  unir  quoique  mon  frère 
eût  pu  espérer  un  établissement  plus  avantageux. 
En  attendant  leur  mariage,  ils  se  dédommagent  de 
l'absence  par  une  correspondance  très-active  qui 
passe  par  mes  mains.  —  Je  me  hasardai  à  lui  de- 
mander si  son  cœur  était  libre.  Elle  me  répondit 
précipitamment  qu'elle  n'aimait  personne,  ajoutant 
qu'elle  serait  bien  fâchée  d'être  dans  la  position  de 
sa  cousine  qui  n'avait  pas  un  moment  de  tranquil- 
lité et  qu'elle  trouvait  le  plus  souvent  baignée  de 
larmes.  Elle  me  parla  ensuite  de  sa  famille,  des 
biens  de  son  père,  de  l'espérance  qu'elle  avait  que 
sa  tante  lui  laisserait  sa  fortune.  Elle  m'apprit  aussi 
que  toute  sa  famille  était  catholique  romaine,  et  que 
son  père,  quelque  avantage  qu'elle  pût  rencontrer 
dans  un  protestant,  ne  donnerait  sa  main  qu'à  un 
homme  qui  serait  de  la  même  religion  que  la  sienne. 
Elle  me  fit  ensuite  plusieurs  questions  embarras- 
santes sur  mon  état.  Pour  me  dispenser  d'y  ré- 
pondre, je  fis  semblant  de  dormir. 

J'avais  besoin  de  repos  et  je  ne  tardai  pas  àm'en- 
dormir  effectivement.  Nous  nous  réveillâmes  le  len- 
demain assez  tard.  Lorsque  mon  aimable  compa- 
gne fut  visible,  nous  descendîmes  dans  la  salle  à 
manger,  et  après  un  déjeuner  solide,  nous  montâmes 
en  voiture  pour  gagner  Bangor.  Chemin  faisant,  elle 
nae  plaisanta  sur  mon  silence  aux  questions  qu'elle 
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m'avait  adressées  pendant  îa  nuit  :  —  Je  compte, 
me  dit-elle,  renouer  cette  conversation. 

Dès  que  nous  fûmes  à  la  vue  de  Bangor,  nous 
fîmes  partir  mon  domestique^en  avant  pour  préve- 
nir  la  bonne  tante  de  notre  prochaine  arrivée.  Elle 
accourut  aussitôt  au-devant  de  sa  chère  nièce  et  me 
fit  mille  instances  pour  m'engager  à  séjourner  chez 
elle .  Je  sentais  trop  vivement  les  charmes  de  la  so- 
siété  de  mademoiselle  Stuart  pour  résister  à  une  in- 
vitation qu'elle  paraissait  appuyer  de  tout  son  pou- 
voir, et  qui  sans  entrer  précisément  dans  mes  vues, 
me  procurait  du  moins  le  moyen  de  passer 
quelques  instants  de  plus  avec  ma  charmante  voya- 
geuse. —  Restez ,  me  disait  ingénuement  cette 
aimable  personne;  restez  avec  nous,  nous  ferons 
en  sorte,  ma  tante  et  moi,  que  vous  ne  trou- 
viez pas  le  séjour  de  Bangor  ennuyeux.  —  Je  ne 
résistais,  je  l'avoue,  que  pour  la  forme,  et  déjà  mon 
domestique  qui  lisait  sans  doute  ce  qui  se  passait 
dans  mon  âme,  s'était  occupé  à  ranger  mes  effets 
dans  une  chambre  qu'on  me  destinait  pour  appar- 
tement. 

Nous  soupâmes  en  famille  ;  mais  le  lendemain  la 
meilleure  société  de  Bangor  se  trouva  réunie  chez 
la  tante  qui  voulut  célébrer  notre  arrivée  par  une 
fête  dont  elle  présumait  bien  que  sa  nièce  ferait  les 
honneurs.  En  effet  mademoiselle  Stuart  exécuta 
sur  son  piano  des  morceaux  extrêmement  difficiles 
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avec  une  rare  précision.  Comme  je  lui  avais  dit  que 
je  pinçais  de  la  harpe,  elle  eut  la  précaution  d'en 
faire  préparer  une,  me  supposant  sans  doute  plus 
de  talent  que  je  n'en  avais,  car  je  m'étais  exercé 
sur  trop  d'instruments  à  la  fois  pour  être  véritable- 
ment fort  sur  aucun.  Cependant  je  chantai,  en  m'ae- 
compagnant,  l'air  de  l'opéra  de  Richard  Cœur-de- 
lion  :  0  Richard^  6  mon  roi  ;  je  l'avais  dans  la  tête 
et  sous  les  doigts  ;  et  quoique  j'eusse  la  musique 
sous  les  yeux,  à  la  rigueur  j'aurais  pu  m'en  passer, 
mais  je  ne  m'en  vantai  pas,  et  en  cela  j'eus  la 
franchise  qu'on  dit  être  encore  fort  en  vogue  de  nos 
jours  parmi  les  virtuoses  de  salon.  C'est  un  mojen 
de  briller  presque  immanquable  ,   aussi  passai-je 
pour  un  grand  musicien  dans  le  pays.  Quelques 
amateurs  exécutèrent  aussi  différents  morceaux. 
Enfin  mademoiselle  Stuart  ranima  le  concert  par  un 
air  français  de  l'opéra  de  Zemire  et  Azor,  de  Gré- 
try  :  La  fauvette  avec  ses  petits.  Toute  la  société 
s'empressa  de  la  complimenter  ;  pour  moi  j'étais 
dans  le  ravissement,  et  saisissant  un  instant  favo- 
rable, je  lui  dis  que  je  doutais  qu'Azor,  prince  in- 
dien, eût  rencontré  une  Zémire,  aussi  belle,  aussi 
aimable  et  aussi  accomplie  que  mademoiselle  Stuart. 
Je  passai  ainsi  quinze  jours  à  Bangor  dans  les 
fêtes  et  les  plaisirs  continuels.  La  musique,  les  bals, 
la  société,  et  surtout  la  bonne  chère,  firent  quelque 
diversion  à  mes  ennuis.  Cependant  mes  inquiétudes 
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se  renipuvelaient  toutes  les  fois  que  j'entendais  parler 
du  procès  du  cardinal  de  Rohan.  Tout  ce  qui  était 
catholique  romain  se  prononçait  en  sa  faveur  et 
exprimait  des  vœux  pour  que  la  vengeance  de  la 
reine  n'eût  aucun  effet  contre  ce  prince  de  l'Eglise, 
Un  jour  que  j'étais  à  déjeuner  avec  la  tante  et  la 
nièce,  elles  se  réunirent  pour  me  faire  des  questions 
sur  mon  état.  Je  me  faisais  appeler  d'Arsonval,  et 
comme  je  m'attendais  à  subir  cet  interrogatoire, 
j'avais  préparé  ma  thèse  d'avance  ;  je  leur  répondis 
donc  sans  hésiter,  de  manière  à  tromper  tous  leurs 
soupçons- 
La  tante  m'adressant  la  parole,  me  demanda  en- 
sviite  si  j'étais  marié.  Je  répondis  négativement.  — 
Vous  avez  sans  doute  laissé  en  France  une  inclina- 
tien  et  des  projets  d'établissement  ?  —  Je  suis  par- 
faitement libre,  répliquai-je  hardiment.  —  Si  vous 
êtes  sincère,  continua-^elle,  j'ai, une  proposition  à 
vous  faire  qui  pourra,  je  crois,  vous  être  agréable. 
J'ai  remarqué  que  vous  considériez  ma  nièce  avec 
intérêt;  une  jeune  personne  est  toujours  flattée  des 
attentions  d'un  homme  dont  le  ton  et  les  manières 
annoncent  un  personnage  distingué,  et  je  suis  as- 
surée que  ma  nièce  vous  donnerait  sa  main  sans 
répugnance;  n'est-il  pas  vrai,  ma  fille,  dit-elle  à 
mademoiselle  Stuart  ? — Celle-ci  répondit  en  rougis- 
sant avec  candeur,  qu'elle  me  croyait  assez  honnête 
pour  rendre   une  femme  parfaitement  heureuse. 
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—  L'accueil  que  vous  a  fait  mon  frère,  reprit  la 
tante,  et  la  confiance  que  vous  lui  avez  inspirée,  me 
persuadent  qu'il  verrait  cette  union  avec  plaisir. — 
Cette  proposition,  répondis-je,  me  flatte  d'autant 
plus  que  mademoiselle  Stuart  paraît  être  assez 
bonne  pour  y  donner  son  consentement.  J'ajoutai 
qu'étant  forcé  d'aller  à  Dublin  pour  régler  des 
affaires  d'intérêt,  je  me  ferais  un  plaisir,  en  reve- 
nant, de  répondre  à  son  invitation,  et  de  remplir  la 
promesse  que  j'avais  faite  à  M.  Stuart  de  passer 
quelques  jours  chez  lui,  et  qu'alors  nous  nous  occu- 
perions de  cette  grande  affaire,  qui  comblerait  tous 
mes  vœux,  si  je  n'y  rencontrais  aucun  obstacle. 

Après  cette  explication,  je  passai  encore  plusieurs 
jours  à  Bangor;  mais  je  m'y  trouvais  moins  à  mon 
aise.  Les  demoiselles,  en  Angleterre,  ont  plus  de 
liberté  que  les  femmes  mariées  ;  aussi  la  bonne 
tante  ne  songeant  guère  à  surveiller  sa  nièce,  me 
laissait  souvent  tête-à-tête  avec  elle.  Cette  liberté, 
qui  m'aurait  charmé  dans  toute  autre  position,  me 
contrariait  dans  la  conjoncture  où  je  me  trouvais.  Je 
ne  me  sentais  pas  capable  de  violer  les  droits  de 
l'hospitalité,  et  mademoiselle  Stuart  s'offrait  à  mes 
désirs  (si  j'eusse  osé  en  concevoir  de  coupables) 
avec  une  innocence,  une  confiance,  une  candeur  si 
touchante!...  Je  souffrais,  et  ne  voulant  pas  dé- 
truire des  espérances  qui  pouvaient  se  réaliser,  je 
résolus  de  partir. 
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Je  quittai  mes  aimables  hôtesses  avec  bien  du 
regret.  Combien  de  fois  elles  me  recommandèrent 
d'être  expéditif  dans  les  affaires  qui  m'appelaient  à 
Dublin,  et  surtout  de  revenir  avant  la  mauvaise 
saison  (nous  étions  au  mois  de  septembre).  Je  le 
répète,  cette  séparation  me  coûta,  car,  il  faut  bien 
que  je  l'avoue,  j'aimais  éperdûment  mademoiselle 
Stuart.  Ce  sentiment  remplissait  mon  cœur,  je  ne 
sais  si  c'était  malgré  moi;  il  me  semble  que  je  le 
combattais,  et  pourtant  j'y  cherchais  une  excuse. 

Les  liaisons  de  madame  de  Lamotte  et  sa  manière 
de  vivre  m'avaient  éloigné  d'elle  depuis  longtemps. 
Je  regrettais  avec  raison,  et  comme  elle  en  convient 
elle-même,  d'avoir  contracté,  en  l'épousant  contre 
le  gré  de  toute  ma  famille,  une  alliance  qui  m'avait 
abreuvé  de  chagrins  et  qui  était  la  source  de  mes 
malheurs.  Dans  le  récit  qu'elle  fait,  depuis  son 
arrestation  à  Bar-sur-Aube  jusqu'à  son  évasion  de 
la  Salpétrière  (1),  on  a  dû  s'apercevoir  de  ce -qu'elle 
noninie  vivacités j  impatiences ,  et  que  je  qualifie, 
moi ,  de  violence  de  caractère.  Plusieurs  fois ,  pen- 
dant le  temps  que  j'ai  passé  avec  elle,  elle  a  tenté 
de  se  détruire,  et  cela  pour  des  bagatelles,  pour 
des  contrariétés  fort  minimes.    Deux  fois  je  l'ai 

(4)  Gomme  déjà  nous  l'avons  dit,  l'auteur,  dans  un  chapitre 
que  nous  croyons  être  le  cinquième*  de  ses  mémoires,  avait 
extrait  de  la  Vie  de  Jeanne  de  Saint-Remy,  écrite  par  eUe-méme, 
tout  ce  qui  a  rapport  aux  détails  de  la  prison  de  cette  malheur 
reuse  femme.  (Voir  cet  ouvrage.) 
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retenue  par  ses  vêtements,  lorsqu'elle  s'élançait 
pour  se  précipiter  par  la  croisée  ]  une  autre  fois, 
elle  saisit  un  pistolet  dans  mon  secrétaire,  et  sans 
un  livre  que  je  tenais  heureusement  et  que  je 
lançai  contre  l'arme  et  la  main  qui  la  dirigeait  vers 
son  oreille,  je  l'aurais  vue  tomber  à  mes  pieds. 
Lorsque  je  lui  faisais  des  représentations  sur  ses 
liaisons  avec  le  cardinal  et  que  je  blâmais  ses 

■s.  • 

courses  continuelles  à  Versailles,  c'étaient  des  scè- 
nes épouvantables.  Un  jour  que  je  lui  réitérais 
les  mêmes  reproches,  elle  prit  la  résolution  de  se 
séparer  de  moi  et  de  s'enfermer  dans  un  cou- 
vent. Elle  profita  en  effet  de  mon  absence  pour  se 
faire  conduire  à  l'abbaye  de  Longchamp,  où  elle 
avait  été  pensionnaire.  Quand  je  rentrai  chez  moi, 
on  me  remit  une  lettre  qui  m'annonçait  sa  résolu- 
tion et  son  départ.  Je iis  mettre  aussitôt  des  chevaux 
à  une  voiture  et  je  me  rendis  à  Longchamp.  Je 
demandai  l'abbesse  en  déclinant  mon  nom.  Dès 
qu'elle  m'aperçut:  — Je  connais,  me  dit-elle,  le  motif 
de  votre  voyage.  —  Je  lui  présentai  la  lettre  de  ma- 
dame de  Lamotte,  et  lui  communiquai  les  raisons 
qui  l'avaient  déterminée  à  s'enfermer  dans  un 
cloître.  — Elle  serait  bien  punie,  me  dit  l'abbesse, 
si  vous  n'étiez  pas  venu  la  chercher;  je  pense  qu'il 
ne  faudra  pas  de  grands  efforts  pour  la  décider  à 
retourner  chez  elle.  —  C'est  ce  qui  arriva. 

Lorsqu'elle  vint  me  rejoindre  à  Londres,  j'évitais 
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toutes  les  occasions  de  lui  causer  la  moindre  con- 
trariété. Je  m'aperçus  aisément  que  les  grands  mal- 
heurs qu'elle  venait  d'essuyer,  avaient  encore  aigri 
son  caractère,  et  qu'il  fallait  user  de  ménagements 
et  de  précautions  pour  la  conserver.  Malgré  toute 
ma  patience,  je  ne  pus  cependant  m'empêcher  de 
lui  dire  un  jour  que  son  entêtement  et  ses  violences 
étaient  la  cause  de  tous  nos  malheurs.  Je  n'eus  pas 
plus  tôt  prononcé  ces  mots  qu'elle  sauta  sur  un  poi- 
gnard qui  se  trouva  par  hasard  sous  sa  main,  et 
malgré  ma  promptitude  à  voler  à  son  secours,  ainsi 
que  les  personnes  qui  se  trouvaient  dans  l'appar- 
tement, nous  ne  pûmes  empêcher  qu'elle  ne  se 
frappât  au-dessous  du  sein,  et  nous  la  vîmes  tomber 
à  la  renverse.  Les  prompts  secours  qui  lui  furent 
administrés  lui  sauvèrent  la  vie.  Lorsque  j'appris 
qu'elle  s'était  précipitée  d'un  deuxième  étage  sur 
le  pavé,  je  n'en  fus  pas  surpris.  Je  ferai  connaître 
dans  la  suite  de  ces  mémoires  la  cause  de  cet  acte 
de  désespoir. 

Quand  je  fis  l'heureuse  rencontre  de  mademoi- 
selle Stuart,  je  savais  que  madame  de  Lamotte  avait 
été  conduite  à  la  Bastille;  j'avais  lu  plusieurs 
journaux  qui  parlaient  diversement  de  cette  mal- 
heureuse affaire,  et  je  jugeai,  d'après  les  tentatives 
de  la  famille  de  Rohan  pour  me  détruire,  combien 
cette  malheureuse  femme  aurait  de  contrariétés  à 
éprouver  dans  un  procès  de  ce  genre.  Je  me  disais  : 
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jamais  elle  ne  pourra  supporter  tant  d'assauts; 
j'apprendrai  tôt  ou  tard  qu  elle  a  mis  fin  à  son 
existence.  Cette  conviction  m'avait  donné  Tespé- 
rance  de  pouvoir  un  jour  retourner  à  Bangor,  et  de 
parvenir  à  mériter  la  main  de  la  plus  aimable  des 
femmes. 

J'étais  à  Paris  lorsqu'on  annonça  la  fin  tragique 
de  madame  de  Lamotte  ;  je  nommerai  sans  crainte 
les  personnages  qui  furent  cause  de  cette  catastro- 
phe,  et  je  dirai  les  motifs  qui  les  ont  fait  agir.  On 
ne  lira  pas  sans  intérêt  le  récit  des  aventures  extraor- 
dinaires qui  mé  sont  arrivées  pendant  le  cours  du 
procès,  après  le  retour  de  Madame  de  Lamotte  à 
Londres,  après  mon  retour  à  Paris  en  89,  pendant 
la  Révolution,  époque  d'horrible  mémoire  où  je 
passai  deux  ans  en  prison.  On  connaîtra  par  ces 
détails  les  motifs  qui  m'ont  empêché  de  retourna 
à  Bangor. 


CHAPITRE  VII 


Arrivée  à  Hoty-Head,  —  Fin  du  Ihe  Fly.  —  Loterie.  —  Le  duc  de  Port- 
iand.  —  iffon  cachet.  —  Maladie.^ —  Départ  pour  t' Ecosse.  -^  Dro- 
gkéda;  rencontre.  —  Je  Sfuis  près  de  mourir.  —  Médecine.  —  Empoi- 
sonnement. —  Le  baron  de  Monlo.  —  Le  professeur  Costa.  —  Bruit  de 
gazette.  —  Visite  d'un  évêque.  —  Intention  intéressée.  —  Rencontre 
dans  une  sacristie.  —  J'écris  à  M.  Doitlot.  —  Retour  en  Angleterre.  — 
Madame  Costa,  messagère.  —  Je  quitte  mon  incognito.  —  Costa,  assassin 
de  sa  maîtresse.  —  Trahison.  —  Projet  de  fuite.  —  Découverte.  — 
Aveux  de  Costa.  —  M  d'Àrragon.  —  On  tente  de  m'enlever.  —  Je 
reviens  à  Londres.  —  If.  d'Àdhémar.  —  Visite;  précautions.  —  Lettre 
au  roi.  —  M.  de  Vergewnes.  —  îfouveite  trahison,  —  Mort  de  M.  de 
Vergennes. 


ORSQUE  j'arrivai  à  Holy-Head  dans  Tin- 
tention  de  m'embarquer  pour  Dublin , 
je  conçus  sans  doute  un  pressentiment 
du  malheur  qui  m'attendait  dans  cette 
dernière  ville,  car  j'avais  la  plus  grande  répu- 
gnance à  faire  ce  voyage,  sans  pouvoir  en  expli- 
quer la  raison.  Le  chagrin  de  quitter  mademoiselle 
Stuart  était  probablement  la  source  de  mes  inquié- 
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tudes;  mais  je  redoutais  aussi  un  voyage  maritime 
à  cause  des  souffrances  que  m'occasionnait  tou- 
jours le  mal  de  mer.  Dans  cette  perplexité,  je  for- 
mais déjà  le  projet  de  rester  quelques  jours  à  Holy 
Head  et  de  retourner  ensuite  à  Bangor  en  renonçant 
à  mon  voyage  de  Dublin.  Cependant,  d'un  côté  le 
désir  de  connaître  Tlrlande,  d'un  autre  côté  la  pro- 
position de  la  tante  et  la  réponse  que  j'avais  donnée, 
en  me  rappelant  ma  position  me  présentèrent  des 
obstacles  qui  me  déterminèrent  à  m'embarquer. 

Je  souffris  tellement  dans  ce  passage,  que  plu- 
sieurs jours  suffirent  à  peine  pour  rétablir  ma  santé. 
Je  descendis  dans  une  auberge  en  attendant  que  je 
pusse  choisir  moi-même  un  appartement  en  ville, 
car  j'avais  l'intention  de  passer  l'hiver  à  Dublin.  Je 
n'étais  pas  installé  que  j'entendis  des  cris  perçants 
qui  partaient  d'une  chambre  voisine  de  la  mienne. 
Je  ne  savais  que  penser  de  cette  aventure,  lorsque 
mon  domestique  vint  m'instruire  que  ces  cris  étaient 
poussés  par  une  dame  qui  venait  d'arriver  avec 
nous.  Comme  moi,  elle  avait  voulu  éviter  la  tra- 
versée de  Liverpool  à  Dublin,  et  avait  préféré  aussi 
parcourir  le  pays  de  Galles  et  s'embarquer  à  Holy 
Head.  Elle  venait  d'apprendre  que  son  mari ,  ses 
trois  enfants,  une  femme  de  chambre  et  un  domes- 
tique qui  s'étaient  embarqués  sur  le  the  Fly  ^ 
avaient  péri  avec  ce  bâtiment,  et  cette  nouvelle  l'a- 
vait plongée  dans  un  désespoir  qui  faisait  crailidre 
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pour  ses  jours.  —  Eh  Lien  !  di^-je  à  Georges,  si  j'a- 
vais eu  la  faiblesse  de  céder  à  vos  instances  et  à 
celles  de  \otre  capitaine,  la  mer  en  ce  moment  nous 
servirait  de  tombeau. — Si,  lorsque  le  capucin  Mac- 
Dermott  fut  instruit  de  cet  événement,  il  était 
déjà  vendu  à  la  famille  de  Rohan,  il  dut  bien  re- 
gretter le  conseil  qu'il  m'avait  donné  à  Manchester, 
de  me  garder  surtout  de  passer  sur  le  navire  the 
Fly.  Mais  il  lui  restait  encore  un  moyen  de  se  dé- 
barrasser de  moi,  et  s'il  ne  réussit  pas,  ce  ne  fut 
pas  sa  faute  (1). 

On  devait  tirer  la  loterie  le  lendemain  de  mon 
arrivée;  tous  les  habitants  étaient  occupés,  les  uns 
pour  assurer  leurs  billets,  les  autres  pour  assurer 
un  certain  nombre  de  numéros  avec  prix  ou  sans 
prix.  Je  me  fis  expliquer  la  manière  dont  cette  lo- 
terie était  organisée,  et  ne  voulant  pas  acheter  des 
billets,  je  hasardai  quelques  guinées  sur  les  assu- 
rances. En  quelques  jours  je  gagnai  quarante  gui- 
nées  ;  j'aurais  pu  me  faire  payer  en  billets  de  la 

(4)  On  ne  trouve  pas  mention  dans  les  Mémoires  de  Lamotte 
d*un  projet  d'enlèvement  concerté  contre  lui,  et  dont  il  n'avait 
sans  doute  pas  eu  connaissance.  H  est  de  Le  Mercier,  espion  fran- 
çais en  Angleterre,  et  fut  rédigé  en  septembre  4785  :  «  Si,  pour 
enlever  la  personne,  l'adresse  ne  suffit  pas,  on  emploiera  la  force 
pour  la  conduire  au  bord  de  la  Tamise,  dans  un  endroit  isolé, 
où  Ton  aura  soin  d'avoir  en  station,  quinze  jours  s'il  le  faut,  un 
de  ces  vaisseaux  qui  portent  le  charbon  de  terre  à  Londres.  Us 
sont  d'une  épaisseur  si  considérable  qu'il  serait  impossible  à 
quelqu'un  renfermé  dans  la  cale  de  se  faire  entendre  par  ses 
cris.  » 
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laterie  et  courir  la  chance  de  gagner  un  lot,  mais  jei 
préférai  le  plus  certain  et  je  gardai  mes  quarante 
guinées.  Il  arriva  pendant  le  tirage  de  cette  loterie  ^ 
un  événement  qui  fit  pendant  plusieurs  jours  le  ( 
sujet  des  conversations  de  toute  la  ville.  Un  vieux  ^ 
procureur,  riche  et  avare,  qui  vivait  mesquinement  i 
avec  une  servante,  s'était  vu  forcé  d'accepter  en 
paiement  un  billet  portant  le  n"  80.  J'étais  ce  jour-là  i 
spectateur  du  tirage  lorsqu'on  annonça  le  n®  80  I 
avec  un  ^x  de  vingt  mille  livres  sterling.    Où 
diable,  disaiiron,  la  fortune  va-t-elle  se  nicher  ?  Si 
cette  aubaine  fût  survenue  à  un  père  de  famille,  il 
aurait  su  s'en  faire  honneur  ;  mais  un  grigou  comme 
ce  procureur  1  il  n'en  distraira  pas  un  schelling  pour 
soulager  un  malheureux.  En  effet,  à  sa  mort,  on 
trouva  la  somme  entière  cachée  dans  sa  paillasse. 
Cependant  le  père  Mac-Dermott  m'avait  donné 
plusieurs  lettres  de  recommandation  ;  je  les  portai 
quelques  jours  après  mon  arrivée,  et  je  me  vis  ac- 
cueilli et  fêté  par  les  personnes  à  qui  elles  étaient 
adressées.  Je  fus  même  engagé  à  passer  quelque 
temps  à  U  campagne  dans  une  société  assez  agréable 
où  je  rencontrai,  entre  autres  personnages,  le  duc 
de  Portland  qui  avait  ime  très-belle  femme  renom- 
mée aussi  pour  son  esprit.  11  m'aborda  en  me  disant 
qu'il  venait  d'apprendre  que  j'étais  étranger  et  que 
je  devais  passer  l'hiver  à  Dublin. — Si  cela  est,  ajouta- 
t-il,  j'espère  que  vous  viendrez  augmenter  la  société 
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madame  la  duchesse. — ^Toutencausantavecmoi, 
me  fit  compliment  d'une  chaîne  d'acier  que  je 
brtais  ;  mais  je  m^aperçus  que  c'était  un  prétexte 
ur  examiner  mon  cachet  que  j'avais  eu  l'impru- 
nce  de  laisser  après  la  chaîne.  Cette  circonstance 
donna  beaucoup  d'inquiétude.  D'ailleurs,  de- 
is  quelques  jours,  j'étais  mal  à  mon  aise  ;  j'avais 
lement  perdu  l'appétit ,  et  comme  j'attribuais 
on  mal  aux  exercices  violents  que  je  faisais  conti* 
iuellement,  je  revins  en  ville. 

Georges  qui  me  voyait  dépérir  de  jour  en  jour 
me  conseilla  alors  de  quitter  l'Irlande  pour  passer 
Ecosse. — Vous  aimez  la  chasse,  me  dit-il,  nous 
ons  parmi  les  montagnards  qui  sont  de  si  bonnes 
bens  ;  vous  ferez  la  chasse  aux  coqs  de  bruyères  et 
aux  morfoulds  ;  ce  sont  des  oiseaux  délicieux  qui 
fcont  communs  dans  ces  montagnes  ;  vous  y  réta- 
pilirez  votre  santé ,  parce  que  vous  serez  tranquille 
et  sans  inquiétude,  n'entendant  plus  parler  de  l'af- 
'faire  de  ce  cardinal,  qui  vous  tourmente  sans  cesse; 
enfin  nous  dépenserons  peu  d'argent  et  nous  atten- 
rdrons  les  événements. 

Je  goûtai  cet  avis,  et  dès  le  lendemain  matin 
[j'annonçai  à  mes  connaissances  que  j'allais  profiter 
du  peste  de  la  belle  saison  pour  visiter  le  lac  de 
Rillarny  et  la  ville  de  Cork,  et, qu'après  cette  excur- 
sion, je  reviendrais  passer  l'hiver  à  Dublin.  Je  partis 
deux  jours  après,  et  je  visitai  en  efifet  ces  endroits 
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remarquables.  Je  n'en  donnerai  pas  la  description,  ' 
plusieurs  voyageurs  en  ayant  dépeint  les  beauté» 
avec  tous  les  détails  et  le  style  qui  convient  à  ce 
sujet. 

En  quittant  Killamy,  je  pris  la  route  d^Écosse, 
me  dirigeant  vers  un  petit  port  nommé  Droghéda,- 
Je  faisais  la  plus  grande  partie  du  chemin  à  cheval 
dans  Tespérance  que  le  mouvement  et  le  grand  air 
me  rendraient  Tappétit;  mais  je  n'y  pus  réussir,  ^ 
je  sentais  mes  forces  diminuer  de  plus  en  plus.  J'é-^ 
prouvais  une  répugnance  invincible  pour  toute  es- 
pèce de  mets,  ne  pouvant  avaler  que  du  thé,  de» 
œufs  frais  sans  pain  et  du  punch,  et  cette  nourri- 
ture m'échaufiTait  considérablement. 

A  Droghéda  je  fis  la  rencontre  de  deux  médecin» 
qui  se  rendaient  à  Edimbourg  pour  y  consulter  eux- 
mêmes  un  médecin  écossais  fameux  à  cette  époque. 
Ils  me  proposèrent  de  faire  route  ensemble  ;  j'ac- 
ceptai avec  empressement,  car  le  mauvais  état  def! 
ma  santé  commençait  à  m'inquiéter,  et  je  n'étais; 
pas  fâché  de  faire  étudier  ma  maladie  par  deuïi 
hommes  de  l'art.  Ils  m'adressèrent  force  questions 
sur  mon  état  auquel  je  ne  pouvais  attribuer  d'autres 
causes  que  mes  chagrins  et  les  inquiétudes  que  j'é- 
prouvais sans  cesse  en  lisant  dans  les  journaux  ce 
qui  concernait  la  malheureuse  affaire  du  procès. 
Les  précautions  que  je  me  croyais  obligé  de  prendre 
pour  éviter  d'être  reconnu  ou  pour  défendre  ma  vie 
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'on  venait  à  m'attaquer,  contribuaient  à  empirer 
m  mal  en  me  privant  de  toute  tranquillité. 
Depuis  l'attentat  dont  j'avais  failli  être  la  vie» 
le  à  Londres,  je  portais  sous  mes  vêtements  une 
;te  de  maille  capable  de  me  garantir  d'un  coup 
pée  ou  de  stylet.  J'avais  aussi  sur  moi  deux  pis- 
iets  en  bon  état  que  je  tenais  toujours  chairs, 
itre  un  poignard  qu'on  ne  pouvait  apercevoir  et 
le  canne  renfermant  une  épée  solidement  montée  ; 
[fin,  je  portais  dans  une  de  mes  poches  une  poi- 
iée  de  cendres  dont  je  me  serais  servi  en  cas  d*at* 
[ue  pour  aveugler  mes  assassins.  Telle  était  ma 
sition  lorsque  je  rencontrai  mes  deux  médecins. 
Nous  arrivâmes  à  Glascow,  ville  assez  considé* 
le  d'Ecosse  où  nous  résolûmes  dépasser  quelques 
lurs  ;  il  y  en  avait  dix-huit  que  j'étais  dans  un  état 
le  constipation  extraordinaire.  Mes  compagnons  de 
jYoyage  firent  venir  secrètement  deux  tnédecins  de 
lleur  connaissance  et  délibérèrent  entre  eux  sur  mon 
[état.  Ils  finirent  par  composer  une  ordonnance  qu'ils 
jenvoyèrent  chez  un  apothicaire  en  me  recomman- 
dant de  prendre  sans  délai  le  remède  qu'ils  venaient 
de  prescrire. 

Bientôt  je  vis  arriver  l'apothicaire  avec  un  appa- 
reil qui  m'étonna.  Je  l'examinais  rangeant  sur  une 
table  différents  objets  qui  me  semblaient  singuliers. 
Cet  homme  se  trompe,  me  disais-je;  que  signifient 
tous  ces  apprêts  ?  Vient-il  pour  me  faire  une  opéra- 
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lion  ?  Mon  domestique  se  mit  à  rire  et  m'expliqfj 
qu'il s'a^ssait  de  m'administrer  un  cly stère;  nid 
comme  on  ne  connaissait  pas  encore  l'usage  d| 
seringues  en  Ecosse,  on  se  servait  de  vessies  pcd 
en  tenir  lieu.  Enfin  mon  homme  après  avoir  ajaii 
son  instrument  se  mit  en  devoir  d'opérer  commai 
convenait.  Je  ne  sais  de  quelles  ^herbes  son  remà^ 
était  composé,  mais  il  exhalait  bien  une  odeur  ii| 
female;  et  cependant  il  ne  produisit  aucun  efifll 
La  faculté  qui  me  traitait  en  parut  surprise,  et| 
doyen  de  la  bande  me  signifia  qu'il  ne  connaissai{ 
rien  à  mon  état,  et  que  je  devais  partir  de  suif 
pour  Edimbourg,^ afin  de  consulter  le  premier  nd 
decin  de  l'Ecosse  :  —  Vous  êtes  plus  malade  qM 
vous  ne  le  pensez,  ajouta-t-il,  et  vous  n'avez  pas  iij 
instant  à  perdre.  I 

Peu  rassuré  par  une  telle  déclaration,  je  partij 
de  suite  pour  Edimbourg  avec  mes  deux  médecins 
et  nous  y  arrivâmes  de  bonne  heure.  Nous  descenj 
dîmes  provisoirement  dans  une  taverne  tenue  pal 
un  français,  nommé  Boile.  Mais  ne  voulant  pai 
rester  dans  une  auberge  et  surtout  chez  un  français] 
je  fus  chercher  un  logement  particulier.  Mon  dômes 
tique  en  découvrit  un  fort  commode  chez  un  négoi 
ciant,  et  j'allai  m'y  installer  de  suite,  présumant  bien 
que  le  sieur  Boile,  qui  n'avait  fait  que  m'apercei 
voir,  serait  fort  embarrassé  pour  donner  mon  si-J 
gnalement. 
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A  peine  étais-je  rendu  dans  mon  nouveau  domi- 
nle,  que  je  vis  paraître  mon  irlandais  suivi  de  deux 
médecins  qu'il  avait  fait  appeler  lui-même.  Us  me 
q[uestionnèrent  sur  mon  état  sanitaire,  m'ordon- 
nèrent un  traitement  que  je  suivia  avec  exactitude , 
Bt  cependant  mon  mal  empirait  de  joiu*  en  jour,  de 
sorte  que  je  me  vis  en  peu  de  temps  aux  portes  du 
tombeau.  Le  premier  médecin,  qui  n'avait  pu  re- 
connaître encore  la  cause  de  ma  maladie,  changeait 
les  ordonnances  à  chaque  visite.  Enfin,  au  bout  de 
quatre  jours,  il  déclara  qu'il  venait  de  découvrir  la 
source  de  mon  mal,  et  qu'il  allait  me  traiter  en 
conséquence.  En  effet  le  succès  répondit  à  ses  soins 
et  justifia  ses  soupçons.  Lorsque  je  fus  hors  de 
danger^  il  me  déclara  que  j'avais  été  empoisonné, 
et  que  si  je  fusse  arrivé  huit  jours  plus  tard,  j'étais 
perdu  sans  ressource.  Il  me  fit  en  même  temps 
|>eaucoup  de  questions  auxquelles  je  répondis  avec 
^circonspection.  J'avais  pris  le  titre  et  le  nom  de 
ibaron  de  Monlo,  habitant  les  environs  de  Bruxelles  ; 
je  passaiô  par  conséquent  pour  un  sujet  de  l'em- 
pereur d'Autriche,  et  mon  médecin  était  bien  éloi- 
gné de'soupçonner  ma  véritable  origine. 

Malgré  les  soins  multipliés  de  mon  médecin,  il 
se  passa  plus  de  six  mois  avant  que  je  pusse 
prendre  quelque  nourriture  avec  plaisir.  Dès  que  je 
fus  en  convalescence,  je  me  procurai  quelques  jour- 
naux anglais,  afin  d'avoir  des  renseignements  sur 
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le  procès  du  cardinal  ;  mais  ces  feuilles  donnaicfnt 
peu  de  détails  sur  cette  affaire.  Je  résolus  de  re- 
tourner à  Glascow  où  j'avais  remarqué  un  journal 
français  qui  entrait  dans- des  détails  plue  piquants, 
et  je  voulais  m'en  procurer  la  collection. 

Je  dois  faire  connaître  ici  un  individu. qui  jouera 
dorénavant  un  rôle  dans  ces  mémoires.  Depuis  mon 
arrivée  à  Edimbourg,  mon  domestique  prenait  ses 
repas  chez  ce  M.  Boile  où  j'étais  d'abord  descendu. 
Comme  cette  maison  était  assez  fréquentée,  on  y 
débitait  toutes  les  nouvelles  du  jour.  Un  nommé 

■^  I 

Costa,  italien  d'origine,  maître  de  langues  à  Edim-  \ 
bourg,  fréquentait  la  maison  Boile  et  venait  presque 
tous  les  soirs  raconter  ce  qu'il  avait  recueilli  dans 
les  différentes  maisons  où  il  donnait  des  leçons  de 
français  ou  d'italien.  — Vous  devriez,  me  dit  Geor- 
ges, faire  venir  ici  cet  homme  sous  prétexte  de  vous 
perfectionner  dans  la  langue  italienne.  Comme  il 
fréquente  les  meilleures  familles  de  la  ville,  il  entend 
raisonner  sur  l'affaire  qui  vous  intéresse ,  et  sous  ce 
rapport,  il  serait  possible  qu'il  vous  fût  utile.  —  Je 
suivis  ce  conseil  et  dès  le  lendemain  je  fis  venir 
Costa.  Après  quelques  entrevues,  je  lui  demandai 
des  nouvelles. — On  ne  s'entretient,  me  dit-il,  dans 
toutes  les  classes  de  la  société,  que  du  procès  du 
cardinal  de  Rohan.  Tous  les  catholiques  romains 
de  cette  ville  (et  ils  sont  nombreux)  prennent  parti 
pour  lui,  surtout  les  femmes  qui  le  qualifient  de 
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notre  cher  cardinal.*  Les  protestants  ne  pensent  pas 
de  même;  enfin  il  y  a  pour  et  contre. 

Un  joiir  que  je  Tavais  invité  à  dîner,  il  arriva  te- 
nant un  journal  à  la  main  :  — Voici  du  nouveau, 
s'écria-t-il ,  dès  qu'il  m'aperçut,  les  catholiques 
sont  dans  la  joie;  lisez  ce  paragraphe . — «Je  n'avais 
pas  une  goutte  de  sang  dans  les  veines;  je  me  remis 
cependant  et  je  lus  l'article  daté  de  La  Haye,  dans 
lequel  on  marquait  que  le  comte  de  Lamotte,  qui 
portait  l'uniforme  de  la  légion  de  Marbois,  venait 
d'être  arrêté  et  conduit  à  la  Bastille.  Lorsque  j'eus 
fini  de  lire  cet  article,  Costa  me  dit  que  toutes  les 
personnes  qui  avaient  connu  M.  de  Lamotte  à  Lon- 
dres le  plaignaient  ainsi  que  sa  femme,  et  qu'on  fai- 
sait des  vœux  pour  que  la  reine  ne  les  abandonnât 
pas,  ajoutant  qu'elle  n'en  voulait  qu'au  cardinal ,  et 
qu'elle  s'était  servie  de  madame  de  Lamotte  pour 
attirer  Son  Éminence  dans  un  piège  que  ni  l'un 
ni  l'autre  n'avait  aperçu.  Cette  nouvelle  me  fit 
plaisir,  parce  que  l'annonce  de  mon  arrestation 
rendait  plus  facile  mon  incognito.  Peu  s'en  fallut 
cependant  que  je  ne  fusse  reconnu  dans  une  cir- 
constance assez  singulière  pour  mériter  d'être  ra- 
contée. 

C'était  vers  l'époque  où  j'entrais  en  convales- 
cence. Comme  les  fêtes  de  Noël  approchaient,  je 
reçus  la  visite  de  l'évêque  catholique  qui  résidait  à 

Edimbourg,  où  il  avait  sa  chapelle  particulière.  Il 
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me  dit  qu'ayant  appris  qu'un  étranger  catholique 
romain,  sujet  de  l'empereur  d'Autriche,  était  dan- 
gereusement malade  dans  son  diocèse,  il  venait  lui 
offrir  ses  services  ;  qu'il  m'avait  recommandé  aui 
prières  de  ses  fidèles  pour  obtenir  du  ciel  la  conser- 
vation de  mes  jours  et  mon  prompt  rétablissement; 
qu'il  n'oublierait  pas,  le  jour  de  la  naissance  de 
Jésus-Christ,  de  renouveler  ses  prières,  et  qu'il  les 
réitérerait  jusqu'à  ce  que  je  fusse  en  état  de  venir 
moi-même  assister  à  son  office  et  remercier  Dieu  de 
m' avoir  rendu  là  santé.  Je  l'assurai  que  j'irais 
entendre  sa  messe  aussitôt  qu'il  me  serait  possible 
de  sortir. 

J'appris  que  ces  évèques  catholiques,  en  Irlande 
aussi  bien  qu'en  Ecosse,  étaient  de  pauvres  diable^ 
qui  ne  subsistaient  que  par  la  générosité  des  peiH 
sonnes  qui  professaient  leur  religion.  Tous  les  diH 
manches  ils  faisaient  une  quête  sous  prétexte  de 
fournir  à  l'entretien  de  leurs  chapelles,  mais  on  n'i- 
,  gnorait  pas  que  c'était  là  le  plus  clair  de  leur  revenu. 
Georges  qui  me  donnait  ces  renseignements  ajoutait 
que  ces  évêques  avaient  soin,  quelques  jours  avant 
les  fêtes  marquantes,  de  visiter  ceux  de  leurs  pafj 
roissiens  qui  passaient  pour  rich,es,  afin  de  les  rapj 
peler  à  des  sentiments  de  dévotion  en  les  invitani 
aux  cérémonies  du  jour.  —  Il  est  bien  probablej 
continua-t-il,  que  la  visite  de  votre  évêqùe  est  inté 
ressée,  et  qu'il  est  venu  voirsi  vous  pourrez  assiste! 
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à  la  messe  le  jour  de  Noël  dans  Tespoir  que  vous 
augmenterez  sa  recette. — En  ce  cas,  lui  dis-je,  il  est 
juste  que  son  attention  et  ses  prières  soient  récom- 
pensées ;  TOUS  me  remplacerez  dimanche  à  sa  cha- 
pelle, et  TOUS  mettrez  pour  moi  une  guinée  dans  sa 
bourse.  —  Depuis  ce  moment,  ce  brave  homme  ne 
manqua  pas  de  venir  me  voir  une  fois  par  se- 
maine. 

Lorsque  la  semaine  sainte  arriva,  je  commençai 

à  faire  de  courtes  promenades  en  chaise  à  porteurs; 

''  il  me  témoigna  le  désir  que  j'assistasse  à  son  office 

le  jour  de  Pâques.  Je  lui  représentai  que  mon  état 

de  faiblesse  ne  me  permettait  de  m'exposer  ni  au 

froid  ni  à  Thumidité.  —  Vous  n'éprouverez  ni  Tun 

ni  l'autre,  me  dit-il  ;  nous  aurons  grand  feu  dans 

la  pacristie,  vous  y  resterez  dans  un  bon  fauteuil, 

et  là  vous  entendrez  l'office  comme  si  vous  étiez 

dans  l'intérieur  de  l'église. — Sur  cette  assurance,  je 

lui  promis  de  me  faire  porter  à  sa  chapelle  à  l'heure 

qu'il  m'indiqua.  En  entrant  dans  la  sacristie ,  je 

^  trouvai  plusieurs  personnes  que  je  soupçonnai  être 

^des  habitués,  à  en  juger  par  la  singularité  de  leurs 

chaises.  Dans  le  nombre  des  assistants  qui  étaient 

comme  moi  dans  la  sacristie,  je  remarquai  une 

dame  qui  paraissait  m'observer  avec  attention.  D'a- 

i  bord  je  réfléchis  peu  à  cette  circonstance  ;  mais 

comme  cette  personne  continuait  de  fixer  ses  regards 

sur  moi,  je  cherchai  à  démêler  ses  traits,  et  je  me 
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rappelai  que  je  l'avais  rencontrée  dans  quelques  so- 
ciétés  à  Londres.  Présumant  bien,  d'après  la  curio- 
sité commune  du  sexe  féminin,  qu'elle  grillait  de  me 
parler,  je  résolus  de  faire  bonne  contenance.  Ce  que 
j'avais  prévu  arriva.  Après  la  messe,  elle  vint  à 
moi,  et  m'adressant  la  parole  en  français  :  —  Je  ne 
me  trompe  pas,  dit-elle;  vous  êtes  le  comte  de  La- 
motte- Valois  que  j'ai  vu  à  Londres  chez  plusieurs 
familles  de  ma  connaissance. — Vous  vous  trompez^ 
lui  répondis-je  en  m'efTorçant  de  prendre  un  accent 
allemand  ;  je  n'ai  jamais  été  à  Londres  ;  mon  nom 
est  le  baron  de  Monlo ,  habitant  les  environs  de 
Bruxelles.  En  revenant  d'Irlande  poiu*  visiter  l'E- 
cosse et  l'Angleterre,  je  suis  tombé  malade  à  Edim- 
bourg ;  mon  projet  est  de  me  faire  transporter  à 
Londres  aussitôt  que  je  pourrai  supporter  le  mou- 
vement de  la  voiture.  —  Mon  domestique  qui  vint 
m'avertir  que  les  porteurs  m'attendaient  me  tira 
d'affaire  en  rae  faisant  terminer  une  conversg^tioa 
qui  commençait  à  devenir  fort  embarrassante. 

Depuis  cette  rencontre,  je  n'étais  pas  tranquille, 
et  il  me  tardait  de  quitter  Edimbourg  dont  le  sé- 
jour ne  m'offrait  aucun  agrément.  Je  me  déterminai 
d'abord  à  faire  le  voyage  de  Glascow  où  je  passai 
huit  jours  constamment  occupé  à  prendre  des  notes 
sur  les  journaux  que  je  parvins  à  me  procurer.  Ce 
que  je  trouvai  de  plus  important,  ce  fut  un  extrait 
du  premier  Mémoire  de  M.  Doillot,  avocat  de  ma- 
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dame  de  Lamotte,  que  je  ne  connaissais  nullement. 
Je  fus  véritablement  indigné  des  moyens  de  défense 
qu'il  présentait  et  je  jugeai  dès-lors  que  ma  présence 
à  Paris  était  indispensable  pour  empêcher  le  sacri- 
fice qu'on  voulait  faire  de  madame  dé.l*amotte,  en 
lui  dévoilant  les  pièges  qu'on  lui  tendait,  et  la  for- 
çant à  des  aveux  qui  auraient  infailliblement  perdu 
le  cardinal  ;  car  mes  dépositions  auraient,  sans  au- 
cun doute,  changé  toute  la  marche  du  procès. 

Je  revins  à  Edimbourg  avec  la  ferme  résolution 
d'exécuter  le  plan  que  j'avais  formé.  Muni  des  notes 
que  je  venais  de  recueillir  à  Glascow,  je  travail- 
lai sans  relâche  à  un  mémoire  que  je  destinais  à 
M.  Doillot.  Je  joignis  à  ce  mémoire  une  lettre  par- 
ticulière par  laquelle  je  l'informais  delà  résolution 
que  j'avais  prise  d'aller  défendre  madame  de  La- 
motte, si  cette  démarche  devenait  nécessaire  au 
succès  de  jsa,  cause.  Je  le  priais  seulement  de  me 
répondre  de  suite,  en  m'indiquant  les  moyens  de 
pae  rendre  à  Paris  pour  me  constituer  prisonnier 
sans  être  renfermé  à  la  Bastille,  où  je  craignais 
ivec  raison  d'être  empoisonné  une  seconde  fois. 

Il  ne  s'agissait  plus  que  d'aviser  au  moyen  de 
kire  parvenir  à  M.  Dôillot  ce  paquet ,*qui  était  assez 
rolumineux.  J'avais  besoin  d'une  personne  de  con- 
lance  qui  consentît  à  se  rendre  à  Paris  pour 
"émettre  ma  dépêche  à  son  adresse  et  me  rapporter 
idèlement  la  réponse  de  l'avocat.  Je  songeais  bien 
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à  mon  domestique,  mais  je  craignis  qu'il  ne  se 
laissât  corrompre  comme  le  premier  que  j'avais 
envoyé  et  que  je  n'ai  jamais  revu.  Je  redoutais 
d'ailleurs  de  rester  seul ,  et  en  réfléchissant  à  sa 
passion  pour  le  vin ,  je  renonçai  à  le  charger  de 
cette  commission. 

Ce  Costa  dont  j'ai  déjà  parlé  était  marié  avec  une 
française  beaucoup  plus  jeune  que  lui,  car  il  avait 
quatre-vingts  ans.  Je  pensai  que  l'espoir  d'une 
récompense  le  déterminerait  à  faire  partir  sa  femme, 
qui  lui  était,  d'après  son  aveu,  plutôt  à  chai^ 
qu'utile  dans  son  ménage.  D'ailleurs  elle  pouvait! 
être  flattée  de  revoir  son  pays  natal,  et  puis  il  ne 
s'agissait  que  de  remettre  un  paquet  et  de  recevoir 
une  réponse.  Mai  s  je  redoutais  d'avoir  recours  au^ 
services  de  ces  deux  individus,  prévoyant  qu'il  me 
serait  impossible  de  les  déterminer  à  entrer  dans 
mes  vues  sans  leur  faire  des  ouvertures  qui  le^ 
conduiraient  à  la  découverte  de  mon  secret. 
'  Cependant  comme  c'était  la  seule  voie  qui  va 
restât,  je  me  décidai  à  la  tenter.  J'engageai  en  con^ 
séquence  mon  Costa  à  dîner  et  je  fis  tomber  b{ 
conversation  sur  le  procès  du  cardinal.  —  Voo^ 
avez  paru ,  lui  dis-je,  vous  intéresser  au  sort  dij 
M.  et  de  madame  de  Lamotte;  vous  pouvez,  si  iroul 
le  voulez,  être  utile  à  l'un  et  à  l'autre.  —  Comment 
cela?  interrompit-il  en  me  regardant  fixement  et  arei 
surprise.  —  Je  vais  vous  l'expliquer  à  l'instanL 
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—  Je  suis,  continuai-je,  proche  parent  de  M.  et 
de  madame  de  Lamotte  ;  j'ai  en  Champagne  une 
habitation  voisine  de  Bar^su]>-Aube,  et  lorsqu'ils 
sont  l'un  ou  l'autre  dans  cette  ville,  je  me  fais  un 
plaisir  de  m'y  rendre  et  de  profiter  des  agréments 
qu'on  rencontre  dans  leur  société.  Il  y  a  environ 
un  an  que  je  les  ai  quittés,  et  je  voyageais  pour 
m'amuser,  lorsque  je  suis  tombé  malade  en  Irlande.* 
Heureusement  je  suis  venu  ici,  où  les  secours  de 
l'art  m'ont  sauvé  la  vie.  En  passant  par  Glascow, 
j'avais  parcouru  plusieurs  numéros  du  Courrier  de 
VEuropej  qui  m'avaient  paru  assez  intéressants.  Le 
voyage  que  je  viens  de  faire  dans  cette  ville  avait 
pour  but  de  connaître,  par  le  moyen  de  ce  journal, 
le  système  de  défense  de  ma  parente  et  l'opinion  du 
public  sur  cette  malheureuse  affaire.  Il  m'a  semblé 
que  M.  Doillot,  avocat  de  madame  de  Lamotte,  suit 
une  fausse  route  qui  ne  peut  manquer  de  conduire 
à  sa  perte  cette  infortunée.  Je  viens  de  rédiger  à  ce 

>  sujet  un  mémoire  que  je  veux  adresser  à  cet  avocat. 
Mais  comme  je  crains  qu'il  ne  soit  saisi  à  la  poste 

^  et  détourné  de  sa  destination,  j'ai  pensé  que  votre 

>  femme  pourrait  me  rendre  le  service  de  porter  ce 
^  paquet  à  son  adresse.  —  A  Paris  ?  — ^  Sans  doute  à 

Paris  ;  vous  pourrez  compter  sur  ma  reconnais- 
sance, et  soyez  sûr  d'ailleurs  que  si  mes  parents 
^  sont  acquittés,  comme  j'en  ai  la  certitude,  vous  ne 
serez  plus  dans  la  nécessité  de  donner  des  leçons 
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pour  vivre  ;  je  les  connais  assez  l'un  et  l'autre  pour 
me  persuader  qu'ils  vous  feront  jouir  auprès  d'eux 
d'une  existence  agréable.  Je  me  charge  des  frais  de 
voyage  et  je  fournirai  à  votre  femme  les  moyens  de 
le  faire  agréablement. 

Avant  de  me  donner  une  réponse  positive,  Costa 
me  témoigna  le  désir  de  consulter  sa  femme  ;  il  me 
•promit  toutefois  de  l'engager  à  faire  ce  voyage  et  de 
me  donner  le  lendemain  une  réponse  définitive.  En 
effet,  je  le  vis  paraître  avec  une  figure  rayonnante. 
Je  me  doutais  bien  que  sa  femme  ne  serait  pas 
fâchée  de  quitter  pour  quelque  temps  ce  vieux 
pécheur  : — Ma  femme,  me  dit-il,  est  prête  à  partir 
quand  vous  le  voudrez;  elle  n'exige  qu'une  chose 
pour  sa  tranquillité,  c'est  que  vous  me  fassiez  la 
lecture  du  mémoire  et  de  la  lettre  qu'elle  doit  re- 
mettre à  M.^  Doillot,  afin  de  s^assurer  s'il  n'y  a  rien 
qui  puisse  la  compromettre. 

Cette  demande  ne  m'étonna  point;  je  l'avais 
prévue.  Je  me  vis  donc  forcé  de  me  faire  connaître, 
et  si  je  ne  l'avais  pas  fait  d'abord ,  c'est  qu'en  cas 
de  refus,  il  n'aurait  pu  conserver  que  des  soupçons 
sur  mon  compte,  car  j'aurais  quitté  de  suite  Edim- 
bourg sans  Ten  prévenir. 

Je  lui  déclarai  que  j'étais  le  comte  dé  Lamotte, 
arrêté  à  La  Haye,  portant  V  uniforme  de  la  légion  de 
Marbois.  Il  resta  pétrifié  d'étonnement.  Alors  je  lui 
donnai  lecture  du  inémoire  et  de  la  lettre.  Lorsqu'il 
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fut  remis  de  sa  surprise,  il  vint  à  moi,  et  me  serrant 
la  main,  il  me  dit  qu'il  n'avait  pas  éprouvé  depuis 
longtemps  des  sensations  aussi  agréables,  et  il  me 
jura  que  je  pouvais  compter  sur  lui  à  la  .vie  et  à  la 
mort.  Sa  femme  se  mit  en  route. 

Depuis  quelque  temps,  j'avais  le  projet  de  quitter 
Edimbourg.  Ayant  appris  que  différentes  per- 
sonnes, en  s'entretenant  de  mon  histoire,  commen- 
çaient à  soupçonner  qui  j'étais,  je  résolus  de  partir, 
et  je  fis  part  de  mon  intention  à  Costa,  qui  con^ntit 
à  m'accompagqer.  J'étais  bien  aise  aussi  de  me 
rapprocher  de  Londres,  afin  de  recevoir  plus  tôt 
la  réponse  de  M.  Doillot  et  d'être  plus  à  portée 
pour  me  transporter  en  France,  si  les  circonstances 
l'exigeaient.  Costa  me  parla  de  Newcastle,  où  il 
avait  séjourné  quelque  temps:  — C'est  une  ville  fort 
agréable,  me  dit-il,  sur  la  Tyne,  à  deux  lieues  de  la 
mer  ;  il  y  règne  un  grand  mouvement  en  raison  de 
ses  mines  de  charbon.  Outre  que  nous  y  trouverons 
mille  distractions  et  une  vie  peu  dispendieuse,  nous 
aurons  l'avantage  d'être  à  peu  de  distance  de  Lon- 
dres. Ces  dispositions  étaient  prises  avant  le  départ 
de  madame  de  Costa,  qui  eut  l'ordre  de  venir  nous 
rejoindre  à  New-Castle. 

J'étais  loin  de  supposer  que  ce  Costa,  vieillard 
de  quatre-vingt-deux  ans,  dont  j'avais  payé  les 
dettes  avant  de  quitter  Edimbourg  et  à  qui  j'assu- 
rais une  existence  ainsi  qu'à  sa  femme  pour  le  reste 

5. 
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de  ses  jours,  pût  jamais  pousser  l'ingratitude  jus- 
qu'à me  trahir,  surtout  après  les  protestations  qu  il 
m'avait  faites.  On  verra  bientôt  de  quoi  ce  scélérat 
était  capable. 

Nous  faisions  ensemble  des  promenades  assez 
longues,  et  le  plus  souvent  nous  allions  au  bord  de 
la  rivière,  où  l'on  péchait  le  saumon.  Un  jour  que 
nous  revenions  chargés  d'un  saumon  que  j'avais 
acheté,  je  trouvai  à  la  porte  de  la  maison  que  nous 
habitions  mon  chien  étendu  moil  contre  la  muraille. 
C'était  un  chien  de  Terre-Neuve  de  la  grande  es- 
pèce, que  j'avais  habitué  à  coucher  près  de  mon  lit, 
sur  un  tapis.  Je  ne  pouvais  avoir  un  meilleur  sur- 
veillant, et  sa  mort,  que  j^attribuai  de  suite  au 
poison,  me  faisait  craindre  des  projets  hostiles 
contre  moi  ;  aussi  j'en  voulais  mortellement  à 
l'auteur  inconnu  de  cet  attentat  ;  mais  Costa  joua  si 
bien  son  rôle,  que  je  ne  songeai  même  pas  à  le 
soupçonner,  quoique  mon  domestique  fût  persuadé 
que  le  coup  venait  de  lui  seul.  —  Je  le  crois  capa- 
ble de  tout,  me  dit-il,  depuis  que  je  sais  qu'il  a 
fait  périr  une  de  ses  maîtresses  à  Bruxelles.  C'était 
une  actrice.  Il  en  devint  jaloux,  et  pour  la  punir  de 
ses  infidélités,  il  remplit  une  bouteille  d'eau-forte  et 
vint  la  lui  briser  sur  la  tête.  Il  eut  l'adresse  de  s'é- 
chapper, mais  sa  maîtresse  en  mourut.  Je  tiens  ce 
récit  de  sa  bouche,  ajouta  Georges  ;  il  s'en  vante 
comme  d'une  belle  prouesse. 
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Ce  récit  me  fit  horreur,  et  sans  y  ajouter  préci- 
sément foi,  parce  que  Georges  pouvait  être  mu  par 
un  sentiment  de  jalousie,  je  résolus  de  me  tenir  sur 
mes  gardes. 

Peu  de  jours  après,  comme  nous  étions  à  dîner, 
mon  domestique  vint  précipitamment  nous  annoncer 
l'arrivée  de  madame  Costa.  J'attendais  cette  femme 
comme  le  Messie  ;  je  courus  au-devant  d'elle,  et  dans 
le  premier  moment  de  ma  joie,  je  l'embrassai  affec- 
tueusement, la  regardant  comme  un  sauveur,  car 
je  ne  pouvais  imaginer,  en  supposant  que  Costa  me 
trahît,  qu'elle  fût  de  moitié  dans  le  complot  de  son 
mari.  Je  l'accablais  de  questions  auxquelles  elle  ne 
répondit  qu'en  me  présentant  la  lettre  de  M.  Doillot. 
Je  m'empressai*  de  faire  sauter  le  cachet  et  de  la 
parcourir;  mais  combien  je  fus  surpris  de  voir  que 
cette  lettre  était  extrêmement  laconique  et  qu'elle 
ne  répondait  à  aucun  des  articles  de  mon  mémoire  ! 
Je  commençai  alors  à  former  des  soupçons  contre 
la  bonne  foi  de  ma  commissionnaire,  et  sans  rien 
faire  paraître,  je  feignis  de  relire  la  lettre,  et  au  lieu 
d'avoir  les  yeux  sur  le  papier,  je  les  portai  sur 
eux;  j'aperçus  que  le  mari  et  la  femme  se  faisaient 
des  signes  d'intelligence.  Il  ne  m'en  fallut  pas  da- 
vantage pour  me  persuader  que  j'étais  vendu  ;  je 
ne  dis  rien  ;  je  ne  leur  fis  aucune  question,  mais  je 
formai  aussitôt  mon  plan  d'après  cette  circons- 
tance. 
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Cependant,  pour  faire  croire  à  Costa  que  j'avais 
toujours  la  même  confiance  en  lui,  je  lui  donnai  à 
lire  la  lettré  de  M.  Doillot.  Il  me  dit  en  me  la  ren- 
dant :  — II  est  bien  laconique  pour  un  avocat  ;  quel 
parti  comptez-vous  prendre  ?  —  Mais  cela  demande 
réflexion  ;  nous  en  causerons  ensemble. 

Alors  je  montai  dans  ma  chambre  avec  mon  do^ 
mestique  :  — -Vous  avez  raison,  lui  dls-je,  Costa  est 
un  traître  et  sa  femme  est  vendue  ;  elle  vient  de  me 
remettre  une  lettre  qui  ne  peut  venir  de  M.  Doil- 
lot, car  elle  ne  répond  nullement  à  l'importance 
des  articles  que  je  lui  ai  adressés.  Ecoutez  done 
bien  la  résolution  que  j'ai  prise,  et  suivez  ponc- 
tuellement les  ordres  que  je  vais  vous  donner.  11 
faut  partir  aujourd'hui  même.  Ne  monti*ez  aucune 
inquiétude  vis-à-vis  des  Costa,  rassemblez  vos  effets 
et  les  miens  sans  que  personne  s'en  aperçoive; 
faites  nos  malles  ;  vous  irez  ensuite  comipander  des 
chevaux  et  une  chaise  de  poste  pour  minuit  ;  nous 
irons  directement  à  Londres,  et  demain  matin ,  quand 
lés  Costa  s'éveilleront,  ils  seront  bien  surpris  de 
voir  les  oiseaux  dénichés.  En  attendant ,  comme 
vous  parlez  plusieurs  langues,  tâchez  de  découvrir 
quelque  chose. 

Un  instant  après  j'allai  moi-même  écouter  à  leur 
porte.  Ils  parlaient  hollandais.  Je  ne  pus  rien  dis- 
tinguer. Mais  la  clé  se  trouvait  à  la  porte,  je  la 
saisis  d'une  main  et  de  l'autre  je  frappai  en  disant  : 
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Peutrcn  entrer?  Je  n'avais  pas  achevé  ces  mots  que 
j'étais  (léjà  dans  la  chambre,  où  j'aperçus  une  malle 
qu'on  venait  de  vider  et  quantité  d'effets  étalés  dans 
tous  les  coins  et  sur  tous  les  meubles.  C'étaient  des 
étoffes  de  plusieurs  couleurs,  des  sch^dils,  des  pièces 
de  toile,  etc.  Mes  gens  ne  disaient  mot  ;  ma  vue  les 
avait  pétrifiés.  : —  A^  I  vous  êtes  en  affaire,  leur 
dis-je;  je  vous  laisse;  et  je  sortis.  —  Cette  aventure 
était  bien  suffisante  pour  achever  de  me  convaincre 
que  je  me  trouvais  entre  les  mains  de  larrons,  «et 
que  l'intérêt  de  ma  conservation  me  faisait  un  de- 
voir de  les  fuir  prpmptement. 

Je  montai  chez  moi  et  pris  mon  violon  ;  quelques 
minutes  après  Costa  vint  m'y  trouver  lui-même.  •«-- 
Est-ce  que  l'arrivée  de  ma  femme  nous  empêch^a 
de  faire  notre  promenade  ordinaire  ?  me  dit-il.  --* 
Je  ne  crois  pas,  répondis-je  ;  et  sur-le-champ  je  pris 
ma  canne  et  mon  chapeau  et  je  descendis  après  lui. 
Lorsque  nous  fûmes  hors  de  la  ville,  il  s'arrêta 
tout  court  et  m'adressa  ces  paroles  :  — Monsieur  le 
comte,  vous  me  regardez  sans  doute  comme  im 
traître  et  un  ingrat.  —  Je  ne  vous  l'ai  pas  dit, 
mais  puisque  vous  le  pensez,  je  ne  le  désavoue  pas; 
telle  est  mon  opinion,  et  je  suis  bien  aise  de  voir 
que  votre  soupçon  la  justifie.  —  Un  mot  d'explica- 
tion vous  prouvera  au  contraire  toute  mon  inno- 
cence. J'ignore,  continua-t-il ,  comment  l'ambas- 
sadeur de  France  a  découvert  que  vous  étiez  à 
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Edimbourg,  comment  il  a  su  que  vous  n'admet- 
tiez près  de  vous  qu'un  nommé  Costa,  maître  de 
langues.  Le  fait  est  qu'avant  de  quitter  Edimboui^, 
il  se  présenta  un  jour  che2  moi  un  persomiage  que 
je  ne  connaissais  point  et  qui  me  dit  être  chargé  près 
de  moi,  de  la  part  de  l'ambassadeur,  d'une  affaire 
aussi  délicate  qu'importante  : — M.  le  comte  de  La- 
motte  est  ici  ;  nous  le  savons,  et  vous  le  voyez  sou- 
vent ;  vous  pouvez  lui  rendre  un  grand  service  et 
assurer  votre  fortune  ;  car  je  suis  chargé  de  vous 
offrir  cent  mille  francs  si  vous  consentez  à  seconder 
nos  projets.  Écoutez  bien  ce  dont  il  s'agit.  Il  est  de 
la  plus  grande  importance  que  M.  de  Lamotte  soit 
entendu  dans  l'affaire  du  cardinal  de  Rohan  ;  qu'il 
soit  confronté  avec  cette  Ëminence  et  avec  son 
épouse  qui  a  bien  eu  la  faiblesse,  quoique  accusée 
par  le  cardinal,  de  conserver  pour  lui  les  plus  grands 
ménagements,  eu  refusant,  dans  ses  dépositions 
comme  dans  ses  confrontations,  de  fournir  les 
preuves  de  la  culpabilité  de  ce  prince  de  l'Eglise; 
mais  M.  de  Lamotte  qui  n'a  pas  les  mêmes  motifs 
que  la  comtesse  pour  garder  le  silence,  loin  d'user 
de  ménagements  pour  le  cardinal,  forcera  certaine- 
ment s(m  épouse  à  des  aveux  qui  démontreront  le 
crime  de  ce  grand  coupable.  Vous  voyez  que  si  l'on 
désire  la  présence  de  M.  de  Lamotte  à  Paris,  ce  n'est 
pas  dans  l'intention  d'en  faire  une  victime.  Le  roi 
et  la  reine  sont  les  accusateurs  du  cardinal  ;  il  a  un 
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grand  parti  en  sa  faveur,  et  sa  famille  qui  est  puis- 
sante et  nombreuse  fait  jouer  tous  les  ressorts  pour 
le  sauver  ;  il  s'agit  de  voir  si  la  famille  de  Rohan 
remportera  sur  celle  des  Bourbons...  Eh  bien! 
que  décidez-vous  ? 

Je  savais,  continua  Costa,  que  votre  intention 
était  de  retourner  en  France,  puisque  le  voyage  de 
ma  femme  avait  pour  objet  de  vous  faciliter  les 
moyens  de  vous  rendre  à  Paris.  Je  n'hésitai  donc 
point  à  accq)ter  les  offres  de  M.  d'Ârragon,  secré- 
taire de  l'ambassadeur,  ayant  d'ailleurs  le  projet 
de  partager  avec  vous  la  somme  qui  m'était  pro^ 
posée.  Aussi  jugeai-je  nécessaire  de  vous  faire 
connaître  les  démarches  de  l'ambassadeur,  afin  de 
nous  concerter  ensemble  et  de  ne  pas  laisser  échap- 
per les  cent  mille  francs  qu'on  m'offrait.  Je  n'atten- 
dais plus  qu'une  occasion  pour  vous  en  parler;  mais 
je  désirais  surtout  ne  vous  faire  cette  ouverture 
qu'après  le  retour  de  ma  femme  dans  la  crainte  de 
vous  tourmenter  mal  à  propos. 

Cependant  M.  d'Arragon  me  pressait  de  lui 
procurer  les  moyens  de  remplir  sa  mission.  Moi, 
qui  ne  cherchais  qu'à  gagner  du  temps,  je  lui  fis 
sentir  la  difficulté  et  même  l'impossibilité  de  mettre 
à  exécution,  au  centre  de  la  ville  d'Edimbourg,  le 
plan  qu'il  avait  conçu.  Je  lui  promis  de  vous  déter- 
miner à  vous  rendre  à  New-Castle,  où  il  pourrait 
venir  lui-même  sous  prétexte  de  faire  une  emplette 
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de  charbon  de  terre,  avec  les  gens  nécessaires  à 
Texécution  de  son  projet.  Je  lui  confiai  aussi  les 
motifs  du  voyage  de  ma  femme,  et  lui  recommandai 
bien  de  n'arriver  à  New-Castle  qu'après  son  retour, 
et  de  me  faire  avertir  à  l'adresse  que  je  lui  donnai 
par  écrit. 

Mais  vous  allez  juger  combien  ces  gens-là  sont 
actifs  à  saisir  les  moindres  circonstances  qui  puis- 
sent les  aider  dans  leurs  projeta.  J'avais  confie , 
comme  je  vous  l'ai  dit,  à  M.  d'Arragon,  que  ma 
femmeétait  allée  àParis  dans  l'intention  de  remettre, 
de  votre  part,  une  lettre  et  un  mémoire  à  M.  Doillot, 
avocat  de  madame  de  Lamotte  ;  eltbien  !  Monsieur, 
ils  ont  fait  arrêter  ma  femme  qui  fut  conduite  à  la 
Bastille  en  descendant  de  voiture .  Au  bout  de  vingt- 
quatre  heures,  on  l'en  fit  sortir  pour  la  mener  chez 
M.  le  baron  de  Breteuil.  Ce  ministre  lui  rendit  la 
lettre  de  M.  Doillot  et  lui  donna  cent  louis  pour  la 
dédommager  du  désagrément  qu'elle  avait  éprouvé, 
en  lui  ordonnant  de  retourner  immédiatement  en 
Angleterre.  Mais  il  avait  pris  ses  précautions  pour 
qu'elle  ne  contrevînt  pas  à  cet  ordre  ;  car  en  sortant 
de  son  cabinet,  elle  fut  remise  entre  les  mains  d'un 
exempt  de  police  qui  la  conduisit  jusqu'à  Calais  et 
qui  la  fit  embarquer  en  sa  présence.  A  Douvres, 
elle  trouva  M.  d'Arragon  qui  l'attendait  et  qui  la 
conduisit  à  Thôtel  de  l'Ambassadeur,  à  l'entrée  de 
Hyde-Park.  M.  le  comte  d'Adhémar  lui  renouvela 
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les  promesses  que  son  secrétaire  avait  été  chargé 
de  me  faire  à  Edimbourg,  et  lui  conseilla  de  me  for- 
tifier dans  la  résolution  de  favoriser  le  projet  qu'il 
devait  mettre  incessamment  à  exécution. 

Voilà,  me  dit  Costa,  Texacte  vérité;  mainte* 
nant  que  vous  êtes  instruit  de  toute  les.  particula- 
rités du  complot,  dictez-moi  la  conduite  que  je  dois 
lenir  avec  ce  d'Arragon,  et  surtout  donnez-moi  les 
moyens  de  toucher  les  cent  mille  francs  qui  m'ont 
été  ofiTerts  ;  je  vous  promets  de  les  partager  avec 
vous. 

Malgré  l'adresse  avec  laquelle  mon  professeur 
cherchait  à  colorer  sa  conduite,  je  sentis  bien  que 
sans  la  découverte  que  j'avais  faite,  il  ne  m'aurait 
pas  mis  dans  sa  confidence.  Cependant,  je  ne  lui 
adressai  aucune  observation  ;  je  répondis  simple* 
ment  que  cette  affaire  demandait  réflexion  et  que  je 
lui  tracerais  le  lendemain  le  plan  qu'ildevraitsuivre 
pour  recueillir  le  fruit  de  ses  peines,  en  conciliant 
mes  intérêts  avec  les  siens. 

Etant  rentré  chez  moi,  je  commençai  par  eontre- 
mauder  les  préparatifs  de  mon  départ,  et  le  lende- 
main, avant  le  lever  de  Costa,  je  me  présentai  che2 
le  magistrat  chargé  de  la  poliee  de  la  ville.  Je  m'an- 
nonçai sous  mon  véritable  nom.  J'eus  le  bonheur 
de  rencontrer  dans  ce  personnage  un  homute  qui 
parlait  français  parfaitement  et  qui  paraissait  s'in- 
téresser au  sort  de  madame  de  L<amotte.  Je  lui  don- 
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nai  tous  les  détails  relatifs  au  complot  formé  contre 
moi,  déclarant  me  mettre  sous  la  protection  des  lois 
du  pays. 

— Soyez  tranquille,  me  dit  ce  magistrat;  à  l'ar- 
rivée du  vaisseau  de  M.  d'Arragon,  je  le  ferai  arrê- 
ter lui  et  sa  bande,  et  nous  verrons  comment  ils  se 
tireront  de  là.    « 

Mais  craignant  de  m'aliéner,  par  des  mesures 
aussi  rigoureuses,  les  dispositions  de  Tambassadeui 
de  France,  que  j'avais  intérêt  de  ménager  puisque 
je  voulais  m'adresser  à  lui-même  pour  obtenir  les 
moyens  de  me  transporter  sûnement  à  Paris,  je 
priai  le  magistrat  de  New-Castle  de  se  borner 
à  mettr€f  en  surveillance  le  sieur  d'Arragon,  pré- 
sumant bien  qu'aussitôt  qu'il  serait  instruit  de 
ma  démarche  et  de  sa  position,  il  n'aurait  rien  de 
plus  pressé  que  d'abandonner  le  terrain.  C'est  ce  qui 
arriva. 

Dans  l'après-midi,  en  me  promenant  avec  Costa, 
je  lui  fis  part  des  précautions  que  j'avais  prises,  et 
lui  conseillai  d'en  prévenir  M.  d'Arragon  aussitôt 
son  arrivée,  en  lui  faisant  le  détail  exact  de  tout  ce 
qui  s'était  passé.  —  Il  sentira  l'impossibilité  d'exé- 
cuter mon  enlèvement  à  New  -  Castle  ;  mais  vous 
ajouterez,  continuai-je,  qu'étant  à  la  veille  de  man- 
quer d'argent,  je  désirerais  faire  le  voyage  de  Lon- 
dres  pour  opérer  un  emprunt  sur  des  valeurs  que 
j'ai  laissées  en  dépôt  chez  le  joaillier  Gray.  Vous  lui 
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avouerez  que  vous  m'avez  fortement  conseillé  ce 
voyage  dans  la  conviction  qu'il  serait  plus  facile  de 
m'enlever  à  Londres  que  partout  ailleurs.  Enfin 
vous  l'informerez  que  votre  intention  est  de  louer 
une  petite  maison  sur  les  bords  de  la  Tamise,  que 
vous  la  ferez  meubler  afin  de  vous  y  installer  avec 
moi,  qu'il  pourra  alors  faire  stationner  sur  la  Ta- 
mise le  vaisseau  qu'il  aura  amené,  et  qu'au  jour 
convenu  il  sera  facile  de  m'y  transporter;  mais 
TOUS  lui  déclarerez  que  pour  exécuter  ce  plan  vous 
avez  besoin  d'un  à-compte  sur  les  cent  mille  francs 
qui  vous  sont  promis  ;  demandez  hardiment  mille 
guinéesy  je  suis  assuré  qu'on  vous  les  donnera.  — 
Costa  enchanté  se  promit  bien  de  suivre  cet  avis. 
Deux  jours  après,  comme  nous  étions  à  table,  mon 
domestique  vint  avertir  Costa  qu*on  le  demandait  à 
la  porte.  Se  doutant  que  c'était  de  la  part  de  d'Ar- 
ragon,  il  sortit  aussitôt  et  trouva  un  valet  qui  lui 
remit  effectivement  une  lettre  de  ce  personnage. 
Celui-ci  annonçait  son  arrivée  et  invitait  Costa  à  se 
rendre  sans  délai  dans  son  auberge. 

Une  heure  après,  Costa  revint  avec  un  air  de  ju- 
bilation, tenant  à  la  main  des  billets  de  banque 
pour  la  valeur  de  mille  guinées.  Il  me  raconta  que 
d'Arragon  avait  eu  une  telle  peur  d'être  arrêté  avec 
son  équipage,  qu'il  s'était  hâté  de  terminer  avec 
lui  pour  retourner  de  suite  dans  son  vaisseau.  — Et 
au  moment  où  je  vous  parle,  dit<il,  il  est  déjà  bien 
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loin  du  port  ;  je  lui  ai  promis  d'aller  le  voir  aussi- 
tôt notre  arrivée  à  Londres. 

Deux  jours  après  je  quittai  New-Castle.  J'avais 
préparé  une  lettre  pour  Vambassadeur  de  France; 
et  mon  premier  soin,  en  arrivant  à  Londres,  fut  de 
l'envoyer  par  mon  domestique  avec  Tordre  de  la 
remettre  personnellement  à  M.  le  comte  d'Âdhémar 
et  d'attendre  la  réponse.  L'ambassadeur,  après 
avoir  lu  ma  lettre  avec  attention,  répondit  verba- 
ment  à  mon  envoyé  :  — Dites  à  votre  maître  de  venir 
me  trouver  demain  à  neuf  heures  du  soir  chez  mi- 
lady  Spencer  ;  il  demandera  à  parler  à  l'ambassa- 
deur de  France. 

Je  me  rendis  à  cette  invitation ,  et  j'eus  avec 
M.  d'Adhémar  un  entretien  qui  dura  deux  heures. 
Comme  il  ne  s'attendait  pas  à  ma  résolution  et  au 
désir  que  je  nourrissais  de  me  rendre  volontaire- 
ment à  Paris,  il  jugea  que  j'aurais  à  prendre  quel- 
ques mesures  pour  effectuer  ce  voyage,  et  promit 
de  me  donner  le  lendemain  des  instructions  parti- 
culières sur  la  conduite  que  je  devrais  tenir.  — Vous 
pouvez,  ajouta-t-il,  venir  chez  moi  en  toute  sûreté  ; 
je  vous  donne  ma  parole  et  foi  de  gentilhomme, 
qu'il  ne  vous  arrivera  rien  de  fâcheux  dans  mon 
hôtel  :  si  j'avais^  connu  plus  tôt  vos  intentions,  le 
gouvernement  n'aurait  pas  fait  une  dépense  inutile, 
et  nous  serions  plus  avancés  ;  heureusement  il  y  a 
encore  du  remède. 
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Je  promis  à  rambassadeur  d'aller  le  lendemain 
chez  lui  dans  la  matinée.  Mais  malgré  sa  parole  de 
gentilhomn^e,  je  pris  la  précaution  de  me  faire  con- 
duire à  son  hôtel  par  deux  porteurs  irlandais  que 
je  connaissais;  mon  dom^estique  m'accompagna 
également.  Je  lui  avais  enjoint,  dans  le  cas  où  je 
ne  reviendrais  pas  au  bout  de  deux  heures,  de  se 
transporter  chez  le  magistrat  sir  Sampson  Right, 
pour  rengager  à  me  venir  réclamer,  et  sur  le  refus, 
de  cet  homme  de  loi ,  je  l'autorisais  lui-même  à 
rassembler-  des  porteurs  et  à  faire  assaillir  l'hôtel,, 
pour  contraindre  l'ambassadeur  à  me  représenter. 
Heureusement  toutes  ces  précautions  furent  inu- 
tiles. M.  le  comte  d'Adhémar  me  fit  introduire  dans; 
son  cabinet,  et  me  communiqua  d'abord  le  projet 
de  deux  lettres  qu'il  voulait  adresser  à  M.  de  Ver» 
geunes,  ministre  des  affaires  étrangères.  L'une  de 
ces  lettres  devait  être  écrite  par  moi,  l'autre  par 
l'ambassadeur.  Mais  je  les  désapprouvai  toutea 
deux,  en  représentant  à  M.  d'Adhémar  que  je  con- 
naissais le  comte  de  Yergennes  pour  un  des  amis, 
et  conséquemment  des  plus  chauds  partisans  du 
cardinal  de  Rohan  ;  dans  ces  dispositions,  il  était 
impossible  qu'il  embrassât  la  cause  de  la  reine  et 
qu'il  ne  cherchât  pas  au  contraire  les  moyens  d'as- 
surer le  triomphe  de  son  ami,  en  sacrifiant,  s'il  le 
pouvait,  inadame  de  Lamotte. 

— Vous  êtes  dans  l'erreur,  reprit  l'ambassadeur  ; 
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ces  dispositions  étaient  peut-être  les  siennes  avant 
l'éclat  de  cette  malheureuse  affaire  ;  mais  je  vous 
assure  que  ses  sentiments  sont  bien  changés.  Ayant 
été  appelé  dans  le  cabinet  du  roi,  le  jour  de  l'arres- 
tation du  cardinal,  il  fut  extrêmement  scandalisé 
de  l'arrogance  du  prince  de  Rohan,  et  de  l'air  dé- 
daigneux qu'il  affecta  quand  la  reine  lui  soutint 
qu'il  n'avait  jamais  reçu  d'elle  aucune  commission 
pour  traiter  de  l'acquisition  du  Collier;  que,  loin 
de  là,  depuis  qu'il  était  revenu  de  son  ambassade 
de  Vienne,  elle  ne  lui  avait  pas  adressé  une  seule 
fois  la  parole  et  qu'elle  avait  constamment  refusé 
d'entendre  sa  justification.  M.  de  Yergennes  ayant 
d'ailleurs  acquis  la  certitude  des  propos  insultants 
que  le  cardinal  débitait  contre  Sa  Majesté,  en  fut  si 
indigné,  qu'il  a  fini  par  l'abandonner  totalement. 

Malgré  cette  assurance  de  M.  d'Adhémar,  j'in- 
sistai pour  qu'il  adressât  les  deux  lettres  au  baron 
de  Breteuil  ;  mais  il  me  fit  observer  que  M.  de  Bre- 
teuil  s'étant  déclaré  l'ennemi  du  cardinal,  la  poli- 
tique exigeait,  en  raison  des  plaintes  adressées  au 
roi  contre  ce  ministre,  par  le  prince  de  Condé, 
le  prince  de  Soubise  et  la  princesse  de  Marsan, 
qu'il  ne  prît  aucune  part  à  cette  affaire,  du  moins 
ostensiblement;  il  m'assura  que  je  recevrais  de 
lui-même  et  d'autres  personnages  importants, 
des  conseils  qui  me  seraient  profitables  —  Soyez 
tranquille,  ajouta-t-il;  j'aurai  soin  de  vous  recom- 
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mander.  —  Il  me  lut  ensuite  une  lettre  qu'il  adres- 
sait au  roi  pour  cet  objet.  11  exposait  à  Sa  Majesté 
que  la  famille  du  cardinal  ayant  manifesté  le  plus 
grand  désir  de  me  voir  figurer  dans  l'instruction 
de  son  procès,  il  avait  fait  les  démarches  néces- 
saires pour  découvrir  ma  retraite  afin  de  m'arrê- 
ter  ;  qu'ayant  appris  que  j'étais  à  Edimbourg , 
il  avait  envoyé  son  secrétaire  dans  cette  ville  avec 
l'ordre  d'assurer  mon  arrestation,  qui  devait  s'ef- 
fectuer à  New-Castle  ;  mais  qu'ayant  découvert  le 
complot  tramé  contre  moi,  je  m'étais  rendu  à  Lon- 
dres pour  exprimer  à  l'amba'ssadeur  mon  étonne- 
ment  des  démarches  dispendieuses  que  le  gouver- 
nement faisait  pour  me  forcer  à  me  rendre  à  Paris, 
lorsque  je  n'avais  pas  d'autre  désir  que  de  m'y 
transporter  librement  dans  l'intention  de  me  cons- 
tituer prisonnier  et  de  travailler  à  la  justification  de 
madame  de  Lamotte.  Il  ajoutait  que  je  ne  deman- 
dais qu'une  grâce  à  Sa  Majesté,  c*était  d'arriver 
librement  à  Paris  et  d'être  reçu  à  la  Conciergerie, 
parce  que  les  tentatives  d'assassinat  dont  j'avais 
failli  être  la  victime,  me  faisaient  redouter  la  Bas- 
tille. Enfin  l'ambassadeur  déclarait  que  si  Sa  Ma- 
jesté, par  des  motifs  particuliers,  me  refusait  la 
faveur  que  je  sollicitais,  il  ne  lui  resterait  aucun 
moyen  d'employer  contre  moi  la  ruse  ou  la  vio 
lence,  à  moins  de  violer  les  lois  du  pays. 

Il  est  facile  de  comprendre  que  M.  d'Âdhémar  se 
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servait  d'un  prétexte  en  alléguant  le  désir  qu'avait 
manifesté  la  famille  de  Rohan,  de  me  voir  figurer 
dans  le  procès.  Certes,  Fambassadeur  savait  très- 
bien,  et  le  roi  ne  l'ignorait  pas  lui-même,  que  le 
cardinal  ne  redoutait  rien  tant  que  ma  présence. 
N'a-t-il  pas  essayé  de  me  faire  périr  par  le  poison  et 
sous  le  fer  des  assassins  ?  Aussi,  quand  il  exprimait 
le  vœu  de  me  voir  paraître,  il  mentait  à  sa  cons^ 
cience  ;  c'était  une  sotte  bravade ,  et  cela  dans  la 
conviction  qu'il  serait  impossible  de  m'atteindre;  la 
suite  en  fournira  d'ailleurs  une  preuve  incontes- 
table. Au  contraire,  le  parti  de  la  reine  était  juste- 
tement  persuadé  que  l'affaire  prendrait  une  autre 
direction ,  si  je  pouvais  aider  de  mes  conseils  naa- 
dame  de  Lamotte,  et  la  déterminer  à  dévoiler  les 
intrigues  du  cardinal.  C'était  donc  ce  parti  qui  dé- 
sirait ma  présence  ;  mais  il  ne  convenait  pas  à 
M.  d'Adhémar  de  le  dire  au  roi;  la  politique  lui 
faisait  un  devoir  de  dissimuler  cette  circonstance 
qui  ne  pouvait  être  un  mystère'  pour  Sa  Ma- 
jesté. 

D'après  les  instances  de  l'ambassadeur,  je  n'hé- 
sitai plus  à  copier  la  lettre  qu'il  destinait  à  M.  de 
Vergennes  ;  il  la  mit  dans  un  paquet  avec  celle  qu'il 
adressait  au  roi.  Lorsque  tout  fut  terminé,  il  m'as- 
sura que  son  secrétaire  allait  partir  lui-même  pour 
Paris,  en  me  répétant  ce  que  M.  d'Arragon  avait 
dit  à  Costa,  que  le  roi  ^t  la  reine  étant  l'un  et  l'autre 
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les  accusateurs  du  cardinal,  les  Bourbons  devaient 
l'emporter  sur  les  Rohan. 

Huit  jours  après,  je  reçus  l'invitation  de  me 
rendre  à  l'hôtel  de  l'ambassadeur.  J'étais  bien 
éloigné  de  soupçonner  l'affaire  qu'il  avait  à  m'an- 
noncer.  Je  le  trouvai  dans  son  cabinet,  triste  et 
abattu  :  *—  J'ai  une  mauvaise  nouvelle  à  vous 
annoncer,  mon  cher  M.  de  Lamotte  ;  nous  avons 
été  joués  et  trahis  par  M.  de  Vergennes.  11  avait 
appris,  avant  de  recevoir  mes  dépêches,  votre 
arrivée  à  Londres  et  notre  entrevue  chez  milady 
Spencer.  Il  en  a  de  suite  averti  la  famille  de  Rohan, 
qui  a  fait  jouer  aussitôt  tous  les  ressorts  de  son 
crédit  dans  le  Parlement;  et  les  membres  de  cette 
cour,  de  concert  avec  le  garde  des  sceaux,  se  sont 
hâtés  de  prononcer  le  jugement,  au  grand  étonne- 
ment  de  toute  la  France,  qui  ne  saura  peu^être 
jamais  le  motif  de  cette  précipitation.  Cependant 
mon  secrétaire  était  arrivé  à  Versailles  la  veille  du 
jugement;  il  avait  remis  mes  dépêches  à  M.  de 
Vergennes.  Si  ce  ministre  eût  été  un  honune  impar- 
tial, il  aurait  sans  délai  porté  ma  lettre  au  roi,  qui 
pouvait  encore  donner  des  ordres  pour  suspendre 
le  jugement;  mais  au  lieu  de  faire  cet  acte,  que  la 
plus  simple  justice  réclamait,  il  a  gardé  ma  lettre, 
et  il  est  possible  que  le  roi  n'en  ait  jamais  con- 
naissance. 

— Eh  bien!  lui  dis-je,  ma  répugnance  à  m'adresser 
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à  ce  ministre  n'était  que  trop  fondée  :  il  a  senti 
que  ma  présence  occasionnerait  un  bouleversement 
dans  le  procès  et  que  le  cardinal  pourrait  porter  sa 
tête  sur  Téchafaud  I. ..—J'étais  dans  un  état  à  faire 
pitié;  je  pleurais  à  chaudes  larmes.  M.  d'Adhémar 
se  montrait  véritablement  affecté  de  ma  douleur. — 
Ecoutez,  me  dit-il,  il  ne  faut  pas  vous  désespérer; 
le  roi,  indigné  contre  le  Parlement  qui  lui  a  donné 
un  démenti  etiait  une  cruelle  insulte  en  acquittant 
l'ennemi  de  la  reine,  s'est  fait  justice  lui-même  en 
ôtant  au  cardinal  son  cordon  bleu,  sa  place  de 
grand  aumônier,  et  en  l'envoyant  en  exil  à  l'abbaye 
de  Chaise-Dieu,  dans  les  montagnes  d'Auvergne. 
On  croit  d'ailleurs  assez  généralement  que4e  juge- 
ment des  parlementaires  ne  sera  jamais  exécuté  et 
que  votre  épouse  vous  sera  rendue  sous  peu  de 
jours. 

Je  quittai  l'ambassadeur  sans  songer  à  lui  de- 
mander d'autres  détails  sur  l'arrêt  du  Parlement. 
Mais  j'entrai  dans  le  premier  café,  et  je  lus  dans  le 
Moming-Post  ce  jugement  inique.  Je  rentrai  chez 
moi  la  mort  dans  l'âme  et  la  rage  dan^  le  cœur. 
Pour  me  soulager,  je  fis  le  brouillon  d'une  lettre  que 
je  devais  adresser  à  M.  de  Vergennes.  L'esprit  de 
Vengeance  qui  me  dominait  me  faisait  trouver  les 
expressions  les  plus  fortes  beaucoup  trop  modérées. 
Enfin  je  la'  mis  à  la  poste  en  l'adressant  à  Versailles, 
Comme  j'étais  bien  persuadé  qu'il  ne  se  vanterait 
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pas  de  ravoir  reçue,  je  la  fis  insérer  dans  plusieurs 
journaux  français  et  anglais. 

Lorsque  M.  de  Calonne  fut  forcé  de  s'expatrier, 
il  vint  à  Londres,  où  j'eus  occasion  de  le  voir.  Un 
jour  qu'il  me  parlait  de  sa  disgrâce,  qu'il  attribuait 
à  ses  liaisons  avec  M.  de  Yergennes,  liaisons  que 
la  reine  désapprouvait,  il  me  demanda  si  j'avais 
réellement  adressé  à  ce  ministre  une  lettre  qui  avait 
été  insérée  dans  les  journaux  du  temps  :  —  J'ai  lu 
cette  lettre,  me  dit-il,  et  je  me  rappelle  d'y  avoir 
trouvé  une  phrase  singulièrement  prophétique.  — 
L'ayant  assuré  que  la  lettre  éjtait  bien  de  moi ,  j'ou*^ 
vris  mon  .secrétaire  et  j'en  tirai  plusieurs  journaux 
que  j'avais  conservés,  en  lui  demandant  quelle  était 
la  phrase  qui  l'avait  tant  frappé.  —  Vous  dites  à 
M.  de  Yergennes,  reprit-il,  que  d'après  sa  conduite 
tortueuse  et  jésuitique  pendant  le  cours  du  procès, 
et  l'acte  de  perfidie  qu'il  a  osé  commettre  en  rete- 
nant la  lettre  que  l'ambassadeur  de  Londres  adres- 
sait au  roi,  lettre  si  importante  que  M.  d'Adhémar 
n'avait  voulu  la  confier  qu'à  son  secrétaire  parti- 
culier, il  devait  s'attendre  à  une  disgrâce  complète 
et  à  ime  vengeance  éclatante  de  la  part  de  la  reine. 
Comment  avez-vous  pu  deviner  si  juste? 

— J'ignore,  lui  dis-je,  si  la  reine  a  trouvé  l'occa- 
sion de  se  venger;  tout  ce  que  je  sais,  c'est  que 
M.  de  Yergennes  est  mort  peu  de  temps  après.  — 
C'est  vrai,  repartit  M.  de  Calonne;  mais  vous 
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ignorez  quel  a  été  le  genre  de  sa  mort,  et  je  vais 
vous  l'apprendre.  Je  vous  ai  dit  que  mes  liaisons 
avec  M.  de  Vergennes  étaient  devenues  la  cause  de 
ma  disgrâce.  Quand  il  fut  à  son  lit  de  mort ,  il 
désira  me  parler;  je  m'empressai  de  me  rendre  près 
de  lui.  Dès  que  je  fus  dans  son  appartement,  il  fit 
retirer  tout  le  monde,  et  me  dit  en  me  prenant  la 
main,  d'une  voix  assez  forte  :  — ^  Je  meurs  empoi- 
sonné ;  je  n'ai  pas  besoin  de  vous  nommer  l'auteur 
de  ce  crime,  vous  le  devinez  sans  doute  ;  prenez  vos 
précautions  pour  éviter  un  pareil  sort.  —  Je  fis 
tous  mes  efforts  pour  le  rassurer;  sa  figure  et  sa 
voix  n'annonçaieiit  pas  une  mort  prochaine ,  et 
j'appris  à  mon  grand  étonnement  qu'il  avait  expiré 
dans'la  nuit,  en  proie  à  de  violentes  coliques  (1). 

L'avertissement  qu'il  m'avait  donné,  continua 
M.  deCalonne,  me  tourmentait;  je  résolus  de  tenter 
tous  les  moyens  pour  regagner  les  bonnes  grâces  de 
la  reine;  je  crus  même  un  instant  avoir  réussi 
lorsqu'il  fut  question  de  l'assemblée  des  notables. 
Mais  je  ne  connaissais  pas  encore  toute  la  duplicité 
de  cette  femme  orgueilleuse  et  vindicative  ;  après 
m'avoir  promis  solennellement  de  me  soutenir  dans 
cette  affaire  délicate,  elle  fut  la  première  à  m'aban- 


(4)  Consulter  la  Vie  publique  et  privée  de  Charles  Gravier, 
comte  de  Vergennes,  par  M.  de  Mayer.  Paris,  4789,  in-S®.  Voir 
aussi  le  Journal  historique  et  littéraire;  \^  mars  4790,  p.  367, 

(Note  de  M^'de  Larmtte.) 
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donner  lâchement,  et  pour  éviter  de  plus  grands 
malheurs,  je  suis  venu  dans  ce  pays  chercher  la 
tranquillité  et  me  mettre  à  Tabri  de  nouvelles  per- 
sécutions. 


CHAPITRE  VIII 


La  dwihttti  àt  Devcnthirc.  —  Metianut  de  Pali;nac  à  londru.  —  Mitif 
de  ((ur  voyage.  —  Bèfatalios  de  l'abbé  Geatget.  —  Yiiite  de  H.  it 
Catmru.  —  Sidacliùn  iti  wimoiire»  juali/icalifa  de  madanu  de  LBmoItt. 
—  Itl  tout  mU  imu  proie,  —  Iittrigues  de  M.  de  Catonne.  -—  Sègit- 
ciatimtl  de  l'amdiiisade  de  France,  —  M.  Cûhaiiie.  —  M.  de  lalutim 
remptacé  par  H.  Heckcr,  —  PMUalian  det  iMfiioire»  fostificatifi.  — 
Départ  de  M.  de  Lamotti  fwr  ta  Hollande.  —  J/jUavil  de  madamt 
Costa  (^). 


H  Eti  de  temps  après  l'arrivée  de  madame 

â  de  I^motte  à  Londres,  je  reçus  l'invita- 

a  tioD  de  me  rendre  chez  la  duchesse  de  | 

"  Devonshire,  qui  désirait  me  parler.  J'i-  ; 

gnorais  que  mesdames  de  Polîgnat  venaient  d'ar^ 

river  à  Londres  et  qu'elles  étaient   descendues 

■chez  la  duchesse.   Aussi  fua-je  bien  surpris ,  en 

me  rendant  à  cette  invitation,  de  trouver  dans  le 

(1)  Le  sommaire  de  ce  chapitre  et  ceux  des  suivants  De  sod( 
plus  de  Lamotle,  mais  de  l'éditeur. 
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salon  où  je  fus  introduit  la  duchesse  de  Polignac  et 
sa  belle-sœur,  Diane  de  Polignac.  Je  les  avais  vues 
pour  la  première  fois  à  Lunéville,  où  elles  vinrent 
assister  aux  grandes  manœuvres  du  corps  de  la 
gendarmerie  dans  lequel  je  servais,  et  aux  fêtes  que 
le  maréchal  de  Castries  et  le  marquis  d'Autichamp 
avaient  préparées  en  leur  intention  ;  j'avais  eu  de- 
puis occasion  de  les  rencontrer  dans  les  apparte- 
ments et  dans  les  jardins  de  Versailles  ;  aussi  je  les 
reconnus  aussitôt. 

—  Ce  dames,  me  dit  la  duchesse  de  Devonshire, 
sont  de  la  société  intime  de  la  reine  de  France  ;  elles 
vont  prendre  les  eaux  à  Bath.  Ayant  appris  que 
madame  de  Lamotte  se  disposait  à  publier  des  mé- 
moires justificatifs  et  qu'elle  était  dans  la  misère, 
tandis  qu'ion  la  suppose  nageant  dans  l'opulence, 
elles  désirent  s'entremettre  dans  cette  affaire,  pour 
l'intérêt  de  madame  de  Lamotte,  afin  de  lui  épar- 
gner de  nouvelles  persécutions  et  de  lui  assurer  une 
existence  honorable. 

Gomme  je  ne  pouvais  donner  une  réponse  positive 
avant  d'avoir  consulté  madame  de  Lamotte,  je 
remerciai  ces  dames  et  leur  promis  de  les  revoir  le 
lendemain.  Je  m'empressai  d'aller  annoncer  à  ma 
femme  ce  que  je  regardais  comme  une  bonne  nou- 
velle. Mais  quel  fut  mon  étonnement  quand  elle  me 
déclara  qu'il  lui  fallait  quitter  Londres  sur-le-champ , 
et  qu'elle  n'y  reviendrait  que    lorsqu'elle  serait 
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assurée  que  mesdames  de  Polignac  auraient  quitté 
r  Angleterre. 

Je  Youlus  savoir  au  moins  le  motif  d'une  telle 
précipitation.  —  Mesdames  de  Polignac,  me  dit- 
elle,  sont  mes  plus  cruelles  ennemies;  elles  viennent 
en  Angleterre  pour  m'attirer  dans  quelque  piège, 
me  faire  arrêter  peut-être  et  reconduire  dans  Tin- 
fame  maison  d'où  j'ai  eu  le  bonheur  de  m'échapper. 
Je  tentai  vainement  de  lui  démontrer  le  ridicule  de 
ses  soupçons;  car  il  était  impossible  que  la  du- 
chesse de  Devonshire  consentît  à  entrer  dans  un 
complot  d'autant  plus  absurde,  qu'on  n'aurait  pu 
l'exécuter  sans  violer  les  lois  du  pays.  Tous  mes 
raisonnements  vinrent  échouer  contre  sa  volonté. 
Elle  me  déclara  qu'elle  n'accepterait  rien  des  dames 
de  Polignac,  qu'elle  entendait  publier  ses  Mémoires 
pour  prouver  au  monde  son  innocence ,  et  qu'enfin 
si  je  refusais  de  quitter  Londres  le  jour  même,  elle 
irait  s'ensevelir  dans  les  eaux  de  la  Tamise. 

Comme  je  la  connaissais  capable  d'exécuter  cette 
menace,  je  partis  après  avoir  prévenu  par  une  lettre 
la  duchesse  de  Devonshire  des  frayeurs  de  madame 
de  Lamotte  et  de  notre  résolution. 

Pour  apprécier  les  calomnies  du  jésuite  Georgel 
contre  madame  de  Lamotte,  il  suffit  de  lire  l'article 
de  ses  Mémoires  dans  lequel  il  parle  du  voyage  de 
mesdames  de  Polignac  en  Angleterre. 

«  Le  mari  de  madame  de  Lamotte,  dit-il,  qui 
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jouissait  dans  la  cité  de  Londres  du  fruit  et  de  l'im- 
punité de  ses  vols,^  apprenant  la  manière  dont  sa 
femme  aurait  été  flétrie,  ainsi  que  sa  réclusion  à  la 
Salpétrière,  osa  menacer  de  faire  imprimer  un  Mé- 
moire où  la  reine  et  le  baron  de  Breteuil  seraient 
étrangement  compromis,  si  on  ne  lui  rendait  pas 
sa  femme. 

»  De  pareilles  menaces  ne  méritaient  que  le  dé- 
dain du  mépris  ;  cependant  on  apprit  quelque 
temps  après,  avec  le  plus  grand  étonnement,  que 
la  dame  de  Lamotte  avait  trouvé  le  mo}  en,de  s'é- 
chapper de  son  étroite  prison,  déguisée  en  homme, 
et  qu'elle  était  arrivée  à  Londres.  Une  pareille  éva- 
sion, pour  laquelle  personne  ne  fut  puni,  ne  pouvait 
s'être  faite  que  par  une  connivence  ministérielle. 
Rendue  ainsi  à  son  mari,  cette  femme,  toujours 
infernale,  s'est  concertée  avec  lui  pour  imaginer  et 
entasser  de  nouveaux  mensonges  qui  auraient  pu 
inspirer  des  craintes  à  la  reine  et  au  baron  de 
Breteuil,  afin  d'en  tirer  des  sommes  considérables. 
Marie-Antoinette,  à  l'abri  de  tout  soupçon,  pouvait 
mépriser  les  menaces  de  cette  femme  flétrie  et  uni- 
versellement décriée.  Le  baron  de  Breteuil,  s'il 
n'avait  rien  eu  à  se  reprocher,  n'était  pas  d'un 
caractère  à  s'effrayer  des  imputations  et  des  injures 
de  cette  échappée  de  la  Salpétrière  ;  on  ne  conçoit 
donc  pas  quelle  a  été  la  politique  de  celui  qui  en- 
gagea à  acheter  le  silence  de  cette,  infâme  par  un 

6. 
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envoi  d'or  et  d'argent.  La  duchesse  de  Polignac, 
prenant  pour  prétexte  le  besoin  des  eaux  de  Bath , 
partit  tout  à  coup  pour  l'Angleterre,  et  remit  ell&- 
même  la  somme  convenue  à  M.  et  madame  de  La- 
motte,  qui  lui  livrèrent  à  ce  prix  la  prétendue 
minute  de  la  diatribe  annoncée.  Gomment  pouvait-on 
«e  fier  à  la  bonne  foi,  à  la  loyauté  de  ce  couple  taré? 
Cette  démarche  n'a  fait  que  retarder  l'efifet  des 
menaces  :  le  Mémoire  dont  on  disait  avoir  livré  le 
manuscrit  n'en  a  pas  moins  paru  depuis.  C'est  un 
amas  de  calomnies  qui  n'ont  trouvé  croyance  nulle 
part.  La  vipère  qui  avait  vomi  le  venin  n'a  pas  joui 
longtemps  du  fruit  de  ses  crimes  ;  elle  a  péri  à 
Londres  d'une  manière  tragique.  Après  un  excès 
de  débauche,  elle  fut  jetée  de  nuit  sur  le  pavé,  du 
haut  d'une  fenêtre  placée  au  troisième  étage.  » 

Quelques  lignes  suffiront  pour  détruire  les  ca- 
lomnies que  renferme  ce  morceau,  calomnies  qui 
se  réfutent  d'ailleurs  par  leur  grossière  absurdité. 

1  •  A  l'époque  du  voyage  de  la  duchesse  de  Poli- 
gnac  à  Londres,  madame  de  "Lamotte  n'^avait  pas 
encore  écrit  une  seule  ligne  de  ses  Mémoires,  et 
sans  M.  de  Calonne,  ainsi  qu'on  le  verra  bientôt, 
je  puis  affirmer  qu'ils  n'auraient  jamais  paru. 

2®  Ni  madame  de  Lamotte,  ni  moi,  n'avons  jamais 
fait  la  moindre  menace.  La  duchesse  vint  en  Angle- 
terre pour  ses  affaires  ;  elle  y  apprit  notre  malheu- 
reuse position  et  voulut  y  remédier  ;  mais  le  départ 
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précipité  de  madame  de  Lamoite  paralysa  ses  pro- 
jets. Une  chose  bien  certaine,  c'est  que  lors  de  mon 
entrevue  avec  les  dames  de  Polignac,  le  manuscrit 
dont  parle  l'abbé  Georgel  n'existait  pas  ;  je  le  ré- 
pète ,  et  conséquemment  le  traité  qu'il  prétend  avoir 
été  fait  est  de  son  invention. 

3®  A  la  fin  de  son  paragraphe,  il  parle  de  la  mort 
de  madame  de  Lamotte.  Certes,  il  faut  être  double- 
ment jésuite,  et  jésuite  effronté  pour  dénaturer  de 
cette  manière  un  fait  qu'il  ne  pouvait  ignorer,  car 
les  détails  en  ont  été  rapportés  dans  les  journaux 
du  temps.  J'ai  promis  de  le  relater  et  de  faire  con- 
naître les  personnages  qui  ont  provoqué  cette  fin 
tragique,  je  tiendrai  ma  parole,  et  l'on  jugera  encore 
mieux  la  méchanceté  de  l'abbé  Georgel.  Je  reprends 
le  fil  de  mon  récit. 

Lorsque  nous  eûmes  appris,  par  ta  voie  des  jour- 
naux, que  la  duchesse  de  Polignac  avait  quitté 
l'Angleterre  pour  retourner  à  Versailles,  madame 
deLamottte  consentit, à  revenir  à  Londres.  Elle  y 
était  depuis  quinze  jours  lorsque  nous  reçûmes  la 
visite  de  M.  de  Galonné,  ancien  contrôleur  général. 
Il  était  tombé  en  disgrâce  et  venait  se  réfugier  à 
Londres.  -—  La  duchesse  de  Devoixshire  l'avait 
instruit,  nous  dit-il ,  des  motifs  du  voyage  de  mes- 
dames de  Polignac  en  Angleterre  ;  elles  étaient  char- 
gées  de  la  part  de  la  reine  de  prendre  avec  nous  des 
arrangements  pour  nous  assurer   une  existence 
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honorable.  Madame  de  Lamotte  avait  donc  eu  le 
plus  grand  tort  de  s'alarmer  de  l'arrivée  de  la  du- 
chesse et  de  lui  supposer  des  intentions  hostiles  ;  car 
si  la  reine  n'avait  jamais  pris  d'autres  conseils  que 
ceux  des  dames  de  Polignac,  je  puis  vous  assurer, 
continua  M.  de  Galonné,  que  le  procès  dont  vous 
êtes  victime  n'aurait  pas  eu  lieu.  En  effet,  je  sais 
pertinfemment  qu'aussitôt  que  la  duchesse  de  Po- 
lignac  apprit  que  la  reine,  à  l'instigation  du  baron 
de  Breteuil  et  de  l'abbé  de  Vermont,  s'était  déter- 
minée à  exercer  une  vengeance  éclatante  contre  le 
cardinal  de  Rohan,  elle  s'était  jetée  à  ses  genoux, 
les  larmes  aux  yeux,  la  suppliant  d'éviter  un  éclat 
dont  le  scandale,  malgré  la  bonté  de  sa  cause,  alté- 
rerait indubitablement  le  respect  des  Français  povir 
leur  souverain.  Il  est  possible  cependant,  dit-il  en 
s'adressant  à  madame  de  Lamotte,  que  madame  de 
PoKgnac,  jalouse  de  la  faveur  dont  vous  jouissiez 
près  de  la  reine,  ait  fait  dans  le  temps  tous  ses 
efforts  pour  vous  éloigner  de  Sa  Majesté  ;  cette  con- 
duite n'a  rien  d'étonnant,  surtout  à  la  fcour  ;  mais 
depuis,  je  suis' convaincu  qu'elle  n'a  jamais  cherché 
à  vous  nuire  et  que  vos  préventions  sur  son  compte 
sont  dénuées  de  fondement.  Ait  reste,  laissons  le 
passé  et  parlons  du  présent. 

L'opinion  générale  à  Versailles  est  que  vous  tra— 

'  <*  •      - 

vaillez  à  vos  Mémoires  et  qu'ils  sont  sur  le  point 
d'être  livrés  à  l'impression.  Je  vieBs  de  recevoir  à 
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ce  sujet  une  lettre  du  comte  d'Artois,  qui  me  charge 
de  l'instruire  de  votre  position.  Avant  de  lui  répon- 
dre, j'ai  voulu  me  concerter  avec  vous  afin  d'aviser 
aux  moyens  de  déterminer  la  reine  ou  ses  agents 
à  vous  assurer  un  sort  honorable,  en  dédommager 
ment  des  malheurs  que  vous  avez  éprouvés  à  cause 
d'elle.  Soyez  certains  qu'elle  ne  s'y  refusera  pas , 
j'en  ai  pour  garants  les  démarches  qu'elle  a  faites 
et  les  conciliabules  secrets  qu'elle  a  tenus  au  château 
des  Tuileries  avec  plusieurs  membres  du  Parlement, 
dans  l'intention  de  faire  proclamer  votre  innocence. 

Mais  pour  amener  ce  résultat,  il  est  urgent  que 
vous  vous  occupiez  de  suite  de  la  rédaction  de  vos 
Mémoires.  Je  connais  ici  un  écrivain  fort  habile  ; 
c'est  un  des  rédacteurs  du  Courrier  de  l'Europe;  en 
lui  remettant  des  notes,  je  vous  réponds  que  l'ou- 
vrage sera  bientôt  prêt,  et  que  vous  le  ferez  impri- 
mer facilement,  surtout  lorsque  j!attesterai  que  j'ai 
lu  le  manuscrit  en  entier  et  que  j'en  connais  toute 
l'importance. 

Cette  proposition  sourit  à  madame  de  Lamotte, 
et  M.  de  Calonne  revint  le  lendemain  avec  l'homme 
de  lettres  dont  il  nous  avait  parlé  ;  il  se  nommait 
M.  de  Latour.  Nous  convînmes  de  nos  faits;  M.  dé 
Galonné  continua  de  nous  donner  les  plus  belles 
espérances  et  nous  offrit  toutes  les  avances  dont 
nous  aurions  besoin  en  attendant  la  conclusion  de 
cette  affaire. 
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Dès  ce  moment,  madame  de  Lamotte  s'occupa 
sans  relâche  à  rassembler  et  à  mettre  en  ordre  les 
notes  qu'elle  avait  déjà^  faites  depuis  son  retour  à 
Londres.  Je  l'aidai  beaucoup  dans  ce  travail,  et  à 
mesure  que  nous  avions  des  matériaux,  je  les  por- 
tais à  M.  de  Latour.  Je  voyais  avec  plaisir  que  cet 
ouvrage  avançait  rapidement,  et  madame  de  La- 
motte en  était  enchantée.  Lorsqu'il  fut  terminé,- 
M.  de  Latour,  sans  nous  en  prévenir,  remit  le  ma- 
nuscrit à  M.  de  Galonné,  qui  y  fit  des  changements, 
des  corrections,  de^  additions  sans  nombre,  presque 
à  chaque  page  ;  toutes  ces  corrections  étaient  écrites 
de  sa  maia  et  pour  la  plupart  au  crayon 

Nous  apprîmes  dans  la  suite  qu'il  s'était  servi 
de  ce  manuscrit  plutôt  pour  son  intérêt  que  pour 
le  nôtre.  Il  annonça  qu'il  l'avait  entre  les  mains  ; 
que  la  publication  d'un  tel  ouvrage  exciterait  un 
scandale  affreux  ;  qu'il  était  important  de  l'empê* 
cher,  et  qu'il  se  chargerait  de  s'eu^ndre  avec  nous 
pour  cet  objet,  et  de  nous  assurer  un  sort,  si  la  reine 
obtenait  du  roi  sa  rentrée  en  France  et  la  restitu- 
tion de  son  cordon  bleu. 

La  reine  indignée  des  prétentions  de  M.  de  Ga- 
lonné rejeta  sa  lettre  avec  dédain.  En  effet,  ses  con- 
ditions étaient  exposées  avec  un  ton  menaçant  bien 
propre  à  révolter  une  princesse  aussi  fière  que  Ma- 
rie-Antoinette. Pour 'moi,  j'admirai  sa  jactance:  il 
offrait  de  nous  assurer  un  sort,*  comme  si  la  reine 


(47881  ET  LES  IMPRIME  DANS  SA  MAISON  435 

n'était  pas  en  état  de  nous  dédommager  elle-même. 

Lorsqu'il  eut  la  certitude  que  ^es  espérances 
étaient  évanouies,  il  changea  son  plan,  et  vint  nous 
trouver,  muni  du  manuscrit.  Il  engagea  madame  de 
Lamotte  à  le  faire  imprimer  sans  délai  :  —  L'aban- 
don dans  lequel  on  vous  laisse,  lui  dit-il,  doit  lever 
tous  vos  scrupules.  Allez,  faites  connaître  votre  in- 
nocence, dévoilez  cette  intrigue  mystérieuse.  D'ail- 
leurs la  nécessité  vous  en  fait  une  loi,  et  je  suis 
assuré  que  cette  publication  vous  deviendra  infini- 
ment plus  lucrative  que  ne  pourrait  l'être  la  recon- 
naissance de  la  reine  de  France.  —  Il  ajouta  que  pôut 
nous  procurer  le  moyen  d'imprimer  cet  ouvrage 
dans  notre  maison,  il  se  chargeait  des  avances.  Il 
m'indiqua  aussitôt  l'adresse  de  son  banquier,  qui 
demeurait  dans  Pall-Mall ,  et  à  qui  il  avait  donné 
des  ordres  en  conséquence.  Il  me  recommanda  seu- 
lement de  remettre  au  banquier  l'état  exact  des  dé- 
penses que  l'impression  occasionnerait. 

Madame  de  Lamotte,  qui  ne  pouvait  oublier  le 
traitement  affreux  qu'elle  avait  éprouvé,  ne  cher- 
chait que  plaies  et  bosses  ;  aussi  fut-elle  enchantée 
de  la  résolution  de  M.  de  Galonné.  Dès  le  même 
jour  elle  se  procura,  par  l'entremise  de  M.  Mac- 
Mahon,  un  prote  qui  parlait  assez  bien  français  et 
dont  nous  n'eûmes  qu'à  nous  louer.  Je  fis  l'acqui- 
sition d'une  presse,  des  caractères  et  du  papier 
nécessaires,  et  je  me  procurai  deux  bons  ouvriers 
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qui  s'engagèrent  à  ne.  point  quitter  la  maison  avant 
que  l'impression  en  français  et  en  anglais  ne  fût 
totalement  achevée. 

M.. de  Galonné  venait  souvent  visiter  nos  travaux 
et  ne  manquait  j amais  de  donner  un  pourboire  aux 
ouvriers  afin  de  les  encourager,  tant  il  avait  à  cœur 
le  succès  de  Tentreprise. 

Cependant,  je  reçus  la  visite  d'un  particulier 
qui  m'était  absolument  inconnu,  et  qui  s'annonça 
comme  venant  de  la  part  de  M.  le  marquis  de  La 
Luzerne,  ambassadeur  de  France  à  Londres,  qui 
avait  remplacé  depuis  peu  le  comte  d'Adhémar. 
J'avais  eu  dans  le  temps  des  relations  assez  étroites 
avec  M.  de  Là  Luzerne,  évêque  de  Langres  (1),  et 
j'aurais  été  charmé  de  trouver  une  occasion  pour 
renouer  connaissance  avec  son  frère  l'ambassadeur. 
Nous  fîmes  donc,  madame  de  Lamotte  et  moi,  à  son 
envoyé  le  même  accueil  que  nous  aurions  fait  à  lui- 
même. 

. —  M.  de  La  Luzerne,  nous  dit-?il,  ayant  appris 
que  madame  de  Lamotte,  à  l'instigation  de  M.  de 
Cjalonne,  faisait  imprimer  ses  Mémoires  dans  sa 
.  maison,  désire  avoir  un  entretien  avec  vous  à  ce 
sujet.  Je  suis  persuadé  que  vous  n'aurez  pas  lieu  de 
vous  repentir  de  cette  démarche  ;  car  vous  apprea- 
drez  à  connaître  les  intrigues  et  la  fausseté  de  M.  de 

(1)  Le  même  qui  fut  nommé  cardinal  depuis  le  retour  des  Bour- 
bons. (Note  de  M.  de  Lamotte.) 
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€alonne,  qui  n'a  d'autre  but,  comme  vous  en  ac- 
querrez la  preuve,  que  de  vous  faire  servir  ses  pro- 
jets et  satisfaire  sa  haine  particulière.  Au  reste, 
ajouta-t-il,  M.  l'ambassadeur  n'a  point  oublié  qu'il 
TOUS  a  rencontré  plusieurs  fois  au  château  de  Mussy- 
l'Évêque,  chez  M.  de  Langres  ;  il  se  le  rappelle  d'au- 
tant mieux,  que  depuis  l'indigne  issue  du  funeste 
procès  du  cardinal  de  Rohah,  son  frère  n'a  cessé  de 
lui  parler  de  madame  de  Lamotte  avec  le  plus  vif 
intérêt.  Aussi  M.  le  marquis  serait-il  flatté  de  trou- 
ver, dans  ces  circonstances,  l'occasion  de  vous  être 
utile. 

Après  ces  paroles,  il  nous  indiqua  le  jour  et 
l'heure  où  nous  pourrions  être  admis  chez  Son 
Excellence,  et  it  se  retira. 

Le  lendemain  de  cette  visite,  pendant  que  je  me 
promenais  dans  mon  jardin,  j'entendis  frappera 
une  petite  porte  qui  donnait  sur  la  campagne  et  qui 
était  à  peu  près  condamnée.  Je  fus  bien  surpris,  en 
l'ouvrant,  de  voir  M.  de  Galonné  accompagné  d'un 
jockey  à  qui  il  donna  l'ordre  de  l'attendre  à  cette 
place.  Malgré  son  air  riant  et  affectueux,  je  crus 
m'âpercevoir  qu'il  était  inquiet  et  soucieux.  D'ail- 
leurs, l'espèce  de  mystère  dont  il  avait  cherché  à 
s'envelopper  pour  pénétrer  chez  moi,  me  faisait 
soupçonner  je  ne  sais  quoi  d'inexplicable.  Cepen- 
dant je  le  reçus  et  lui  parlai  comme  à  l'ordinaire.  Il 
adressa  mille  compliments  à  madame  de  Lamotte  ; 
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ensuite  il  se  rendit  à  Timprimerie ,  et  examina  les 
feuilles  détachées  qui  servaient  à  la  composition; 
ces  feuilles  étaient  de  mon  écriture,  •  car  les  notes 
qu'il  avait  ajoutées  au  manuscrit  de  M.  de  La- 
tour  l'avaient  rendu  tellement  illisible,  que  j'avais 
jugé  nécessaire  de  le  mettre  au  net  pour  en  faciliter 
l'impression.  Il  me  fit  observer  qu'il  aurait  mieux 
valu  sacrifier  le  manuscrit  surchargé  et  conserver 
ma  copie  qui  était  faite  avec  soin.  —  A  propos,  me 
dit-il,  avez-vous  achevé  ce  travail  ?  —  Pas  encore; 
mais  il  touche  à  sa  fin.  —  Tant  mieux  ;  car  M.  de 
Latour  me  tourmente  pour  rentrer  en  possession  de 
l'exemplaire  de  son  écriture,  afin  de  l'anéantir  ;  je 
lui  ai  promis  de  le  livrer  aux  flammes  en  sa  pré- 
sence aussitôt  qu'il  ne  vous  serait  plus  nécessaire. — 
Alors  j'assurai  à  M.  de  Galonné  que  j'allais  y  tra- 
vailler sans  relâche.  Il  fit  sa  générosité  habituelle 
aux  ouvriers ,  prit  congé  de  nous ,  sortit  par  la 
petite  porte,  s'élança  sur  son  cheval  comme  un 
jeune  homme,  et  disparut. 

Après  son  départ  vint  le  chapitre  des  commen* 
taires  ;  sa  visite,  ses  questions,  son  air,  tout  nous 
avait  paru  si  mystérieux  1  Nous  ne  comprenions  pas 
non  plus  pourquoi  M.  de  Latour,  qui  était  si  impa- 
tient d'anéantir  son  manuscrit,  d'après  le  dire  de 
Calonne,  ne  nous  avait  jamais  parlé  de  cette  inten- 
tion. Enfin  nous  espérions  que  notre  entrevue  avec 
l'ambassadeur  nous  donnerait  la  solution  de  ce  pro- 
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blême.  Mais  madame  de  Lamotte,  que  toutes  ces 
circonstances  rendaient  de  plus  en  plus  défiante, 
soupçonnait  M.  de  Galonné  de  nous  avoir  adressé 
lui-même  le  prétendu  envoyé  du  marquis  de  La 
Luzerne.  Nous  étions  dans  cette  perplexité  lorsque 
le  jour  du  rendez-vous  arriva. 

Nous  nous  rendîmes  chez-  l'ambassadeur  fort 
incertains  si  nous  serions  reçus.  Cependant  on  nous 
annonça  ;  nous  fûmes  introduits,  et  nous  recon- 
nûmes avec  plaisir  dans  le  secrétaire  de  Son  Excel- 
lence la  personne  qui  était  venue  nous  voir.  M.  de 
La  Luzerne  ne  tarda  pas  à  paraître  et  nous  conduisit 
dans  son  cabinet.  Alors  il  nous  raconta  les  machi- 
nations de  M.  de  Calonne,  ses  démarches  près  de 
la  cour  de  France  pour  obtenir  sa  réintégration,  les 
ofifres "menaçantes  qu'il  avait  faites  à  la  reine,  les 
refus  qu'il  en  avait  éprouvés,  sa  colère  et  ses  projets 
de  vengeance.  —  C'est  uniquement  pour  satisfaire 
sa  haine,  contihua-t-il ,  que  M.  de  Calonne  vous  a 
déterminés  à  publier  vos  Mémoires,  en  vous  persua- 
dant qu'il  y  allait  de  votre  intérêt.  Combien  vous 
êtes  dans  l'erreur  !  Déjà  vous  avez  mal  interprété 
les  intentions  de  la  duchesse  de  Polignac  ;  vous 
avez  fui  l'Angleterre  à  son  arrivée  pour  échapper 
aux  persécutions  que  youh  la  supposiez  bien  gra- 
tuitement chargée  de  vous  faire  essuyer,  tandis 
qu'elle  était  venue  avec  la  mission  secrète  de  vous 
assurer  une  existence  honorable.  Tous  ces  détails 
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me  sont  parvenus  par  le  premier  ministre,  te  cardi- 
nal Loménie  de  Brienne,  que  vous  connaissez  ainsi 
que  son  frère  le  ministre  de  la  guerre.  —  En  même 
temps  il  nous  communiqua  des  lettres  de  ces  deux 
personnages^  qui  confirmaient  son  récit. 

—  Je  ne  vous  cacherai  point,  ajoutart-il,  que  je 
suis  chargé  de  m'entendre  avec  vous  afin  d'arranger 
vos  affaires  à  votre  satisfaction.  Je  conçois  le  res- 
sentiment  de  madame  de  Lamotte,  j'approuve  même 
son  impatience  de  se  venger  de  ses  ennemis  en  pu- 
bliant leurs  turpitudes  ;  mais  elle,  ne  pourrait  le 
faire  sans  mettre  en  jeu  la  reine  de  Fiance,  qui  a 
déjà  vu  sa  réputation  tellement  compromise  par 
Téclat  de  ce  funeste  procès,  qu'elle  n'a  plus  qu'un 
désir,  c'est  de  pouvoir  ensevelir  cette  scandaleuse 
affaire  dans  un  éternel  oubli.  Ah  I  si  vous  pouviez 
lire  au  fond  de  son  cœur,  vous  la  plaindriez  des 
sacrifices  qu'elle  a  été  forcée  de  faire.  Combien  de 
fois  elle  a  maudit  les  conseils  de  l'abbé  de  Ver- 
mont,  qui  l'a  seule  poussée  dans  ce  labyrinthe  de 
scandales  ! 

Quand  je  vis  que  M,  de  La  Xuzerne  me  parlait 
avec  cette  franchise,  je  n'hésitai  plus  à  lui  commu- 
niquer le  manuscrit  de  M.  de  Latour,  que  j'avais 
eu  soin  de  prendre  sur  moi  ;  et  je  lui  indiquai  les 
principales  additions  faites  de  la  main  de  M.  de 
Calonne.  Après  qu'il  eût  feuilleté  et  bien  examiné 
ce  manuscrit,  il  me  le  rendit  en  me  recommandant 
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de  ne  m'en  dessaisir  sous  aucun  prétexte  ;  il  m'en- 
gagea même  à  le  déposer  en  main  tierce  et  dans  une 
maison  sûre,  de  peur  qu'en  le  gardant  chez  moi, 
M.  de  Calonne,  qui  avait  beaucoup  de  partisans  et 
qui  possédait  une  fortune  considérable,  n'employât 
la  violence  pour  le  retirer  d'entre  mes  mains. 

Enfin  Son  Eminence,  s'adressant  à  madame  de 
Lamotte,  voulut  bien  lui  exprimer  la  part  qu'il 
avait  prise  à  ses  malheurs  et  lui  promettre  d'ins- 
truire le  premier  ministre  de  notre  position,  lui 
assurant  qu'il  se  trouverait  trop  heureux  de  l'amé- 
liorer au  plus  tôt.  Toutefois  il  nous  conseilla  de 
continuer  le  travail  de  l'impression,  afin  de  ne  rien 
laisser  soupçonner  à  M .  de  Galonné ,  dont  il  se 
proposait  d'ailleurs  de  surveiller  les  démarches. 

Je  quittai  M.  de  La  Luzerne  fort  satisfait;  mais 
il  n'en  fut  pas  de  même  de  madame  de  Lamotte. 
Elle,  voyait  à  regret  la  suppression  de  son  Mémoire. 
Vainement  je  lui  rappelais  les  paroles  de  l'ambas- 
sadeur :  la  reine ,  disait-elle ,  ne  devait  pas  la 
sacrifier  ;  tous  les  conseils  du  monde  n'auraient 
jamais  dû  la  déterminer,  même  pour  sauver  sa 
gloire,  à  laisser  plonger  dans  l'abîme  une  femme 
qu'elle  avait  affectionnée  et  qui  s'était  dévouée 
pour  elle.  Enfin  son  état  d'exaspération  était  tel, 
que  j'eus  toutes  les  peines  du  monde  à  lui  faire  en- 
tendre raison  et  à  l'engager  à  prendre  patience 
pendant  quelques  jours. 
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Nous  attendions  l'effet  des  promesses  de  Tarn- 
bassadeur,  lorsque  nous  reçûmes  une  visite  qui 
nous  surprit  étrangement.  C'était  un  envoyé  de 
M.  de  Galonné.  Ayant  découvert  nos  relations  avec 
l'ambassadeur,  il  nous  en  adressait  des  reproches, 
et  nous  faisait  signifier  qu'étant  résolu,  d'après  la 
conduite  que  nous  tenions  à  son  égard,  à  ne  plus 
paraître  dans  notre  maison,  il  avait  chargé  la 
personne  qui  se  présentait  en  son  nom  de  réclamer 
le  manuscrit  de  M.  de  Latour,  attendu  qu'il  en  avait 
payé  lui*-même  la  rédaction,  et  qu'il  s'était  engagé 
envers  le  rédacteur  à  lui  remettre  son  manuscrit,  ou 
bien  à  le  brûler  en  sa  présence. 

L'envoyé  de  M.  de  Galonné  se  nommait  Gahaisse; 
il  existe  encore  et  demeure  à  Paris,  rue  des  Carmes, 
n^  4,  près  la  place  Maubert.  Je  donne  son  adresse, 
parce  que  M.  Delavau,  ci-devant  préfet  de  police, 
a  bien  osé  m'accuser  de  calomnie,  lorsque  je  lui 
affirmais  que  c'était  M.  de  Galonné  qui  avait  pro- 
voqué et  facilité  la  publication  des  Mémoires  de 
madame  de  Lamotte,  après  y  avoir  ii^séré  quantité 
de  notes  et  de  faits  contraires  à  la  réputation  de  la 
reine.  Eh  bien  I  M.  Gahaisse  pourrait  donner  à  ce 
sujet  un  démenti  formel  à  M.  Delavau,  pmsqu'il  a 
eu  lui-même  le  manuscrit  entre  les  mains,  et  qu'il  a 
parfaitement  reconnu  l'écriture  de  M.  de  Galonné, 
écriture  tracée  en  partie  à  l'encre,  en  partie  au 
crayon  noir  ou  rouge. 
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Lorsque  M..  Gahaisse  m'eût  fait  connaître  l'objet 
de  sa  yisite  et  le  prétexte  dont  M.  de  Galonné  se 
seryait  pour  rompre  avec  nous,  je  ne  lui  dissimulai 
point  que  j'étais  instruit  des  intrigues  de  cet  ex- 
contrôleur général  des  finances,  et  je  lui  contai  de 
point  en  point  ce  que  j'avais  appris,  déclarant  du 
reste  que  le  manuscrit  ne  sortirait  point  de  mes 
mains,  et  qu'étant  décidé  à  braver  les  menaces  de 
M.  de  Galonné,  dont  la  duplicité  me  paraissait  in- 
digne d'un  homme  d'honneur,  j'allais,  dès  ce  jour 
même,  le  déposer  dans  un  lieu  sûr. 

A  cette  nouvelle,  M.  de  Galonné,  furieux,  me  fit 
menacer  d'une  arrestation  si  je  ne  lui  remettais  pas 
de  suite  ce  qu'il  appelait  son  manuscrit  ;  je  ne  tins 
aucun  compte  de  ses  menaces  ;  mais  ayant  été  averti 
par  son  banquier  qu'il  venait  de  retirer  tous  les 
récépissés  que  je  lui  avais  faits  pour  des  sommes 
qu'il  m'avait  avancées,  je  jugeai  prudent  de  me  tenir 
sur  mes  gardes,  car  il  pouvait  me  faire  arrêter  fa- 
cilement au  mo^en  de  ces  pièces.  Tel  est  l'usage 
en  Angleterre.  Un  créancier  obtient  sans  difficulté 
le  droit  de  saisir  son  débiteur;  il  suffit  qu'il  jure  sur 
l'Evangile  que  la  personne  qu'il  poursuit  lui  doit 
réellement  la  somme  réclamée,  sauf  à  en  fournir 
plus  tard  les  preuves,  et  le  débiteur,  vrai  ou  sup- 
posé, est  aussitôt  mis  dans  une  maison  de  sûreté,  à 
moins  qu'il  ne  donne  immédiatement  une  cau- 
tion. 
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'  Dès  ce  moment,  je  ne  sortis  plus  de  chez  moi  ;  je 
laissais  constamment  la  chaîne  (1  )  à  la  porte  afin 
que  personne  ne  pût  pénétrer  dans  ma  maison  sans 
mon  consentement  ;  ainsi ,  je  devins  véritablement 
le  cerbère  et  le  portier  du  logis. 

Heureusement  nous  étions  à  la  \eille  de  terminer 
le  travail  de  l'impression  ;  et  Dieu  sait  s'il  me  tardait 
de  me  débarrasser  des  ouvriers.  Ces  gens,  ne  voyant 
plus  M.  de  Galonné,  me  reprochaient  son  éloigne- 
ment  et  la  suppression  de  leurs  gratifications.  D'un 
autre  côté,  je  craignais  qu'il  ne  se  servît  d'eux 
pour  faire  pénétrer  dans  ma  maison  des  gens 
chargés  de  m'arrêter.  Aussi,  étais -je  dans  des 
transes  continuelles,  et  pour  m'en  délivrer,  je  me 
décidai  à  congédier  mes  pressiers ,  et  j'en  pris 
d'autres  tout-à-fait  étrangers  à  M.  de  Galonné. 

Un  jour,  mon  prote  me  remit  en  entrant  un 
journal  initulé  le  Moming-Chronicle^  qui  renfermait 
.  un  article  assez  long  annonçant  la  publication  des 
Mémoires  de  madame  de  Lamotte,  avec  des  réflexions 
qui  ne  pouvaient  venir  que  de  M.  de  Galonné.  Je 
fis  une  réponse  qui  fut  insérée  dans  plusieurs 
journaux.  M.  de  Galonné  ne  manqua  pas  d'y  ré- 


(1)  Tout  le  monde  sait  qu'à  Londres,  dans  les  quartiers  dé* 
tournés,  on  attache  intérieurement  aux  portes  des  habitations 
des  chaînes  qui  permettent  d'entrouvrir  la  porte  sans  qu'on  ait 
à  craindre  d'être  attaqués  par  des  gens  inconnus  ou  malveillants. 

{Note  de  M-  de  Lamotte,) 
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pliqiier,  et  nous  voilà  en  guerre  ouverte  dans  les 
feuilles  politiques. 

J'avais  fait  la  connaissance  d'un  officier  de  marine 
qui  avait  traduit  en  anglais  le  Mémoire  de  madame 
de  Lamotte.  Comme  il  faisait  des  articles  pour  les 
journaux,  il  se  chargeait  de  rédiger  mes  réponses 
aux  diatribes  de  M.  de  Galonné,  et  il  les  insérait 
dans  les  feuilles  pour  lesquelles  il  travaillait.  11  me 
pria  un  jour  de  lui  donner  les  détails  de  mes  rela- 
tions avec  M .  de  Calonne. — Je  veux,  dit-il,  le  stigma- 
tiser comme  il  le  mérite,  et  faire  connaître  à  la  no- 
blesse du  pays  le  caractère  intrigant  de  cet  ex-mi- 
nistre. — Je  refusai  longtemps  de  donner  les  mains  à 
cette  publicité  ;  car  il  est  pénible  pour  un  homme 
qui  a  la  conscience  de  sa  bonne  foi,  de  se  mettre  en 
évidence,  même  pour  atterrer  un  ennemi.  Cependant 
mon  officier  insista  avec  tant  de  persévérance,  que 
je  consentis  enfin  à  lui  livrer  tous  les  renseignements 
qu'il  désirait.  Je  n'oubliai  ni  mes  fréquents  voyages 
à  Wimbledon,  terre  que  M.  de  Calonne  avait  achetée 
à  plusieurs  milles  de  Londres,  ni  plusieurs  autres 
courses  que  j'avais  faites  à  la  maison  de  campagne 
de  la  duchesse  de  Devonshire,  où  il  était  reçu  comme 
an  ami-  J'exposais  les  motifs  de  ces  démarches, 
gui  toutes  prouvaient  l'ambition,  la  duplicité  et  les 
sentiments  venais  de  M.  de  Calonne. 

Dès  que  mon  officier  eût  ces  matériaux  entre  les 
mains,  il  en  composa  une  brochure  qui  fut  inti- 
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tulée  :  Fouet  pour  Calonne.  En  efifet,  ce  fouet  le  dé- 
chirait en  lambeaux.  Gomme  les  Mémoires  de  ma- 
dame  de  Lamotte  étaient  terminés^  nous  mîmes 
cette  brochure  sous  presse,  et  nous  la  répandîmes 
avec  profusion  parmi  la  noblesse,  le  clergé,  les 
ministres,  les  députés  de  la  chambre  des  commu- 
nes, etc.  Nous  en  vendîmes  seulement  une  partie 
pour  nous  rembourser  de  nos  frais  d'impression. 

M.  de  Calonne  était  furieux  et  jurait  de  se  venger 
de  ce  qu'il  appelait  une  calomnîe  aussi  atroce  que 
scandaleuse.  Mais  voyant  que  le  blâme  jaillissait 
sur  lui  de  toutes  parts,  que  les  journaux  s'amusaient 
à  ses  dépens  et  que  les  rieurs  n'étaient  pas  de  son 
côté  ;  sentant  d'ailleurs  que  les  mensonges  qu'il 
alléguerait  pour  se  défendre  ne  pourraient  jamais 
détruire  des  faits  authentiques,  il  se  décida  à  garder 
le  silence  et  il  fit  bien.  Je  ne  m'en  tins  pas  moins 
§ur  mes  gardes,  sachant  par  expérience  que  les 
méchants  ne  sont  jamais  plus  à  craindre  que  lors- 
qu'ils paraissent  tranquilles.  Il  semble  qu'alors  ils 
recueillent  leurs  forces. 

Je  quittai  la  maison  que  j'occupais  hors  de  cette 
TÎUe,  parce  qu'il  était  facile  d'escalader  le  mur  da 
jardin,  et  je  pris  une  chambre  en  ville,  chez  mon 
officier  de  marine,  qui  habitait  sur  les  bords  de  la 
Tamise.  C'est  dans  cette  retraite  que  madame  d 
Lamotte  me  fit  parvenir  une  nouvelle  invitation  d 
l'ambassadeur  pour  nous  rendre  à  son  hôtel.  J 
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m'y  fis  conduire  avec  les  précautions  convenables  ;  ^ 
madame  de  Lamotte  s'y  rendit  de  son  côté. 

M.  de  La  Luzerne  nous  communiqua  une  lettre 
qu'il  venait  de  recevoir  du  cardinal  de  Loménie  ; 
elle  contenait  diverses  propositions.  La  pénurie  dans 
laquelle  il  avait  trouvé  les  finances,  disait  le  cardi- 
nal, ne  permettait  pas  de  faire  de  grands  sacrifices 
pour  nous  dédommager  des  pertes  que  nous  avions 
éprouvées  ;  dans  un  temps  plus  heureux,  on  y  ajou- 
terait par  une  somme  une  fois  payée  ou  par  une 
augmentation  de  pension.  Le  ministre  autorisait  en 
conséquence  M .  de  La  Luzerne  à  nous  proposer  une 
pension  viagère  de  dix  mille  livres  par  an,  que 
nous  toucherions  à  la  banque  d'Angleterre,  et  cin- 
quante  mille  francs  une  fois  payés,  pour  acquitter 
nos  dettes  les  plus  pressantes.  Nous  devions  remet- 
tre à  l'ambassadeur  l'édition  entière  du  Mémoire 
de  ma4ame  de  Lamotte,  en  français  et  en  anglais, 
l'exemplaire  manuscrit  de  M.  de  Latour,  annoté  et 
surchargé  de  la  main  de  M.  de  Galonné  ;  enfin , 
nous  aurions  renoncé  par  l'acte  qui  devait  stipuler 
ces  conventions,  à  jamais  rien  publier  ni  écrire  sur 
cette  affaire  ;  cet  article  était  de  rigueur,  car  en  cas 
d'infraction,  nous  étions  censés  renoncer  à  la  pen- 
sion viagère  et  elle  était  supprimée  de  droit. 

M.  de  La  Luzerne  nous  engageait  à  accepter  ces 
propositions.  Vous  pouvez  voir  dans  les  journaux, 
nous  disait-il,  combien  le  roi  éprouve  de  peine  pour 
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combler  le  déficit  qui  existe  dans  le  trésor;  je  crois 
que  dans  les  circonstances  actuelles  vous  ne  pouvez 
rien  attendre  de  plus  avantageux  que  ce  qui  vous 
est  offert  par  le  ministre.  Si  les  temps  deviennent 
plus  heureux,  je  serai  le  premier  à  lui  rappeler  sa 
promesse  f  et  vous  pouvez  être  certains  que  votre 
position  s'améliorera  dans  la  suite. 

Nous  lui  répondîmes  que  nous  acceptions  avec 
reconnaissance  les  conditions  stipulées  dans  la  lettre 
du  premier  ministre,  et  que  nous  étions  prêts  à 
souscrire  l'engagement  qui  nous  était  demandé. 
Alors  il  nous  fit  écrire  au  cardinal  pour  l'assurer 
officiellement  de  nos  dispositions. 

Je  quittai  l'ambassadeur  vraiment  satisfait  ;  mais 
madame  de  Lamotte  regrettait  beaucoup  ses  Mé- 
moires, et  il  n'était  pas  facile,  surtout  depuis  ses 
malheurs,  de  lui  faire  entendre  raison.  D'ailleurs 
elle  s'était  donné  tant  de  peine  pour  faire  impriïnér 
cet  ouvrage  1 . . .  Oui,  si  j'avais  pu  réaliser  seulement 
quinze  cents  francs  de  rente,  jamais  je  n'aurais 
accédé  à  aucun  arrangement,  et  je  me  serais  vengé 
de  l'opprobre  imprimé  à  mon  nom  et  à  celui  de  mon 
épouse.  J'aurais  été  vivre  parmi  les  montagnards 
écossais,  où  mes  jours  se  seraient  écoulés  paisible- 
ment. Mais  que  faire  en  pays  étranger  et  sans  aucun 
moyen  d'existence  ?  Il  était  affreux  d'y  songer,  et 
bien  plus  affreux  encore  de  lire  dans  certains  jour- 
naux, dans  les  Mémoires  du  cardinal  de  Rohan  et 
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danff  mille  autres  pamphlets  répandus  avec  profu- 
sion, qui  étaient  les  échos  et  les  soutiens  de  ce 
cardinal,  que  j'avais  placé  des  sommes  énormes  à 
la  banque  d'Angleterre,  qu'en  quittant  fa  France 
j'avais  emporté  avec  moi  des  diamants  pour'^une 
valeur  considérable;  et  quand  on  publiait  ces  ab- 
surdités, j'étais  dans  la  plus  grande  détresse.  Certes 
il  était  cruel  pour  madame  de  Lamotte  d'entendre 
6t  de  lire  des  récits  de  cette  nature,  lorsqu'elle  se 
trouvait  à  la  veille  d'être  sans  asile  et  sans  pain.  Si 
ma  position  eûtété  moins  critiqué,  aurais-je  accueilli 
les  offres  insidieuses  de  M.  de  Galonné,  et  ensuite 
les  propositions  de  M.  de  La  tiuzerne  ?. ..  Non  ;  j'au- 
,  rais  tout  refusé,  à  moins  qu'on  n'eût  fait  casser  le 
jugement  du  parlement  de  Paris. 

Il  fut  annulé  plus  tard,  cet  infâme  jugement,  mais 
seulement  à  l'époque  où  les  chefs*  de  meute  du  parti 
d'Orléans  voulaient  se  servir  de  moi  pour  produire 
un  éclat  contre  la  reine,  à  qui  le  duc  d'Orléans 
attribuait  sa  disgrâce,  lorsqu'il  fut  exilé  dans  sa 
terre  de  Villers-Cotterets.  C'est  alors  qu'il  disait,  en 
parlant  du  roi  et  de  la  reine  :  «  Ces  jeunes  souve- 
rains se  souviendront  tôt  ou  tard  qu'on  n'humilie 
pas  impunément  le  premier  prince  du  sang  ;  je  ne 
descendrai  pas  au  séjour  des  morts  sans  le  leur  avoir 
fait  sentir.  »  Mais  tous  ces  détails  viendront  à  leur 
temps. 

J'étais  donc  relégué  dans  mon  petit  réduit,  sur 
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les  bords  de  la  Tamise,  où  je  bâtissais  des  châteaux 
en  Espagne.  Trouvant  la  vie  de  Londres  trop  dis- 
pendieuse, je  songeais  à  me  retirer  en  Italie.  Là, 
disais-je,  je  serai  haut  et  puissant  seigneur  avec 
ma  pension  de  dix  mille  francs.  Je  jouissais  aussi 
par  avance  du  plaisir  que  j'allais  éprouver  à  me 
libérer  envers  M.  de  Calonne.  Hélas  I  c'était  l'his- 
toire du  pot  au  lait. 

Au  milieu  de  ces  beaux  rêves,  lorsque  je  m'at- 
tendais à  recevoir  une  gratification  et  peut-être  aussi 
le  premier  quartier  de  ma  pension,  nous  apprîmes 
la  retraite  précipitée  du  cardinal  de  Loménie,  qui 
était  remplacé  par  M.  Necker.  L'ambassadeur,  en 
nous  instruisant  de  ces  changements,  cherchait 
néanmoins  à  nous  rassurer,  et  nous  disait  qu'il 
allait  partir  pour  Paris,  qu'il  verrait  M.  Necker  et 
d'autres  personnages  qui  s'intéressaient  à  notre 
affaire;  il  nous  engagea  surtout  à  ne  faire  aucune 
démarche  avant  d'avoir  reçu  de  ses  nouvelles,  qui 
nous  seraient  transmises  par  son  secrétaire. 

Madame  de  Lamotte  fut  presque  enchantée  de 
cette  nouvelle  ;  la  suppression  de  ses  Mémoires  lui 
tenait  au  cœur,  et  puis  elle  espérait  tirer  un  grand 
bénéfice  de  la  publication,  et  ce  qui  la  flattait 
principalement,  elle  pourrait  en  même  temps  satis- 
faire sa  vengeance. 

Quinze  jours  au  moins  s'étaient  écoulés  depuis  le 
départ  de  l'ambassadeur,  lorsque  son   secrétaire 
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vint  annoncer  à  madame  de  Lamottequé  M.  Necker 
avait  refusé  de  se  mêler  de  cetfe  affaire,  ajoutant 
qu^l  fallait  attendre  un  moment  plus  opportun  qui 
ne  tarderait  vraisemblement  pas  à  se  présenter  ; 
car  il  espérait,  nous  dit-il  confidentiellement,  que 
M.  de  La  Luzerne  entrerait  bientôt  dans  le  ministère, 
et  alors  il  lui  serait  facile  de  terminer  avec  M.  Nec- 
ker ce  que  le  cardinal  de  Loménie  avait  com- 
mencé. 

Quand  il  eut  cessé  de  parler,  madame  de  Lamotte 
lui  avoua  que  j'étais  caché  chez  un  ami,  afin  d'é- 
chapper aux  poiu'suites  de  M.  de  Galonné  : — Je  ne 
puis,  ajouta-t-elle,  prendre  aucun  parti  sans  avoir 
consulté  mon  mari  ;  je  l'instruirai  de  cette  conver- 
sation et  vous  ferai  savoir  ensuite  notre  dernière 
résolution. 

Elle  vint  le  soir  même,  avec  un  air  de  satisfac- 
tion ,  me  rendre  compte  de  la  visite  du  secrétaire  de 
l'ambassade  : — J'espère  bien  à  présent,  dit-elle,  que 
c'est  la  dernière  fois  que  vous  vous  laisserez  ber- 
cer par  de  belles  promesses.  Pour  moi,  je  suis  dé- 
terminée à  publier  mon  ouvrage  ;  de  cette  manière, 
je  ne  contracterai  aucune  obligation  envers  des  gens 
qui  m'ont  lâchement  abandonnée.  Vous  pouvez  au 
surplus  recouvrer  très-facilement  votre  liberté  ;  em- 
barquez-vous pour  la  Hollande  avec  une  pacotille 
de  mes  Mémoires;  vous  trouverez  à  les  y  placer 
avantageusement,  et  dès  que  j'aurai  payé  M.  de 


1 


I5S  .      RAGE  DE  COSTA  11788) 

Calonne  et  nos  autres  créanciers  avec  le  produit  de 
la  vente  que  je  vais  faire  en  Angleterre,  vous  revien- 
drez me  rejoindre. 

Je  goûtai  ce  projet,  et  ayant  rempli  deux  vastes 
malles  de  nos  brochures,  je  songeî^i  à  embarquer 
sur  la  Tamise  avec  des  pêdieurs  hollandais  qui 
étaient  venus  apporter  le  turbot  à  Londres. 

Avant  de  quitter  l'Angleterre,  où  je  ne  suis  plus 
retourné,  qu'on  me  permette  quelques  détails  sur 

4 

la  conduite  de  .Costa  depuis  mon  arrivée  à  Londres. 
On  se  rappelle  que  ce  misérable,  qui  était  accueilli 
chez  moi  comme  un  ami,  avait  promis  au  comte 
d'Adhémar,  alors  ambassadeur  de  France  en  An- 
gleterre, de  favoriser  mon  enlèvement  à  New-Castle. 
Il  devait  recevoir  cent  mille  francs  pour  cette  perfi- 
die. Ce  projet  ayant  été  déjoué,  ainsi  qu'on  a  pu  le 
voir,  Costa  ne  prétendit  pas  moins  avoir  mérité  la 
somme  promise.  Quand  il  vit  que  son  espérance 
était  vaine,  et  qu'on  le  jugeait  assez  payé  par  l'a- 
compte de  vingt  mille  francs  qu'il  avait  touché, 
furieux  d'un  tel  désappointement,  il  exhala  sa  rage 
contre  l'ambassadeur,  contre  son  secrétaire  d'Arra- 
gon,  contre  moi-même  ;  les  caricatures,  les  libelles 
ne  furent  pas  épargnés  ;  et  comme  on  méprisait  ses 
menaces  aussi  bien  que  ses  écrits ,  il  s'en  prit  à  sa 
femme,  qui  fut  forcée,  pour  éviter  ses  mauvais 
traitements,  de  venir  me  demander  un  asile. 

Je  profitai  de  son  séjour  chez  moi  pour  l'engager 
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àfaJre,entFd  les  mains  du  magistrat,  une  déclaration 
sincère  de  tout  ce  qui  lui  était  arrivé  dans  son  voyage 
d'Edimbourg  à  Paris  et  de  Paris  à  New-Castle.  Elle 
y  consentit  et  se  rendit  un  jour,  avec  deux  témoins, 
chez  un  juge  de  paix^  pour  être  assermentée  et  faire 
la  déclaration  suivante  : 

«  AFFIDAVIT  DE  MADAME  COSTA. 

»  Middlesex. 

»  Je ,  soussigné ,  Benjamine  Costa , .  dépose  et 
affirme  ce  qui  suit  :  Que  le  3  avril  1786,  je  partis 
d'Edimbourg  à  dessein  d'aller  remettre  à  Paris  un 
paquet  de  lettres  provenant  de  M.  de  Tjamotte,  à  lin 
avocat,  nommé  Doillot;  qu'après  m'ètre  acquittée 
de  ladite  commission,  munie  de  la  réponse  dudit 
M.  Doillot  au  comte  de  Lamotte,  je  repris  la  route 
d'Angleterre;  que  dans  la  ville  d'Aire,  en  Artois,  je 
me  vis  arrêtée  par  des  gens  appartenant  à  la  police 
de  Paris,  qui  me  ramenèrent  dans  cette  capitale,  où 
je  fus  conduite  à  la  Bastille;  qu'après  un  emprison- 
nement dé  deux  jours,  on  vint  me  prendre  pour  me 
mener  chez  M.  de  Breteuil,  un  des  ministres  d'Etat, 
qui  me  dit  avoir  reçu  une  lettre  de  mon  mari  qui, 
ajouta-t-il,  a  beaucoup  de  confiance  en  vous.  Il  me 
renvoya  alors  au  lieutenant  de  police,  qui  devait  me 
remettre  cent  louis  en  or,  ce  que  fit  ce  dernier,  après 
avoir  pris  en  ma  présence  copie  de  la  lettre  que 

7. 
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M.  Doillot  m'avait  donnée  pour  remettre  au  comte 
de  Lamotte  ;  qu'alors  je  fus  renvoyée  sous  escorte 
d'exempts  de  police,  qui  m'amenèrent  en  poste  à 
Calais ,  où  je  m'embarquai  pour  passer  en  Angle- 
terre, et,  à  mon  arrivée  à  Londres,  j'eus  une  au- 
dience   du   comte    d'Âdhémar,   ambassadeur    de 
France,  à  qui  la  police  de  Paris  m'avait  référée 
pour  prendre  mes   instructions.  Son  Excellence 
m'enjoignit  de  dire  à  mon  mari  quMl  fallait  qu'il 
prît  une  maison  à  New-Castle-sur-Tyne  pour  faci- 
liter l'enlèvement  de  M.  de  Lamotte,  et  que  ma 
fortune  serait  la  suite. du  succès  de  l'entreprise, 
ajoutant  que  le  sieur  d'Arragon  partirait  le  lende- 
main pour  New-Castle  ;  qu'après  être  arrivée  moi- 
même  dans  cette  ville,  j'entendis  dire  à  moa  mari 
qu'il  avait  reçu  mille  guinées  à-compte  des  mains 
de  M.  d'Arragon,  secrétaire  d'ambassade;  de  la- 
quelle somme  il  avait  en  sa  possession  pour  la 
valeur  de  neuf  cent  quarante  guinées  en  billets, 
M.  d'Arragon  s'en  étant  réservé  soixante;  que  mon 
mari  m'informa  qu'il  devait  recevoir  encore  dix 
mille  livres  sterlings,  lorsqu'il  aurait  livré  ledit 
comte  de  Lamotteii  la  police  de  France,  à  la  réserve 
d' une  cinquantaine  que  ledit  sieur  d'Arragon  devait 
en  soustraire  pour  son  compl;e;  que  mon  mari  avait 
été  pressé  par  ledit  sieur  d'Arragon  d'administrer 
audit  comte  de  Lamotte  le  contenu  d'une  certaine 
fiole  qui  devait  procurer  audit  comte  ~im  sommeil 


[47881  AFFIDAVrr  DE  MADAME  COSTA  455 

de  vingt-quatre  heures,  pendant  lequel  temps  il  lui 
serait  facile  de  le  faire  mettre  dans  un  sac  pour  le 
porter  à  bord  d'un  vaisseau  prêt  à  faire  voile,  et 
sur  lequel  se  trouvait  un  nommé  Surbois,  exempt 
de  la  police  de  France  ;  que  le  prétexte  auquel  on 
eut  recours  pour  faire  avancer  ledit  vaisseau  dans  le 
port  de  New-Castle  (dont  tout  l'équipage  était  des 
gens  de  la  police),  était  de  prendre  des  renseigne- 
ments sur  le  charbon  de  terre  :  que  le  comte  ayant 
découvert  le  complot ,  et  ne  voulant  pas  que  mon 
mari  perdît  la  somme  qui  lui  avait  été  promise, 
lui  permit  d'agir  de  concert  avec  les  gens  envoyés 
pour  se  saisir  de  sa  personne;  qu'en  conséquence  de 
cette  résolution,  nous  nous  rendîmes  tous  à  Londres, 
où  mon  mari  ei\t  une  conférence  dans  un  fiacre  avec 
M.  d'Adhémar  et  son  secrétaire  d'Arragon,  confé- 
rence tiont  le  sujet ,  selon  les  apparences,  était  le 
projet  d'enlèvement  du  comte  de  Lamotte.  En  foi  de 
quoi  j'ai  signé  la  présente  attestation. 

»  Signé  Benjamine  Costa. 

»  Assermentée  devant  moi,  ce  9  décembre  1788. 

»)  Signé  W.  M.  HYDE(i).  » 

Cette  pièce  était  trop  importante  pour  que  je  pusse  ' 
la  passer  sous  silence;  elle  justifie  beaucoup  de  faits 

r  (4)  Cette  pièce  se  trouve  aussi  dans  la  Vie  de  Jeanne  de  Saint- 
Bemy  de  Valois,  t.  H,  p.  389. 
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dont  on  aurait  pu  suspecter  la  vérité,  et  ce  qui 
donne  à  cette  déclaration  toute  la  force  possible, 
c'est  que  madame  Costa  Ta  faite  librement,  sans 
aucun  espoir  de  récompense,  en  un  mot  sans  im~ 
pulsion  quelconque. 

Son  mari',  furieux,  allait  dans  les  lieux,  publics 
répandre  contre  moi  et  son  épouse  les  plus  atroces 
calomnies  ;  alléguant  que  j'avais  contraint  sa  femme 
à  faire  cette  déposition  ;  que  madame  de  Lamotte 
l'avait  gardée  chez  elle  lors  de  la  publication  de  ses 
Mémoires  pour  en  obtenir  des  services,  et  qu'elle 
ne  lui  en  avait  jamais  témoigné  la  moindre  recon- 
naissance ;  eûfin  il  vomissait  contre  nous  tout  ce  que 
la  malveillance  pouvait  lui  suggérer  de  plus  noir, 
et  non  content  de  satisfaire  de  vive  voix  son  lâche 
ressentiment,  il  écrivit,  pendant  mon  absence,  à 
madame  de  Lamotte,  une  lettre  capable  de  faire 
rougir  la  créature  la  plus  effrontée. 

Cette  lettre  fut  immédiatement  déposée  entre  les 
mains  du  chevalier  Samson  Writh.  Costa  craignant 
les  suites  d'une  pareille  incartade,  eut  la  précaution 
de  se  cacher  ;  et  pour  se  mettre  plus  sûrement  à 
l'abri  des  poursuites,  il  fit  courir  le  bruit  qu'il  était 
mort  en  Hollande. 

On  assurait  cependant  qu'il  vivait  encore  à  cette 
époque.  J'ai  même  ouï  dire  qu'il  s'occupait  à  ras- 
sembler les  matériaux  de  l'histoire  du  fameux  Ca- 
gliostro,  cet  aventurier  qui  avait  attiré  sur  lui  l'at- 
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tention  de  rinqùisition,  que  le  Saint  Père  avait  fait 
enfermer  au  château  Saint-Ange,  d'où  il  ne  devait 
plus  sortir  que  pour  aller  consommer  sur  une  place 
publique  les  grandes  destinées  qu'il  s'était  dit  appelé 
à  remplir. 


CHAPITRE  IX. 


le  roi  ifÀitgUltm  tl  n»  iocttwt.  —  Scîm  de  iefttt  crmédU.  —  irrivH 
m  HollamU. —  dmtTffaçoiu  det  Mèmoira  juilifitatifi.  —  AffaHlUééu 
cotuul  ie  Pnuie.  —  Nmviilu  de  nadavit  de  Lanolfc.  —  docinuei 
fTopBsiliirns   it  M,  WatrI,  négociant  de   Rotterdam.  —  Madamt  Haael. 

—  On  apprfnd  Ut  évéatmaUt  du  14  juilltl  ^789.  —  OpporlimUi  du 
circonatancei  pt>ur  la  rmiiim  du  procta  du  Collier.  —  Départ  f>o«r  Farii. 

—  On  bal  à  Cambrai. 


I  F.  quittai  la  ville  de  Londres  et  l'Angle- 

I  terre  le  24  juin  1 789,  jour  de  la  Saint- 

S  Jean.  II  y  avait  ce  jour-là  une  grande 

*  cérémonie  à  Londres.  Le  roi  qui  avait 

eu  de  violents  accès  de  Folie,  venait,    disait-on, 

d'être  guéri  par  les  soins  du  docteur  Willia,  et  Sa 

Majesté  devait  se  transporter  en  grande  pompe  de 

son  palais  au  temple  Saint-Paul ,  pour  remercier 

l'Être  Suprême  de  son  rétablissement.  Tous  les 

habitants  de  la  capitale  et  des  environs  étaient  sur 
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pied  pour  voir  passer  le  cortège.  Toutes  les  rues 
étaient  encombrées,  et  les  croisées  garnies  de  dames 
en  grande  parure  ;  c'était  un  coup-d'œil  vraiment 
remarquable.  Je  fus  curieux  de  voir  ce  spectacle 
avant  de  partir;  et  je  me  rendis  en  conséquence 
chez  un  de  mes  amis  sous  les  fenêtres  duquel  Sa 
Majesté  devait  passer. 

Je  remarquai  le  roi  placé  entre  ses  deux  médecins , 
qu'il  fixait  Tun  après  l'autre,  en  tournant  la  tête 
tantôt  à  droite,  tantôt  à  gauche;  il  avait  vraiment 
l'air  d'un  sinee  à  qui  l'on  fait  faire  l'exercice  lé 
fouet  à  la  main,  et  qui  arrête  ses  regards  sur  son 
maître  dans  la  crainte  de  faire  une  faute  et  de 
recevoir  la  correction.  On  disait  généralement  que 
le  docteur  Willis  s'était  servi  de  ce  moyen  pour  le 
dresser,  et  qu'il  était  parvenu  à  calmer  ses  accès  de  * 
folie  en  lui  procurant  des  femmes,  mais  aussi  en  le 
réduisant  à  un  état  d'imbécillité  complète  qui  a  duré 
jusqu'à  sa  mort. 

Après  la  cérémonie,  je  me  rendis  sur  le  port  où 
je  devais  trouver  le  bâtiment  de  pêcheurs  sur  le- 
quel j'étais  convenu  de  m'embarquer  pour  la  Hol- 
lande«  Mes  malles  étaient  déjà  placés;  mon  ami, 
l'officier  de  marine,  qui  m'avait  donné  un  asile 
dans  sa  maison,  s'était  occupé  de  ces  préparatifs. 
Je  lui  fis  mes  adieux  sans  prévoir  qu'ils  seraient 
éternels.  Je  montai  aussitôt  sur  le  tillac  où  je  restai 
jusqu'à  la  nuit,  les  yeux  fixés  sur  cette  terre  d'hos- 


460  DÉPART  POUR  LA  HOLLANDE  [4789} 

pitalité  qui  disparaissait  peu  à  peu  sous  les  flots. 
Je  l'avais  perdue  de  vue,  que  je  la  regardais  encore. 
La  beauté  du  ciel,  le  calme  de  la  mer,  le  bruit  du 
navire,  tout  m'inspirait  je  ne  sais  quoi  de  mé- 
lancolique et  me  plongeait  dans  une  foule  de  ré- 
flexions. 

Enfin  la  fraîcheur  de  la  nuit  vint  m'arracher 
à  mes  rêveries  et  je  me  retirai  dans  la  cabine  que  le 
capitaine  m'avait  cédée.  J'assistai  au  souper  et  à  la 
prière  des  matelots,  et  j'allai  ensuite  me  reposer  sur 
le  lit  du  capitaine,  où  je  ne  tardai  pas  à  m'endor- 
mir.  Je  fus  agréablement  surpris,  en  m'éveillant  le 
lendemain,  d'apprendre  qu'on  découvrait  la  Hol- 
lande et  que  nous  arriverions  au  bout  d'une  heure. 
Nous  avions  eu  constamment  le  vent  4e  plus  favo- 
rable depuis  notre  départ  jusqu'au  village  de  Middle- 
Harmess,  lieu  de  notre  débarquement.  Je  n'avais 
pas  souffert  un  instant  du  mal  de  mer ,  mais 
en  récompense  j'avais  gagné  un  appétit  dévorant. 
J'appris  en  mettant  pied  à  terre  qu'une  barque 
allait  partir  pour  Rotterdam.  J'y  fis  aussitôt  trans- 
porter mes  malles,  fort  content  de  trouver  une 
occasion  aussi  favorable.  Mais  ce  qui  me  charma  le 
plus  dans  cette  nouvelle  traversée,  ce  fut  la  ren- 
contre que  je  fis  d'un  comédien  français  et  de  deux 
comédiennes,  ses  compatriotes,  personnes  fort  ai- 
mables qui  se  trouvaient  au  nombre  des  passagers. 
Ils  allaient  à  Rotterdam  rejoindre  leur  troupe.  La 
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beauté  du  temps  incitait  à  la  gaieté,  et  malgré  mes 
motifs  de  chagrin,  je  me  livrai  tout  entier  à  la  joie 
générale. 

D'ailleurs  le  spectacle  que  nous  avions  sous  les 
yeux  n'était  guère  de  nature  à  engendrer  la  tris- 
tesse. Nous  rencontrions  à  chaque  instant,  sur  les 
bords  du  canal,  des  maisons  de  campagne  char- 
mantes, des  jardins  délicieux  ;  ce  pays,  dont  la  di- 
versité est  si  pittoresque,  ne  ressemble  à  aucun 
autre,  et  dans  la  saison  où  nous  étions,  il  nous 
offrait  des  points  de  vue  aussi  variés  que  ravis- 
sants. 

Nous  arrivâmes  à  Rotterdam  pour  dîner.  Le 
comédien  et  ses  deux  compagnes  m'engagèrent  à 
descendre  à  leur  hôtel  ;  comme  je  ne  connaissais 
personne  dans  la  ville,  j'acceptai  sans  peine  cette 
proposition.  J'allai  donc  m'installer  à  l'Hôtel  du 
Maréchal  de  Saxe;  c'était  l'enseigne  de  l'auberge. 
Toute  la  troupe  s'y  trouvait  réunie.  La  directrice 
qui  n'était  pas  de  la  première  jeunesse,  avait  une 
jBlle  forf  jolie  qui  devait  remplir  ce  jour-là  le  rôle 
de  madame  de  Randan,  dans  les  Amours  de  Bayard. 
J'assistai  à  la  représentation,  et  bientôt  je  gagnai 
si  bien  les  bonnes  grâces  de  la  directrice  en  lui  fai- 
sant des  compliments  sur  le  talent  de  sa  fille,  qu'elle 
me  promit  de  me  rendre  les  plus  grands  services 
par  le  moyen  des  connaissances  qu'elle  avait,  tant 
à  La  Haye  qu'à  Rotterdam. 
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En  effet,  dès  le  lendemain  elle  me  présenta  au 
consul  du  roi  de  Prusse  ;  c'était  un  homme  du  ca- 
ractère le  plus  aimable  et  le  plus  obligeant;  il 
suffisait  que  je  fusse  malheureux  pour  exciter  son 
intérêt  ;  aussi  jamais  je  n'oublierai  la  bienyeillance 
qu'il  m'a  témoignée,  bien  qu'elle  ait  été  infructueuse. 
J'eus  encore  lieu  de  reconnaître  ici  combien  les 
talents,  quelque  médioclres  qu'ils  soient,  peuvent 
être  utiles  dans  la  vie.  On  se  rappelle  quelles  jouis- 
sances la  musique  m'a  procurées,  lorsque  je  fus 
contraint  de  quitter  l'Angleterre  comme  un  fugitif 
pour  me  réfugier  en  Irlande.  Art  charmant!  art 
divin  !  c'est  à  toi  que  je  dus  les  journées  délicieuses 
que  je  passai  jadis  dans  la  société  de  mademoiselle 
Stuart  !  tu  vas  encore  être  pour  moi  dans  mon  nou- 
vel exil  une  source  de  consolations  et  de  bonheur! 

Quelques  jours  après  mon  arrivée  à  Rotterdam, 
je  fis  la  connaissance  d'un  riche  négociatot,  pro- 
priétaire d'une  grande  partie  du  vignoble  de  Cons- 
tance, au  cap  de  Bonne-Espérance.  11  avait  une  fille 
unique  qu'il  idolâtrait,  et  comme  elle  raffolait  de 
musique,  il  s'était  empressé  de  faire  construire  dans 
sa  maison  une  vaste  salle  tout  exprès  pour  y  donner 
des  concerts.  Je  fus  introduit  chez  lui  en  qualité  de 
musicien,  et  la  demoiselle  m'ayant  pris  en  amitié, 
le  père  ne  tarda  pas  à  me  vouer  le  plus  sincère  atta- 
chement. Je  l'instruisis  du  motif  de  mon  voyage  en 
Hollande  ;  il  me  conseilla  d'aller  à  Amsterdam  et 
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le  donna  une  lettre  de  recommandation  pour  un 
légociant  de  ses  amis,  en  me  faisant  promettre  de 
k^venir  habiter  sa  maison  aussitôt  que  j'aurais  ter- 
feniné  mes  affaires. 

Je  partis,  et  en  arrivant  à  Amsterdam,  je  fus  bien 

psurpris  d'apprendre  que  les  libraires  de  Londres  et 

ide  Hollande  avaient  déjà  distribué,  une  immense 

quantité  d'exemplaires  des  Mémoires  de  madame 

de  Lamotte.    Ils  les   avaient  fait  imprimer  eux* 

mêmes  d'après  un  original  signé  de  sa  main,  comme 

tous  les  exemplaires  que  je  possédais.  Cependant, 

grâce  au  négociant  à  qui  j'étais  recommandé,  je  me 

défis  des  Mémoires  que  j'avais  apportés  en  traitant 

avec  un  commerçant  de  Paris  qui  savait  combien 

cet  ouvrage  était  recherché  dans  cette  capitale.  Sans 

cette  heureuse  rencontre,  il  m'aurait  fallu  subir  une 

perte  considérable  pour  traiter  avec  les  libraires 

d'Amsterdam. 

Je  revins  aussitôt  à  Rotterdam,  où  je  fus  reçu 
de  la  manière  la  plus  flatteuse.  Je  multipliai  mes 
connaissances  parmi  les  négociants  les  plus  riches 
de  la  ville,  en  sorte  que  j'étais  invité  à  toutes  les 
fêtes.  Je  menais  vraiment  une  joyeuse  vie.  Mais  ce 
qui  troublait  mon  bonheur,  c'était  de  sentir  qu'il 
ne  pouvait  durer. 

Un  jour  que  je  me  promenais  sur  le  Bompis 
(promenade  charmante  au  bord  de  la  Meuse)  avec 
le  consul  de  Prusse,  il  me  demanda  quel  parti  je 
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comptais  prendre  :  — Vous  ne  pouvez  plus,  me  dit 
il,  retourner  en  Angleterre  sans  vous  exposer 
passer  le  reste  de  vos  jours  en  prison.  Pourquoi 
ne  pas  utiliser  vos  talents,  en  vous  plaçant,  soit  en 
Pologne  ou  en  Russie,  pour  faire  l'éducation  d*un 
jeune  homme  de  bonne  famille  ?  Si  vous  y  consen 
tez,  ajouta-t-il,  je  ferai  les  démarches  nécessaires 
pour  vous  découvrir  une  place  avantageuse. — J'ac- 
ceptai ses  offres  avec  reconnaissance,  quoi  qu'il  dût 
m'en  coûter  pour  renoncer  aux  agréments  dont  je 
jouissais  ;  et  en  attendant  la  réponse  aux  lettres 
qu'il  avait  écrites,  je  continuai  de  varier  mes  dis- 
tractions et  mes  plaisirs. 

Je  recevais  de  temps  en  temps  des  nouvelles  de 
madame  de  Lamotte.  Elle  n'avait  pas  été  heureuse 
dans  la  vente  de  ses  Mémoires  ;  elle  s'était  laissé 
tromper  par  des  gens  de  mauvaise  foi ,  et  puis  les 
contrefaçons  avaient  fait  beaucoup  diminuer  le  prix 
de  son  livre.  Finalement,  elle  se  plaignait  de  sa 
situation,  mais  sans  me  parler  de  mon  retour. 

Je  fis  confidence  à  mon  négociant  de  la  proposi- 
tion du  consul  et  de  l'adhésion  que  j'y  avais  donnée. 
Il  ne  goûta  point  ce  projet  et  chercha  tous  les 
moyens  de  m'en  dissuader.  —  Voulez -vous,  lui 
dis-je ,  que  j'entre  au  service?  car  ayant  perdu 
l'espoir  de  recouvrer  les  biens  qu'on  m'a  ravis,  il 
faut  bien  que  je  prenne  un  parti .  En  adressant  un 
mémoire  à  la  princesse  d'Orange,  Son  Altesse  me 
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procurerait  peut-être  un  emploi  militaire  dans  les 
colonies  hollandaises  ou  dans  l'armée  du  roi  de 
Prusse,  son  frère. 

—  Il  faut,  me  dit  ce  brave  homme,  renoncer  à  tous 
ces  projets.  Ecoutez,  je  suis  veuf  et  n'ai  pas  envie 
de  me  remarier;  j'ai  une  fille  unique  qui  a  une 
aversion  extrême  pour  le  mariage,  et  Dieu  sait  si  je 
chercherai  jamais  à  lui  faire  changer  d'opinion;  je 
lui  garde,  comme  vous  le  savez,  une  assez  jolie 
fortune,  mais  je  puis  dès  à  présent  vous  assurer  . 
une  pension  honorable  sur  mes  biens,  et  ma  fille, 
j'en  suis  assuré  d'avance,  ratifiera  cette  donation 
avec  le  plus  grand  plaisir.  Votre  caractère  nous 
convient  à  l'un  et  à  l'autre,  et  vous  pouvez  être 
certain  que  vous  serez  heureux  avec  nous.  Allons, 
mon  cher  M.  de  Lamotte,  continua-t-il,  dites  que 
vous  restez  avec  vos^amis. —  Il  avait  saisi  une  de  mes 
mains  qu'il  serrait  affectueusement.  Pour  moi , 
j'étais  si  pénétré,  si  attendri  d'un  pareil  trait  de 
générosité,  que  je  ne  pus  que  lui  répondre  en  me 
précipitant  sur  sa  main,  que  j'arrosai  de  mes  larmes. 
Sa  fille  nous  surprit  dans  cette  situation  :  elle  crut 
d'abord  que  j'avais  reçu  quelque  nouvelle  fâcheuse. 
Son  père  la  rassura  bien  vite  en  lui  faisant  part  du 
motif  qui  avait  occasionné  notre  attendrissement, 
et  elle  unit  aussitôt  ses  instances  à  celles  de  ce  brave 
ami  pour  obtenir  mon  consentement. 

Me  voilà  donc,  après  tant  d'orages  et  de  malheurs, 
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au  sein  de  Tabondance  avec  un  protecteur  et  une{ 
véritable  amie.  M.  Waert,  c'est  le  nom  de  ce  digne 
homme,  voulait  que  j'entrasse  de  suite  dans  sa 
piaison  ;  il  semblait  craindre  que  je  ne  revinsse  sur 
mon  aveu.  Je  voyais  mes  jours  s'écouler  le  plus 
délicieusement  du  monde.  Nos  occupations  ordi- 
naires étaient  la  promenade,  la  lecture  et  la  musi- 
que.  La  table  entrait  aussi  pour  une  portion  hono- 
rable dans  l'emploi  de  la  journée.  Enfin  nous 
allions  régulièrement  au  spectacle,  où  j'avais  le 
plaisir  de  voir  madame  Nazel,  la  directrice,  à  qui 
j'avais  tant  d'obligations.  Souvent  il  nous  arrivait 
de  prendre  la  barque  pour  aller  à  La  Haye  ;  de  là 
nous  parcourions  à  pied  cette  belle  allée  qui  conduit 
à  Schewrin  ,  nous  dînions  dans  une  auberge  située 
sur  une  hauteur  d'où  l'on  découvre  la,  mer  et  où 
l'on  voit  débarquer  et  distribuer  le  poisson,  qui  est 
ensuite  conduit  par  des  chiens  jusqu'à  La  Haye. 
Nous  revenions  à  La  Haye  pour  l'heure  du  spec- 
tacle, et  nous  retournions  le  soir  à  Rotterdam  par. 
des  barques  qui  partaient  à  toutes  les  heures. 

Peu  de  jours  après  que  j'eus  accepté  les  offres 
de  M.  Waert,  il  me  proposa  d'aller  chez  son  notaire 
pour  signer  l'acte  de  donation  qu'il  voulait  pass^ 
en  ma  faveur;  je  refusai  pour  le  moment.  —  Lors- 
que je  serai  installé  chez  vous,  lui  disrje,  nous 
choisirons  un  jour  où  nous  n'aurons  rien  de  mieux 
à  faire.  Nous  étions  alors  au  mois  de  juillet  1789. 
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Je  le  vois  arriver  un  matin  plus  tôt  qu'à  Tordinaire  : 
—  Allons,  me  ditril,  venez  avec  moi  ;  j'ai  quelque 
chose  d'intéressant  à  vous  communiquer.  J'étais 
bien  loin  de  soupçonner  ce  qu'il  allait  m'ap- 
prendre. 

En  arrivant  chez  lui,  nous  trouvâmes  le  déjeuner 
préparé,  et  je  crus  qu'il  avait  voulu  s'amuser.  Mais 
quel  fut  mon  étonnement  lorsqu'il  me  présenta  une 
lettre  de  Paris  qui  lui  donnait  tous  les  détails  de  ce 
qui  s'était  passé  dans  cette  capitale  le  1 4  juillet,  la 
prise  de  la  Bastille,  les  massacres  qui  en  étaient 
résultés,  la  fuite  précipitée  du  comte  d'Artois,  de 
mesdames  de  Polignac,  de  l'abbé  de  Vermont  et 
d'une  foule  d'autres  personnages. 

Je  ne  pouvais  en  croire  mes  yeux  ;  aussi  lorsque 
j'eus  lu  et  relu  cette  lettre,  je  demandai  à  mon  ami 
sî4'on  pouvait  ajouter  foi  à  la  personne  qui  l'avait 
écrite.  —  Je  le  crois ,  me  dit-^il  ;  au  surplus  nous 
pouvons  prendre  des  informations;  et  nous  allâmes 
aussitôt  trouver  le  consul.  11  fumait  sa  pipe  sous 
les  arbres  du  Bompis.  Dès  qu'il  nous  aperçut,  il 
vint  à  nous  en  agitant  les  bras  et  la  tête.  Nous 
jugeâmes  qu'il  pourrait  nous  donner  de  nouveaux 
renseignements.  En  effet,  il  nous  communiqua  plu- 
sieurs lettres  qui  toutes  s'accordaient  sur  les  évé- 
neménts  de  Paris.  Il  nous  proposa  de  nous  rendre 
au  café  pour  entendre  les  différentes  versions  aux- 
quelles ces  nouvelles^  aussi  extraordinaires  qu'inat- 
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tendues,  ne  pouvaient  manquer  de  donner  lieu.  La 
maison  était  remplie  de  personnes  qui  discutaient 
ces  événements.  Les  politiques  raisonnaient  à  perte 
de  vue  et  annonçaient  déjà  de  grands  changements 
dans  l'administration  du  royaume;  les  uns  n'y 
voyaient  que  de  l'avantage  ;  d'autres,  dont  les  inté- 
rêts se  trouvaient  sans  doute  froissés,  blâmaient 
ces  mesures  acerbes  et  prédisaient  les  malheurs  qui 
devaient  succéder  à  des  commencements  aussi  fu- 
nestes. 

Après  nous  être  fait  enfumer  pendant  plus  d'une 
heure  dans  un  café,  j'allai  faire  une  visite  à  madame  . 
Nazel.  —  Eh  bien!  me  dit -elle  aussitôt  qu'elle 
me  vit,  j'espère  que  voua  voilà  vengé.  Rien  ne  vous 
empêche  maintenant  de  vous  faire  rendre  justice  ;    ^ 
le  moment  est  favorable,  et  vous  ne  manquerez  cer- 
tainement pas  d'en  profiter . — ^J 'attendrai ,  lui  répon- 
dis-je,  de  nouveaux  renseignements  avant  d'entre-  ^ 
prendre  une  démarche  qui  ne  doit  être  ni  précipitée,   i 
ni  téméraire.  i 

Quelques  jours  après,  je  jugeai  par  les  récits  des  ( 
journaux  et  les  décrets  de  l'Assemblée,  que  je  ( 
n'avais  rien  à  craindre  en  me  rendant  à  Paris.  Je  i 
voulais  seulement  cacher  mon  départ  aux  personnes 
de  ma  connaissance  ;  je  ne  mis  dans  ma  confidence  ( 
que  M.  Waert  et  le  consul,  qui  combattirent  ma  ( 
résolution  de  toutes  leurs  forces.  Mais  ils  finirent-  \ 
par  comprendre  qu'il  y  aurait  de  la  lâcheté  de  ma  i 
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part  à  ne  point  profiter  de  la  conjoncture  pour  de- 
mander la  révision  du  procès  de  madame  de  La- 
motte  et  obtenir  l'annulation  de  ce  jugement  inique, 
le  promis  à  M.  Waert  et  à  son  excellente  fille  de 
leur  donner  fréquemment  de  mes  nouvelles,  et  je 
m'engageai  par  serment  à  revenir  près  d'eux  le  plus 
promptement  qu'il  me  serait  possible.  Le  consul 
me  fit  expédier  un  passe-port  comme  sujet  du  roi 
ie  Prusse.  La  veille  de  mon  départ,  M.  Waert  me 
conduisit  dans  son  cabinet,  et  ouvrant  un  tiroir  qui 
était  rempli  d'or:  —  Il  ne  doit  plus  vous  rester 
grand'chose,  me  dit^il,  du  produit  de  vos  Mémoires; 
je  vous  engage  à  prendre  dans  ce  tiroir,  et  vous  prie 
l'accepter  d'un  ami  la  somme  que  vous  prévoyez 
irous  être  nécessaire  pour  votre  voyage.  Songez, 
ijouta-t-il,  que  votre  affaire  pourra  vous  occasionner 
le  la:«  dépense.  — J'acceptai  cinquante  louis,  en  lui 
faisant  observer  que  je  trouverais  des  ressources  à 
Paris,  soit  chez  mes  amis,  soit  dans  ma  famille, 
[^pendant  il  insista  pour  me  faire  prendre  davan- 
age,  mais  je  lui  promis  d'avoir  recours  à  lui  si  les 
ressources  sur  lesquelles  je  comptais  venaient  à  me 
manquer,  et  il  fut  satisfait. 

Il  avait  formé  le  projet  de  m'accompagner  avec 
ta  fille  jusqu'au  Mœrdyck  où  je  devais  m'embar- 
juer.  Le  lendemain  nous  traversâmes  la  Meuse 
msemble,  et  nous  prîmes  à  l'autre  bord  une  voi- 
lure qui  nous  conduisit  à  ce  Mœrdyck  si  renommé 
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par  ses  naufrages.  Ce  fiit  là  qu'il  fallut  se  séparer. 
Si  j'avais  pu  soupçonner  les  malheurs  qui  me  sont 
arrivés  dans  ma  patrie,  je  me  serais  bien  gardé 
de  quitter  des  amis  si  précieux  ;  mais  alors  je  ne 
connaissais  pas  l'histoire  des  révolutions,  et  j'allak 
m'embarquer  sur  une  mer  orageuse  où  je  n'ai 
trouvé  que  des  naufrages. 

Je  serrai  dans  mes  bras  ces  excellents  amis  etjii 
leur  réitérai  ma  promesse  de  revenir  bientôt  i 
Rotterdam  pour  ne  plus  me  séparer  d'eux.  Ils  res- 
tèrent au  bord  de  la  mer,  et  moi  je  montai  sur  bj 
tillac  agitant  mon  mouchoir  jusqu'à  ce  que  je  1 
eusse  perdus  de  vue.  Cette  séparation  fut  po 
moi  bien  douloureuse.  La  guerre  les  a  depuis  cha^ 
ses  de  leur  patrie  ;  j'ai  appris  qu'ils  étaient  passéij 
en  Angleterre,  et  j'ignore  s'ils  sont  rentrés  en  Hot 
lande . 

En  quittant  le  navire  je  trouvai  une  diligenei 
qui  me  conduisit  à  Gand,  et  de  là  à  Paris.  11 1 
avait  dans  cette  voiture  une  jeune  et  jolie  femmqj 
fort  enjouée,  qui  faisait  le  même  voyage.  Nou^ 
apprîmes  en  arrivant  à  Cambrai,  où  nous  devi 
passer  la  nuit,  qu'on  donnait  un  grand  bal  dai 
la  salle  de  la  comédie.  Notre  voyageuse  fut 
rieuse  de  voir  ce  spectacle,  et  je  m'offris  pour  Vm 
compagner.  Nous  nous  plaçâmes  dans  une  lod 
au  rez-de-chaussée  afin  de  voir  de  plus  près  M 
promeneurs  et  d'être  mieux  en  état  d'apprécier  11 
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beauté  des  cambraisiennes.  Bientôt  un  officier  de 
la  garnison  affecta  de  passer  et  de  repasser  devant 
notre  loge.  Je  le  fis  observer  à  ma  compagne,  en 
lui  disant  qu'elle  avait  certainement  fait  sa  con- 
quête, car  il  ralentissait  sa  marche  toutes  les  fois 
qu'il  passait  devant  elle  et  paraissait  la  considérer 
attentivement.  Enfin  il  s'approche  de  la  loge  et 
^'adressant  à  moi":  — Je  ne  me  trompe  pas,  dit-il, 
«TOUS  êtes  le  comte. . .  — Je  ne  lui  donnai  pas  le  temps 
l'achever,  mais  je  lui  mis  la  main  sur  la  bouche 
rt  sortis  aussitôt  pour  causer  avec  lui. 

Cet  officier  était  de  Bar-sup-Aube  ;  il  servait  dans 
le  régiment  de  Boulonnais  qui  se  trouvait  en  gar- 
Diison  à  Cambrai.  Il  avait  cru  me  reconnaître,  et 
illait  trahir  innocemment  mon  incognito,  lorsque  je 
Savais  arrêté.  Je  lui  fis  part  de  mes  projets.  Il  ne 
ne  cacha  point  qu'il  trouvait  ma  démarche  témé- 
faire,  en  raison  des  ennemis  puissants  que  j'au- 
rais à  combattre  ;  mais  ma  résolution  était  prise,  et 
©ut  ce  qu'il  pouvait  me  dire  n'était  pas  de  na- 
vire à  déranger  mes  projets.  Il  me  fit  connaître 
[ue  les  soldats  étaient  déjà  en  insurrection  ;  nous 
tti  vîmes  passer  plusieurs  qui  étaient  ivres  et  qui 
(hantaient  des  chansons  patriotiques  :  —  Nous  n'o- 
tons  plus,  me  dit-il,  invoquerlesloisde  la  discipline, 
tans  la  crainte  d'être  assassinés.  —  Enfin  nous 
iRntrâmes  dans  le  bal,  et  je  n'en  sortis  que  pour 
non  ter  en  voiture. 


ConverMlion  avec  BaiUy,  —  La  iniiflretM  <(c  l'hôltl  de  Variovie,  tuukm 
Bonite,  —  EifùnHiiije  exercé  mr  U,  de  lamoKe.  —  Sri  rtlaiioiu  ma 
Uiriibittu,  —  Enlremu  naclantt  à  YertaiUea.  —  PélUiim  à  l'iiitmUét. 
—  Fraude  de  M.  de  Lamolle.  —  M.  de  Langfiré.  —  M.  de  Utmlmori».  — 
JonnitM  dm  3  «(  6  <Ktobre.  —  Démarchei  dt  M.  dt  Lamolle  —  Sa 
avacalt.  —  Sa  ftmvi»  reftue  de  revenir  en  Fraitet.  —  lugtmenl  nr 
Uitaieatt.  7-  Sa  mort.  —  Dilaiti  circanilascièt  tur  la  (ta  de  madami 
dt  laifoHt,  le  25  ooill  1 79 1 .  —  Sîngntiire  canfatio»  de  M.  de  Verjoutt 
filt.  —  Accueil  empreui  de  M.  Dtpiirt  du  Terlre.  I 


|9  'arrivai  à  PariB  le  1 8  du  mok  d'août 
9  1789,  quatre  ans  jour  pour  jour  après 
g  que  j'eus  quitté  ma  maison  de  Bar-sur- 
*  Aube.  Je  descendis  à  l'hôtel  de  Varsovie,, 
rue  Neuve-des -Bons- Enfants.  J'y  avais  fait  autre- 
fois la  connaissance  du  comte  de  Mirabeau.   La 
maîtresse,  qui  était  une  lyonnaise,  tenait,  avant  de 
venir,  se  fixer  à  Paris,  un  atelier  de  broderies  à  Lyon: 
elle  avaitfoumi  à  Mirabeau  ses  habits  de  noc&dont 
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elle  n'était  pas  encore  payée  (1).  Depuis  Tinstalla- 
tion  des  Etats-Généraux  à  Versailles,  ce  député  pre- 
nait son  pied-à-terre  chez  elle  toutes  les  fois  qu4l 
venait  à  Paris.  Je  ne  fus  pas  fâché  de  cette  circon- 
stance, présumant  que  Mirabeau  pourrait  m'être 
en  aide  si  j'éprouvais  quelques  difficultés. 

Je  commençai  par  adresser  une  pétition  à 
M.  Bailly,  maire  de  Paris  :  «  Le  comte  de  Lamotte- 
Valois,  lui  disais -je,  frappé  par  le  parlement  de 
Paris  de  là  condamnation  la  plus  inique  pour  l'af- 
faire mystérieuse  du  Collier,  profite  de  l'heureuse 
circonstance  de  la  Révolution  pour  venir  demander 
justice;  il  prie  M_.  le  maire  de  Paris  de  lui  accorder 
un  moment  d'audience.  »  Je  me  fis  conduire  à  son 
hôtel,  rue  des  Capucines,  et  je  me  tins  à  la  porte  de 
son  cabinet  jusqu'à  ce  que  la  foule  qui  encombrait 
son  antichambre  se  fût  écoulée,  afin  de  lui  remettra 
moi-même  ma  pétition.  Dès  qu'il  eût  vu  mon  nom, 
il  me  fit  entrer  dans  son  cabinet  où  j'eus  avec  lui 
une  longue  conversation.  Il  existait  encore  à  cette 
époque  une  chambre  des  vacations  du  parlement  ; 
ce  n'était  pas  là  que  je  voulais  m'adresser  pour  ob- 
tenir la  réforme  de  mon  jugement.  Mais  en  atten- 
dant rinstallation  des  nouveaux  tribunaux,  je 
demandais  un  sauf-conduit  afin  d'éviter  les  tracas- 
series que  le  parlement  aurait  pu  me  susciter. 

(4)  n  est  question  de  cette  dette  dans  les  procédures  faîtes  au 
Ghâtelet  de  Paris  à  la  suite  des  5  et  6  octobre  4789. 
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M.  Bailly  ne  put  me  donner  une  réponse  satisfaisante 
avant  d'en  avoir  conféré  avec  M.  de  La  Fayette  ;  et 
il  m'engagea  à  revenir  au  bout  de  deux  jours .  Aus- 
sitôt qu'il  me  revit,  il  vint  à  moi  et  me  dit  qu'il 
avait  vu  M.  de  La  Fayette  ;  qu'ils  étaient  convenus 
d'instruire  le  roi  de  mon  arrivée  à  Paris,  de  ma  ré- 
solution de  m' adresser  aux  nouveaux  tribunaux 
pour  obtenir  justice,  et  de  la  demande  que  je  faisais 
d'un  sauf-conduit;  il  ajouta  qu'il  devait  aller  à  Ver- 
sailles pour  la  fête  du  roi  et  qu'à  son  retour  il  me 
donnerait  une  réponse  positive  ;  qu'en  attendant  je 
pouvais  circuler  dans  Paris  sans  craindre  de  voir 
attenter  à  ma  liberté. . 

Je  retournai  chez  lui  le  lendemain  de  la  Saint- 
Louis  ;  il  me  remit  un  sauf-conduit  sans  autre  explica- 
tion, en  me  recommandant  seulement  d'être  prudent 
et  circonspect.  Je  lui  répondis  que  mon  but  n'était 
point  de  profiter  des  circonstances  pour  causer  du 
scandale,  que  j'attendrais  patiemment  l'instant  fa- 
vorable pour  obtenir  la  révision  de  mon  procès  : 
-cependant  cette  première  faveur  me  faisait  bien  au* 
gurer  de  l'avenir. 

La  maîtresse  d'hôtel  chez  qui  j'étais  descendu 
était,  suivant  l'habitude  des  femmes  de  son  état, 
bavarde  et  curieuse.  L*espèce  de  mystère  dont  je  pa- 
raissais m'envelopper  ne  laissait  pas  que  de  l'intri- 
guer; et  comme  jusqu'à  ce  jour  je  m'étais  montré 
peu  communicatif,  et  que  mon  air  sérieux  lui  impo- 
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sait  sans  doute,  elle  ne  m'avait  encore  adressé  au* 
Gune  question.  S' apercevant  probablement  alors  de 
la  satisfaction  que  j'éprouvais,  elle  se  décida  à  en* 
trer  en  conversation.  — Reposez-vous  donc  un 
instant,  me  dit-elle  un  jour  que  j'entrais  dans  son 
appartement  où  les  locataires  avaient  coutume  de 
déposer  leurs  clefs  quand  ils  sortaient  pour  les  re- 
prendre en  rentrant.  Depuis  que  vous  êtes  arrivé 
dans  mon  hôtel,  je  tous  examine  avec  attention, 
ftuce  que  votre  figure,  votre  taille  et  votre  démarche 
me  rappellent  un  personnage  qui  a  fait  du  bruit 
dams  le  monde  et  qui  venait  quelquefois  dans  ma 
maison  il  y  a  quatre  ans  ;  vous  avez  une  telle  res- 
semblance avec  lui  que,  si  je  n'avais  pas  vu  votre 
passeport,  je  croirais  que  vous  êtes  M.  le  comte  de 
Lamotte. 

—  Eh  bien,  lui  dis-je,  vous  ne  vous  êtes  pas 
trompée  ;  je  n'ai  pas  voulu  me  faire  connaître  d'a- 
bord, dans  la  crainte  de  vous  inquiéter;  je  désirais 
auparavant  d)tenir  un  sauf-conduit. — Je  tirai  alors 
de  mon  portefeuille  la  pièce  que  M.  Bailly  venait 
de  me  remettre.  Après  en  avoir  pris  lecture,  cette 
brave  femme  me  sauta  au  cou  et  me  témoigna  com- 
bien elle  était  joyeuse  de  m^  compter  au  nombre  de 
ses  locataires.  Je  la  priai  de  garder  mon  secret  afin 
de  m'épargner  les  questions  qu'on  ne  manquerait 
pas  de  m'adresser,  si  j'étais  connu.  Elle  profita  du 
moment  où  nous  étions  seuls  pour  me  dire  qu'un 
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voyageur,  qui  se  disait  arrivé  de  Rouen,  était  des-  | 
cendu  dans  son  hôtel  depuis  quatre  jours,  et  qu'elle 
soupçonnait,  d'après  toutes  les  questions  qu'il  lui 
avait  faites  sur  mon  compte,  que  c'était  un  espion*: 
—  Ce  qui  me  confirme  dans  cette  opinion,  ajouta -t- 
elle,  ce  sont  les  visites  que  cet  homme  reçoit  tous  les 
jours  de  gens  de  mauvaise  mine  qui  paraissent 
même  s'attacher  à  vos  pas  ;  je  ci'ains  vraiment  qu'il 
ne  vous  arrive  quelque  catastrophe.  — Je  la  rassurai 
sur  ce  point,  et  la  priai  seulement  de  m'aboucher 
avec  cet  individu,  sans  lui  faire  connaître  mon  nom; 

Depuis  cet  entretien,  je  me  mettais  fréquemment 
à  ma  croisée,  comme  pour  jouir  de  la  vue  des  jardins 
du  duc  de  Penthièvre  ;  et  je  m'aperçus  en  efifet  des 
allées  et  venues  des  gens  dont  madame  Boutte  m'a- 
vait parlé.  Afin  de  m'assurer  s'ils  étaient  eflfective- 
ment  chargés  de  me  surveiller,  je  pris  leur  signale- 
ment en  remarquant  bien  leur  costume,  et  je  descen- 
dis pendant  qu'ils  étaient  à  la  porte.  Je  passai  près 
d^eux  sans  les  regarder,  et  j'entrai  au  Palais-Royal 
par  le  passage  RadzivilL  Je  ne  tardai  pas  à  m'aper- 
cevoir  que  deux  espions  mè  suivaient  ;  je  les  condui- 
sis ainsi  jusqu'aux  Tuileries,  fort  content  de  cette 
découverte  et  me  promettant  d'agir  en  conséquence 
lorsque  je  voudrais  faire  quelque  démarche  qui  de- 
manderait de  la  discrétion; 

Quelques  jours  après  je  trouvai  dans  l'apparte- 
ment de  madame  Boutte,  un  prétendu  voyageur; 
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il  se. nommait  Longpré,  et  prenait  en  ce  moment  le 
thé  avec  quelques  autres  personnes  de  la  maison. 
Cet  homme,  qui  cherchait  à  lier  conversation  avec 
moi,  prit  ce  prétexte  pour  me  parler  de  l'Angleterre, 
et  me  demanda  si  j'y  avais  voyagé  et  si  j'avais  eu 
occasion  de  me  trouver,  dans  les  sociétés,  avec 
l'ambassadeur  de  France.  Cette  question  aurait  pu 
m'embarrasser  si  je  n'avais  pas  été  prévenu.  Mais 
je  lui  répondis  franchement  que  j'avais  rencontré 
plusieurs  fois  le  comte  d'Adhémar  chez  milady 
Spencer  et  chez  la  duchesse  de  Devonshire,  et  que 
j'avais  été  chez  lui  dans  Piccadilly,  au  coin  d'Hyde- 
Park.  — Après  son  départ  de  Londres,  ajoutai-je,  il 
fut  remplacé  par  le  marquis  de  La  Luzerne,  frère  de 
Tévêque  de  Langres,  qui  préside  en  ce  moment 
l'Assemblée  constituante  à  Versailles;  j'eus  occasion 
de  voir  aussi  ce  dernier  pour  une  affaire  assez  déli- 
cate qui  n'a  pas  eu  le  succès  que  nous  en  attendions, 
car  elle  a  échoué  par  la  retraite  précipitée  de  la 
famille  de  Brienne. 

Je  le  mettais  bien  sur  la  voie,  mais  il  ne  voulut 
pas  se  découvrir  ce  jour-là.  Cependant  j*avais  un 
moyen  de  le  faire  parler  et  de  connaître  les  intentions 
du  ministre  qui  le  dirigeait.  J'en  parlai  à  madame 
Boutte  ;  elle  approuva  mon  projet  et  écrivit  de  suite 

r 

à  Mirabeau  pour  l'informer  que  je  me  trouvais  à 

Paris  et  que  j'avais  le  plus  grand  désir  de  le  voir. 

Il  ne  se  fit  pas  désirer  longtemps.  Le  lendemain,  à 

8. 
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sept  heures  du  matin,  il  était  à  l'hôtel  cle  Varsovie. 
J'étais  encore  au  lit.  11  monta  chez  moi.  —  Je  suis 
heureux  de  vous  voir^  me  dit-il,  mais  je  n'ai  qu'un 
instant  à  rester  avec  vous,  parce  qu'il  faut  que  je 
retourne  à  Versailles.  Je  vais  de  ce  pas  chez  le  duc 
d'Orléans,  je  lui  ferai  part  de  votre  arrivée,  et  lui 
annoncerai  que  vous  êtes  disposé  à  vous  joindre  à 
la  meute  qui  doit  attaquer  la  louve  autrichienne  y- ^e^- 
père  bien,  ajouta-t-il,  que  vous  nous  servirez  de 
limier.  Vous  me  re verrez  ces  jours-ci  ;  je  vous  com- 
muniquerai nos  projets  et  vous  donnerai  les  instruc- 
tions nécessaires  pour  le  rôle  que  vous  aurez  à 
jouer. 

En  sortant  de  chez  moi,  il  rencontra  Longpré 
qu'il  ne  connaissait  pas  ;  mais  Longpré  le  connais- 
sait depuis  longtemps.  D'ailleurs  sa  figure  était  si 
remarquable  que,  lorsqu'on  l'avait  vu  une  fois,  on 
ne  pouvait  plus  s'y  méprendre.  En  remettant  sa  clé 
à  madame  Boutte  il  lui  avait  dit  :  — Il  paraît  que  votre 
étranger  connaît  le  comte  de  Mirabeau;  certes,  il  a 
là  une  bien  mauvaise  connaissance  :  si  j'étais  lié  plus 
particulièrement  avec  lui,  je  l'engagerais  à  se  méfier 
d'un  homme  qui  peut  l'entraîner  dans  des  démarches 
pernicieuses. 

En  effet,  le  soir  nous  nous  rencontrâmes  chez 
madanie  Botitte.  Il  entama  la  conversation  en  me 
demandant  comment  j'avais  connu  Mirabeau.  — 
J'ai  fait,  lui  dis-je,  sa  connaissance  dans  cette  mai- 
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son  ;  il  y  a  quatre  ou  cinq  ans  ;  il  y  venait  voir  une 
étrangère  qui  le  trouvait  aussi  aimable  que  laid  ;  il 
avait  ses  entrées  chez  elle.  —  Oh  !  c'est  un-  homme 
bien  dangereux,  reprit  Longpré;  il  est  capable  de 
tous  les  crimes  :  depuis  qu'il  est  à  T Assemblée  il  a 
déjà  fait  bien  du  mal  à*  la  France,  et  je  ne  sais  jus- 
qu'où soa  audace  le  poussera,  mais  prenez  garde 
que  sa  connaissance  ne  vous  devienne  funeste. 

Il  s'arrêta  là  et  changea  de  conversation.  C'était 
beaucoup  pour  une  première  fois  :  j'espérais  bien  le 
déterminer  à  me  faire  d'autres  ouvertures,  et  Foc- 
casion  s'en  présenta  deux  jours  après. 

Je  reçus  une  seconde  visite  de  Mirabeau,  qui  ve- 
nait me  prendre  pour  me  conduire  chez  le  duc 
d'Orléans.  Je  connaissais  ce  prince  qui  était  venu 
plusieurs  fois  chez  moi.  Je  me  rappelle  qu'il  dit  un 
jour  à  madame  de  Lamotte  qu'un  de  ses  ancêtres 
avait  été  gouverneur  de  Châteauvillain ,  ancien 
duché  qui  était  échu  depuis  au  duc  de  Penthièvre, 
son  beau-père;  que  celui-ci  ne  manquait  jamais  d'y 
aller  passer  trois  mois  de  la  belle  saison  et  de  visiter 
le  tombeau  de  saint  Bernard,  pour  lequel  il  avait 
une  grande  vénération.  J'avais  rencontré  depuis  le 
duc  d'Orléans  aux  courses  de  New-Market,  en  An- 
gleterre. Il  se  rappela  fort  bien  ces  circonstances  et 
me  fit  l'accueil  le  plus  amical.  Il  me  dit  que  le  parti 
qui  devait  me  soutenir  travaillait  à  une  pétition; 
que  je  la  présenterais  en  grand  deuil  à  la  barre  de 
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rAssemblée,  m'assurant  que  je  serais  puissamment 
soutenu. 

Comme  il  s'aperçut  que  je  me  disposais  à  le  lais- 
ser libre  avec  Mirabeau,  il  ajouta  qu'il  supposait 
que  mes  finances  n'étaient  pas  en  très-bon  état,  mais 
que  je  pouvais  m'adresser  à  Mirabeau  qui  me  four- 
nirait toutes  les  sommes  dont  j'aurais  besoin,  en 
attendant  que  les  événements  lui  permissent  de  me 
restituer  tout  ce  que  le  domaine  m'avait  enlevé.  Je 
le  remerciai  en  lui  disant  que  je  n'avais  besoin  d'au- 
cun secours  pour  le  moment,  que  je  profiterais  tou- 
tefois de  son  offre  obligeante  si  les  circonstances 
l'exigeaient.  Mirabeau  en  me  reconduisant  me  promit 
que  j'aurais  de  ses  nouvelles  sous  peu  de  jours. 

Dès  que  je  fus  rentré,  je  donnai  à  madame 
Boutte  les  détails  de  cette  visite,  la  priant  d'en  faire 
part  à  Longpré  en  lui  découvrant  qui  j'étais  :  — En- 
gagez-le, ajoutai-je,  à  me  détourner  de  ces  liaisons. 

Longpré,  charmé  de  ce  qu'il  regardait  comme 
une  marque  de  confiance,  l'assura  qu'il  aurait  dans 
la  journée  un  entretien  avec  moi  et  qu'il  ne  man- 
querait pas  de  me  faire  ouvrir  les  yeux  sur  le  pré- 
cipice où  voulaient  m'entraîner  le  duc  d'Orléans  et 
Mirabeau,  après  s'être  servis  de  moi  comme  d'un 
instrument  pour  arriver  à  leur  but.  Je  m'attendais 
donc  à  une  ouverture  de  sa  part  et  même  à  des  pro- 
positions, quoiquej'ignorasseencoreau  nom  de  qui 
il  agissait.  Je  soupçonnais  seulement  qu'il  était  mis 
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en  jeu  par  le  ministre.  Au  reste,  je  ne  restai  plus 
longtemps  dans  l'incertitude.  Longpré,  qui  avait 
appris  par  ses  espions  à  quelle  heure  je  me  prome- 
nais aux  Tuileries,  vint  m'y  joindre.  ^En  m' abor- 
dant il  me  dit  qu'il  avait  une  communication  à  me 
faire  et  m'engagea  à  m'arrèter  dans  l'endroit  le 
plus  isolé  du  jardin.  Il  m'avoua  alors  la  ruse  qu'il 
avait  employée  pour  s'introduire  dans  mon  hôtel  : 
—  Je  ne  suis  point  négociant,  dit-il,  et  je  n'arrive 
point  de  Rouen.  C'est  par  ordre  de  M.  le  comte  de 
Montmorin,  ministre  des  affaires  étrangères,  que 
j'ai  quitté  mon  domicile  à  Paris  afin  de  surveiller 
vos  démarches,  étudier  vos  projets,  et  découvrir  vos 
liaisons.  Lorsque  je  rendis  compte  au  ministre  des 
visites  que  vous  receviez  de  Mirabeau,  et  de  votre 
entrevue  avec  le  duc  d'Orléans,  je  lui  fis  sentir  l'ur- 
gente nécessité  d'arrêter  les  desseins  de  ces  deux 
révolutionnaires,  qui  voudraient  sans  doute  vous 
attirer  dans  leurs  complots,  et  par  votre  moyen 
produire  un  nouveau  scandale.  Le  rapport  que  je 
lui  ai  fait  aujourd'hui  l'a  déterminé  à  vous  voir.  Je 
suis  persuadé  que  vous  n'hésiterez  pas  à  suivre  le 
plan  deeonduite  qu'il  vous  tracera;  vous  y  trouve- 
rez tout  à  la  fois  des  avantages  d'honneur  et  d'intérêt. 
Je  répondis  à  M.  Longpré  que  le  ministre  devait 
connaître  mes  opinions  et  mes  principes  ;  qu'il 
avait  reçu  du  comte  d'Âdhémar  et  du  marquis  de  La 
Luzerne  des  renseignements  qui  lui  avaient  prouvé 
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ma  répugnance  à  laisser  paraître  les  Mémoires  de 
madame  de  Lamotte  :  —  Il  n'ignore  pas,  ajoutai-^e, 
que  sans  les  intrigues  de  M.  de  Galonné,  cet  ouvrage 
n'aurait  jamais  vu  le  jour.  J'ai  toujours  professé  le 
plusgrand  respect  et  laplus profonde  vénération  pour 
le  roi  Louis  XYI.  Jamais  je  ne  me  serais  déterminé 
à  faire  une  démarche  qui  pût  lui  attirer  la  moindre 
peine.  Ainsi,  en  recevant  les  visites  de  Mirabeau  et 
en  me  laissant  entraîner  chez  le  duc  d'Orléans,  je 
n'avais  d'autre  désir  que  de  connaître  leurs  projets 
et  de  me  diriger  en  conséquence. — Je  lui  fis  observer 
ensuite  qu'il  serait  intéressant  pour  moi  de  ne  me 
présenter  au  ministre  que  lorsque  j'aurais  entre  les  - 
mains  une  pièce  importante,  qui  devait  m'être  re- 
mise au  premier  jour,  et  que  je  serais  bien  aise  de 
lui  communiquer. 

M.  Longpré  approuva  ma  résolution,  et  nous 
nous  séparâmes  satisfaits  Tun  de  l'autre. 

Peu  de  jours  après  cette  explication ,  un  inconnu 
vint  me  trouver  de  la  part  de  Mirabeau.  En  entrant 
dans  ma  chambre,  il  promena  ses  regards  de  tous 
côtés  pour  s'assurer  que  j'étais  seul,  et  me  dit 
mystérieusement ,  qu'étant  investi  de  la  confiance 
du  comte,  il  venaii  ea  sou  nom  me  prier  de  me 
trouver  le  lendemain,  entre  minuit  et  une  heure, 
à  Versailles,  dans  l'avenue  de  Paris,  à  cinq  ou  six 
arbres  de  distance  de  la  grille  ;  que  Mirabeau  s'y 
rendr9.it  enveloppé  d'un  manteau  bleu^  avec  un 
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chapeau  rond  sur  la  tète.  Je  promis  d'être  exact  au 
rendez-vous,  comprenant  très-bien  que  le  comte 
pouvait  avoir  des  occupations  qui  Tempèchaient 
de  venir  à  Paris. 

Le  lendemain,  je  pris  un  cabriolet  de  louage  et 
j'arrivai  à  minuit  moins  un  quart  à  la  grille  du 
château.  Il  y  avait  trois-quarts  d'heure  que  je  me 
promenais  dans  l'avenue,  et  je  conunencais  à  m'in- 
quiéter,  lorsque  j'aperçus  sur  la  gauche,  dans  la 
contre-allée,  le  grand  manteau  et  le  chapeau  rond 
qui  venait  à  moi.  C'était  Mirabeau  lui-même,  qui 
s'excusa  de  m'avoir  fait  attendre.  Il  me  remit  un 
papier  plié  en  quatre,  en  me  disant  que  c'était  la 
pétition  qu'il  m'avait  annoncée  ;  il  m'engageait  à 
en  tirer  promptement  une  copie,  parce  qu'à  six 
heures  du  matin  il  serait  chez  moi  pour  en  repren- 
dre l'original.  —  Je  profiterai  de  ce  moment,  me 
dit-il,  pour  vous  donner  toutes  les  instructions  né- 
cessaires (1). 

Je  revins  promptement  à  Paris,  en  songeant  au 
moyen  de  conserver  l'original  que  Mirabeau  venait 
de  me  livrer,  présumant  que  cette  pièce  pourrait 
m'être  d'une  grande  utilité.  Croyant  avoir  trouvé 
un  expédient,  je  m'y  arrêtai.  Lors<|ue  je  fus  arrivé 
dans  ma  chambre,  je  m'enfermai  à  double  tour; 
ensuite  je  traînai  la  commode  derrière  la  porte,  et 

(4)  Voyez  la  pièce  justificative  A. 
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je  plaçai  dessus  un  fauteuil  et  une  bergère.  Ainsi 
barricadé,  je  me  mis  à  Touvrage  et  je  tirai  (deux 
copies  de  la  pétition.  Cette  besogne  terminée,  je  pris 
un  papier  de  même  dimension  que  la  feuille  de 
Mirabeau  et  je  le  brûlai  dans  la  cheminée.  Quant 
à  l'original,  je  le  cachai  soigneusement  dans  la 
paillasse  de  mon  lit. 

Lorsque  Mirabeau  arriva  le  lendemain,  conmie 
il  me  Tavait  annoncé,  je  fus  obligé,  avant  de  lui 
ouvrir,  d'ôter  les  fauteuils,  de  traîner  la  commode, 
de  tirer  les  verroux,  etc.,  ce  que  j'exécutai  avec 
beaucoup  de  fracas.  Il  me  demanda  avec  inquié- 
tude ce  qui  m'était  arrivé,  et  pourquoi  ces  barrica- 
des ?  Je  lui  expliquai  que  nous  nous  étions  aperçus, 
madame  Boutte  et  moi,  que  j'étais  surveillé  dans 
la  maison,  et  suivi  par  des  espions  lorsque  je  sor- 
tais ;  que  dans  la  crainte  d'être  assailli  et  de  me 
voir  enlever  la  pétition  qu'il  m'avait  remise,  j'avais 
jugé  convenable  de  me  barricader  dans  ma  cham- 
bre, afin  d'avoir  le  temps  de  brûler  sa  pièce  si  l'on 
venait  pour  forcer  ma  porte.  J'ajoutai  qu'après 
avoir  pris  copie  de  la  pétition,  comme  j'entendais 
rôder  dans  le  corridor,  et  que  je  n'étais  pas  tran- 
quille, j'avais  pris  le  parti  de  livrer  aux  flammes 
l'original.  Je  lui  montrai  le  papier  brûlé  dans  la 
cheminée.  11  me  crut  et  m'approuva. 

—  Pourquoi,  me  dit-il'alors,  ne  m'avez-vous  pas 
prévenu  que  vous  étiez  surveillé  ?  —  Il  y  a  peu  de 
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jours,  lui  répondis-je,  que  nous  en  avons  acquis  la 
certitude.  ' — Dans  ce  cas,  reprit-il,  je  ne  viendrai 
plus  ici,  et  je  vous  donnerai  l'adresse  d'une  maison 
où  je  descends  quand  j'ai  affaire  à  Paris.  — 11  ajouta 
qu'il  me  préviendrait  pour  que  je  pusse  présenter 
ma  pétition  lorsque  leurs  batteries  seraient  dres- 
sées ,  me  répétant  que  je  n'avais  rien  à  craindre, 
et  que  je  serais  vivement  soutenu  par  un  parti 
puissant,  à  la  tête  duquel  était  un  personnage  qui 
saurait  récompenser  mon  courage  et  mon  dévoue- 
ment. —  Vous  voulez  parler,  lui  dis-je,  du  duc 
d'Orléans  ?  —  Non,  non  ;  c'est  un  personnage  au- 
dessus  de  lui.  —  Alors  je  ne  vois  que  Monsieur;  je 
sais  qu'il  ne  peut  supporter  la  reine,  qu'il  la  com- 
pare à  un  fagot  d'épines,  qu'il  accuse' le  roi,  son 
frère,  d'impuissance  ;  qu'il  traite  les  enfants  de  la 
reine  d'adultérins  ;  mais  je  doute  qu'il  se  mette  en 
évidence  pour  soutenir  ses  imputations.  —  C'est 
cependant  lui  qui  me  donne  des  instructions  ;  —  et  il 
me  fît  la  lecture  d'un  projet  de  complot  qu'il  pré- 
tendait tenir  du  comte  de  Provence.  Comme  je  pa- 
raissais douter  de  son  assertion  :  —  Je  vois  bien, 
reprit-il,  que  vous  ne  connaissez  pas  le  pèlerin  ;  il 
.  est  plus  faux  et  plus  ambitieux  que  vous  ne  pensez , 
et  vous  verrez  par  la  suite  de  quoi  il  est  capable. 

Je  n*avais  pas  alors  l'expérience  que  j'ai  acquise 
en  traversant  la  Révolution  ;  j'avais  la  bonhomie  de 
croire  que  les  souverains  et  les  princes  étaient  des 
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êtres  privilégiés,  doués  de  vertus  toutes  particu- 
lières, et  incapables  de  commettre  sciemment  une 
injustice.  Hélas  !  j'ai  bien  changé  d'opinion  depuis. 
J'ai  été  témoin  de  tant  d'événements  extraordinaires; 
j'ai  appris  tant  de  choses  qui  étaient  toutes  natu- 
relles, quoiqu'elles  me  semblassent  sortir  de  l'ordre 
commun,  qu'il  a  bien  fallu  se  rendre  à  l'évidence, 
et  je  me  suis  convaincu  que  tous  les  souverains 
gouvernaient  suivant  les  principes  de  Machiavel. 
Je  dois  pourtant  excepter  Louis  XVI,  qui  ne  voulait 
essentiellement  que  le  bonb^ir  du  pi^le.  Mais  son 
peu  d'énergie  morale,  mais  l'excessive  mobilité  de 
son  caractère,  le  faisaient  avancer  ou  reculer  au  gré 
de  celui  qui  savait  le  mieux  en  imposer  à  sa  jeu- 
nesse et  à  son  inexpérience.  La  reine  surtout  avait 
pris  sur  lui  un  ascendant  irrésistible.  Il  ne  savait 
plus  que  céder,  dès  qu'elle  voulait  quelque  chose 
avec  persévérance.  C'est  jelle  qui  décida  le  roi  à 
renvoyer  M.  de  Galonné,  deux  heures  après  que  ce 
monarque  eût  renouvelé  l'assurance  de  le  soutenir 
et  de  le  faire  triompher  de  ses  ennemis.  C'est  elle 
qui,  malgré  la  répugnance  de  Louis  XVI,  éleva  au 
poste  éminent  de  principal  ministre  l'archevêque 
de  Toulouse,  si  remarquable  par  son  incapacité  ; 
mais  elle  croyait,  par  ce  moyen,  devenir  la  maî- 
tresse absolue  du  timon  de  l'Etat  et  la  dépositaire 
de  toutes  les  grâces  ;  c'est  elle,  en  un  mot,  qui  a, 
par  ses  conseils,  entraîné  le  malheureux  et  faible 
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monarque  dans  les  démarches  qui  Tout  d'abord 
précipité  du  trône,  et,  enfin,  conduit  à.  Téchafaud. 
Elle  a  payé  trop  chèrement,  sans  doute,  ses  impru* 
dences,  et  Tambition  de  régner  despotiquement^  par 
les  humiliations  dont  elle  s'est  vue  abreuver  avant 
d'être  traînée  au  supplice  ! 

Mirabeau,  après  s'être  assuré  que  j'avais  copié 
sa  pétition  bien  littéralement,  me  fit  des  reproches 
de  lie  pas  avoir  accepté  les  offres  du  duc  d'Orléans. 
— Quand  les  grands  mettent  leur  bourse  à  notre  dis- 
position^ disait-il,  c'est  une  duperie  que  de  se  faire 
un  scrupule  d'y  puiser  ;  d'ailleurs,  dans  la  position 
où  vous  êtes,  on  n'a  jamais  trop  d'argent;  —  et  il 
me  qiïitta  en  me  réitérant  ses  promesses. 

Je  prévins  alors  M.  Longpré  que  j'étais  prêt  à 
me  rendre  chez  M.  de  Montmorin,  et  deux  jours 
après,  ce  ministre  nous  reçut  dans  son  hôtel ,  rue 
Plumet.  J'avais  pris  sur  moi  une  copie  de  la  pétition 
de  Mirabeau ,  ainsi  que  l'original ,  et  j'étais  bien 
déterminé  à  ne  m'en  pas  dessaisir.  Le  ministre 
m'accueillit  avec  bonté;  lorsqu'il  eût  pris  lecture  de 
la  pétition  sur  la  copie  que  j'avais  faite,  je  lui  pré- 
sentai l'original  ;  après  l'avoir  examiné,  il  s'écria  : 
Les  monstres  !  ou  veulent-ils  en  venir?  Il  aurait  bien 
désiré  garder  cette  pièce  ;  mais  je  lui  fis  observer 
qu'elle  était  trop  importante  pour  moi ,  et  que  je  ne 
m'en  dessaisirais  pas  avant  d'avoir  la  certitude 
d'obtenir  justice  :  alors  il  ne  fit  aucune  difficulté 


488  TOUT  EST  DISPOSÉ  A  L'ASSEMBLÉE  [4789] 

de  me  la  remettre.  Il  me  parla  ensuite  des  propo- 
sitions qui  m'avaient  été  faites  à  Londres  par  le 
marquis  de  La  Luzerne,  et  me  demanda  si  j'étais 
disposé  à  accepter  les  mêmes  ayantages. 

Je  lui  répondis  que  les  circonstances  étaient  bien 
changées  ;  qu'en  rentrant  à  Paris  j'avais  pris  la  ré- 
solution de  n'en  pas  sortir  avant  d'avoir  obtenu 
l'annulation  de  l'arrêt  du  parlement  ;  que  je  n'ac- 
cepterais aucun  traitement  de  la  part  du  gouverne- 
ment tant  que  je  ne  verrais  pas  ce  voeu  accompli. 

—  En  ce  cas,  reprit  le  ministre,  j'informerai  le  roi 
de  vos  intentions,  et  lorsque  j'aurai  une  réponse 
à  vous  donner,  je  vous  ferai  avertir  par  M.  Longpré. 
Je  connais,  ajouta-t-il,  vos  malheurs  et  les  persécu- 
tions que  vous  avez  éprouvées,  j'espère  être  assez 
heureux  pour  contribuer  à  vous  en  effacer  le  sou- 
venir. —  En  disant  ces  paroles,  il  me  présenta  un 
rouleau  de  la  part  du  roi .  Je  l'acceptai  en  lui  répon- 
dant que  tout  ce  qui  venait  de  la  part  de  Sa  Majesté 
était  sacré  pour  moi. 

Quelques  jours  après  cette  visite,  Mirabeau  vint 
m'avertir  que  tout  était  disposé  pour  me  recevoir  à 
l'Assemblée ,  qu'il  ne  me  restait  plus  qu'à  fixer  le 
jour  où  je  me  présenterais  à  la  barre.  Je  lui  répon- 
dis qu'ayant  choisi  deux  avocats  pour  me  diriger 
et  me  défendre,  je  les  avais  consultés  sur  cette  dé- 
marche, et  que  tous  deux  l'avaient  désapprouvée  : — 
Ils  m'ont  assuré  que  l'Assemblée  n'était  pas  compé- 
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tente  pour  juger  mon  affaire  et  que  je  devais  at- 
tendre l'installation  des  nouveaux  tribunaux;  qu'a- 
lors ils  me  traceraient  la  marche  que  j'aurais  à 
suivre.  Ils  prétendent  mènie  que  les  personnes  qui 
m'pnt  donné  le  conseil  de  présenter  cette  pétition 
sont  mes  plus  grands  ennemis.  —  Mirabeau  déploya 
vainement  les  ressources  de  sa  rhétorique  pour  me 
déterminer  à  suivre  son  plan.  Cependant,  afin  de 
lui  laisser  quelque  espérance,  je  lui  dis  que  je  con- 
sulterais une  personne  en  qui  j'avais  la  plus  grande 
confiance,  et  que,  d'après  son  avis,  je  le  prévien- 
drais de  ma  dernière  résolution. 

Plus  de  quinze  jours  s'écoulèrent  sans  que  j'en- 
tendisse parler  de  M.  de  Montmorin,  ni  de  Mira- 
beau, ni  même  de  Longpré  qui  avait  quitté  mon 
hôtel  ;  mais  j'en  fus  peu  surpris,  parce  que  c'est 
dans  cet  intervalle  qu'eut  lieu  la  déplorable  journée 
du  5  octobre.  Je  demeurais  alors  dans  la  rue  du 
Roule;  mon  appartement  donnait  sur  la  rue,  et 
j'apercevais  assez  facilement  de  ma  fenêtre  ce  qui 
se  passait  sûr  le  quai,  d'où  s'élevait  un  grand  bruit» 
Remarquant  vers  ce  point  un  mouvement  extraor- 
dinaire, j'eus  la  curiosité  de  voir  ce  spectacle,  et  je 
sortis  de  chez  moi  dans  cette  intention. 

Je  me  plaçai,  comme  beaucoup  d'autres  curieux, 
contre  le  mur  du  jardin  de  l'Infante.  Je  ne  sais  si  je 
fus  reconnu,  mais  à  peine  étais-je  arrivé  qu'une 
douzaine  de  femmes  qui  étaient  juchées  sur  des 
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canons,  et  qui  suivaient  le  cortège,  se  détachèrent 
et  vinrent  à  moi,  ponr  me  forcer  de  les  accompa- 
gner. Je  tenais  à  la  main  un  joli  bambou  garni  en 
or  ;  elles  commencèrent  par  me  l'arracher,  ensuite 
me  saisissant  au  collet,  elles  m'entraînèrent  dans 
la  foule  en  criant  :  A  Versailles.  Je  leur  dis  qu'elles 
avaient  tort  d'employer  la  violence  pour  me  forcer 
à  les  accompagner,  que  je  ferais  avec  grand  plaisir 
cette  partie  de  campagne  avec  elles.  Voyant  ma 
bonne  volonté  elles  se  relâchèrent  de  leur  surveil- 
lance, et  lorsque  j'arrivai  au  guichet  du  Louvre,  je 
gagnai  le  petit  escalier  à  droite,  et  comme  j'avais 
encore  à  cette  époque  des  jambes  de  cerf,  je  les  eus 
bientôt  tellement  devancées  qu'elles  me  perdirent 
de  vue  et  se  décidèrent  à  regagner  la  troupe.  Four 
moi,  je  rentrai  à  mon  domicile  bien  content  d'en 
être  quitte  pour  la  perte  de  mon  bambou. 

Le  lendemain  j'eus  la  douleur  de  voir  passer  le 
cortège  lugubre  et  sanguinaire  qui  conduisait  la 
famille  royale  à  rHôtel-de-Vîlle.  On  eût  dit  une 
armée  de  cannibales  et  de  Bacchantes  traînant  avec 
elle  un  roi  prisonnier.  A  la  tête  de  cette  horde  ré- 
gicide se  trouvaient  les  assassins  et  les  poissardes 
de  Paris  qui  venaient  d'ensanglanter  le  palais  du 
monarque  ;  ils  portaient  sur  des  piques  les  têtes 
encore  dégouttantes  de  sang  des  gardes  du  corps 
égorgés  aux  portes  des  appartements  du  roi  et  de 
la  reine.  Tels  étaient  les  trophées  de  leur  horrible  vie- 
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toire  :  spectacle  hideux  que  les  malheureux  princes 
avaient  sans  cesse  sous  les  yeux  !  Les  gardes  qui 
avaient  échappé  au  massacre  accompagnaient  triste- 
ment les  carrosses  de  Leurs  Majestés.  La  milice 
parisienne,  précédée  et  suivie  de  canons  chargés  à 
mitraille,  les  entourait  d'un  air  triomphant.  Une 
populace  nombreuse  faisait  retentir  aux  oreilles  du 
roi  et  de  la  reine  des  cris  de  joie  forcenés  ;  c'étaient 
les  accès  de  l'ivresse  la  plus  indécente  :  Voici  le 
boulanger!  s'écriait-on  en.  parlant  de  1^  famille 
royale  ;  voici  la  boulangère  et  son  petit  mitron  que 
j'vous  amenons.  C'était  une  figure  poissarde,  pour 
dire  que  la  disette  du  pain  allait  cesser,  et  que 
l'abondance  renaîtrait  quand  le  roi  demeurerait  à 
Paris.  L'Assemblée  nationale  en  corps  était  à  la 
suite  du  roi.  Par  un  de  ses  décrets,  elle  arrêta  qu'é- 
tant inséparable  de  la  personne  du  monarque,  elle 
tiendrait  désormais  ses  séances  oijl  Sa  Majesté  fixe- 
rait sa  résidence  ;  et  elle  vint  quelques  jours  après 
s'installer  à  l'archevêché. 

Cependant  M.  Marivaux,  un  des  mes  avocats, 
homme  entreprenant  et  audacieux,  avait  été  intro- 
duit par  Longpré  chez  M.  de  Montmorin.  Celui-ci 
le  jugeant  capable  de  servir  la  cour  dans  les  cir- 
constanees  difficiles  où  le  roi  se  trouvait  placé,  le 
mit  à  la  tête  de  la  contre-police.  Ce  poste  était  lu- 
cratif; mais  après  le  10  août,  Marivaux,  pour  l'a- 
voir  accepté,  fut  conduit  à  la  guillotine. 
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Enfin  Longpré  vint  me  chercher  de  la  part  de 
M.  de  Montmorin.  Ce  ministre  me  déclara  que  le 
roi  ne  désapprouvait  point  ma  résolution  ;.  qu'il  en 
avait  conféré  avec  le  ministre  de  la  justice,  M.  Du- 
port  du  Tertre,  et  qu'on  avait  adopté  des  mesures 
pour  le  succès  de  mon  affaire  ;  qu'il  était  urgent  de 
faire  venir  à  Paris  madame  de  Lamotte  que  des 
orléanistes  cherchaient  à  circonvenir  à  Londres, 
pour  l'engager  à  faire  elle-même  les  démarches  qui 
m'avaient  été  proposées  près  l'Assemblée  nationale. 
Il  ajoutait  qu'aussitôt  que  le  calme  serait  rétabli, 
on  me  rendrait  la  justice  que  je  réclamais  ;  que  je 
pourrais  voir  M.  Duport  du  Tertre  à  ce  sujet,  mais 
qull  fallait  avant  tout  m'entendre  avec  M.  Mari- 
vaux et  déterminer  madame  de  Lamotte  à  se  rendre 
à  Paris. 

Depuis  quelque  temps  j'avais  cessé  mes  relations 
avec  cet  avocat.  Quand  il  me  vit  arriver,  il  se  douta 
bien  que  j'avsds  vu  M.  de  Montmorin  et  ne  me  cacha 
point  qu'il  avait  reçu  de  l'argent  du  ministre  pour 
meubler  un  appartement  destiné  à  madame  de  La- 
motte. 

— Je  vais,  me  dit-il,  envoyer  à  Londres  une 
de  mes  parentes  avec  les  instructions  nécessaires  et 
une  lettre  pressante  de  votre  part ,  de  manière  à 
dissiper  toutes  les  craintes  de  votre  épouse.  Ma 
parente  l'accompagnera  jusqu'ici.  Alors  les  agents 
du  duc  d'Orléans  n'auront  plus  d'accès  auprès  d'elle 
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3t  nous  parviendrons  à  la  calmer  et  surtout  à  lui 
Faire  oublier  le  passé. 

Tout  s'exécuta  comme  il  en  était  convenu  avec 
M.  de  Montmorin;  sa  parente  qui  était  une  personne 
respectable  et  capable  d'inspirer  la  plus  grande  con- 
Sance,  partit  munie  de  l'argent  nécessaire  pour 
Faire  le  voyage  et  acquitter  les  petites  dettes  de 
madame  de  Lamotte  dans  le  cas  où  elle  aurait  été 
forcée  d'en  contracter.  Cette  dame  ne  s'attendait 
pas  à  trouver  la  résistance  qu'elle  éprouva.  Ni  la 
lettre  de  M.  Marivaux ,  ni  la  mienne,  ni  les  con- 

m 

seils  les  plus  sages  et  les  raisonnements  les  mieux 
[^mbinés  ne  purent  déterminer  madame  de  La- 
motte à  suivre  notre  envoyée.  Celle-ci  fut  forcée  de 
revenir  seule  à  Paris  ;  elle  me  rapporta  une  lettre 
le  mon  épouse  qui  prétendait  que  je  me  laissais 
tromper  par  le  premier  venu,  ajoutant  qu'on  m'a- 
Qoiusait  par  de  belles  promesses  dont  je  ne  tarderais 
}as  à  être  la  dupe  comme  je  l'avais  toujours  été, 
{u'elle  se  garderait  bien  de  revenir  jamais  au  milieu 
le  ses  ennemis,  qu!elle  avait  manqué  la  seule  occa- 
ion  où  elle  eût  voulu  être  présente  pour  se  venger. 

Madame  de  Lamotte  voulait  sans  doute  parler 
les  journées  des  5  et  6  octobre.  Les  journaux  de 
lette  époque  annonçaient  qu'elle  avait  marché  à  la 
Me  des  femmes  qui  s'étaient  transportées  de  Paris 
[Versailles.  Si  cette  version  eût  été  véritable,  et 
be  mon  épouse,  dans  un  accès  d'égarement,  se 
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fût  livrée  à  un  tel  acte  de  vengeance  et  de  désespoir, 
la  reine  n'aurait  certainement  pas  échappé  au  fer 
des  assassins.  Madame  de  Lamotte  connaissait  trop 
bien  les  issues  qui  conduisaient  aux  appartements 
de  la  princesse  ;  et  le  petit  passage  vitré  qui  fait 
communiquer  les  pièces  de rOEil-de-Bœuf  avec  Tap- 
partemfent  du  roi,  et  par  oti  la  reine  s'est  échappée 
en  chemise,  n'aurait  pas  manqué  d'être  gardé. 

Voyant  donc  qu'il  était  impossible  de  décider 
madame  de  Lamotte  à  entrer  dans  mes  vues,  je 
lui  conseillai  du  moins  de  ne  recevoir  aucun  fran-i 
çais  et  surtout  de  se  méfier  des  agents  du  duc  d'Or- 
léans, qui  ne  pouvaient  que  lui  monter  la  tête  et  la{ 
pousser  dans  je  ne  sais  quelles  démarches  fu^ 
nestes. 

Cependant  Mirabeau  s'était  rapproché  secrète-] 
tement  de  la  cour  ;  il  devait  recevoir  six  milUonfl| 
pour  le  prix  de  son  dévouement,  et  prendre  pladj 
au  ministère,  ou  avoir  une  ambassade  après  la  ses^ 
sion.  Comme  il  connaissait  les  projets  du  duc  d'Or-- 
léans,  et  qu'il  n'ignorait  pas  son  intention  de  fain 
venir  madame  de  Lamotte  à  Paris  pour  exécuter  U 
plan  que  j'avais  refusé  de  suivre,  il  accourut  un 
jour  avec  le  dessein  de  m'instruire  de  ce  nouveaii 
complot.  Il  commença  à  chanter  la  palinodie;  mai^ 
je  l'arrêtai  au  milieu  de  son  discours,  en  lui  faisant 
connaître  la  volonté  qu'avait  manifestée  le  roi  de  md 
faire  rendre  justice.  Il  me  félicita  et  me  conseiUi 
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seulement  de  prévenir  madame  de  Lamotte  de  se 
tenir  sur  ses  gardes. 

Cet  homme,  qui  était  connu  pour  Têtre  le  plus 
immoral  de  l'Assemblée,  danp  ses  premiers  temps, 
frissonna,  dit-on,  d'indignation  et  d'horreur  quand 
on  lui  communiqua  le  plan  des  trente  plus  forcenés 
Jacobins.  Ils  avaient  conçu  le  projet  de  détruire  la 
monarchie,  pour  élever  sur  ses  débris  teints  du 
sang  de  Louis  XVI  et  de  sa  royale  famille,  la  Répu- 
blique française,  Mirabeau  n'avait  jamais  penché 
pour  la  République.  Cependant,  le  jour  qu'il  exprima 
son  improbation  pour  ce  système,  voyant  que  les 
accents  de  son  éloquence  n'ébranlaient  point  la  ré- 
solution des  trente,  il  crut  devoir  les  effrayer  par 
une  rupture  ouverte;  Il  ne  parut  plus,  ni  à  leurs 
conciliabules,  ni  aux  séances  de  leur  club  ;  et  s'é- 
lançant  un  jour  à  la  tribune,  il  fit  une  sortie  vigou- 
reuse contre  les  principes  de  ces  forcenés  qui  éga- 
raient, disait-il,  la  société  des  Jacobins.  Il  menaça 
de  dénoncer  incessamment  les  trente  factieux  qui 
méditaient  la  ruine  delà  monarchie  et  l'opprobre  de 
la  France.  On  craignit  qu'il  ne  tînt  parole,  et  l'on  ^e 
hâta  de  l'empoisonner.  En  effet,  il  tomba  subitement 
malade,et,  malgré  laforce  de  sa  constitution,  il  expira 
'  bientôt  au  milieu  des  douleurs  les  plus  aiguës  d'une 
colique  violente  qui  lui  brûlait  les  entrailles.  Sa 
i  mort  rassura  les  trente,  et  depuis  cette  époque,  les 
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Jacobins,  plus  entreprenants,  ne  mirent  plus  de 
bornes  à  leurs  projets. 

Ce  fut  dans  le  même  temps  que  j'appris  la  catas- 
trophe arrivée  à  madame  de  Lamotte.  Les  agents 
du  duc  d'Orléans  trouvant  dans  la  résolution 
qu'elle  avait  prise  de  ne  point  quitter  l'Angleterre, 
des  obstacles  au  succès  de  leur  mission,  imaginèrent 
de  la  faire  arrêter,  se  persuadant  que  lorsqu'ils 
l'auraient  en  leur  pouvoir,  ils  parviendraient  par 
leurs  promesses  et  l'expectative  d'une  vengeance 
éclatante,  à  la  conduire  à  Paris.  Parmi  ces  infâmes 
agents,  il  s'en  trouva  un  qui  se  rendit  chez  le  juge 
de  paix  et  fit  serment  sur  l'Evangile  que  madame 
de  Lamotte  lui  devait  cent  guinées.  On  lui  délivra 
de  suite  l'ordre  nécessaire  pour  la  faire  arrêter. 
Munis  de  cette  pièce,  ils  se  présentèrent  chez  die 
et  lui  signifièrent  de  les  suivre.  Elle  ne  connaissait 
même  pas  le  nom  de  l'effronté  qui  avait  juré  la 

0 

dette  ;  d'ailleurs,  quand  la  dette  eût  été  iréelle,  per- 
sonne n'avait  le  droit  d'arrêter  une  femme  en  puis- 
sance de  mari.  Madame  de  Lamotte  connaissait 
assez  les  loig  du  pays  pour  ne  pas  ignorer  cette  cir^ 
constance;  mais  il  fallait  donner  des  preuves  qu'elle 
était  mariée,  et  elle  ne  possédait  aucun  titre,  tous 
ses  papiers  étant  restés  dans  les  archives  de  la  Bas- 
tille. 

Cependant  ces  misérables  insistaient  pour  l'em- 
mener; alors  elle  leur  déclara  que  s'ils  usaient  de 
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violence^  elle  se  mettrait  sous  la  protection  du  peu- 
ple, qui  Tiendrait  à  son  secours,  ajoutant  qu'elle 
allait  envoyer  chercher  son  avocat  pour  la  défendre 
.et  donner  caution  si  c'était  nécessaire.  Elle  dépêcha 
en  effet  la  fille  qu'elle  avait  a  son  service  et  la  pré- 
vint,  si  Tavocat  se  trouvait  absent,  de  lui  faire  un 
signe  en  rentrant,  et  de  dire  que  l'avocat  la  suivait; 
qu'elle  saurait  alors  le  parti  qui  lui  resterait  à  pren- 
dre. Angélique  ne  fut  pas  plus  tôt  partie,  que  sa 
maîtresse,  afin  de  faire  prendre  patience  à  ses  igno- 
bles persécuteurs,  leur  servit  une  collation  et  du  vin 
de  Porto:  Pendant  qu'ils  étaient  attablés,  elle  se 
promenait  de  long  en  large  à  travers  la  chambre, 
faisant  la  conversation  avec  eux,  et  regardant  sou- 
vent à  la  fenêtre  pour  voir  revenir  Angélique. 
Celle-ci  n'ayant  pas  trouvé  l'avocat,  et  apercevant 
sa  maîtresse  à  la  croisée,  lui  fit  le  signal  convenu. 

Alors  madame  de  Lamotte  saisit  le  moment  favo- 
rable, ouvre  la  porte  avec  précipitation,  et  enferme 
ces  gens  à  double  tour.  Comme  la  croisée  était 
restée  ouverte,  l'un  d'eux  se  mit  à  regarder  si  elle 
sortait  de  la  maison.  L'empressement  qu'elle  mit  à 
s'échapper  et  le  trouble  où  cette  injuste  aggressîon 
avait  jeté  ses  esprits,  l'empêchèrent  sans  doute  de 
remarquer  que  des  fiacres  stationnaient  devant  sa 
maison;  elle  pouvait  se  faire  conduire  dans  un 
autre  canton  de  la  ville,  et,  dans  le  cas  où  on  serait 
parvenu  à  la  découvrir,  il  aurait  fallu  un  nouvel 
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ordre  pour  la  faire  arrêter.  Au  lieu  de  prendre  ce  ' 
parti,  qui  était  bien  simple,  elle  ne  songe  point 
que  ces  gens  la  guetteront  pour  savoir  ce  qu'elle  ' 
devient,  et  elle  entre  dans  la  maison  voisine,  doiït  | 
elle  connaissait  le  propriétaire. 

Cependant  ces  infâmes  tyrans,  à  force  de  frapper 
à  la  porte  de  sa  chambre,  parvinrent  à  se  faire 
ouvrir.  Ils  entrèrent  aussitôt  dans  la  maison  voisine 
et  l'un  d'eux  resta  en  sentinelle  à  la  porte.  Ils  s'a- 
dressèrent alors  au  propriétaire  pour  réclamer  ma- 
dame de  Lamotte,  qui  leur  avait  échappé*  Le  pro- 
priétaire répondit  qu'il  ne  connaissait  pas  cette 
dame,  et  refusa  la  perquisition  qu'ils  demandaient. 
Ils  insistèrent ,  déclarant  au  propriétaire  que  si 
madame  de  Lamotte  n'était  pas  chez  lui ,  ils  se 
soumettraient  à  toute  la  rigueur  des  lois  comme 
violateurs  de  son  domicile.  Les  voilà  en  consé- 
quence qui  font  perquisition  dans  la  maison. 
N'ayant  rien  trouvé  au  rez-de-chaussée,  ni  au  pre- 
mier étage,  ils  montent  au  second.  Le  propriétaire 
les  suivait,  en  renouvelant  ses  protestations  ;  mais 
ces  assurances  ne  les  empêchaient  pas  de  continuer 
leurs  recherches.  Enfin  ils  arrivèrent  à  la  porte 
d'une  chambre  qui  se  trouvait  fermée ,  et  ils  en 
demandèrent  l'ouverture.  Vainement  on  leur  dit  que 
>  cette  chambre  était  louée  à  un  particulier  qui  em- 
portait toujours  sa  clé.  Ne  doutant  point  que  -ma- 
dame  de    Lamotte   ne   fût  enfermée  dans  cette 
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chambre,  ils  menacèrent  d'enfoncer  la  porte  si  l'on 
continuait  de  leur  en  refuser  la  clé. 

Madame  de  Lamotte,  qui  était  véritablement 
dans  cette  chambre,  entendant  cette  menace,  se 
persuada  qu'on  avait  monté  un  complot  pour  la  ra- 
mener en  France  et  renfermer  de  nouveau.  Elle 
perdit  tout  à  fait  la  tête,  et  ouvrant  la  croisée  qui 
donnait  sur  une  cour,  elle  se  suspendit  par  les 
mains  à  la  barre  de  fer  qui  servait  d'appui,  déter- 
minée à  se  précipiter  si  ces  gens  parvenaient  à  en- 
foncer la  porte  Malheureusement  cette  porte  était 
en  bois  blanc  ;  quelques  coups  de  pied  en  eurent 
bientôt  fait  sauter  les  panneaux ,  et  dès  qu'elle 
aperçut  là  tête  de  l'un  de  ses  ennemis,  elle  lâcha  la 
barre  de  fer  et  tomba  sur  le  pavé.  Elle  eut  le  mal- 
heur de  ne  pas  être  tuée  sur  la  place;  mais  elle 
avait  une  cuisse  cassée  en  deux  endroits,  le  bras 
gauche  fracassé,  un  œil  hors  de  la  tête  et  le  corps 
brisé.  Dans  cet  état,  elle  vécut  encore  trois  semai- 
lles, et  je  reçus  d'elle  une  lettre  assez  longue  qui 
me  donnait  tous  les  détails  de  ce  tragique  événe- 
ment. Cette  malheureuse  femme  m'annonçait  même 
qu'on  allait  la  transporter  à  la  campagne ,  où  elle 
espérait  se  rétablir. 

L'abbé  Georgel  a  bien  la  bassesse,  pour  compléter 
le  tissu  de  ses  calomnies,  d'avancer  que  madame  de 
Lamotte,  à  la  suite  d'un  excès  de  débauche,  avait 
été  jetée  d'un  troisième  étage  sur  le  pavé,  et  il  as- 
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saisonna  ce  récit  jésuitique  à  sa  manière,  en  citant  I 
la  vengeance  divine.  Je  ne  reviendrai  pas  sur  ces 
absurdités,  dont  la  grossièreté  saute  aux  yeux.  Il 
me  suffit  d'avoir  énoncé  la  simple  vérité  d'un  fait 
qui  a  donné  lieu  à  tant  de  versions  incohérentes. 

Ainsi  mourut,  à  Tâge  de  trente-quatre  ans,  une 
femme  dont  toute  la  vie  n'offre  qu'une  suite  de 
misères  et  de  calamités,  tandis  qu'elle  eût  pu  .finir 
par  être  heureuse,  si  le  privilège  de  sa  naissance, 
en  exaltant  son  imagination,  n'avait  pas  fait  germer 
dans  sa  tête,  et  développer  ensuite  outre  mesure, 
ces  sentiments  d'orgueil  et  d'ambition  qui  l'ont  con- 
duite à  sa  perte. 

Peu  de  jours  après  avoir  reçu  sa  lettre,  comme  je 
traversais  le  pont  royal ,  j'entendis  un  crieur  des 
rues  qui  annonçait  les  détails  de  la  mort  de  la  com- 
tesse de  Lamotte  ;  je  ne  savais  si  je  devais  en  croire 
mes  oreilles.  Je  pris  aussitôt  une  de  ces  feuilles,  et 
étant  entré  dans  un  café,  je  lus  effectivement  le 
récit  assez  exact  de  la  fin  tragique  de  cette  malhei\- 
reuse  femme.  Je  m'acheminai  ensuite  vers  la  de- 
meure d'un  de  mes  amis,  rue  Notre-Dame-des- 
Champs.  C'était  M.  Dabut  de  Longchamps,  homme 
du  caractère  de  Mirabeau,  mais  royaliste  à  l'excès. 
11  travaillait  pour  tous  les  journaux  du  parti  de  la 
cour,  et  était  fort  lié  avec  le  ministre  de  la  justice, 
M.  Duport  du  Tertre.  Après  le  10  août,  il  a  passé 
en  Angleterre,  où  il  est  mort  sans  doute,  du  moins 
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je  n'ai  plus  entendu  parler  de  lui  depuis  cette  épo- 
que. Il  habitait  alors  un  hôtel  qui  avait  appartenu 
à  l'abbé  Terray,  et  y  faisait  une  grande  dépense. 

Je  le  trouvai  dans  son  jardin.  En  me  voyant  il 
s'aperçut  apparemment  de  la  tristesse  qui  m'acca- 
blait et  il  me  questionna  pour  en  savoir  la  cause. 
Pour  toute  réponse  je  lui  présentai  le  papier  que  je 
venais  d'acheter.  Il  me  dit  alors  qu'il  avait  appris 
cet  événement  la  veille,  et  qu'en  m'invitant  à  dîner 
avec  lui,  c'était  dans  l'intention  de  m'offrir  les  con- 
solationsde  l'amitié. — J'en  ai  d'autres  aussi  à  vous 
donner,  continua4-il  ;  le  ministre  de  la  justice  me 
disait  hier,  en  m'annonçant  la  mort  de  madame  de 
Lamotte,  que  c'étdt  le  plus  grand  bonheur  qui  pût 
vous  arriver,  attendu  que  le  refus  qu'elle  avait  fait 
de  se  rendre  à  vos  vœux  et  de  venir  vous  rejoindre 
eût  été  un  grand  obstacle  à  l'accomplissement  de 
vos  projets.  On  redoutait  ses  écrits  et  puis  l'on 
n'ignorait  pas  les  démarches  du  duc  d'Orléans  pour 
les  mettre  en  évidence  et  causer  du  scandale.  Sa 
mort  aplanit  toutes  les  difficultés,  et  ce  doit  être  un 
grand  motif  de  consolation  pour  vous . 

Nous  rentrâmes  dans  le  salon  où  plusieurs  per- 
sonnes également  invitées  se  trouvaient  déjà  réunies. 
Au  milieu  du  dîner,  un  des  convives  demanda  si 
l'on  avait  lu  les  détails  de  la  mort  de  madame  de 
Lamotte.  Aussitôt  im  autre  personnage  que  je  n'a- 
vais jamais  vu ,  et  qui  ne  me  connaissait  sûrement 

9. 
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pas,  prit  la  parole  et  s'écria  :  Morte  la  bêtej  mort  k  \ 
venin.  M.  de  Longchamps,  indigné  sans  doute  de  { 
l'apostrophe  que  je  recevais  à  sa  table,  ne  fut  pas 
maître  de  son  premier  mouvement,  et  dit  à  celui 
qui  avait  tenu  le  propos  :  —  M.  de  Vergennes,  si 
c'est  un  compliment  de  condoléance  que  vous  vou- 
lez faire  à  M.  de  Lamotte,  vous  pouvez  lelui 
adresser  à  lui-même  ;  le  voilà,  ajouta-t-il  en  me  dé- 
signant du  doigt. 

Ce  pauvre  M.  de  Vergennes  était  le  fils  de  l'an- 
cien ministre  des  affaires  étrangères,  dont  j'ai  eu 
tant  à  me  plaindre  ;  il  fut  atterré  ;  sa  langue  para- 
lysée ne  put  articuler  un  seul  mot.  Joindre  les 
mains  et  pencher  la  tète  en  signe  d'excuse  fut  toute 
sa  réponse.  On  changea  de  conversation  pour  le 
tirer  d'embarras,  mais  je  m'aperçus  pendant  le  reste 
du  repas  qu'il  n'était  pas  revenu  de  son  étourdisse- 
ment.  Après  le  dîner  je  descendis  au  jardin,  et  il 
vint  m'y  rejoindre  pour  me  réitérer  ses  excuses. 
Son  père,  me  dit-il,  avait  eu  à  se  plaindre  de  ma- 
dame de  Lamotte  pour  des  écrits  qu'elle  avait  ré- 
pandus contre  lui.  Je  le  désabusai.  —  C'est  moi, 
repris-je,  qui  ai  dans  le  temps  adressé  une  lettre 
à  M.  votre  père,  où  je  lui  prédisais  une  disgrâce 
complète  pour  la  conduite  qu'il  avait  tenue  pendant 
le  procès  du  cardinal  de  Rohan,  et  cela  contre  les 
propres  intérêts  de  la  reine  qui  était  son  accusa- 
teur. Je  lui  racontai  alors  que  M.  de  Vergennnes,  de 
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concert  avec  le  garde  des  sceaux,  M.  de  Miroménil, 
avaient  provoqué  subitement  le  prononcé  du  juge- 
ment dès  qu'ils  eurent  connaissance  de  mon  projet 
de  venir  à  Paris,  dans  la  crainte  que  ma  présence 
ne  fît  changer  toute  la  face  de  cette  procédure.  Je 
ne  supposais  pas,  ajoutai-je,  qu'on  emploierait  le 
poison  pour  se  défaire  de  sa  personne^  et  si  M.  de 
Galonné  ne  m'avait  pas  affirmé  ce  fait,  j'en  douterais 
encore. 

M.  de  Vergennes  m'assura  qu'il  n'avait  aucune 
connaissance  de  ces  particularités.  Je  feignis  de  le 
croire,  et  nous  rejoignîmes  le  reste  de  la  société* 

Suivant  le  conseil  de  M.  def  Montmorin,  je  m'é- 
.tais  déjà  rendu  à  l'audience  du  ministre  de  la  justice 
qui  m'avait  assez  bien  accueilli.  M.  de  Longchamps 
se  proposa  de  m'y  conduire  le  lendemai]),  pensant, 
d'après  la  manière  dont  il  s'était  expliqué  la  veille 
sur  la  mort  de  madame  de  Lamotte,  que  cette  visite 
me  serait  favorable.  En  effet,  M.  Duport  du  Tertre 
nous  apprit  qu'il  avait  eu  avec  M.  de  Laporte,  in- 
tendant de  la  liste  civile,  plusieurs  conférences  rda- 
tivement  à  mes  affaires,  et  il  m'engagea  à  lui  faire 
une  visite,  m'assurant  que  je  me  féliciterais  de  cette 
démarche.  Il  finit  en  me  promettant  de  saisir  au 
plus  tôt  l'instant  favorable  pour  effacer  jusqu'aux 
dernières  traces  de  mon  maudit  procès. 


CHAPITRE  XI 

CoMcill  4*  M.  Pottrntf,  —  Viailt  à  K.  dt  Laporte,  Mendatt  de  la  lt«l< 
einU.  —  Ltttrtt  d'eiter  h  droit  ohloaut.  —  Dcparl  dt  la  famUU 
Tojaie.  —  Jfiwioii  propoiec  à  M.  il  Lamolti.  —  La  Fafttle.  —  ittoar 
du  rai.  1—  PouTiuitt  in  procèi  n  cauatio».  —  Lt  friiidatt  dt  Pltmt. 

—  Audience  impriimi  de  Lame  XYI.  —  S,  de  Lamotle  tt  emulUnt  pri- 

iMilitr  à   ta  Force.  —  Accident  mafkntroiz.  —  Il  eit  b n 

CoUre  le  fère  Duchente!  —  If.   de  Latuitli  tranifiri  i  la  Cimeierserk. 

—  Il  reçoit  tel  earnptimtnti  de  nitmfrret  de  ia  CMimuiie.  —  Se*  tnitm- 
'    gatoirei.  —  lei  Jaeobiiu  tt   tonnent   contre  hi.   —  ItèjonaliMU  de 

GueffleT  a»  no'd  dei  nouveaux  Venoiru  de  madame  de  lamalU.  — 
AithM.  —  Erreura  de  nmdame  Campm  reteviet.  —  M.  (Steitlaamt  it 
CroiNir.  —  DifreMian  (ht  Oorival.  — /nfemenl  et  iKfiiil(eiiuiil'd<  U.  dt 
Lamotle.  —  Intident.  —  /oimii  du  40  obAI.  —  ItoftseUet  itieaircén- 
(ÙMi  à  ta  Canciitgtrie  •  KM.  Durotay,  de  Laporte,  d'Affry,  de  Mant- 
moriit.  —  MittacTi  dît  2  et  5  leplembre.  —  Dhnmement  d'un  gmicketitr. 

—  Prèparatifi  de  dtftme   de  M.   de  IwMttt.   —  Sa  dêlinTante.    — 

—  Imfradau.t  de  M.  Guiiloume,  —  If.  de  Umolte  cm  mort.  —  Il 
t'enfiagt  dont  un  nouveau  rigiTnenl  de  eavatene.  —  On  te  ra^t  dee  eaértt. 

—  Il  va  demeurer  allernalivemenl  é  Bor-iur-inte  el  à  Tonnerre.  — 
Projel»  de  mariage.  —  t'aftW  de  UntU  el  M.  de  Saavtbiff.  —  Trail 
de  nuniri  confemporainti. 

gE  voyais  Bouvent  M.  Foumel,  le  second 
P  de  mes  avocats,  pour  lui  rendre  compte 
g  de  mes  démarches  et  lui  demander  con- 
'  seil.  Après  ma  visite  à  M.  Duport  du 
Tertre,  j'allai  lui  faire  part  de  la  mort  de  madame 
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de  Lamotte,  des  paroles  consolantes  du  ministre  de 
la  justice,  et  des  assurances  qu'il  m'avait  données 
de  faire  réformer  au  plus  tôt  le  jugement  du  parle- 
ment de  Paris,  J'ai  songé,  me  dit  l'ayocat,  à  une 
chose  qui  me  paraît  assez  importante  ;  dans  le_siècle 
où  nous  sommes,  il  ne  faut  pas  trop  compter  sur  la 
parole  des  grands,  des  ministres,  ni  même  des  sou- 
verains. Une  ancienne  loi  n'accordait  que  cinq  ans  à 
un  condamné  par  contumace  pour  se  représenter 
devant  ses  juges.  Cette  loi  vient  d'être  abolie  par 
un  décret  que  le  roi  a  sanctionné,  et  maintenant  un 
condamné  par  contumace  a  le  droit  de  se  repré- 
senter toute  sa  vie.  Mais  avant  ce  décret,  celui  qui 
laissait  écouler  les  cinq  années  sans  purger  sa  con- 
tumace, ne  pouvait  plus  le  faire  à  moins  que  le  sou- 
verain ne  lui  accordât  des  lettres  d'e^/er  à  droit  (1  ). 
Or,  si  le  roi  venait  à  reconquérir  toute  sa  puis- 
sance, croyez-vous  qu'il  laisserait  subsister  tous 
les  décrets  qu'il  a  été  forcé  de  sanctionner  ?  Non, 
certainement;  il  remettrait  tout  sur  l'ancien  pied, 
et  vous  qui  auriez  laissé  écouler  les  cinq  années  de 
rigueur  depuis  votre  condamnation,  vous  n'auriez 
plus  la  possibilité  de  vous  justifier.  Il  faut  tout  pré- 
voir, continua  M.  Fournel,  et  puisque  M.  Duport 
du  Tertre  s'intéresse  à  votre  position,  il  ne  se  rtf  u- 
sera  pas  à  vous  faire  expédier  des  lettres  d'ester  à 


(4)  Lettres  pour  comparaître  en  justice. 
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droit.  S'il  vous  fait  observer  qu'elles  vous  sont 
inutiles,  répondez-lui  qu'en  révolution  personne  ne 
sait  ce  qui  peut  arriver,  et  que  vous  désirez  ces 
lettres  pour  votre  plus  grande  tranquillité. 

Dès  le  lendemain  je  fis  part  de  ces  réflexions  à 
M.  de' Lengchamps  ;  il  les  goûta  et  vint  avec  moi 
chez  le  ministre.  Je  restai  bien  une  demi— heure  à 
l'attendre,  et  je  commençais  à  m'inquiéter  quand 
je  le  vis  paraître  accompagné  du  ministre  lui-même. 
Celui-ci  me  prévint  qu'il  ne  pouvait  faire  droit  à 
ma  demande  sans  en  avoir  parlé  à  Sa  Majesté  ;  qu'il 
fallait  que  ces  lettres  fussent  revêtues  de  la  signa- 
ture du  roi  et  du  grand  sceau,  mais  qu'il  espérait 
que  Louis  XVI  ne  ferait  aucune  difficulté  pour  me 
donner  cette  satisfaction,  et  il  m'ajourna  à  hui- 
taine. 

En  sortant  de  l'hôtel  du  ministre,  M.  de  Long- 
champs  me  fit  conduire  au  Louvre  chez  M.  de  La- 
porte,  intendant  de  la  liste  civile.  M.  Duport  lui 
avait  recommandé  de  faire  avec  moi  cette  visite  qui 
était  d'une  plus  grande  importance  que  je  ne  l'ima- 
ginais. Ce  M.  Dubut  de  Longchamps  avait  ses  ti- 
trées chez  tous-les  ministres,  et  dès  qu'on  l'annon- 
çait, il  était  admis  ;  il  en  fut  de  même  chez  M.  de 
Laporte.  Je  restai  dans  le  salon,  que  je  reconnus 
pour  y  être  venu  plusieurs  fois  aux  audiences  du 
baron  de  Breteuil.  On  m'invita  à  passer  dans  le 
cabinet  de  l'intendant,  qui  me  déclara  aussitôt  que 
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le  roi  à  qui  l'on  avait  rendu  un  compte  favorable 
lie  mes  opinions,  de  ma  conduite,  et  de  mon  dé- 
vouement à  sa  personne,  m'accordait  un  crédit  illi- 
mité sur  sa  liste  civile,  et  l'avait  autorisé  à  m'assurer 
de  sa  part  que  justice  me  serait  rendue.  Il  me  pré- 
senta en  même  temps  un  paquet  cacheté,  et  m'in- 
vita., quand  j'aurais  épuisé  ce  qu'il  contenait,  à 
venir  lui  en  demander  un  autre. 

Je  ne  savais  de  quelles  expressions  me  servir  pour 
le  remercier  et  manifester  ma  reconnaissance  envers 
Sa  Majesté.  Je  lui  dis  que  sous  le  règne  de  Henri  IV 
un  de  mes  aïeux  avait  levé  à  ses  frais  une  compa- 
gnie de  cent  hommes  d'armes  pour  le  service  du  roi, 
que  depuis  cette  époque,  sept  de  mes.ancêtres  s'é- 
taient voués  au  service  de  leur  souverain,  que  mon 
père,  qui  faisait  le  huitième,  avait  été  tué,  à  la  tête 
de  sa  compagnie,  à  la  bataille  de  Minden ,  qu'étant 
entré  au  service  à  l'âge  de  quinze  ans,  j'avais  suivi 
la  même  carrière ,  qu'on  pouvait  assurer  à  Sa  Ma- 
jesté que  je  ne  dégénérerais  pas  de  ma  famille,  et 
que  le  roi  pouvait  compter  sur  mon  dévouement 
dans  toutes  les  occasions.  —  Je  vous  donnerai  des 
preuves  que  j'y  compte  aussi,  me  répondit  M.  de 
Laporte.  Maintenant  que  nous  n'avons  plus  à  re- 
douter les  écrits  ni  les  démarches  de  madame  de 
Lamotte,  croyez  que  tout  ira  bien  et  que  vous  n'au- 
rez qu'à  vous  louer  d'avoir  rejeté  des  conseils  per- 
fides pour  suivre  le  chemin  de  l'honneur.  Ce  brave 
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et  honnête  M.  de  Laporte  ne  s'attendait  guère  alors  | 
au  sort  qui  lui  était  réservé,  comme  je  ne  soup-  | 
connais  pas  moi-même  que  nous  nous  retrouve- 
rions ensemble  à  la  Conciergerie  et  que  j'y  recevrais 
ses  derniers  adieux. 

En  sortant  de  chez  lui,  nous  prîmes  les  nouveaui 
boulevards  pour  retourner  dans  la  rue  Notre-Dame- 
des-Champs.  Chemin  faisant,  je  décachetai  le  pa- 
quet que  m'avait  remis  M.  de  Laporte  ;  il  contenait 
2,400  livres  en  assignats.  Comme  je  ne  mangeais 
presque  jamais  chez  moi,  je  dépensais  fort  peu  de 
chose;  aussi  conservai-je.une  somme  ronde  que  je 
destinais  à  une  personne  de  ma  famille.  Ma  sœur 
venait  de  perdre  son  mari,  et  mon  projet  était  de  la 
faire  venir  à  Paris  avec  sa  fille.  Mais  M.  de  Long- 
champs,  à  qui  j'en  parlai,  me  conseilla  d'en  ajourner 
l'exécution,  m' assurant  que  je  devrais  être  employé 
avant  peu  pour  une  mission  importante.  Je  cédai 
à  ses  avis,  et  cependant  si  j'eusse  connu  ce  qui  se 
tramait,  j'aurais  bien  vite  pris  une  autre  résolution; 
mais  n'anticipons  pas  sur  les  événements. 

Le  ministre  de  la  justice  m'avait  ajourné  à  hui- 
taine pour  me  donner  une  réponse  positive  sur  la 
demande  que  je  lui  avais  faite  de  lettres  d'ester  à 
droit.  Les  objections  qu'il  m'avait  adressées  me 
laissaient  peu  d'espoir  de  succès,  et  je  ne  m'at- 
tendais guère  qu'à  éprouver  un  refus  coloré.  Je  fus 
donc  trompé  agréablement  lorsque  le  ministre  sortit 
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de  son  cabinet  en  tenant  à  la  main  un  paquet  ca- 
cheté et  me  dit  :  -^  Voilà,  Monsieur,  la  pièce  que 
TOUS  avez  désirée;  j'espère  qu'à  présent  vous  n'au- 
rez plus  aucune  inquiétude  ;  puis  il  continua  :  Ce 
sont  sans  doute  vos  avocats  qui  vous  ont  donné 
le  conseil  de  solliciter  des  lettres  d'ester  à  droit.  Je 
lui  répondis  que  c'était  M.  Fournel  qui  me  l'avait 
conseillé.  —  C'est  un  brave  homme,  reprit  le  mi- 
nistre ;  quant  à  l'autre;  il  ne  manque  pas  de  moyens. 
M.  de  Laporte  Ta  employé,  mais  sa  réputation  est 
loin  d'égaler  celle  de  M.  Fournel.  Je  serais  bien 
aise  de  le  voir  ;  faites-moi  le  plaisir  de  l'en  préve- 
nir. Vous  connaissez  aussi  le  marquis  de  Saint- 
Huruge? —  Je  l'ai  connu  à  Londres,  mais  je  l'évite 
ici  le  plus  qu'il  m'est  possible.  —  Cependant  vous 
devriez  cultiver  sa  connaissance  ;  c'est  un  des  em- 
ployés du  duc  d'Orléans,  et  il  serait  bon  de  con- 
naître  ses  projets  afin  de  les  déjouer.  Ce  Saint- 
Huruge  est  un  hardi  coquin  ;  je  vous  conseille  de 
ne  pas  le  fuir  sans  avoir  l'air  de  le  rechercher,  et 
s'il  vous  faisait  découvrir  quelque  nouvelle  trame 
contre  ce  malheureux  Louis  XVI,  vous  viendriez 
m'en  avertir.  —  Vivement  choqué  de  cette  proposi- 
tion :  Monseigneur,  lui  répondis-je,  le  marquis  de 
Saint-Huruge  peut  être  le  plus  vil  des  hommes; 
mais  jamais  le  comte  de  Lamotte  ne  s'abaissera  à 
faire  le  métier  d'espion.  Cependant,  comme  je  prends 
toute  la  part  possible  aux  malheurs  de  notre  bon 
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et  infortuné  roi,  si  le  hasard  me  fait  connaître  quel- 
que complot,  je  m*empresserai  de  vous  en  pré- 
venir ;  voilà  tout  ce  que  je  puis  vous  promettre  ;  — et 
je  le  laissai  assez  confus  de  s'être  avancé  aussi  in- 
discrètement. 

J'avais  rencontré  quelquefois  chez  M.  de  Long- 
champs,  un  ancien  maire  de  Lyon  dont  le  nom  ne 
me  revient  pas.  Cet  homme  paraissait  avoir  la  con- 
fiance du  roi  et  celle  de  M.  de  Laporte.  Il  faisait  de 
fréquents  voyages  à  Coblentz;  mais  à  cette  époque 
j'en  ignorais  le  motif,  et  il  se  trouvait  à  Paris  lorsque 
M.  de  Longchamps  me  prévint  qu'on  devait  me  char- 
ger d'une  mission  ;  nous  étions  alors  dans  le  mois 
de  juin.  Un  matin  je  vois  arriver  M.  de  Longchamps 
qui  me  dit  sans  préambule  :  —  Vous  allez  partir 
aujourd'hui  avec  moi  :  faites  votre  malle,  et  envoyez- 
la  promptement  à  mon  hôtel;  ne  laissez  rien  ici,  car 
j'ignore  le  temps  que  durera  ce  voyage.  —  Cet  an- 
cien maire  de  Lyon  se  trouvait  chez  lui.  La  voiture 
était  chargée,  et  nous  devions  nous  mettre  en  route 
tous  les  trois  à  une  heure  du  matin. 

J'appris  dans  la  soirée,  d'une  manière  confiden- 
tielle, le  projet  de  départ  du  roi  et  de  la  famille 
royale  ;  nous  devions  suivre  la  même  route.  Notre 
voiture,  qui  avait  déjà  fait  plusieurs  voyages  à  Co- 
blentz, et  qui  avait  été  construite  de  manière  à  con- 
tenir dans  les  panneaux  une  somme  considérable  en 
or,  était  remplie  de  ce  précieux  métal.  Ces  MM.  m'a- 
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Taient  choisi  pour  les  accompagner,  dans  Tinten- 
tion  de  m'envo}er  en  courrier  extraordinaire,  s'il 
nous   arrivait  quelque  catastrophe  sur  la  route. 
Cependant,  comme  nous  ne  voulions  pas  partir 
sans  avoir  la  certitude  queja  famille  royale  était 
«ortie  du  château,  je  fus  chargé  de  surveiller  ce  dé- 
part sans  laisser  soupçonner  mon  intention.  Le 
Carrousel  était 'alors  encombré  de  maisons  et  de 
baraques,  en  sorte^qu'il  devenait  facile  de  se  cacher 
sans  être  aperçu  de  la  sentinelle  qui  se  trouvait  à  la 
grille  par  où  devait  passer  la  voiture  du  roi.  Je 
partis  de  la  rue  Notre-Dame-des-Champs  vers  onze 
heures  du  soir;  j'arrivai  devant  la  grille  où  veillait 
la  sentinelle,  et  j'aperçus  M.^de  Gouvion,  officier 
d'artillerie,  l'ami  et  l'homme  de  confiance  de  M.  de 
La  Fayette,  qui  l'avait  fait  major  de  la  garde  natio- 
nale; il  fumait  sa  pipe  à  quelques  pas  de  la  grille. 
Je  me  doutai  qu'il  n'était  pas  là,  surtout  à  cette 
heure,  sans  quelque  dessein  bien  arrêté.  Je  me  postai 
contre  le  mur  d'une  maison  d'où  je  ne  pouvais  être 
aperçu,  et  à  minuit  un  quart  je  vis  défiler  la  famille, 
qui  après  avoir  passé  la  grille,  s'arrêta  un  instant 
comme  pour  délibérer^   et  ensuite  continua  son 
chemin . 

Lorsque  je  quittai  mon  poste,  M.  de  Gouvion 
n'avait  pas  quitté  le  sien,  et  partout  régnait  la  plus 
grande  tranquillité.  J'allai  rejoindre  mes  compa- 
gnons de  voyage  en  faisant  mes  conjectures  sur  la 
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présence  de  cet  officier.  Je  fis  part  de  cette  circons- 
tance à  M .  de  Longchamps  et  lui  communiquai  mes  \ 
soupçons.  Je  supposais  que  M.  de  Gouvion  avait  été 
envoyé  là  par  M.  de  La  Fayette  pour  s'assurer  de 
rheure  précise  du  départ  de  la  famille  royale,  afin 
de  la  faire  poursuivre  assez  tôt  pour  la  ramener,  et 
cela  dans  T  intention  de  se  créer  un  titre  de  plus  à  la 
popularité.  Ces  messieurs,  au  contraire,  rejetaient 
cette  supposition  comme  indigne  du  caractère  de 
M .  de  La  Fayette  ;  ils  aimaient  mieux  croire  qu'il 
n'avait  voulu,  par  cette  démarche,  que  surveiller 
sans  se  compromettre  la  fuite  du  roi,  qu*il  favorisait 
secrètement.  J'avoue  que  cette  dernière  opinion 
paraît  justifiée  par  la  conduite  postérieure  de  ce 
grand  homme.  Quoiqu'il  en  soit,  nous  fûmes  d'avis 
de  ne  quitter  Paris  qu'après  avoir  vu  l'eflFet  que 
produirait  le  départ  de  la  famille  royale,  afin  de 
pouvoir  en  rendre  compte  à  notre  arrivée. 

Le  jour  commençant  à  paraître,  à  cinq  heures 
j'allai  rôder  autour  du  château  en  attendant  l'explo- 
sion. Au  bout  d'une  heure  j'aperçus  sur  le  pont 
royal  un  rassemblement  de  quelques  personnes; 
je  m'y  transportai  et  je  vis  un  valet  de  pied  en  li- 
vrée qui  annonçait  la  fuite  du  roi  et  de  sa  famille, 
assurant  qu'on  venait  seulement  de  s'en  apercevoir. 
On  interpellait  cet  homme,  on  lui  faisait  mille  ques- 
tions ;  le  groupe  se  grossissait  rapidement.  Je  tra- 
versai le  pont  pour  revenir  vers  le  château.  A  cette 
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époque  il  y  avait  une  place  de  fiacres  devant  les  an- 
ciennes croisées  qui  régnaient  jusqu'au  premier 
guichet  par  où  Ton  entre  au  Carrousel.  Remarquant 
de  loin  une  multitude  de  personnes  qui  s'avançaient 
sur  le  quai,  je  me  plaçai  (en  payant)  sur  un  de  ces 
fiacres  afin  d'éviter  la  foule,  et  je  ne  tardai  pas  à 
reconnaître  M.  de  La  Fayette  monté  sur  son  cheval 
blanc.  Il  allait  au  pas,  haranguant  la  foule  immense 
qui  le  suivait.  Quand  il  fut  assez  près  de  moi  pour 
que  je  pusse  distinguer  ses  paroles,  j'entendis  par- 
faitement qu'il  engageait  tom  les  bons  parisiens  à 
rester  calmes^  et  il  leur  assurait  que  le  roi  et  sa  famille 
rentreraient  bientôt  dans  Paris. 

Dès  que  les  flots  du  peuple  se  furent  écoulés,  je 
courus  chez  M.  de  Longchamps  pour  rendre  compte 
de  ce  que  j'avais  vu;  nous  jugeâmes  qu'il  était  inu- 
tile de  nous  mettre  en  route  ce  jour-là,  présumant 
bien  que  ce  serait  nous  exposer  sans  nécessité  que 
de  partir  avant  d'avoir  des  nouvelles  de  la  famille 
royale.  Mais  dans  la  soirée  des  courriers  expédiés  de 
Yarennes  à  l'Assemblée  annoncèrent  l'arrestation 
du  roi  et  son  prochain  retour  à  Paris. 

J'allai  voir  ce  triste  spectacle  aux  Champs-Elysées. 
On  eût  dit  que  tous  les  habitants  de  la  capitale  s'é- 
taient portés  dans  cette  promenade  ;  depuis  la  bar- 
rière jusqu'au  château,  elle  était  encombrée  de 
monde.  La  garde  nationale,  ayant  à  sa  tête  M.  de 
La  Fayette,  formait  la  haie  des  deux  côtés.  A  mesure 
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que  la  voiture  de  la  famille  s'avançait^  en  allant  a! 
pas,  entre  Ces  deux  rangs  de  gardes  nationaui^l 
M.  de  La  Fayette  faisait  le  commandemait  de 
sous  le  bras;  c'est  ainsi  que  la  troupe  porte  ses  ar* 
mes  lorsqu'elle  suit  un  convoi.  La  reine  avait  u 
chapeau  noir  avec  des  plumes  de  la  même  coule 
Malheur  aux  femmes  qui  en  portaient  de  semblables! 
on  les  leur  arrachait  sans  pitié. 

Une  pareille  entrée  n'était  pas  d'un  bon  augu 
pour  Louis  XVI .  Cependant  il  conservait  un  cal 
étonnant.  Je  me  retirai  la  tristesse  dans  rame, 
quoique  je  ne  fusse  pas  fâché  de  rester  à  Paris,  car 
notre  projet  de  voyage  ne  me  présageait  rien  de  bien 
agréable. 

Quelques  jours  après,  je  rendis  une  visite  à 
M.  Fournel,  afin  de  lui  communiquer -les  lettres 
d'ester  à  droit  que  j'avais  obtenues ,  et  lui  transr 
mettre  l'invitation  que  M.  Duport  du  Tertre  m'avait 
chargé  de  lui  porter  pour  qu'il  prît  la  peine  d'aller 
le  voir.  Malgré  sa  répugnance  à  visiter  les  gens  en. 
place,  il  consentit  à  se  rendre  au  désir  du  ministre. 
Il  revint  enchanté  de  l'amabilité  de  ses  manières; 
M.  Duport  lui  avait  assuré  que  mon  affaire  se  ter- 
minerait au  gré  de  mes  vœux, -qu'on  n'attendait 
plus  qu'un  moment  favorable  pour  la  présenter;  il 
devait  prévenir  d'avance  le  président  de  la  chambre 
et  le  commissaire  du  roi  des  intentions  de  Louis  XVI 
à  ce  sujet.  Il  voulait  aussi  réunir  plusieurs  magis- 
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trats  et  des  avocats,  au  nombre  desquels  se  trouve- 
rait M.  Fournel,  afin  de  les  consulter  sur  les 
moyens  d'arriver  à  cette  fin  promptement  et  sans 
éclat. 

D'après  une  telle  disposition  de  la  part  du  roi,  je 
ne  pouvais  douter  de  voir  bientôt  casser  Tindigne 
jugement  du  parlement  de  Paris.  Aussi,  éprouvais- 
je  une  joie  extrême.  Je  profitai  de  ces  circonstances 
pour  faire  venir  près  de  moi  ma  sœur  çt  ma  nièce, 
ne  soupçonnant  guère  alors  quels  services  j'en  ob- 
tiendrais dans  les  moments  orageux  où  je  me  suis 
trouvé,  et  d'où  je  ne  suis  sorti  que  par  une  espèce- 
de  miracle. 

Le  roi  venait  d'accepter  la  constitution  ;  la  tran- 
quillité semblait  renaître;  mais  le  plan  de  tout 
bouleverser  pour  créer  une  nouvelle  forme  de  gou- 
vemement  était  une  chose  arrêtée  entre  certains 
députés.  Ils  espéraient  entraîner  la  majorité  des 
suffrages  par  l'ascendant  de  leur  éloquence,  et 
surtout  par  la  hardiesse  de  leurs  principes.  Ils 
avaient  déjà  levé  un  coin  du  voile  qui  cachait  leurs, 
vastes  projets,  et,  dès  ce  moment,  ils  marchèrent 
constamment,  sans  faire  un  seul  pas  rétrogradcy 
vers  le  but  qu'ils  s'étaient  proposé. 

Nous  étions  alors  au  mois  de  novembre  1 791  * 
M.  Duport  du  Tertre,  jugeant  le  moment  favorable 
pour  me  faire  rendre  justice,  provoqua  à  Saint-Cloud 
la  consultation  dont  il  avait  parlé  à  M.  FourneL 
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Cet  avocat  y  fut  appelé.  M.  Duport  exposa  que  le 
roi,  désirant  me  faciliter  les  moyens  de  purger  ma 
contumace,  avait  chargé  son  ministre  de  la  justice 
de  faire  rendre  un  jugement  en  ma  faveur,  de  ma- 
nière à  éviter  la  publicité  et  surtout  le  scandale. 
M.  Foiirnel,  en  qualité  de  mon  défenseur,  fut 
désigné  pour  ouvrir  un  avis  sur  cette  question  ;  il 
donna  ses  conclusions  en  peu  de  mots  ;  les  huit 
autres  membres  (car  la  réunion  se  composait  de 
neuf  personnes,  en  y  comprenant  le  ministre  de  la 
justice  et  M.  de  Laporte,  intendant  de  la  liste 
civile),  firent  tour-à-tour  leurs  observations.  Enfin, 
la  majorité  donna  la  préférence  à  l'opinion  de  mon 
avocat,  qui  indiquait  en  effet  le  moyen  le  plus  sûr 
de  terminer  cette  affaire  sans  publicité*  Il  ne  s'agis- 
sait plus  que  de  trouver,  dans  les  six  tribunaux 
provisoires,  un  président  assez  modéré,  assez  sage, 
et  surtout  assez  ennemi  des  formes  révolutionnaires 
pour  se  prêter  aux  vues  et  au  désir  de  Sa  Majesté. 
Le  ministre  fit  connaître  alors  qu'on  lui  avait  parlé 
d'un  M.  de  Plane,  président  du  troisième  tribunal, 
comme  d'un  homme  que  le  baron  de  Breteuil  avait 
anciennement  employé  à  Versailles,  et  qui  serait 
flatté  de  pouvoir  être  agréable  au  roi.  Il  nous  pria 
de  prendre  des  informations  sur  son  caractère, 
ajoutant  qu'il  lui  confierait  sans  hésiter  les  inten- 
tions de  Louis  XVI, s  si  nos  rapports  s'accordaient 
avec  ceux  qu'il  avait  déjà  reçus. 
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Après  cette  explication,  le  ministre  invita  les 
IDembres  de  la  réunion  à  passer  dans  une  autre 
salle,  où  ils  trouvèrent  une  table  servie,  dont  M.  de 
Laporte  fit  les  honneurs.  M.  Fournel,  qui  me 
raconta  ces  détails ,  était  enchanté  de  ces  at- 
tentions. —  Je  suis  assuré,  me  dit-il  ,  que 
Louis  XVi  serait  encore  dans  son  palais  de 
Versailles,  s'il  avait  eu  le  bonheur  de  ne  ren- 
(lontrer  que  des  ministres  aussi  honnêtes  gens. 
Maintenant,  continua  mon  avocat,  je  dois  vous 
expliquer  le  mode  que  j'ai  proposé  et  qui  a  fini  par 
obtenir  l'assentiment  général.  Je  vous  ferai  une 
|sequète  adressée  au  président  ;  vous  y  joindrez  vos 
lettres  d'ester  à  droit.  Lorsqu'il  aura  reçu  du  mi- 
nistre les  instructions  convenables,  vous  lui  ferez 
toe  visite  et  conviendrez  avec  lui  d'un  jour  pour 
i&ubir  un  interrogatoire  de  forme.  Vous  vous  consti- 
Inerez  prisonnier  la  veille  ;  le  lendemain,  dans  la 
atinée,  on  vous  conduira  au  palais.  Lorsque  l'in- 
rrogatoire  sera  terminé ,  vous  présenterez  votre 
quête  pour  demander  votre  élargissement  provi- 
boire,  ce  qui  vous  sera  accordé,  et  quinze  jours  ou 
llrois  semaines  après,  on  choisira  un  jour  où  le  tri- 
bunal ne  se  trouvera  saisi  d'aucune  cause  intéres- 
[santé,  afin  qu'il  y  ait  peu  de  monde,  et  l'on  vous 
fera  lecture  d'un  jugement  qui  aura  été  préparé 
jd'avance,  et  dont  les  conclusions  seront  approuvées 
'par  le  roi  ;  alors  vous  serez  libre  de  vous  retirer; 
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je  me  chargerai  de  lever  une  expédition  du  juge- 
ment. 

Qu'on  juge  de  ma  joie.  Ainsi  donc,  j'allais  me 
voir  soulagé  du  poids  affreux  de  ce  jugement  ;  car, 
une  sentence,  quoique  injuste,  n^en  est  pas  moins 
pénible,  si  elle  ne,  Test  davantage.  Hélas  !  que  j'é- 
tais loin  de  soupçonner  que  les  démarches  aux- 
quelles j'allais  me  livrer  m'attireraient  des  malheurs 
inouïs.  Fatale  destinée  !  elle  m'entraînait  à  mon 
insu  lorsque  j'aurais  pu  vivre  si  heureux  en  Hol- 
lande. Mais  toute  la  prévoyance  humaine  ne  pouvait 
me  garantir  des  caprices  du  sort. 

Dans  le  courant  du  mois  de  décembre  î  791 ,  le 
ministre  de  la  justice  ayant  acquis  de  nouyeaux 
renseignements  sur  les  dispositions  favorables  de 
M.  de  Plane,  se  décida  à  lui  faire  connaître  les  in- 
tentions du  roi,  et  ce  magistrat  promit  solennelle- 
ment de  s'y  conformer.  Le  procureur  du  roi,  attadbé 
au  même  tribunal  que  M.  de  Plane,  prit  aussitôt  le 
même  engagement. 

Dès  que  je  fus  informé  de  ces  circonstances, 
j'allai  faire  une  visite  au  président,  et  j'eus  tout  lieu 
d'être  satisfait  de  sa  réception.  Il  m'apprit  surtout 
une  chose  que  j'ignorais,  et  qui  ne  me  laissa  aucun 
doute  sur  ses  intentions  en  ma  faveur  :  —  J'ai ,  me 
dit-il,  dans  ma  jeunesse,  servi  sous  les  ordres  de 
M.  de  Lamotte,  votre  père;  je  n'étais  pas  éloigné 
de  lui,  lorsqu'il  fut  tué  à  la  tête  de  sa  compagnie, 
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à  la  bataille  de  Miaden.  Je  me  rappelle  combien  il 
fut  regretté.  Pour  moi,  qui  le  connaissais  particu- 
lièrement et  qui  Vai  pleuré  comme  un  ami,  je  suis 
flatté  que  les  circonstances  mé  procurent  le  double 
plaisir  de  rendre  service  à  son  fils,  et  de  remplir 
en  cela  les  intentions  du  roi.  • —  11  me  conseilla  de 
re\^enîr  le  trouver  au  palais,  au  bout  d'une  semaine, 
afin  de  convenir  d'un  jour  pour  en  terminer. 

Dans  rkiterTalle,  ayant  remarqué  que  mes 
finances  diminuaient  sensiblement,  et  présumant 
qtie  je  serais  bientôt  forcé  de  faire  des  dépenses 
extraordinaires,  je  me  rendis  chez  M.  de  Laporte, 
à  qui  je  fis  part  des  bonnes  dispositions  du  président 
de  Plane,  et  de  la  situation  de  ma  bourse.  —  Enfin, 
me  dit-il,  il  faut  bien  espérer  que  vous  serez  bientôt 
débarrassé  de  cette  malheureuse  affaire.  Mais  sou- 
Tenez^vous,  ajouta-t-il ,  que  le  roi  ne  veut  pas  que 
vous  TOUS  adressiez  au  domaine  pour  vos  réclama- 
tions ;  il  m'a  chargé  de  vous  dédommager  des  per- 
tes que  vous  avez  essuyées. — ^Je  lui  demandai  mille 
écus  qu'il  me  donna.  En  me  remettant  cette  somme, 
il  m'engagea  à  venir  le  voir  ayant  de  me  constituer 
prisonnier,  et  me  demanda  si  j'avais  conservé  l'ori- 
nnal  de  la  pétition  de  Mirabeau.  Je  tirai  aussitôt 
cette  pièce  de  mon  portefeuille.  Après  qu'il  l'eût 
examinée,  il  me  la  remit  et  je  le  quittai. 

La  semaine  que  m'avait  indiquée  M.  de  Plane  se 
trouvant  expirée,  je  me  rendis  au  palais,  et  nous 
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convînmes  que  je  me  constituerais  prisonnier  à  la 
Force  le  4  janvier  1 792. 

Quelques  jours  avant  cette  époque,  j'allai  chez 
M.  de  Laporte,  lui  faire  part,  comme  il  m'en  avait 
prié,  du  jour  convenu.  Il  m'invita  à  revenir  le  lende- 
main entre  huit  et  neuf  heures  du  soir,  sous  prétexte 
qu'il  aurait  à  me  faire  une  communication  impor- 
tante. Je  me  rendis  à  son  invitation.  Aussitôt  qu'il 
m'aperçut,  il  prit  son  chapeau  et  me  dit  de  le 
suivre.  Je  pensais  qu'il  me  conduisait  chez  le  mi- 
nistre de  la  justice  ;  nou^  n'allâmes  pas  si  loin.  Je 
le  suivais  sans  mot  dire,  et,  dans  ce  court  trajet,  il 
ne  m'adressa  pas  une  seule  fois  la  parole.  Nous  en- 
trâmes au  château  des  Tuileries.  Dès  que  nous 
fûmes  parvenus  dans  une  salle  où  se  tenaient  des 
gardes  nationaux,  il  me  fit  asseoir  sur  une  banquette 
en  me  disant  de  l'attendre  un  instant.  Au  bout  de 
quelques  minutes  il  revint  en  efiTet  et  m'invita  à  le 
suivre.  Quel  fut  mon  étonneïnent,  lorsque  je  me 
trouvai  toutnà-coup  et  sans  m'y  attendre  en  présence 
de  Louis  XVI  !  Mon  premier  mouvement  fut  de  me 
précipiter  à  see  pieds  ;  il  me  releva  avec  bonté  et 
dit  que  d'après  les  rapports  du  comte  d'Adhémar, 
ambassadeur  à  Londres,  et  de  son  successeur  le 
marquis  de  La  Luzerne,  à  qui  j'avais  remis  le  ma- 
nuscrit que  M.  de  Galonné  avait  fait  fabriquer  à 
Londres,  et  qu'il  avait  surchargé  d'additions  et  de 
corrections,  il  avait  gémi  sur  mon  sort,  et  que, 
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sans  la  Révolution  qui  était  survenue,  il  aurait 
cherché  plus  tôt  à  me  faire  oublier  les  persécutions 
que  j'avais  éprouvées  en  son  nom;  que  depuis  ma 
rentrée  en  France,  MM.  de  Montmorin  et  de  La 
Luzerne,  ainsi  que  le  ministre  de  la  justice  Dn- 
port  du  Tertre  et  M.  Dubut  de  Longchamps,  lui 
avaient  fait  le  récit  de  ma  conduite  et  de  mes  opi- 
nions, ce  qui  Tavait  déterminé  à  m'accorder  tout 
ce  que  j'avais  paru  désirer.  Il  me  répéta  ce  que  M.  de 
Laporte  m'avait  dit  relativement  à  mes  réclama-' 
lions,' et  il  ajouta  que  dans  un  temps  plus  heureux 
il  me  ferait  continuer  mon  service.  Il  me  demanda 
ensuite  si  j'avais  l'original  de  la  pétition  que  Mira- 
beau voulait  me  faire  présenter  à  la  barre  de  l'As- 
semblée nationale.  Je  la  tirai  de  mon  portefeuille  et 
la  lui  présentai.  Après  l'avoir  parcourue  :  —  Le  mi- 
sérable, s'écria-t-il  I  il  n'a  eu  que  ce  qu'il  méritait  !  — - 
Ce  mot  proLjve  que  Louis  XVI  n'ignorait  pas  que 
Mirabeau  était  mort  empoisonné.  Il  me  demanda 
ensuite  si  je  voulais  lui  faire  le  sacrifice  de  cette 
pièce.  Je  répondis  naturellement  que  je  n'avais  rien 
à  refuser  à  Sa  Majesté  et  que  j'étais  prêt  à  verser 
pour  elle  jusqu'à  la  dernière  goutte  de  mon  sang. 
Il  me  répliqua  qu'on  l'avait  bien  trompé  sur  mon 
compte;  les  larmes  lui  roulaient  dans  les  yeux 
ainsi  qu'à  moi.  Voulant  cacher  son  émotion  et  ter- 
miner ce  pénible  entretien,  il  me  salua  de  la  main 
et  entra  dans  une  autre  pièce.  M.  de  Laporte  me 
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reconduisit  jusqu'à  la  porte  extérieure  et  rentra  au  | 
château;  avant  de  me  quitter  il  m'engagea  à  revenir 
le  voir  le  lendemain  dans  la  matinée. 

Lorsque  je  fus  intrqduit  dans  son  cabinet  il  me 
demanda  si  j 'étais  satisfait  de  l'entrevue  qu'il  m'avait 
procurée  la  veille.  Le  roi,  continua-t-jl,  m'avait  plu- 
sieurs fois  demandé,  depuis  la  mort  de  Mirabeau*,  si 
vous  aviez  conservé  l'original  de  la  pétition  que  ce 
député  vous  avait  remise  ;  il  désirait  voir  cette  pièce. 
Je  lui  répondis  que  vous  la  conserviez,  mais  instruit 
comme  je  l'étais  que  vous  l'aviez  refusée  à  M.  de  . 

r 

Montmorin  aussi  bien  qu'au  ministre  de  la  justice, 
et  ne  voulant  pas  m' exposer  au  même  refus,  je  pro- 
posai à  Louis  XYI  de  vous  introduire  secrètement 
dans  son  cabinet,  et  il  me  chargea  de  vous  conduire 
au  château.  Je  craignais  que  vous  ne  fissiez  quel- 
que résistance,  mais  l'empressement  avec  lequel 
vous  avez  cédé  à  son  désir,  l'a  pleinement  satisfait 
Après  votre  départ,  Sa  Majesté  m'a  questionné  sur 
votre  position,  et  apprenant  que  vous  aviez  fait  venir 
depuis  peu  votre  sœur  et  sa  fille,  de  Bar-suivAiibe, 
et  que  vous  les  aviez  à  votre  charge ,  elle  m'a  or« 
donné  de  vous  remettre  ce  supplément.  Lorsque 
votre  affaire  sera  terminée,  vous  viendrez  m'en  faire 
part;  nous  dresserons  alors  un  état  de  vos  récla- 
mations, je  les  présenterai  au  roi,  et  j'ai  lieu  d'es- 
pérer que  vous  ne  regretterez  pas  les  brillantes  pro- 
messes du  duc  d'Orléans  et  de  Mirabeau. 
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'  Cette  dernière  phrase  me  rappelant  la  dernière 
conversation  que  j'avais  eue  avec  ce  personnage,  peu 
de  temps  lavant  sa  mort,  je  priai  M.  de  Laporte  de 
la  rapporter  au  roi,  pensant  que  ce  pourrait  être  un 
palliatif  pour  ses  peines. 

Depuis  que  Mirabeau  s'était  rapproché  de  la  cour, 
il  était  venu  s'acquitter  envers  madame  Boutte,  et 
l'avait  priée  de  m'engager  à  l'aller  voir.  Je  n'étaifi 
plus  logé  à  son  hôtel,  mais  je  lui  faisais  de  temps 
en  taiips  une  visite.  Elle  me  communiqua  l'invita- 
tion de  Mirabeau,  et  je  me  rendis  chez  lui,  rue  du 
Mont-Blanc.  Après  les  compliments  d'usage,  il  me 
fit  asseoir,  et  me  prononça  un  vrai  discours,  de  tri- 
bune, dans  lequel  il  blâmait  la  conduite  qu'il  avait 
tenue,  ajoutant  qu'il  reconnaissait  toutes  ses  erreurs, 
que  les  conseils  qu'il  m'avait  donnés  à  une  époque 
antérieure  lui  étaient  dictés  par  le  duc  d'Orléans, 
qu'il  n'avait  été  véritablement  que  son  écho,  que 
revenu  à  des  sentiments  d'honneur  et  de  justice  il 
avait  désiré  me  voir  pour  m'engager  à  renoncer  à 
mes  prétentions ,  que  ma  demande  en  révision  oc- 
casionnerait un  scandale  qu'il  me  conseillait  d'éviter; 
sa  position,  disait-il,  lui  permettait  d'obtenir  pour 
moi  des  dédommagements  satisfaisants. 

Je  l'arrêtai  en  lui  faisant  connaître  l'état  de  mes 
affaires,  et  je  lui  avouai  que  je  n'avais  pas  attendu 
cet  avis  pour  renoncer  au  plan  de  conduite  qu^il 
m'avait  tracé.  Je  le  remerciai  donc  de  ses  bons  offices. 


m  LAMOTTE  SE  CONSTITUE  PRISONNIER         [4795]  ' 

Il  voulut  me  faire  quelques  questions,  mais  je  le  I 
priai  de  changer  de  conversation,  et  depuis  cette 
entrevue,  je  n'eus  plus  aucune  relation  avec  lui. 

Le  2  janvier  1 792  je  me  fis  conduire  à  Thôtel  dé 
la  Force,  afin  de  prévenir  le  concierge,  qui  avait 
été  valet  de  chambre  du  comte  d*Artois,  et  que 
j'avais  eu  occasion  de  voir  anciennement,  que  je 
viendrais  le  4  me  constituer  volontairement  pri- 
sonnier pour  purger  m^  contumace  ;  je  le  priai  de 
me  réserver  une  chambre  assez  spacieuse,  mon  in- 
tention étant  de  donner  ce  jour-là  même  un  dîner 
à  une  douzaine  de  personnes.  Cet  homme  me  fit 
voir  une  pièce  qui  remplissait  mes  vues  et  me  pro- 
mit de  me  la  garder. 

La  veille  dé  mon  entrée  en  prison,  j'allai  pré- 
venir le  président  de  Plane  de  mes  dispositions  et 
j'en  donnai  aussi  avis  à  mon  avocat  Fournel.  Tout 
étant  ainsi  disposé,  je  me  rendis  à  la  Force  à  deu\ 
heures  après  midi.  Entre  quatre  et  cinq  heures  les 
personnes  que  j'avais  invitées  arrivèrent  successi- 
vement. J'avais  recommandé  au  guichetier  d'allu- 
mer un  grand  feu  dès  le  matin  afin  d'échauffer 
cette  chambre  ;  il  avait  ponctuellement  suivi  mes 
ordres. 

A  dix  heures  je  congédiai  mon .  monde.  Les 
hommes  me  promirent  de  venir  me  prendre  le  len- 
demain entre  dix  et  onze  heures  du  matin,  au  sor- 
tir de  l'interrogatoire.  J'étais  loin  de  prévoir  Tévé- 
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nement  qui  allait  me  plonger  dans  de  nouveaux 
malheurs. 

Dès  que  je  fus  seul,  je  me  couchai  laissant  le 
feu  allumé  ainsi  qu'une  bougie.  Je  ne  tardai  pas  à 
m 'endormir.  Mais  entre  deux  et  trois  heures  je 
.  fus  réveillé  par  un  grand  bruit  :  j'entendais  crier 
au  feu.  Une  lumière  assez  vive  pénétrait  dans  ma 
chambre,  et  déjà  le  pétillement  de  la  flamme  arri- 
vait jusqu'à  mes  oreilles.  Je  ne  savais  que  penser, 
lorsqu'une  épaisse  fumée  remplit  subitement  la 
pièce  que  j'occupais.  Je  me  levai  précipitamment 
afin  d'ouvrir  les  croisées;  et  m'habillant  à  la  hâte, 
je  pris  mon  portefeuille  et  me  plaçai  à  la  fenêtre 
autant  pour  respirer  que  pour  appeler  de  toutes 
mes  forces  le  secours^  que  ma  position  réclamait. 
Cependant  le  feu  s'avançait  avec  une  effrayante  ra- 
pidité. J'entendais  bien  prononcer  mon  nom  :  — 
Allez,  disait-on,  secourir  M.  de  Lamotte!  — Mais 
personne  n'arrivait.  Je  saisis  une  bûche  et  frappant 
à  coups  redoublés  j'essayai  d'enfoncer  la  porte  ; 
mais  elle  s'ouvrait  en  dedans,  et  je  vis  avec  dou- 
leur que  mes  efforts  étaient  inutiles.  A  chaque 
instant  j'étais  obligé  de  courir  à  la  croisée  pour  re- 
prendre respiration,  car  la  fumée  devenait  si  épaisse 
que  malgré  la  clarté  que  le  feu  répandait,  je  ne 
pouvais  plus  rien  distinguer  dans  ma  chambre. 
Enfin  j'avais  épuisé  vainement  mes  forces  et  je 
n'osais  plus  quitter  la  croisée  dans  la  crainte  d'êtra 

40. 
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étouffe.  Dans  cet  état  désespéré  j'entends  accourir 
dans  le  corridor,  on  met  la  clef  à  la  serrure,  et  je 
me  crois  sauvé,  quand  on  s'écrie  :  Ce  n'est  pas  la 
clef.  Dès  ce  moment  je  me  regardai  comme  un 
homme  perdu,  et  je  songeai  à  me  précipiter  au 
milieu  de  la  chambre,  aimant  mieux  être  étoufi(§ 
par  la  fumée  que  dévoré  par  les  flammes.  Dans  cet 
instant  on  accourt  une  seconde  fois,  et  la  porte 
s'ouvre,  lorsque,  déjà  à  demi-mort,  je  n'avais  plus 
le  courage  de  me  traîner.  Un  des  guichetiers,  homme 
robuste,  me  charge  sur  ses  épaules,  et  courant  à 
travers  les  flammes,  il  s'élance  par  un  escalier  tout 
enflammé  qui  s'écroule  un  instant  après  avec  un 
fracas  épouvantable  ;  c'était  la  seule  issue  par  où  je 
pouvais  m'échapper.  On  me  transporta  chez  le  con- 
cierge et  quelques  soins  réparèrent  promptement 
mes  forces.  J'en  fus  quitte  pour  mes  cheveux  grillés 
et  ma  redingotte  roussie. 

Quand  je  fus  tout-à-fait  remis,  un  officier  de  gen- 
darmerie que  je  connaissais,  me  proposa  de  me  re- 
conduire chez  moi;  mais  il  était  trop  important 
pour  mes  intérMs  que  je  me  rendisse  à  neuf  heures, 
comme  j'en  étais  oonvenu,  dans  la  chambre  du 
président  de  Plane  ;  je  fis  part  à  cet  officier  des  rai- 
sons qui  m'empêchaient  de  m'éloigner  :  —  Eh 
bien  !  me  dit  ce  brave  homme,  venez  en  attendant 
l'heure  vous  reposer  chez  moi,  je  vous  accompar 
gnerai  ensuite  au  palais.  — J'acceptai  volontiers  son 
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offre  obligeante,  et  sa  femme  nous  prépara  un 
excellent  café  qui  acheva  tout-à-fait  de  réparer  mes 
forces. 

A  aeuf  heures  je  me  rendis  chez  le  président  que 
Je  troQY^  à  son  poste.  M.  de.  Plane  me  demanda 
si  je  savais  ce  qui  se  passait.  —  Tout  ce  que  je  sais, 
lui  dis^e,  c'est  que  j'ai  échappé  miraculeusement 
à,  l'incendie  de  la  Force  ;  et  lui  montrant  mes  che^ 
yeux  et  ma  redingotte:  vous  voyez,  continuai-je^  que 
j'ai  vu  le  feu  de  près.  —  Oui;  mais  ave&*Yous  vu 
ceci  ?  -^  et  il  me  présenta  une  feuille  imprimée.  — 
Non,  lui  dis-je.  —  Eh  bien!  lisez.  —  C'était  un 
numéro  du  Père  Duchesne^  journal  que  rédigeait  un 
nommé  Hébert,  et  qu'on  criait  dès  le  matin  dans 
toutes  les  rues  de  Paris.  Les  crieurs,  afin  de  débiter 
plus  sûrement  leur  marichandise,  répétaient  à  tuen 
tête  :  //  est  bougremerU  en  colère  le  père  Bucheêne 
contre  madame  Veto  qui  a  fait  mettre  le  feu  à  la  pri- 
son de  la  Force  pour  brûler  M.  de  Lamotte  et  les  par 
piêrs  qu'il  avait  à  produire  contre  elle. 

M.  de  Plane  me  fit  observer  que  les  Jacobins 
ayant  sonné  l'alarme,  il  ne  pouvait  plus  prendre 
sur  lui  de  suivre  la  marche  dont  nous  étions  con- 
venus ;  qu'il  verrait  dans  la  journée  le  ministre  de 
la  justice  pour  le  consulter  à  ce  sujet  :  —  Vous 
pouvez,  me  dit-il,  retourner  chez  vous  en  attendant, 
ou  plutôt,  comme  c'est  vous  qui  avez  fait  la  dé- 
marche de  vous  constituer  prisonnier  volontaire- 


238      CHAMBRE  DE  LAMOTTE  A  LA  CONCIERGERIE  [47M] 

ment,  et  que  le  public  en  est  informé,  je  vous  ferai 
donner,  si  vous  le  désirez,  une  chambre  à  la  Con- 
ciergerie, afin  que  vous  soyez  plus  à  portée  du  tri- 
bunal ;  mais  d'après  ce  que  je  prévois,  vous  serez 
forcé  de  rester  quelques  jours  de  plus  en  prison 
afin  d'éloigner  les  soupçons  qu'on  pourrait  former 
contre  moi  si  nous  suivions  le  preitiier  plan. 

Déterminé  à  en  finir,  j!ac6eptai  la  proposition  du 
président.  Nous  descendîmes  à  la  Conciergerie  ;  il 
me  fit  donner  une  chambre  qui  avait  été  construite 
par  les  ordres  de  la  princesse  de  Lambalie  et  des- 
tinée pour  les  dames  de  la  Charité,  lorsqu'elles  ve- 
naient apporter  des  secours  aux  prisonniers.  Les 
croisées  de  cette  pièce  donnaient  sur  la  cour  des 
femmes.  C'est  dans  cette  dernière  pièce  qu'on  en- 
tassa d'abord  tout  l'état-major  des  suisses  a[N*ès  le 
1 0  août  ;  et  c'est  aussi  dans  la  même  chambre  que 
Marie-Antoinette  fut  renfermée,  et  d'où  elle  ne  8o^ 
tit  que  pour  aller  à  la  mort. 

Comme  M.  de  Plane  m'avait  annoncé  que  je  resr 
terais  plusieurs  jours  en  prison,  je  fis  venir  dans 
ma  chambre  tout  ce  qui  m'était  nécessaire  pour  y 
être  agréablement.  Je  ne  comptais  pas  y  faire  un 
long  séjour  ;  car  si  j'avais  pu  supposer  que  j'y  se- 
rais confiné  plus  de  huit  mois,  j'aurais  préféré 
quitter  la  France  et  retourner  en  Hollande.  Mais 
qui  pouvait  prévoir  les  journées  des  20  juin, 
10  août,  2  septembre  et  21  janvier?  Un  Josepli 
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m'aurait  prédit  ces  fatales  journées  que  loin  de  le 
croire  je  l'aurais  regardé  comme  un  fou. 

En  effet  depuis  l'acceptation  de  la  constitution 
par  Louis  XVI,  je  croyais  que  la  tranquillité  allait 
renaître.  Je  ne  connaissais  guère  l'esprit  de  l'Assem- 
blée législative,  encore  moins  les  individus  qui  la 
composaient.  Us  se  sont  bien  fait  connaître  depuis, 
en  organisant  la  journée  du  1 0  août,  en  prononçant 
la  déchéance  du  roi,  et  en  le  faisant  enfermer  au 
Temple*  J'ai  connu  depuis  plusieurs  membres  de 
cette  assemblée,  et  aussi  des  conventionnels,  qui  me 
disaient,  lorsque  je  leur  annonçais  que  la  Révolu- 
tion ne  finirait  qu'avec  le  retour  des  Bourbons  :  — 
Save^vous  bien  que ,  si  votre  prédiction  s'accom- 
plissait, nous  serions  tous  perdus? — Je  faisais  obser- 
ver à  ceux  de  l'Assemblée  législative,  qu'ils  n'avaient 
pas  à  se  reprocher  les  crimes  de  la  Convention  :  — 
Sans  doute,  me  répondaient-ils  ;  mais  nous  consi- 
dérons notre  assemblée  comme  bien  plus  coupable 
que  la  Convention.  C'est  çUe  qui  a  porté  les  pre- 
miers coups,  en  proclamant  la  République,  en  dé- 
trônant Louis  XVI  et  en  le  livrant  aux  mains  de  ses 
bourreaux.  Gamier  de  l'Aube,  que  j'avais  connu  à 
Tonnerre  lorsqu'il  y  fut  envoyé  en  qualité  de  re- 
présentant du  peuple  et  qui  pendant  la  Terreur 
avait  été  un  des  membres  du  comité  de  salut  public, 
ne  craignait  pas  de  dire  à  ses  confrères  qu'ils  mé- 
ritatent-d'être  tous  pendus  pour  avoir  condamné  à 
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mort  le  plus  honnête  homme  du  royaume.  —  Par- 
bleu  y  lui  répondait-on,  tu  as  donné  ta  voix  aussi 
bien  que  nous.  -^  Sans  doute,  reprenait-^il,  mais 
c'est  TOUS,  misérables,  qui  me  l'avez  arrachée  par 
vos  menaces ,  et  je  ne  suis  pas  le  seul  dans  ce  cas. 
Au  reste  cela  n'empêchera  pas  que  je  ne  vous  ac- 
compagne à  la  potence,  si  jamais  les  Bourbons  re- 
viennent en  France.  —  Je  connais  encore  plusieurs 
membres  de  ces  deux  assemblées  qui  manifestaient 
les  mêmes  craintes  que  Gamier  et  qui  sont  aujom^ 
d'hui  (1 829)  comblés  d'honneurs,  de  richesses,  et 
bardés  de  cordons  de  toutes  couleurs. 

Le  prunier  jour  que  je  fus  installé  à  la  Concier- 
gerie, je  reçus  la  visite  de  M.  Foumel,  mon  ^ocat, 
qui  me  promit  de  voir  dans  la  soirée  le  ministre 
de  la  justice,  afin  de  s'entendre  avec  lui  sur  les  mo- 
difications qu'imposaient  nécessairemaat  à  notre 
premier  plan  les  calomnies  répandues  dans  Paris 
par  le  père  Ducheme  et  répétées  dans  les  journaux 
du  même  parti. 

Le  lendemain,  dans  la  matinée,  je  reçus  une  autre 
visite  à  laquelle  j'étais  loin  de  m'attendre.  C'était  un 
perruquier,  nommé  Burlandeux,  à  la  tête  de  sept 
ou  huit  personnes.  Cet  homme,  le  seul  que  je  con- 
nusse de  toute  sa  bande  et  uniquement  parce  qu'il 
m'avait  coiffé  quelquefois,  me  présenta  ceux  qu'il 
appelait  ses  amis,  en  me  les  nommant  l'un  après 
l'autre.  C'étaient  Manuel,  Sergent,  Panis,  Robes- 
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pierre,  Marat,  Hébert  et  quelques  autres.  Il  me  dit 
que  ces  messieurs  venaient  pour  me  féliciter  de 
mon  courage,^  m'offrir  leur  assistance  et  tous  les 
secours  dont  je  pourrais  avoir  besoin.  Alors  Manuel 
prit  la  parole  :  — Vous  ne  devez  plus  redouter,  me 
dit-il,  la  puissance  de  Louis  XYI,  et  encore  moins 
celle  de  sa  femme,  qui  s'est  attiré  la  haine  et  le 
mépris  de  tous  les  Français.  Au  surplus,  nous  sau- 
rons vous  protéger  et  vous  défendre;  nous  veille- 
rons sur  vous.  —  Ne  craignez  pas,  ajouta  Robes^ 
pierre,  de  dévoiler  toute  la  conduite  de  cette  femme 
audacieuse;  nous  serons  là  pour  vous  soutenir. 
—  C'était  à  qui  vociférerait  le  plus  contre  le  mal- 
heureux monarque  et  surtout  contre  la  reine» 

Je  ne  savais  trop  que  répondre  à  ces  énergu- 
mènes.  Je  crois  pourtant  leur  avoir  dit  que  m'étant 
constitué  prisonnier  volontairemmt  afin  d'obtenir 
la^  révision  de  mon  procès,  j'en  vaulais  surtout  au 
parlement  de  Paris  qui  n'avait  pas  craint  de  sacri- 
fier une  femme  innocente  et  sans  défense  pour  sau- 
ver un  prâat  débauché.  J'ajoutai  que  je  dirais  la 
vérité  sans  crainte,  et  que  je  soulèverais  le  voile 
impénétrable  que  les  juges  avaient  tiré  sur  cette 
intrigue  mystérieuse,  dans  l'intention  d'en  dérober  . 
le  fil  aux  regards  du  public.  Mes  amis  me  quittèrent 
très-satisfaits,  en  me  réitérant  leurs  offres  de  ser- 
vice, et  aussi  en  me  promettant  de  me  soutenir  de 
leurs  conseils. 
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J'informai  aussitôt  M.  de  Laporte  de  la  visite  et 
des  projets  de  ces  démagogues.  Ce  fut  ma  sœur  qui 
se  chargea  de  porter  ma  lettre,  et  pendant  les  huit 
mois  que  je  passai  à  la  Conciergerie,  elle  ne  cessa 
de  me  donner  des  preuves  du  plus  grand  dévoue- 
ment. Elle  se  chargeait  toujours  de  remettre  m^ 
correspondance,  soit  à  l'intendant  de  la  liste  civile,j 
soit  au  ministre  de  la  justice,  soit  à  M.  Dubut  de 
Longchamps,  qui  se  trouvait  souvent  chargé  de  mis- 
sions secrètes  et  qui  travaillait  pour  les  journaux 
royalistes. 

Je  restai  près  d'un  mois  sans  entendre  parler  de 
M.  de  Plane  ;  je  voyais  bien  quelquefois  mon 
avocat,  mais  il  ne  m'entretenait  que  de  la  perplexité 
du  ministre.  Les  ennemis  de  la  cour  grandissaient 
à  chaque  instant,  et  faisaient  craindre  que  les  me- 
sures les  plus  innocentes  ne  devinssent  des  motifs 
d'accusation  contre  la  famille  royale. 

J'appris  enfin  par  M,  Fournel  la  décision  qui 
avait  été  prise  avec  le  président  de  Plane.  Afin 
d'éloigner  tout  soupçon,  il  était  convenu  qu'il  sui- 
vrait régulièrement  cette  affaire.  On  devait  com- 
mencer par  me  donner  lecture  de  toute  la  procédure 
du  parlement,  ce  qui  devait  occuper  plusieurs 
séances.  Ensuite,  je  subirais  plusieurs  interroga- 
toires, au  lieu  d'un  seul,  comme  on  l'avait  décidé 
d'abord.  Après  ces  interrogatoires,  je  devais  de- 
mander mon  élargissement  provisoire,  et  le  juge 
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ment  aurait  été  prononcé  au  bout  de  quelque  temps, 
conformément  au  premier  plan. 

Quand  tout  se  trouva  disposé,  je  fus  prévenu  par 
le  président  du  jour  et  de  l'heure  de  la  première 
séance.  Mon  avocat  s'y  trouva.  Mais  je  fus  bien 
surpris  de  rencontrer  sur  mon  passage  une  foule 
de  curieux  qui  cherchaient  à  m'encourager  par  des 
bravos.  Lorsque  j'arrivai  la  salle  était  remplie. 
Cependant  tout  se  passa  tranquillement  à  cette  pre- 
mière audience.  Le  lendemain,  la  foule  était  encore 
plus  grande,  et  j'eus  millp  peines  à  traverser  la 
grande  salle  afin  de  parvenir  jusqu'au  tribunal. 
Aussi  le  troisième  jour  employa-t-on  la  force  armée 
pour  maintenir  le  passage  libre  •  et  pour  arriver 
aisément  à  l'audience  en  parcourant  une  double^ 
haie  de  spectateurs. 

Les  lectures  employèrent  huit  séances,  sans  que 
le  nombre  des  curieux  diminuât.  Mais  le  premier 
jour  des  interrogatoires,  je  remarquai  une  foule 
extraordinaire.  C'étaient  des  hommes  mal  vêtus, 
des  femmes  dégoûtantes  qui  me  criaient  bravo  et 
tenaient  des  propos  commandés  indubitablement 
par  mes  amis  les  Jacobins.  J'aperçus  même,  au 
milieu  de  cette  société  choisie^  le  perruquier  Bur- 
landeux  entouré  d'un  groupe  qui  paraissait  s'inté- 
resser chaudement  au  résultat  de  mes  dépositions. 
Cet  homme  aspirait  visiblement  à  jouer  un  grand 
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rôle.  Il  devint  membre  de  la  commune  de  Paris,  ^ 
finit  par  être  guillotiné  avec  Robespierre. 

Mon  premier  interrogatoire  se  passa  sans  nul 
incident  remarquable.  Cependant  le  président  m'a- 
vait adressé  des  questions  assez  insidieuses  aui- 
quelles  je  pouvais  à  peine  répondre  sans  compro- 
mettre la  reine.  Heureusement  je  m'en  tirai  de 
manière  à  donner  peu  de  satisfaction  aux  ennemis 
de  cette  princesse. 

Le  lendemain,  avant  l'audience,  M.  Fournel  vint 
à  la  Conciergerie  pour  me  prévenir  de  me  tenir  sur 
mes  gardes,  attendu  que  le  président  de  Plane  était 
soupçonné  par  le  ministère  de  s'être  vendu  aux 
Jacobins,  et  qu'il  devait  chercher,  par  la  subtilité 
de  ses  questions,  à  me  tirer  des  aveux  dont  je  ne 
pourrais  plus  me  retracter,  et  qui  serviraient  d'ali- 
ment à  la  haine  des  ennemis  de  Marie- Antoinette. 
—  Plusieurs  jurisconsultes,  ajouta  M.  Fournel,  doi- 
vent se  trouver  à  la  prochaine  audience,  et  s'ils 
s'aperçoivent  de  quelques  intentions  hostiles  ou 
d'une  connivence  avec  les  ennemis  de  cette  prin- 
cesse, à  un  signal  convenu,  je  prends  la  parole, 
j'apostrophe  le  président,  et  lui  reprochant,  en  face 
de  l'auditoire,  de  nourrir  l'intention  perfide  de  re- 
nouveler le  scandale  d'une  affaire  qu'on  aurait  dû 
étouffer  dès  son  origine,  je  demande  la  nullité  de  la 
procédure  et  le  renvoi  de  l'instruction  au  premier 
tribunal.  Nous  sommes  décidés  à  donner  ce  soufflet 
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à  cet  ancien  militaire,  qui  prétend  avoir  servi  sous 
les  ordres  de  monsieur  votre  père,  et  qui  désire  si 
vivement  de  faire  quelque  chose  d'agréable  à  son 
fils.  Au  surplus,  n'ayez  aucune  inquiétude,  nous 
triompherons  de  la  malveillance  et  nous  saurons 
déjouer  les  intrigues  de  la  perfidie. 

Je  ne  sais  si  le  président  de  Plane  soupçonnait 
qu'il  avait  été  démasqué ,  ou  si  toutes  ses  batteries 
n'étaient  pas  encore  disposées  pour  une  attaque 
sérieuse,  mais  il  fut  d'une  modération  qui  nous 
étonna.  Cependant,  comme  on  avait  acquis  les 
preuves  de  son  affiliation  avec  les  Jacobins,  mon 
avocat  résolut  d'assister  à  toutes  les  séances  et  de 
l'arrêter  à  la  première  question  insidieuse. 

La  troisième  séance  fut  des  plus  orageuses  ;  M.  de 
Plane  avait  sans  doute,  ce  jour-là,  rassemblé  ses 
forces;  mais  le  ministre  de  la  justice  avait  eu,  de 
son  côté,  la  précaution  d'envpyer  du  monde  pour 
me  soutenir,  ainsi  que  M.  Fournel.  Le  président  se 
présenta  avec  une  impudence  extraordinaire.  La 
salle  était  encombrée,  et  il  nous  sembla  que  les  Jaco- 
bins étaient  encore  plus  nombreux  dans  la  salle 
des  Pas -Perdus  que  dans  celle  où  siégeaient  les 
juges. 

Ce  M.  de  Plane,  qui  avait  sans  doute  ses  instruc- 
tions, n'hésita  pas  à  se  montrer  à  découvert,  et 
après  deux  ou  trois  questions  insignifiantes  aux- 
quelles je  répondis  sans  embarras,  il  m'en  adressa 
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une  relative  à  la  reine  et  au  cardinal ,  à  laquelle 
M.  Foumel  ne  me  donna  pas  le  temps  de  répondre. 
Il  se  lève  et  prend  la  parole.  Aussitôt  un  brouhaha 
part  de  divers  coins  de  la  salle  pour  l'empêcher 
d'être  entendu.  Mais  un  ordre  de  silence ^  intimé  par 
une  majorité  imposante,  et  des  menaces  énergiques 
dirigées  contî'e  les  perturbateurs  qu'on  parlait  dé 
jeter  à  la  porte,  rétablirent  le  calme  et  laissèrent  le 
temps  à  mon  avocat  de  débiter  son  discours  qui  fut 
applaudi  par  le  plus  grand  nombre  et  sifflé  par  le 
parti  contraire. 

En  traversant  la  grande  salle,  je  tenais  le  bras 
de  M.  Fournel  ;  nous  fûmes  hués  et  menacés  par 
les  Jacobins  ;  mais  comme  bous  étions  entourés  de 
nos  amis  et  de  la  force  armée,  ils  n'osèrent  se  porter 
à  d'autres  violences.  En  entrant  dans  ma  chambre, 
M.  Fournel  était  dans  une  telle  agitation  qu'il  se 
trouva  mal. 

Quant  à  M.  de  Plane,  voyant  son  projet  manqué, 
et  se  trouvant  encore  incertain  de  savoir  si  les  Ja- 
cobins réussiraient  à  renverser  le  trône,  il  crut  se 
réserver  une  porte  de  derrière  en  faisant  prononcer 
par  son  tribunal  un  jugement  qui  me  réintégrait 
dans  tous  mes  biens  et  m'autorisait  à  en  poursuivre 
les  détenteurs,  quels  qu'ils  fussent.  Cette  ruse  ne 
lui  réussit  pas  ;  car  au  bout  de  peu  de  jours  il  reçut 
du  ministre  de  la  justice  l'ordre  de  faire  transporter 
au  parquet  du  procureur  du  roi  du  premier  tribu- 
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liai,  toutes  les  pièces  relatives  au  procès  du  cardinal 
de  Rohan.  11  fut  forcé  d'obéir  et  regretta  sans  doute 
la  précipitation  qu'il  avait  mise  à  rendre  un  juge» 
ment  en  ma  faveur. 

Je  croyais  être  débarrassé  des  Jacobins,  lorsque 
|e  les  vis  revenir  à  la  Conciergerie  pour  m'accabler 
de  nouvelles  injures.  Parmi  les  menaces  qu'ils  m'a- 
dressèrent, il  en  est  une  qui  me  donna,  quelque 
temps  après,  de  grandes  inquiétudes:  — Chien  d'or 
ristocrate,  me  dit  ce  misérable  Burlandeux  en  me 
mettant  le  poing  sous  le  nez,  tu  crois  que  Capet  et  la 
kmve  autrichienne  te  feront  sortir  de  cette  prison; 
mais  tu  te  trompes  bougrement;  souviens-ioi  que  tu  ne 
sortiras  pas  d'ici  comme  tu  y  es  entré.  —  Cette  fois 
Manuel  n^était  pas  au  nombre  de  ces  forcenés. 

Cependant  je  commençais  à  respirer,  et  je  voyais 
approcher  le  moment  où  mes  fers  devaient  se  bri- 
ser. Ce  fut  à  cette  époque  qu'un  particulier  qui 
m'était  inconnu  demanda  à  me  parler.  Depuis  la 
dernière  scène  des  Jacobins,  j'avais  recommandé 
au  guichetier  de  ne  laisser  pénétrer  près  de  moi 
que  ma  famille  et  mes  amis  habituels.  Ce  particu- 
lier fut  donc  obligé  de  subir  un  interrogatoire,  de 
décliner  son  nom,  son  adresse,  etc.  Ensuite  le  gui- 
chetier vint  me  prévenir  qu'un  nommé  Gueffier, 
qui  se  disait  imprimeur,  prétendait  avoir  des  choses 
importantes  à  me  communiquer.  Comme  je  restais 
constamment  armé,  je  ne  craignais  pas  un  homme, 
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et  je  le  fis  entrer.  Il  m'avertit  qu'il  avait  reçu  depuis  | 
peu,  de  son  correspondant  à  Londres,  toute  l'édi- 
tion des  derniers  Mémoires  de  madame  de  Lamotte,  i 
ajoutant  qu'il  n'avait  rien  voulu  publier  avant  de 
prendre  des  arrangements  avec  moi  pour  cet  objet. 
Je  ne  pouvais  que  le  louer  de  sa  bonne  foi,  et  je  le 
priai  de  revenir  au  bout  de  huit  jours,  m'engageant 
à  lui  donner  une  réponse  satisfaisante.  J'écrivis  le 
même  jour  à  M.  de  Laporte-pour  lui  faire  part  de 
cette  circonstance  et  lui  montrer  de  quelle  impor- 
tance il  était  d'anéantir  cette  édition  dans  la  crainte 
que  les  Jacobins  ne  s'en  emparassent  pour  causer 
du  scandale.  M.  de  Laporte,  après  avoir  pris  les 
ordres  du  roi,  fut  autorisé  à  traiter  avec  l'impri- 
meur le  plus  avantageusement  qu'il  serait  possible. 
Comme  Gueffier  ne  pouvait  publier  sans  mon  auto- 
risation, il  y  avait  lieu  de  croire  que  ses  prétentions 
ne  seraient  pas  fort  élevées. 

Lorsqu'il  revint,  je  lui  dis  que  madame  de  La- 
motte  ayant  travaillé  pendant  mon  absence  et  contre 
mon  avis,  aux  nouveaux  Mémoires  qu'il  avait  reçus, 
je  ne  pouvais  autoriser  la  publication  d'un  tel  ou- 
vrage, surtout  dans  les  circonstances  où  je  me  trou- 
vais, parce  que  ce  serait  nuire  à  mes  intérêts  et  sa- 
crifier tout  mon  avenir.  Je  préférais  le  dédommager 
des  frais  que  cette  spéculation  bien  inconsidérée  lui 
avait  occasionnés  et  retirer  toute  l'édition  de  ses 
mains.  11  me  demanda  25,000  francs.  Je  lui  en 
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offris  la  moitié  ;  mais  il  ne  voulut  pas  consentir  à 
diminuer  moins  de  5,000  francs,  déclarant  qu'il 
aimerait  mieux  renvoyer  les  exemplaires  et  les  faire 
débiter  à  Londres,  ayant  l'assurance  d'un  tirer  un 
meilleur  parti.  Je  persistai  toutefois  à  ne  vouloir 
donner  que  1 8,000  francs  ;  ce  fut  mon  dernier  mot 
et  il  me  quitta. 

Je  prévins  aussitôt  M.  de  Laporte  des  prétentions 
du  libraire.  Il  m'adressa  de  suite  les  20,000  francs 
avQp  Tautorisation  de  traiter  pour  ce  prix.  Mais 
dans  la  soirée,  Guefïier,  à  qui  j'avais  laissé  vingt- 
quatre  heures  de  réflexion,  revint  me  dire  qu'il 
acceptait  mes  offres  de  18,000francs.  Le  lendemain 
ma  soeur  se  rendit  chez  lui  avec  un  nommé  Ri  s  ton 
pour  inventorier  l'édition,  en  retirer  la  totalité  et 
recevoir  du  libraire  une  déclaration  qu'il  n'en  ré- 
servait aucun  exemplaire.  Il  s'obligea  au  surplus  à 
rembourser  la  somme  qui  lui  fut  comptée,  s'il  en 
paraissait  un  seul  par  sa  faute.  Tous  ces  volumes 
furent  placés  dans  un  charriot  et  portés  à  la  manu- 
facture de  Sèvres  pour  être  brûlés  dans  les  fours 
en  présence  de  monsieur  de  Laporte,  qui  devait  s'y 
trouver. 

Comme  madame  Campaïi  parle  de  ce  Riston  dans 
ses  Mémoires,  je  dois  en  dire  deux  mots  en  passant. 
Lorsque  j'entrai  à  la  Conciergerie,  j'y  trouvai  parmi 
les  détenus  un  individu  accusé  d'avoir  fabriqué  un 
faux  arrêt  du  conseil  :  c'était  M.  Riston.  Il  parvint  à 
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obtenir  sa  liberté  sans  un  plus  amplement  informé. 
Ayant  eu  occasion  de  le  voir  quelquefois  et  d'ap- 
précier sa  capacité,  je  l'avais  recommandé  à  M.  de 
Laporte  comme  un  homme  qu'on  pouvait  employer 
sûrement  pour  les  missions  les  plus  délicates.  En 
effet,  on  l'avait  chargé  de  quelques  commissions 
assez  importantes  dont  il  s'était  acquitté  à  la  satis- 
faction de  l'intendant.  Il  arrivait  de  Nancy  lorsqu'il 
fut  chargé  par  M.  de  Laporte  de  faire  transporter 
secrètement  à  Sèvres  l'édition  de  madame  de  La- 
motte.  Il  accompagna  lui-même  le  charriot,  et  rem- 
plit exactement  les  ordres  de  la  cour.  Mais  les 
ouvriers  qu'on  employa  pour  brûler  ces  volumes 
dans  les  fours  de  la  manufacture  de  porcelaine, 
furent  les  premiers  à  dénoncer  le  lendemain  à  l'As- 
semblée l'auto-da-fé  exécuté  à  Sèvres  en  présence  de 
M.  de  Importe,  intendant  de  la  liste  civile,  et  d'un 
nommé  Riston.  L'un  et  l'autre  furent  mandés  à  la 
barre.  Il  y  eut  de  grands  débats  à  ce  sujet  ;  Brissot 
et  tout  le  parti  Jacobin  soutinrent  avec  autant  d'ef- 
fronterie que  de  violence  que  c'était  la  fameuse 
correspondance  du^îomité  autrichien;  d'autres,  que 
c'était  le  reste  des  faux  assignats  que  la  reine  avait 
fait  fabriquer  en  Angleterre.  M.  de  Laporte  et  Ris- 
ton  soutenaient  devant  l'Assemblée  que  ce  n'était  pas 
autre  chose  que  les  Mémoires  de  madame  de  La- 
motte  ;  ils  ne  pouvaient  se  faire  entendre  et  per- 
sonne ne  voulait  les  croire.   Enfin  les  huées  des 
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tribunes,  les  vociférations  des  députés  les  détermi- 
nèrent à  se  retirer  au  milieu  de  ce  tumulte. 

Sans  doute  la  cour  avait  commis  une  grande 
faute  en  faisant  brûler  ces  Mémoires  à  Sèvres.  On 
aurait  dû  penser  que  les  ouvriers  de  la  manufacture, 
gens  pour  la  plupart  révolutionnaires  outrés, 
comme  tous  ceux  qui  n'avaient  rien  à  perdre  à  cette 
époque,  éveillés  par  Tespèce  de  mystère  dont  on 
paraissait  couvrir  cette  opération,  ne  manqueraient 
pas  de  faire  des  dénonciations.  Mais  d'un  autre 
côté,  M.  de  Laporte  devait  craindre,  s'il  transpor- 
tait chez  lui  tous  ces  volumes,  d'exciter  les  soupçons 
et  la  curiosité  de  ses  domestiques  qui  auraient  pu  le 
dénoncer  également. 

Madame  Campan,  à  propos  de  cette  anecdote, 
rapporte  que  lorsqu'on  vint  rendre  compte  au  roi 
de  ce  qui  se  passait  à  l'Assemblée  rejativement  aux 
'Mémoires  de  madame  de  Lamotte,  la  reine  appre- 
nant que  M.  de  Laporte  était  à  la  barre  et  se  trouvait 
compromis,  s'empressa  de  questionner  le  roi  qui 
était  à  table  en  ce  moment;  mais  ay  lieu  de  ré- 
pondre, il  baissa  la  tête  sur  son  assiette.  Interpellé 
de  nouveau,  il  avait  fait  le  même  mouvement.  Ma- 
dame Campan  qui  était  présente,  pensant  que  le 
roi  ne  voulait  pas  s'expliquer  devant  elle,  se  retira 
par  discrétion  :  mais  la  reine  lui  raconta  le  même 
jour  que  le  roi  avait  effectivement  fait  acheter  ces 
Mémoires  afin  d'épargner  à  son  épouse  un  nouveau 
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désagrément.  La  reine  ajouta,  continue  madame I 
Campan^  qu'elle  ne  pouvait  pas  en  vouloir  au  roi,  j 
puisque  c'était  par  tendresse  et  par  b(mne  volonté . 
pour  elle-même  qu'il  avait  causé  cet  accident  (4). 

Lorsque  Gueffier  sut  ce  qui  s'était  passé  à  l'As 
semblée,  en  apprenant  que  ces  Mémoires  avaient 
été  brûlés  dans  les  fours  de  la  manufacture  de  por- 

{\  )  Madame  Campan  raconte  aussi  qu'elle  a  eu  entre  les  mains 
le  manuscrit  des  premiers  Mémoires  de  madame  de  Lamôtte,  qui 
était  surchargé  d'additions  de  l'écriture  de  M.  de  Galonné,  le  pins 
grand  ennemi  de  la  reine.  Cela  peut  être  vrai,  parce  que  j^avais 
remis  ce  manuscrit  à  M.  le  marquis  de  La  Luzerne,  ambassadeur 
à  Londres,  qui  partait  pour  Paris,  et  s'était  chargé  de  négocier 
cette  affaire  avec  M.  Necker,  qui  refusa  d'y  prendre  part,  comme 
on  l'a  vu.  Mais,  à  cette  époque,  le  Mémoire  était  déjà  impriméi 
et  l'ambassadeur  ne  m'ayant  pas  donné  une  réponse  satisfaisante, 
je  ne  tardai  pas  à  le  faire  paraître. 

Relativement  au  second  Mémoire,  madame  Campan  a 
qu'au  commencement  de  4792,  un  prêtre  fort  estimable  lui 
demander  un  entretien  particulier  ;  qu'il  avait  connaissance 
manuscrit  d'un  nouveau  Mémoire  de  madame  de  Lamotte^ 
rant  qu'il  n'avait  remarqué  dans  les  gens  qui  venaient  de  Lo 
pour  faire  imprimer  ce  nouvel  ouvrage  à  Paris  qu'une  passii 
du  gain  facile  à  satisfaire ,  puisqu'ils  étaient  prêts  à  livrer 
manuscrit  pour  mille  louis.  II  désirait  trouver,  disait-il,  qa 
ami  de  la  reine  qui  fût  disposé  à  faire  ce  sacrifice  pour  la  tran- 
quillité de  Sa  Majesté.  Madame  Campan  ajoute  qu'elle  conuD» 
niqua  cette  proposition  à  la  reine,  qui  refusa  de  l'accepter. 

Or,  on  a  vu,  par  le  traité  que  je  fis  avec  M.  Gueffier  et 
détails  qu'il  me  donna,  qu'il  avait  reçu  de  ses  correspondants 
Londres  l'édition  entière  des  Mémoires  de  madame  de  Lamoi 
qui  avaient  été  imprimés  à  Londres  et  non  pas  à  Paris.  Ce 
estimable  ne  pouvait  être  qu'un  intrigant  qui  s'entendait 
doute  avec  d'autres  filous  pour  accrocher  miHe  louis  de  la 

M.  Bertrand  de  Molleville  donne  également  sur  ces  anecdo 
des  détails  qui  demanderaient  quelques  observations. 

(Note  de  M.  de  Lamotte.) 
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celâines  à  Sèvres,  en  présence  de  l'intendant  de  la 
liste  civile,  il  s'emporta  contre  moi  et  accourut  à  la 
Conciergerie  pour  me  faire  des  reproches  d'avoir 
manqué  de  confiance  à  son  égard.  —  Si  vous  m'a- 
viez dit  la  vérité,  s'écriart-il ,  j'aurais  retiré  cinquante 
mille  francs  de  ces  mémoires ,  et  j' aurai  s  partagé  cette 
somme  avec  vous.  —  J'eus  beaucoup  de  peine  à  lui 
faire  sentir  que  dans  la  position  où  je  me  trouvais, 
je  ne  pouvais  me  permettre  une  indiscrétion  que 
rien  n'aurait  excusée  :  j'étais  persuadé  d'ailleurs 
que  le  roi  n'aurait  jamais  consenti  à  un  pareil  sa- 
crifice. 

Je  renvoyai  à  M.  de  Laporte  les  deux  mille  francs 
qui  me  restaient  :  mais  il  ne  voulut  pas  les  reprendre 
et  pria  ma  sœur  de  me  les  remettre. 

c 

A  cette  époque,  le  concierge  vint  un  jour  me  prier 
d'admettre  dans  ma  chambre  un  prisonnier  qu'on 
'  venait  de  lui  amener.  —  C'était,  disait-il,  un  homme 
de  mon  pays,  bien  capable  départager  la  dépense 
-que  je  faisais  journellement.  — Ce  prisonnier  se 
nommait  Guillaume  de  Croissy.  11  avait  fait,  sans 
s'en  douter,  à  la  tète  de  la  maison  de  secours  qui 
s'administrait  sous  son  nom,  une  fortune  de  plu- 
i  sieurs  millions.  Son  caissier  étant  parvenu  à  réaliser 
.une  somme  assez  considérable,  avait  pris  la  fuite 
;  avec  ce  magot,  et  M.  Guillaume,  soupçonné  d'être 
*  le  complice  de  son  caissier,  se  trouvait  arrêté  provi- 
soirement. Il  arriva  précédé  d'une  grande  et  belle 
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femme  qui  me  dit  en  entrant  qu'elle  joindrait  sa 
reconnaissance  à  celle  de  M.  Guillaume  si  je  con- 
sentais à  les  recevoir  dans  ma  chambre  ;  que  je  ne 
devrais  pas  m'inquiéter  pour  la  dépense,  parce  que, 
malgré  l'enlèvement  d'une  partie  de  sa  fortune  par 
son  caissier,  il  lui  restait  encore  les  moyens,  d'obli^ 
ger  ses  amis,  et  que,  dès  ce  moment,  je  pouvais 
compter  d'être  du  nombre. 

Comme  on  avait  recommandé  au  concierge  de  ne 
le  laisser  communiquer  avec  qui  que  ce  fût  de  l'ex- 
térieur, il  fut  convenu  entre  nous  que  les  personnes 
qu'il  voudrait  recevoir  se  feraient  annoncer  comme 
venant  pour  moi.  Ce  M.  Guillaume  était  un  bon  gros 
garçon,  tout  rond,  une  espèce  de  Roger  Bontemps, 
ami  de  la  table,  du  bon  vin  et  des  jolies  femmes.  Sa 
maîtresse  était  une  baronne  allemande  fort  aimable, 
quoiqu'elle  eût  passé  la  première  jeunesse.  Je  ne 
fus  point  fâché  d'avoir  cette  société  pour  faire  di- 
version à  l'ennui  que  me  causaient  les  difficultés  et 
les  délais  de  mon  affaire.  Une  fois  installé,  M.  Guil- 
laume prétendit  se  charger  seul  de  la  dépense 
de  la  table  :  —  Puisque  vous  me  donnez  le 
logement,  disait-il,  il  est  juste  que  je  vous  procure 
les  vivres.  —  Les  parts  n'étaient  pas  égales ,  je 
voulais  payer  au  moins  un  quart  de  la  dépense; 
mais  il  était  riche  et  généreux  ;  il  fallut  consentir  à 
son  arrangement. 

Cependant,  je  touchais  au  moment  d'obtenir  ma 
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liberté  ;  le  premier  tribunal  se  montrait  parfaite- 
ment disposé  ;  nous  n'avions  à  craindre  que  Taccu- 
sateur  public,  forcené  Jacobin.  M.  Fournel  avait 
trouvé  plusieurs  nullités  dans  la  procédure,  et  il  ne 
doutait  pas  que  le  tribunal  n'y  fît  droit.  Le  mi- 
nistre de  la  justice,  qui  était  instruit  des  intentions 
du  tribunal,  m'avait  fait  rassurer  par  M.  de  La- 
porte,  et  j'espérais  que  le  mois  de  juillet,  dans 
lequel  nous  étions  déjà  avancés,  ne  se  passerait  pas 
sans  que  j'eusse  obtenu  ce  jugement. 

Dans  cet  intervalle,  nous  reçûmes  une  visite  de 
nuit  assez  singulière.  Depuis  environ  quinze  jours, 
le  département^  qui  s'était  emparé  de  la  maison  de 
M.  Guillaume,  l'envoyait  chercher  tous  les  matins 
pour  assister  à  la  levée  des  scellés  et  à  l'inventaire 
de  ses  papiers.  Un  jour,  les  membres  du  départe- 
ment trouvèrent  une  note  qui  leur  fit  soupçonner 
que  M.  Guillaume  avait  placé  une  somme  de  dix- 
huit  cent  mille  francs  en  Angleterre.  Sur  cet  indice, 
ces  messieurs  arrivèrent  à  la.  Conciergerie  entre  mi- 
nuit et  une  heure  du  matin,  et  se  firent  conduire 
dans  notre  chambre.  Nous  avions  un  quinquet  que 
nous  laissions  brûler  toute  la  nuit,  et  qui  répandait 
une  grande  clarté.  Outre  cela,  M.  Guillaume  ayant 
reconnu  ces  personnages,  s'était  empressé  de  se 
lever  et  avait  allumé  deux  bougies.  Un  des  trois 
commissaires  posa  aussitôt  sur  la  table  une  écritoire 
et  une  liasse  de  papiers.  Je  ne  savais  ce  que  cela 
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signifiait.  Mon  hôte,  après  leur  avoir  présenté  des 
sièges,  leur  demanda  quel  pouvait  être  le  motif  de 
leur  visite  à  une  heure  aussi  indue.  L'orateur  de  la 
bande  étala  sur  la  table  les  papiers  qu'il  avait  ap- 
portés ;  on  en  détacha  trois  ou  quatre,  et  il  demanda 
à  M.  Guillaume  l'explication  des  notes  qui  s'y  trou- 
vaient inscrites.  Je  m'aperçus  que  celui-ci  était 
embarrassé,  et  qu'il  cherchait,  en  examinant  ces 
papiers,  à  donner  une  réponse  évasive.  La  conver- 
sation commençant  à  s'échauffer,  le  chef  lui  déclara 
que,  pour  prouver  qu'il  n'était  pas  complice  de  la 
soustraction  qui  s^était  faite  dans  la  caisse,  il  fallait 
qu'il  autorisât  le  département  à  toucher  les  dix-huit 
cent  mille  francs  qui  paraissaient  lui  être  dus  par 
des  banquiers  de  Londres. 

Jusqu'alors  je  n'avais  pas  dit  mot  ;  mais  à  cette 
demande,  je  m'écriai  :  —  //  serait  bien  bête  de  donner 
une  pareille  autorisation.  —  Aussitôt  voilà  ces  gens 
qui  se  retournent  vers  moi,  et  leut  président  qui 
me  demande  de  quoi  je  me  mêle^  et  qui  prétend 
m'imposer  silence. 

—  Monsieur,  lui  dis-je,  j'ignore  quel  est  votre 
rang  et  votre  niission,  mais  qui  que  vous  soyez, 
vous  ne  m'imposerez  pas  silence.  Je  suis  ici  chez 
moi  ;  j'ai  bien  voulu  admettre  dans  ma  chambre 
M.  Guillaume,  mais  non  pas  pour  y  recevoir  des 
visites  aussi  déplacées.  Si  vous  avez  des  affaires  à 
traiter  avec  lui,  faites-le  venir  au  greffe;  là,  je  n'ai 


[♦792]         LUTTE  AVEC  UN  OFFiaER  DE  PAIX  «47 

rien  à  dire.  En  un  mot,  je  vous  in\ite  à  ne  pas 
troubler  mon  sonuneil  plus  longtemps  et  à  vous 
retirer. 

Alors,  sans  rien  répondre,  ces  trois  individus 
s'emparèrent  des  bougies  et  enmienèrent  M.  Guil- 
laume pour  le  conduire  au  greffe .  Je  lui  recomman- 
dai de  nouveau  de  se  bien  garder  de  donner  Tauto- 
risation  qu'on  lui  demandait.  Il  revint  au  bout 
d  une  heure  et  m'assura  qu'il  avait  suivi  mon  con- 
seil. —  Depuis  que  messieurs  du  département  se 
sont  emparés  de  ma  maison,  continua-t-il ,  on  s'a- 
perçoit des  spoliations  qu'ils  y  ont  faites  ;  quand 
j'aurai  établi  mes  comptes  et  que  tous  mes  papiers 
seront  vérifiés,  si  je  dois,  je  paierai. 

Le  lendemain,  on  vient  le  chercher  comme  à 
l'ordinaire,  mais  on  s'avise  de  le  soumettre  aux  trai- 
tements les  plus  vexatoires.  A  peine  est-il  arrivé  au 
greffe,  qu'un  homme  se  présente  et  lui  demande 
s'il  n'est  pas  M.  Guillaume.  —  Sans  doute,  je 
suis  Guillaume  ;  que  me  voulez-vous  ?  —  Et  moi , 
reprend  cet  homme,  je  suis  officier  de  paix  ;  vous 
allez  me  suivre  dans  votre  mmson ,  où  j'ai  l'ordre 
4e  vous  conduire. 

En  disant  ces  mots,  il  tire  des  cordes  de  sa  po- 
che et  veut  lui  mettre  les  poucettes.  Guillaume 
s'esquivQ  et  vient  se  réfugier  dans  ma  chambre. 
Son  homme  le  suit  et  essaie  de  le  prendre  au  collet  ; 
J8  me  jette  entre  eux  deux.  L'assaillant  me  repousse 
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avec  violence.  Furieux,  je  le  saisis  à  la  gorge  et  | 
Tentraîne  hors  de  ma  chambre.  Ensuite,  à  force  de  ! 
coups  de  pieds,  je  le  pousse  jusqu'au  guichet  et  je  i 
ferme  la  porte  du  corridor.  Pour  lui,  il  appelle  au 
secours  en  faisant  un  vacarme  épouvantable.  La 
garde  arrive  ;  il  ordonne  qu'on  lui  amène  au  greffe 
le  nommé  Guillaume.  Le  concierge,  voulant  éviter 
un  plus  grand  désordre,  vient  me  parler  par  la  cour 
des  femmes,  et  engager  M.  Guillaume  à  se  rendre 
au  greffe,  afin  de  s'épargner  le  désagrément  d'y 
être  entraîné  par  la  force  armée.  —  Quant  à  vous, 
me  dit-il,  vous  êtes  menacé  d'un  procès-verbal  que 
cet  homme  dresse  contre  vous.  J'ai  été  obligé  de 
lui  donner  vos  nom  et  prénoms  ;  soyez  sûr  epi'il 
ne  vous  ménagera  pas.  — Eh  bien  !  dites-lui  de  ma 
part,  m'écriai-je,  que  je  me  f. ..  de  son  procès-verbal 
comme  de  lui-même. 

€e  pauvre  Guillaume  fut  forcé  de  se  laisser  mettre 
les  poucettes,  et  dans  cet  état,  il  fut  transporté  chez 
lui,  accompagné  de  deux  gendarmes  et  de  cet  ofiB- 
cier  de  paix,  qui  se  nommait  Dorival.  11  rentra  sur 
les  trois  heures  avec  son  escorte.  Quand  on  lui  eût 
6té  ses  cordes,  il  revint  dans  ma  chambre  et  me 
raconta  les  humiliations  qu'il  avait  essuyées  de  la 
part  de  ces  individus,  pour  leur  avoir  refusé  une 
somme  qu'ils  se  seraient  partagée  indubitablement. 

J'écrivis  de  suite  au  ministre  de  la  justice  pour 
le  prévenir  de  ces  désordres,  présumant  bien  qu*il 
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était  loin  d'autoriser  de  telles  vexations.  Effective- 
ment, M.  Duport  du  Tertre  me  fit  remercier  de  cet 
avis,  en  m'assurant  que  ce  scandale  ne  se  renou- 
vellerait plus.  Ce  pauvre  M.  Guillaume  pleurait  de 
joie  et  ne  savait  comment  me  témoigner  sa  recon- 
naissance. Dès  ce  moment,  il  fut  conduit  librement 
et  sans  escorte  dans  sa  maison,  toutes  les  fois  que 
ce  fut  nécessaire  pour  la  visite  de  ses  papiers.  11 
était  seulement  accompagné  par  un  homme  poli  et 
bien  couvert,  qui  lui  témoignait  les  plus  grands 
égards.  Grande  fut  la  surprise  de  messieurs  du 
département  la  première  fois  qu'il  parut  à  son  do- 
micile avec  ce  particulier  qu'ils  ne  connaissaient 
pas.  En  apprenant  que  c'était  en  vertu  des  ordres 
du  ministre,  ils  jugèrent  sans  doute  convenable  de 
montrer  plus  de  modération,  car,  depuis,  nous 
n'entendîmes  plus  parler  ni  de  M.  Dorival,  ni  de 
son  procès-verbal. 

Je  rencontrai  pourtant,  quatorze  mois  après,  ce 
même  Dorival,  qui  me  rappela  cette  scène  dans  un 
temps  où  un  pareil  souvenir  aurait  pu  m'être  bien 
funeste.  Je  me  trouvais  alors  à  Bar-sur-Aube.  La  loi 
des  suspects  venait  d'être  rendue  et  j'avais  échappé 
jusqu'à  ce  moment  à  Tarrestation.  Un  jour  il  arriva 
dans  cette  petite  ville  deux  commissaires  du  gouver- 
nement. Ces  personnages,  ne  trouvant  pas  la  cité  à 
la  hauteur  des  circonstances,  parce  que  le  drapeau 
tricolore  ne  flottait  pas  sur  les  l|>rincipaux  édifices, 
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convoquèrent  une  assemblée  municipale  ^  dans  la- 
quelle on  arrêta  de  faire  le  lendemain  une  procès 
sion  civique,  qui  serait  honorée  de  la  présence  de 
messieurs  les  commissaires.  Plusieurs  discours  de- 
vaient être  prononcés  à  cette  occasion ,  et  des  dra- 
peaux, après  avoir  été  promenés  en  grande  pompe 
dans  les  rues  de  la  ville,  devaient  être  inaugurés  sur 
les  édifices  publics.  - 

Un  de  mes  oncles  était  alors  maire  de  la  com- 
mune ;  il  se  trouva  donc  chargé  naturellement  de 
faire  les  honneurs  à  messieurs  les  commissaires,  et 
commença  à  les  inviter  à  souper.  Pendant  le  repas, 
un  de  ces  particuliers,  qui  ne  cessait  de  me  regar- 
der, s'empare  d'une  bouteille ,  et  me  versant  du 
vin  :  —  Allons,  me  dit-il  en  me  faisant  signe  de 
trinquer,  vous  êtes  un  bon  enfant^  plus  de  rancune. — 
Je  crus  que  cet  homme  se  trompait,  car  je  ne  pou- 
vais me  rappeler  sa  figure;  mais  quand  on  eût 
quitté  la  table,  il  me  tira  dans  Tembrasure  d'une 
fenêtre,  et  me  dit  :  —  Comment,  vous  ne  reconnais- 
sez pas  Dorival,  avec  qui  vous  avez  eu  une  querelle 
à  la  Conciergerie  à  cause  de  ce  fripon  de  Guil- 
laume. —  Je  restai  vraiment  stupéfait,  car  je  pou- 
vais craindre  qu'il  ne  profitât  des  circonstances  pour 
se  venger.  Heureusement,  il  me  rassura  lui-même 
en  ajoutant  :  Soyez  tranquille^  je  sais  que  f  avais 
tort;  touchez  là;  et  il  me  tendit  la  main. 

Il  m'apprit  ensuite  que  ce  Guillaume  avait  volé 
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au  moins  deux  millions  à  la  ville  de  Paris,  et  qu'il 
avait  fini  par  s'enfuir  en  Angleterre,  après  avoir 
séduit  les  commissaires  chargés  de  le  garder. 

Je  crus  n'avoir  rien  de  mieux  à  faire,  dans  les 
conjonctures  où  l'on  se  trouvait,  que  de  fraterniser 
avec  un  commissaire  du  gouvernement,  et  je  ré« 
pondis  sans  difficulté  à  ses  avances,  en  l'invitant 
même  à  venir  prendre  le  punch  chez  moi.  Il  me  ra- 
conta en  chemin  qu'il  arrivait  de  Langres  et  qu'il 
ramenait  avec  lui  un  personnage  de  ma  connais- 
sance qui  serait  sans  doute  flatté  de  me  voir.  — 
C'était  M.  de  Boulogne,  marquis  d'Ecot,  seigneur 
de  plusieurs  villages  entre  Langres  et  Ghaumont. 
. — Cet  homme,  me  dit-il,  jouissait  d'une  grande  con- 
sidération dans  son  canton ,  mai»  c'est  un  aristo- 
crate déclaré.  On  a  saisi  des  lettres  qu'il  écrivait 
à  des  officiers  de  ses  parents  ;  elles  l'ont  fait 
connaître,  et  je  ne  doute  point  qu'elles  ne  le  con- 
duisent à  la  guillotine...  —  A  la  guillotine!  m'é- 
criai-je,  un  vieillard  de  84  ans  ! 

Je  le  connaissais  particulièrement,  car  il  £|rvait 
été  fort  lié  avec  mon  père  ;  ils  s'étaient  inême  trouvés 
ensemble  aux  animées.  Aussi formai-je  promptçoçuent 
la  résolution  de  le  sauver,  si  je  le  pouvais.  Je  pré- 
vins Doriv^  que  j'irais  le  lendemain  faire  une  visite 
à  ce  malheureux,  le  priant  de  donner  des  ordres 
pour  que  je  pusse  communiquer  avec  lui.  Il  était 
consigné  dans  une  auberge  hors  de  la  ville,  où  les 
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commissaires  avaient  pris  eux-mêmes  un  logement.  | 
Je  trouvai  à  la  porte  une  sentinelle  qui  avait  reçu 
Tordre  de  me  laisser  entrer.  Je  restai  environ  deux  ^ 
heures  avec  ce  pauvre  marquis  et  lui  proposai  de 
lui  procurer  les  moyens  de  s'évader.  Après  que  je 
lui  eus  exposé  mon  plan  :  — Deux  motifs,  me  dit-il, 
m'empêchent  d'accepter  vos  offres;  le  premier,  c'est 
que  je  vous  compromettrais  d'une  manière  sérieuse; 
et  le  second,  c'est  qu'à  mon  âge  je  ne  pourrais  ja- 
mais gagner  Paris  en  vivant  dans  les  bois.  Je  n'ai 
point  de  passeport,  et  je  serais  certainement  arrêté 
dans  le  premier  hameau .  —  Vainement  cherchai-jc 
à  l'effrayer  sur  son  sort,  tout  en  le  rassurant  sur 
le  mien,  je  ne  pus  le  déterminer  à  s'enfuir.  —  Le 
peu  de  jours  qile  je  pourrais  encore  passer  sur  la 
terre,  me  disait-il,  ne  méritent  pas  la  peine  qu'ils 
nous  coûteraient. — Je  le  quittai  bien  persuadé  que 
je  ne  le  reverrais  jamais.  Au  boutde  quinze  jours 
j'appris  qu'il  avait  été  guillotiné  avec. ses  deux  pa- 
rents. 

Pendant  que  j'étais  avec  ce  brave  homme,  la  pro- 
cession des  drapeaux  avait  eu  lieu,  et  les  soi-disant 
commissaires  avaient  prononcé  des  discours  si  sin* 
guliers  et  si  bêtes  que  plusieurs  habitants  de  la  ville, 
qui  en  avaient  retenu  quelques  phrases,  se  sont 
longtemps  amusés  à  les  répéter  avec  les  gestes  et 
les  cuirs  qui  les  assaisonnaient.  Quanta  ces  bril- 
lants orateurs,  ils  partirent  pour  Paris  immédiate- 
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ment  après  le  dîner:  et  Dorival,  avant  de  monter 
en  voiture,  m'engagea,  d'un  air  protecteur,  à  m'a- 
dressera lui  s'il  m'arrivait  quelque  chose  de  fâcheux: 
— Vous  verrez,  ajouta-t*il,  que  j'ai  quelque  crédit. 
—Cependant  lorsque  je  fus  arrêté  deux  mois  après, 
je  ne  songeai  plus  à  recourir  à  sa  protection,  tant 
je  comptais  peu  d'en  éprouver  les  effets. 

Cette  digression  m'a  éloigné  de  la  Conciergerie  ; 
mais  je  ne  dois  pas  oublier  que  je  n'en  suis  pas  en* 
core  sorti  ;  j'ai  trop  de  raisons  pour  me  le  rappeler. 

Enfin  le  20  juillet  1792,  M.  Fournel  vint  me 
prévenir  que  je  serais  jugé  le  27  du  même  mois, 
ajoutant  que  je  pouvais  faire  mes  dispositions  pour 
sortir  de  la  Conciergerie  ce  jour-là,  et  me  tenir  prêt 
à  paraître  de  bonne  heure  devant  le  tribunal.  Ces 
sept  jours  me  parurent  bien  longs  ;  j'avais  tant  d'im- 
patience de  jouir  de  ma  liberté  !  Cependant  la  veille 
du  jour  marqué  je  fus  agité  pendant  la  nuit  par  des 
rêves  désagréables.  Dans  la  matinée  j'avais  un  fond 
de  tristesse  invincible,  et  je  ne  voyais  pas  à  quoi 
Tattribuer;  car  après  huit  mois  de  captivité,  je  me 
faisais  une  fête  de  revoir  le  jour,  et  pourtant  je  ne 
pouvais  me  défendre  de  certains  pressentiments  qui 
n'étaient  que  trop  réels. 

A  neuf  heures,  M.  Fournel  arriva  avec  un  officier 
de  gendarmerie  pour  me  conduire  au  palais.  Dès 
que  le  tribunal  eût  pris  séance,  le  procureur  du  roi, 
qui  paraissait  un  homme  probe,  et  ennemi  des  ré- 
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Yolutions,  se  leva  pour  fa.ire  son  rapport.  Ses  con-  I 
dusions  eurrat  pour  objet  rannulation  de  la  plainte  i 
du  procureur-général  du  parlement  et  celle  de  toute  . 
la  procédure,  ainsi  que  la  réforme  du  jugement.  Les 
juges  me  firent  ensuite  quelques  questions  aux- 
quelles je  répondis  le  mieux  qu'il  me  fut  possible. 
Le  président  me  dit  alors  que  je  pouvais  me  retirer, 
et  je  retournai  à  la  Conciergerie  en  attendant  l'issue 
de  Tafifaire,  dont  M.  Fournel  devait  venir  m'in- 
former.  U  n'arriva  qu'au  bout  de  deux  heures.  Il 
avait  plaidé  pendant  une  heure  avec  une  grande 
énergie,  et  avait  produit  sur  l'auditoire  et  sur  les 
juges  une  impression  profonde. 

Après  une  délibération  d'une  demi-heure  dans  la 
salle  du  conseil,  le  tribunal  reprit  séance  et  le  pré- 
sident articula  une  suite  de  considérants ,  afin  de 
préciser  les  nullités  qui  existaient  dans  la  procédure 
du  parlement  ;  après  quoi  il  déclara  que  le  tribur 
nal  cassait  le  jugement  et  annulait  toute  la  procé 
dure  (f). 

A  peine  le  président  eût-il  prononcé  ce  jugement, 
que  l'accusateur  public  qui  était  un  des  affidés  du 
club  des  Jacobins,  demanda  la  parole.  Il  exposa  au 
tribunal  qu'il  n'avait  été  nullement  question  des 
lettres  patentes  décernées  par  Louis  XYI,  ni  dans 
le  rapport  du  procureur  du  roi,  ni  dans  le  plaidoyer 
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de  Tayocat  Foumel,  ni  même  dans  les  artieles  du 
jugement  ;  il  s'opposait  en  conséquence  à  ma  mise 
en  liberté  sous  prétexte  que  ce  serait  manquer  à  la 
majesté  royale  que  de  me  délivrer  ayant  d'ayoir  fait 
droit  à  ces  lettres  patentes. 

Les  juges,  surpris  de  cet  incident  qui  paraissait 
évidemmeat  suscité  par  la  mauvaise  foi,  se  consul- 
tèrent un  instant,  et  comme  il  fallait  observer  les 
formes,  le  président  déclara  que  le  tribunal  pren-^ 
drait  connaissance  de  ces  lettres,  et  qu'en  atten- 
dant le  rapport  du  procureur  du  roi,  je  garderais 
la  prison.  Cette  mesure  sembla  la  plus  sage,  quoi-^ 
qu'il  eût  été  facile  de  fermer  sur-le-champ  la  bouche 
à  l'accusateur  public  en  lui  prouvant  que  je  n'étais 
ni  nommé  ni*  désigné  en ,  aucune  manière  dans  ces 
lettres  patentes.  Mais  mon  avocat  qui  ne  s'était  point 
occupé  de  ces  lettres  ne  songea  pas  à  cette  réplique. 
D'ailleurs  on  ne  présumait  pas  que  le  délai  occa- 
sionné pas  cette  circonstance  pût  être  de  longue 
durée,  et  l'on  aimait  mieux  ne  rien  brusquer  que 
de  risquer  de  se  compromettre.  Quant  à  l'accusa- 
teur Jacobin,  instruit  comme  il  l'était  sans  doute 
des  secrets  de  son  parti,  il  ne  demandait  qu'un 
délai,  quelque  court  qu'il  fût,  sachant  très-bien  que 
si  je  me  trouvais  dans  les  prisons  au  moment  des 
scènes  qui  se  préparaient  (nous  étions  à  la  veille  du 
10  août),  il  me  serait  difficile  d'échapper. 

Cependant,  lorsque  le  ministre  de  la  justice  ren- 
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dit  compte  au  roi  du  jugement  qui  avait  été  rendu, 
et  du  prétexte  dont  s'était  servi  l'accusateur  public 
pour  prolonger  ma  détention,  —  Eh  bien  I  dit  aus- 
sitôt ce  bon  Louis  XVI,  je  lui  retire  ces  lettres  par 
tentes  !  —  Mais  le  ministre  fit  observer  à  Sa  Majesté 
que  trop  de  précipitation  le  compromettrait  ;  que 
les  menaces  qui  m'avaient  été  faites  par  les  Jacobins 
exigeaient  la  plus  grande  prudence  ;  qu'après  avoir 
passé  huit  mois  à  la  Conciergerie,  lorsque  je  n'y 
devais  rester  que  vingt- quatre  heures,  je  préfé- 
rerais sans  doute  y  passer  huit  jours  plutôt  que 
d'attirer  les  soupçons  des  factieux  sur  Sa  Majesté; 
qu'au  surplus  il  serait  toujours  temps  de  retirer  les 
lettres,  si  l'on  ne  voyait  pas  d'autre  expédient  pour 
ôter  aux  Jacobins  le  pouvoir  d'exploiter  cette  affaire 
au  préjudice  de  la  cour.  Ainsi  tout  se  réunissait 
pour  me  plonger  dans  le  précipice . 

Nous  étions,  comme  je  l'ai  dit,  à  la  veille  du 
1 0  août.  Les  Jacobins  avaient  fait  venir  les  Marseil- 
lais à  Paris.  La  cour  et  les  ministres  s'apercevaient 
bien  que  les  factieux  travaillaient  à  organiser  une 
insurrection,  et  ils  cherchaient  tous  les  moyens 
d'en  paralyser  les  effets.  Quelques  jours  avant  le 
1 0  août,  les  rixes  étaient  devenues  plus  vives  entre 
les  royalistes  et  les  Jacobins;  on  agitait  déjà  dans 
l'Assemblée  la  question  de  la  déchéance.  La  situa- 
tion de  la  famille  royale  s'empirait  à  chaque  ins- 
tant, et  la  faiblesse  du  parti  de  la  cour  au  sein  de 
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l'Asseinblée,  faisait  assez  présager  l'éclat  prochain 
d'une  catastrophe  inévitable. 

Cette  nuit  terrible  arriva  enfin.  Le  tocsin  com- 
meùça  à  sonner  à  minuit  ;  un  orage  affreux  venait 
d'éclater,  et  il  se  prolongea  encore  une  partie  de  la 
journée.  Les  éclairs  qui  se  succédaient  rapidement, 
le  bruit  du  tonnerre  se  confondant  avec  les  sons  lu- 

N 

gubres  du  tocsin,  tout  imprimait  à  l'âme  un  pro- 
fond sentiment  de  terreur.  J'avais  vu  la  veille  un 
officier  de  l'état-major  et  un  capitaine  du  bataillon 
des  Filles-Saint-Thomas  qui  m'avaient  assuré  que 
les  dangers  étaient  inévitables,  et  les  moyens  de  dé- 
fense nuls,  à  moins  qu'ils  ne  se  trouvassent  dans  la 
vigueur  de  Louis  XVI,  qui  malheureusement  n'é- 
tait guère  doué  de  cette  vertu .  Ils  m'avaient  promis 
de  venir  m'instruire  du  résultat,  et  je  restai  debout 
toute  la  nuit.  L'officier  de  l'état-major  arriva  le  pre- 
mier :  — Eh  bien  I  s'écria-t-il;  ce  que  j'avais  prédit 
ne  s'est  que,  trop  réalisé.  Le  roi  en  passant  sa  revue 
était  pâle  comme  s'il  eût  cessé  de  vivre  ;  jamais  il 
n'a  montré  moins  d'énergie. —  Enfin  j'appris  tous 
les  détails  de  cette  funeste  journée. 

M.  Fournel  vint  lui-même  le  lendemain,  m'an- 
noncer  l'arrestation  de  M.  de  Laporte  et  la  fuite 
précipitée  du  ministre  de  la  justice,  Duport  du 
Tertre  ;  il  m'instruisit  aussi  que  parmi  les  papiers 
qui  avaient  été  saisis  chez  M.  de  Laporte,  on  avait 
trouvé  un  exemplaire  des  Mémoires  de  madame  de 
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Lamotte,  de  ceux  qui  furent  brûlés  dans  les  fours 
de  la  manufacture  de  porcelaines  à  Sèvres  ^  et  que 
cet  exemplaire  avait  été  déposé  à  l'Assemblée.  Il 
chercha  ensuite  à  me  tranquilliser  en  me  disant 
que  lorsque  tout  serait  rentré  dans  Tordre  et  que 
les  tribunaux  auraient^  repris  le  cours  de  leurs  tra- 
vaux, il  ferait  les  démarches  nécessaires  pour  obte- 
nir ma  liberté  ;  qu'on  n'aurait  aucun  motif  pour  me 
la  contester,  puisque  mon  nom  ne  se  trouvait  point 
dans  les  lettres  patentes  adressées  par  le  roi  au 
parlement  de  Paris.  Malgré  cette  assurance,  je  re- 
grettais que  M.  Duport  du  Tertre  eût  empêché  le 
roi  de  retirer  ces  lettres  fatales  ;  d'un  autre  côté, 
c'était  peut-être  un  bonheur  pour  moi,  car  je  me 
serais  trouvé  infailliblement  au  château  le  1 0  août, 
et  Dieu  sait  si  j'y  aurais  perdu  la  vie  comme  tant 
d'autres.  Mais  j'étais  encore  réservé  à  d'autres 
épreuves. 

Le  premier  personnage  marquant  qui  nous  arriva 
à  la  Conciergerie,  fut  M.  Durosoy,  rédacteur  du 
journal  rAmi  du  roi.  Il  sortait  du  tribunal,  qui  l'a- 
vait condamné  à  mort.  Je  n'ai  jamais  vu  un  homme 
plus  satisfait  de  son  sort  ;  il  disait  hautement  que 
le  plus  heureux  moment  de  sa  vie  était  de  mourir  le 
jour  de  la  fête  de  son  roi  (le  25  août ,  fête  de  saint 
Louis).  Je  le  vis  traverser  la  rotonde  qui  conduit 
au  premier  guichet  ayant  la  figure  rayonnante  de 
joie  et  criant  Vive  le  roi  !  Il  ne  cessa  de  répéter  ces 
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mots"  jusqu'au  moment  où  sa  tête  roula  sur  Técha- 
faud. 

Le  second  qu'on  amena  dans  ma  chambre,  fut  ce 
bon  M.  de  Laporte,  intendant  de  la  liste  civile.— Je 
ne  m'attendais  pas,  me  dit-il  en  entrant,  que  je 
viendrais  partager  votre  asile  et  gémir  avec  vous  sur 
le  sort  de  cet  infortuné  Louis  XVI.  Je  suis  fâché, 
ajouta-t-il,  de  ne  pas  avoir  eu  le  temps  de  fixer 
votre  sort;  quant  à  votre  correspondance,  vous 
pouvez  vous  rassurer,  on  n'en  trouvera  pas  ves- 
tige. — Je  ne  voulus  pas  l'afifliger  en  lui  parlailt  des 
Mémoires  de  madame  de  Lamotte  et  du  rapport  que 
m'avait  fait  M.  Fournel. 

Un  quart  d'heure  avant  de  monter  au  tribunal, 
je  le  pressai  de  prendre  quelque  chose  ;  il  se  con- 
tenta d'un  verre  de  vin  d'Alicante  et  d'une  croûte  de 
pain.  En  sortant  de  ma  chambre,  il  me  tendit  la 
main  et  me  dit  :  —  J'espère  vous  voir  encore  une 
fois  avant  dé  mourir. 

11  rentra  dans  la  matinée;  on  le  conduisit  au 
greffe,  où  il  trouva  le  bourreau,  qui  le  garrotta  de 
suite  à  un  grand  fauteuil  dans  lequel  il  était  assis. 
Il  demanda  à  me  voir;  le  concierge  vint  m'en  pré- 
venir, je  montai  au  greffe  ;  mais  quand  je  vis  ce 
pauvre  homme  dans  cette  position,  je  n'eus  pas  la 
force  de  lui  parler.  Il  me  demanda  en  anglais  s'il 
ne  lui  serait  pas  permis  d'écrire  une  lettre  à  son 
épouse  ;  je  transmis  son  désir  au  concierge,  qui  me 
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répondit  qu'il  ne  pouvait  prendre  sur  lui  d'accorder 
ce  qu'on  demandait  ;  qu'il  allait  se  rendre  au  palais 
pour  en  demander  l'autorisation  à  M.  le  président. 
Il  revint  un  instant  après,  avec  la  permission  de 
laisser  écrire  la  lettre,  à  condition  qu'elle  serait  lue 
par  le  tribunal  avant  d'être  envoyée  à  son  adresse. 

M.  de  Laporte  y  consentit  et  on  le  délia.  Pendant 
qu'il  écrivait,  je  m'aperçus  que  des  larmes,  qui 
roulaient  dans  ses  yeux ,  tombaient  souvent  sur  son 
papier  et  le  forçaient  à  laisser  des  intervalles  entre 
les  mots.  Quand  sa  lettre  fut  terminée,  il  .la  plia  et 
la  remit  au  concierge,  qui  la  porta  au  président. 
Celui-ci,  après  en  avoir  fait  lecture  au  tribunal,  la 
remit  au  concierge  en  lui  disant  qu'il  pouvait  l'en- 
voyer à  son  adresse.  En  rentrant,  cet  homme  posa 
la  lettre  sur  la  table  et  répéta  la  phrase  du  président. 
M.  de  Laporte  cacheta  sa  lettre,  tira  sa  montre,  ôta 
de  son  doigt  une  bague  ornée  d'un  chifiEre  en  che- 
veux, et  me  remit  le  tout  en  me  priant  de  le  faire  par- 
venir à  sa  femme  le  plus  tôt  qu'il  me  serait  possible. 

Le  bourreau  s'empara  alors  de  cette  nouvelle 
victime  et  se  mit  à  lui  lier  les  mains  derrière  le  dos. 
Ne  pouvant  soutenir  ce  spectacle,  je  me  précipitai 
dans  ma  chambre  plus  mort  que  vif,  et  certes  dans 
un  état  pire  que  M.  de  Laporte,  car  il  n'avait  pas 
changé  de  couleur.  Au  bout  de  quelques  minutes, 
le  concierge  vint  me  demander  de  sa  part  un  verre 
d'eau  sucrée  ;  il  ne  voulut  jamais  prendre  autre 
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chose.  Je  n'eus  pas  le  courage  d'aller  recevoir  ses 
derniers  adieux.  Il  m'avait  dit,  avant  de  monter  au 
tribunal,  qu'il  quitterait  la  vie  sans  regret  s'il 
était  assuré  d'être  la  dernière  victime  du  fanatisme 
révolutionnaire.  Si.  j'avais  bien  compris  le  sens  de 
ces  paroles,  je  ne  serais  pas  aujourd'hui  dans  une 
situation  aussi  déplorable.  Jamais  je  ne  poiivais 
supposer  que  des  Français  seraient  ^ssez  barbares 
pour  conduire  Louis  XVI,  le  plus  honnête  homme 
de  son  royaume,  à  l'échafaud.  C'est  là  ce  qui  a  causé 
tous  mes  malheurs. 

Peu  de  jours  a^ant  les  funestes  scènes  du  2  sep- 
tembre, on  m'amena  au  milieu  de  la  nuit  le  vieux 
comte  d'Affry ,  commandant  des  suisses.  Je  me  levai 
ainsi  qup  M.  Guillaume  pour  le  recevoir.  Nous  eû^ 
mes  vraiment  pour  ce  vieillard  mille  soins,  mille 
attentions  ;  je  lui  cédai  mon  lit,  et  je  passai  le  reste 
de  la  nuit  sur  un  lit  de  sangle.  Dans  la  matinée  il 
monta  au  tribunal,  et  il  en  sortit  au  milieu  des  cris 
de  Vive  la  nation!  Vive  d'Affry! 

J'appris  une  heure  après  que  ce  vieillard,  au  bord 
de  la  fosse,  n'avait  pas  eu  honte  de  se  déshonorer 
pour  obtenir  sa  liberté.  Il  avait  osé  accuser  le  roi  et 
proférer  les  termes  les  plus  grossiers  contre  la  reine* 
Je  me  repentis  bieii  de  m'être  gêné  pour  lui  et  de  lui 
avoir  prodigué  tant  de  soins. 

Le 29  du  mois  d'août,  M.  Foumel  vint  me  chercher 
et  me  conduisit  au  parquet  du  procureur  du  roi  qui 
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était  encore  au  Cbâtelet.  Je  restai  fort  peu  de  temp 
avec  ce  magistrat.  Il  me  dit  que  s'il  eût  eu  connais-' 
sanœ  de  la  teneur  des  lettres  patentes  adressées  par 
le  roi,  il  aurait  confondu  Taccusateur  publie,  en  lui 
donnant  la  preuve  que  ces  lettres  patentes  ne  me 
concernaient  nullement,  et  je  serais  sorti  sans  délai 
de  la  Conciergerie.  —  Vous  pouvez  être  assuré, 
aijouta-t-il,  que  je  ferai  mon  rapport  jeudi  prodiain 
6  septembre  ;  vous  pourrez  tout  disposer  pour  sortir 
ce  jour^là. 

J'avais  eu  occasion,  à  la  Conciergerie,  de  faire  la 
connaissance  de  M.  de  Montmorin,  cousiu  du  mi- 
nistre des  affaires  étrangères.  Il  était  gouverneur  de 
Fontainebleau  et  avait  été  acquitté  peu  de  jours  au- 
paravant par  le  tribunal  ;  mais  le  peuple  souverain, 
qui  n'avait  pas  approuvé  ce  jugement,  voulait  se 
faire  justice  lui-même.  Le  président,  pour  lé  sous- 
traire à  la  fureur  de  la  populace,  avait  été  obligé 
de  l'accompagner  avec  la  force-  armée  jusqu'à  la 
CoAciergeriC;  où  ce  M.  de  Montmorin  était  rentré. 
Il  s'attendait  d'un  instant  à  l'autre  à  recouvrer  sa 
liberté,  mais  depuis  plusieurs  jours  cet  instant  n'a^ 
rivait  pas  ;  je  lui  marquai  plusieurs  fois  mon  éton- 
nement  de  l'oubli  que  le  président  manifestait  à  s<hi 
égard;  ses  lettres  restaient  sans  réponse  et  les  dé- 
marches de  sa  famille  sans  succès. 

Parmi  les  guichetiers,  il  s'en  trouvait  un  fort  hon- 
nête qui  me  témoignait  de  l'attachenient  ;  mais  ce 
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brave  homme  voulait  renoncer  à  sa  place.  Toutefois 
en  quittant  son  poste  il  désirait  trouver  l'occaision 
de  rendre  la  liberté  à  un  prisonnier  qui  lui  aurait 
fourni  les  moyens  de  retourner  dans  son  pays,  et  d'y 
vivre  à  Tabri  du  besoin.  J'avais  songé  à  M.  de 
Montmorin  et  je  lui  en  parlai  ;  mais  il  rejeta  ma 
proposition  en  me  disant  qu'ayant  été  acquitté  par 
le  tribunal,  il  se  garderait  bien  de  chercher  à  s'éva- 
der, qu'il  ne  pouvait  tarder  à  voir  la  prison  s'ouvrir 
pour  lui . 

Je  me  trouvais  dans  le  même  cas,  et  conséquem- 
ment  je  ne  pensai  point  à  profiter  pour  moi-même 
de  la  bonne  volonté  de  notre  guichetier.  J'aurais 
bien  proposé  l'affaire  à  M.  Guillaume  ;  mais  une  pre- 
mière  tentative  d'évasion  qui  avait  échoué  par  la 
trahison  de  sa  maîtresse,  attirait  sur  lui  toute  la  sur- 
veillance du  concierge.  Voici  le  fait  :  un  marchand 
de  vin  venait  deux  fois  par  semaine  apporter  notre 
provision  dans  une  grande  hotte.  Nous  essayâmes 
de  placer  M.  Guillaume  dans  cette  hotte  au  lieu  des 
bouteilles  vides  qu'on  devait  remporter,  et  de  le 
couvrir  de  paille.  Il  avait  prévenu  d'avance  sa  mai- 
tresse  de  ce  projet,  en  lui  témoignant  l'intention  de 
passer  en  Angleterre.  Toutes  lès  dispositions  étaient 
prises,  lorsque  cette  femme,  qui  avait  sans  doute  ses 
motifs  pour  ne  pas  quitter  Paris,  ou  qui  craignait 
de  se  voir  supplanter  à  Londres  par.  quelque  lady 
plus  jeune  et  plus  jolie  qu'elle,  eut  la  bassesse  de 
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découvrir  notre  plan  au  concierge  qxu  eut  soin,  de- 
puis ce  moment,  de  faire  fouiller  sévèrement  Le  pa- 
nier toutes  les  fois  qu'il  sortait.  Il  fut  doue  impos- 
sible de  mettre  à  exécution  notre  proje£,  et  M.  Guil- 
laume vit  ses  chaînes  se  resserrer  plus  étroitement. 
Il  ignora  longtemps  quel  était  l'auteur  de  cette  dis- 
grâce ;  j'en  fus  instruit  par  le  fils  du  concierge,  mais 
comme  il  m'avait  recommandé  le  plus  grand  secret, 
je  n'en  parlai  à  M.  Guillaume  qu'au  bout  de  plu- 
sieurs années,  lorsqu'il  fût  rentré  en  France  et  qu'il 
eût  quitté  cette  femme. 

Si  j'eusse  pressenti  la  journée  du  2  septembre,  je 
me  serais  bien  empressé  de  partir  avec  mon  guiche- 
tier pour  éviter  de  me  trouver  au  milieu  de  ces  affreux 
massacres  ;  mais  le  jour  même,  deux  heures  avant 
le  commencement  du  carnage,  nous  n'avions  aucun 
soupçon  de  l'organisation  de  ce  sanglant  complot. 

Dans  la  même  nuit  du  samedi  au  dimanche,  je 
m'étais  aperçu  des  allées  et  venues  du  concierge  dans 
la  cour  des  femmes;  son  fils  l'accompagnait  avec 
une  lumière.  Lorsqu'il  entra  le  lendemain  matin 
dans  ma  chambre  pour  boire  sa  goutte,  ce  à  quoi  il 
ne  manquait  jamais,  je  lui  demandai  pourquoi  il 
avait  rôdé  une  partie  d§  la  nuit  avec  son  père  dans 
la  cour  des  femmes.  Il  me  répondit  qu'ils  avaient 
reçu  l'ordre,  dans  la  soirée  du  samedi,  de  porter  le 
lendemain  matin  au  ministère  de  la  justice  (Danton 
en  avait  alors  le  portefeuille),  l'état  des  prisonniers 
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i  se  trouvaient  détenus  à  la  Conciergerie,  avec 
rs  noms,  surnoms,  qualités,  et  les  motifs  de  Tar- 
itation  dé  chacun  d'eux;  qu'ils  avaient  dû  em- 
yer  la  nuit  à  dresser  cet  état,  et  qu'il  allait  le 
rter  lui-même  chez  le  ministre,  place  Vendôme  ; 
ajouta  que  les  concierges  de  toutes  les  prisons  de 
is  avaient  reçu  le  même  ordre. 
Il  est  bien  probable  que  cet  homme  ignorait  alors 
k  but  de  cette  mesure  ;  mais  lorsqu'on  lui  renvoya 
pi  liste,  où  les  noms  désignés  pour  être  assassinés 
laient  marqués  d'une  croix  rouge,  il  reçut  sans 
ute  en  même  temps  des  instructions  particu- 
res;  du  moins  les  précautions  qu'il  prit  pour 
assurer  des  prisonniers  et  leur  ôter  les  moyens  de 
défendre,  prouvent  assez  qu'il  avait  le  secret  des 
ènes  sanglantes  qui  se  préparaient  pour  la  nuit 

luivante. 

Cet  homme  aurait  pu ,  sans  se  compromettre,'sau- 
erM.  de  Montmorin,  M.  Guillaume  et  moi,  ainsi 

'une  douzaine  de  prisonniers  militaires  arrêtés  à 

suite  du  20  juin  et  du  10  août,  et  dans  le 
ftombre  desquels  était  un  nommé  Fayel,  juge  de 

jx,  qui  avait  reçu  les  dépositions  de  la  journée  du 
0  juin,  dépositions  qui  compromettaient  si  fort 

gros  bonnets  de  la  démagogie,  les  Jacobins  les 
lus  influents.  Lé  concierge,  dis-je,  pouvait  nous 

ire  évader  par  un   petit  escalier  dont  la  porte 

une  sur  le  palais,  en  ménageant  s'il  l'eût  voulu 
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quelques  traces  d'une  porte  ou  d*une  serrure  forcée; 
mais  cet  homme  était  aussi  scélérat  que  les  acétt* 
rats  qui  le  faisaient  agir.  Au  lieu  de  montrai*,  dans 
ces  conjonctures,  quelques  sentiments  d^hiunanité, 
il  commença  par  disposer  une  sentinelle  à  la  petite 
porte  et  une  autre  au  bas  de  Tescalier.  Sa  femme  ne 
valait  pas  mieux:  que  lui  ;  et  en  périssant  l'un  et 
l'autre  d'une  manière  tragique,  ils  ont  reçu  la  juste 
punition  de  leurs  crimes.  La  femme  fut  assassinée 
par  un  prisonnier,  et  le  mari  se  précipita  sur  le 
pavé,  d'une  croisée  très-élevée  du  palais,  et  expin 
dans  des  souffrances  inouïes. 

Nous  avions  un  peu  de  monde  à  dîner  le  dh 
manche.  A  peine  étions-nous  sortis  de  table  que  M 
concierge  vint  nous  avertir  qu'il  se  faisait  dans  k 
cour  du  palais  un  rassemblement  qui  augmentait  I 
chaque  instant  ;  qu'il  en  ignorait  la  cause,  mmî 
engageait  par  prudence  les  étrangers  qiii  avaient 
dîné  avec  nous  à  sortir  sans  tarder,  attendu  quell 
foule,  en  s'accroissant  continuellement,  rendrai 
bientôt  impossible  le  passage  à  travers  la  cod 
Nos  convives  ne  se  firent  pas  prier,  et  nous  restaoM 
dans  l'incertitude  sur  les  motifs  de  cette  affluem 
extraordinaire. 

Un  instant  après  arriva  le  traiteur  qui  enleva  sd 
argenterie  et  sa  vaisselle  plate  ;  ce  qui  n'avait  oré 
nairement  lieu  que  le  lendemain  dans  la  matiné| 
Je  ne  savais  que  penser  de  tout  ce  qui  se  tramij 
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lutour  de  nous.  M.  de  Montmorin  arriva  sur  ces 
mtfefaites,  et  nous  rassura  en  ùous  disant  que  le 
nit  de  ce  rassemblement  était  de  se  porter  au 
Temple,  maiâ  que  les  précautions  étaient  prises 
M)ur  repousser  les  séditieux  et  même  pour  s'oppo- 
ser à  leur  approche,  que  la  famille  royale  surtout 
l'avait  aucun  danger  à  craindre.  En  même  temps^ 
l  avança  le  trictrac,  et  nous  nous  disposâmes  à  com- 
nencer  une  partie. 

La  chaleur  du  jour  avait  été  excessive,  et  le  temps 
stait  à  l'orage.  M.  de  Montmorin  sachant  que  nous 
vions  d'excellente  bierre,  m'en  demanda  un  verre. 
i  peine  avait-il  bu,  que  la  femme  du  concierge  vint 
B  prévenir  qu'une  personne  désirait  lui  parler.  — 
|uel  est  son  nom?  dit-il.  —  Je  l'ai  oublié,  répon- 
lit  cette  femme,  mais  c'est  un  de  vos  parents.  — 
Hors  il  nous  quitta  pour  suivre  la  messagère,  et 
il  s'en  allant  il  me  dit  :  —  Je  suis  à  vous  dans  un 
Istant. 

i  Gomme  je  voyais  plus  de  mouvement  qu'à  l'or- 
inaire  dans  les  divers  quartiers  de  la  prison, 
étais  curieux  de  connaître  la  cause  des  allées  et 
eniies  de  certains  individus  que  je  n'y  avais  jamais 
us.  J'aperçus  le  guichetier,  cet  homme  qui  me  té- 
loignait  de  l'attachement.  Il  se  mit  à  me  faire  des 
ignés  que  je  ne  comprenais  point.  S'«n  étaiit 
p&rqtk  il  me  fit  entendre  qu'il  viendrait  me  parler 
Ien0t.  ie  me  retirai  du  guichet  où  j'étais  placé  en 
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observateur;  c'était  celui  qui  conduit  à  la  grille  par 
où  Ton  entre  dans  la  cour  des  femmes,  et  je  moih 
tai  cinq  à  six  marches  d'un  escalier  qui  mène  à 
l'infirmerie.  Le  guichetier  ne  tarda  pas  à  venir  m'y 
rejoindre. 

En  m'abordant  il  s'écria  :  —  Mon  cher  M.  de  La- 
motte,  tout  est  perdu.  —  Que  voulez-vous  dire?  — 
Ce  scélérat  de  concierge  au  lieu  de  faciliter  votre 
é\asion  par  le  petit  escalier  qui  donne  dans  le  pa-» 
lais,  y  a  fait  placer  deux  sentinelles.  Je  ne  vois i 
présent  qu'un  seul  moyen  de  vous  sauver  la  vie, 
encore  est-il  bien  incertain.  « —  Je  ne  pouvais  revêt 
nir  de  mon  étonnement  :  Expliquez-moi ,  lui  di»j§i 
pourquoi  ma  vie  est  en  danger,  car  je  ne  comprendi 
rien  à  votre  récit.  —  Quoi,  vous  ignorez  qu'on  i 
organisé  le  massacre  de  la  plus  grande  partie  dei 
prisonniers.  Il  y  a  en  ce  moment  cinq  ou  six  misé- 
râbles  qui  se  sont  installés  au  milieu  de  la  grandi 
cour;  ils  prennent  le  titre  de  juges  nommés  parm 
peuple  ;  ils  ont  sur  une  table  à  côté  d'eux  la  listedl 
tous  les  prisonniers  que  le  concierge  a  portée  ci 
matin  chez  le  ministre  Danton,  Elle  a  été  renvojéej 
couverte  de  croix  rouges,  indiquant  sans  doute  id 
prisonniers  qui  doivent  être  sacrifiés.  M.  de  Mont- 
înorin  est  à  la  tète  de  cette  liste,  et  vous  en  second 
tous  deux  marqués  de  la  croix  fatale.  La  femme Rij 
chard,  continua- t-il,  vient  de  prendre  un  prétexi 
pour  conduire  M.  de  Montmorin  dans  sa  cha 
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Ifin  de  l'isoler  et  de  le  priver  de  tout  sfecours  ;  vous 
êtes  bien  sûr  que  vous  ne  le  reverrez  plus. 

Le  mis&able  concierge  a  embêté  tous  les  malheu- 
ieeux  prisonniers  de  la  grande  cour  pour  les  décider 
à  rentrer  dans  leurs  chambres,  leur  assurant  que 
c'était  pour  leur  sûreté.  Tout  est  renfermé  dans  ce 
moment  ;  il  n'y  a  plus  de  libre  que  votre  corridor, 
le  suis  chargé  d'en  fermer  la  porte' d'entrée,  mais 
je  n'en  ferai  rien.  Rentrez  dans  votre  chambre  et 
feiissez  seulement  la  porte  poussée  contre  l'embra- 
sure. Quant  à  la  clé,  afin  qu'elle  lie  puisse  vous  être 
contraire,  je  vais  la  jeter  dans  les  commodités.  Si 
Richard  me  la  demande,  j'aflirmerai  que  je  la  lui 
lli  rendue  ;  il  est  trop  affairé  pour  s'en  souvenir,  et 
B  croira  l'avoir  égarée  lui-même. 
^  —  C'est  fort  bien,  repris-je,  mais  tout  cela  ne  me 
tire  pas  de  ce  lieu  maudit. 

•  —  Ah  !  voici.  Je  me  rappelle  que  vous  êtes  armé 
le  pistolets  et  d'un  poignard.  Si  nous  armions  les 
ibuze  personnes  qui  sont  au  fond  de  votre  cor- 
Kdor? 

. —  A  merveille  !  du  moins  que  nous  ne  périmions 
^as  sans  résistance. 

*  —  Mais  je  ne  puis  vous  procurer  que  des 
iauffes  (1),  continua  ce  pauvre  garçon  ;  j'en  ai  déjà 

L  (4)  Dttuffe  est  un  terme  d'argot.  On  nomme  ainsi  dans  ce  lan- 

Ege  une  barre  de  fer  assez  courte,  affilée  et  courbée  à  Tun  des 
uts,  qui  sert  pour  ébranler  des  pierres  de  taille,  pratiquer  des 
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caché  plusieurs  dans  mou  cabinet  avec  quelque» 
bons  couteaux,  je  les  porterai  dans  votre  chambre 
lorsque  ce  coquin  de  Richard  sera  éloigné. 

je  rentrai  dans  ma  chambre  assez  peu  rassuré,  et 
je  poussai  la  porte  du  corridor  de  manière  qu*à 
l'extérieur  elle  paraissait  fermée  à  clé.  Je  commu- 
niquai ensuite  à  M.  Guillaume,  mon  camarade  (fe 
chambre,  ces  tristes  détails.  Aussitôt  il  devint  pâle 
comme  un  mort,  et  je  crus  un  instant  tju'il  allaft 
expirer.  Il  faisait  ^de  grands  efforts  pour  parier, 
mais  inutilement.  Craignant  qu'il  ne  tombât  eo 
apoplexie  ou  en  paralysie,  je  lui  mis  une  poignée! 
de  sel  dans  la  bouche  et  je  réussis  par  ce  moyen  à 
lui  faire  recouvrer  la  parole.  —  Je  suis  un  hommei 
perdu,  s'écria-t-il  ;  jamais  je  n'en  échapperai. — J'es- 
sayai de  lui  rendre  quelque  espérance  de  salut,  et 
je  lui  parlai  du  plan  de  défense  que  j'allais  établir. 
Je  me  rendis  ensuite  dans  la  pièce  qu'occupaient 
les  douze  prisonniers  sur  lesquels  je  comptais  ;  il  y 
en  avait  dans  le  nombre  quelques-uns  qui  me  pan 
rurent  vraiment  capables  de  seconder  mes  ^projets. 
Je  leur  fis  connaître  le  danger  qui  nous  menaçait, 
en  leur  découvrant  en  même  tenîp^  les  moyens  qui 
la  Providence  nous  ménageait  pour  défendre  m 

ouvertures  dans  une  muraille,  et  faciliter  aux  prisonniers  te 
moyens  de  s'évader.  Un  homme  vigoureux  armé  d'un  bon  co»* 
teau  et  d'une  dauffe,  peut  se  défendre  longtemps  contre  plusieui^ 
personnes  armées.  {Note  de  M.  de  Lamotte.) 
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fours. — Ne  bougez  pas,  leur  dis-je,  et  si  vous 
i^iroulez  échapper  au  fer  des  assassins  tenez-vous 
prêts  à  me  suivre  au  premier  signal. 

Notre  bon  guichetier,  que  nous  appelions  Lom&em 
\Bombinemj  fit  trois  voyages  pour  nous  apporter  ses 
pâaulBes  et  ses  couteaux.  Il  nous  promit  de  rester 
rme  au  premier  guiéhet,  jusqu'à  ce  que  nous  f us- 
ions dehors.  11  fut  convenu  aussi  que,  dans  le  cou- 
if^ant  de  la  nuit,  je  m'avancerais  seul  contre  le 
l^iichet  des  femmes,  d'où  je  pourrais  tout  voir  et 
ut  entendre  sans  être  aperçu  ;  enfin  qu'il  ferait  en 
rte  de  me  prévenir  du  moment  où  les  assassins 
iendraient  dans  notre  corridor,  afin  que  nous 
rjions  le  temps  de  nous  mettre  en  état  de  défense  ; 
d'ailleurs,  je  devais  faire  sentinelle  poui*  n'être  pas 
(Rirpris. 
Yoici  maintenant  quel  fut  notre  plan  de  défense, 
prévins  Lombem  qu'aussitôt  que  les  assassins 
liraient  ouvert  la  porte  du  corridor  et  se  trouvè- 
rent enfournés  jusqu'au  fond,  nous  ouvririons 
précipitamment  la  porte  de  la  chambre,  ma  troupe 
pétant  rangée  en  bataille  et  prête  à  charger  les  bri- 

Cands;  mais  avant  le  commandement  en  avant; 
uirche^  je  devais  leur  lâcher  deux  coups  de  pistolets 
bien  ajustés.  Nous  pensions  que,  surpris  de  cette 
^explosion  inattendue ,  ils  se  culbuteraient  les  uns 
*ur  les  autres,  et  notre  espoir  était  de  profiter  du 
désordre  pour  les  assommer.  Avant  qu'on  pût  les 
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secourir,  nous  comptions  avoif  plus  que  le  temps 
suffisant  pour  arriver  au  premier  guichet.  Lombem  j 
s'y  trouverait ,  la  clef  dans  sa  poche  ;  afin  de  lui  i 
épargner  tout  soupçon  de  connivence,  je  devais  lui 
mettre  un  pistolet  sur  la  poitrine  pour  le  forcer  à 
ouvrir.  Aussitôt  la  porte  du  guichet  ouverte,  je 
devais  crier  en  dehors,  avant  de  passer  ma  tête. 
Vive  la  nation!  et  lâcher  en  même  temps,  à  droite  et 
à  gauche,  deux  coups  de  pistolets  qui  auraient 
anéanti  les  égorgeurs  ;  je  me  serais  élancé  ensuite 
avec  mon  monde  dans  la  cour  du  palais. 

—  Si  par  hasard,  me  dit  le  guichetier,  vous  vous  1 
trouvez  arrêté  dans  la  cour  du  palais,  soit  par  la  i 
force  armée,  soit  par  le  peuplé  souverain,  ayez  soin 
de  vous  faire  connaître,  dites  que  vous  êtes  une 
victime  de  l'ancien  régime,  que  vous  vous  étàa 
constitué  prisonnier  volontairement,  et  qu'après  un 
jugement  rendu  en  votre  faveur,  qui  casse  et  annuUe 
toute  la  procédure  du  parlement  de  Paris,  et  qui 
ordonne  la  restitution  de  vos  biens,  la  cour  a  trouve 
un  prétexte  pour  vous  retenir  en  prison,  etc.  Avec 
une  harangue  de  cette  espèce,  il  est  probable  que 
vous  vous  sauverez. 

Nos  dispositions  étant  ainsi  arrêtées,  le  guiche- 
tier alla  reprendre  son  poste.  Pour  moi,  j'entrai 
dans  la  chambre  de  mes  compagnons  d'infortune, 
je  leur  distribuai  les  armes  et  nous  convînmes  que 
nous  formerions  deux  lignes.  Je  devais  me  trouver 
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tète  de  la  première; 'la  seconde  colonne,  qui 

rchait  à  ma  droite,  devait  s'avancer  de  front 

[ec  moi.  J'avais  placé  à  la  tète  de  cette  colonne  un 

cien  officier  du  régiment  de  Boulonais,  homme 

,  robuste  et  courageux.  J'étais  soutenu  par  un 

cier  hollandais,  homme  vigoureux  et  brave,  qui 

tenait  derrière  moi.  Nous  plaçâmes  à  la  queue  de 

aque  ligne  le  juge  de  paix  Fayel  et  ce  pauvre 

Liillaume.  L'un  et  l'autre  m'ont  donné  bien  de  la 

lature^  je  puis  le  dire,  pendant  cette  cruelle 

uit. 

J'avais  disposé  un  tabouret  dans  l'encognure  du 
ûchet,  afin  de  pouvoir,  en  montant  dessus,  ob- 
rver  par  la  grille  qui  surmontait  la  charpente  ce 
ui  se  passait  dans  la  rotonde  d'entrée.  4  neuf 
lires  un  quart  environ,  j'entendis  un  bruit  affreux 
llans  cette  rotonde.  Je  quittai  ma  chambre  et  j'allai 
I  mon  poste.  Hélas  I  j'aurais  mieux  fait  de  me  tenir 
lenfermé  ;  je  n'aurais  pas  eu  la  douleur  de  voir 
hraîner  M.  de  Montmorin,  que  le  concierge  tenait 
tu  collet,  tandis  que  d'autres  assassins  lui  donnaient 
des  coups  de  sabre  sur  les  bras  et  sur  les  mains 
pour  lui  faire  lâcher  les  tables  auxquelles  il  s'accro- 
chait. N'ayant  aucune  arme  pour  se  défendre,  et 
accablé  par  le  nombre,  il  fut  entraîné  hors  du  gui* 
ehet,  assommé  et  massacré  impitoyablement.  J'en* 
tendis  ses  cris  et  les  coups  qu'on  lui  portait. 
Je  me  hâtai  de  rentrer  dans  la  grande  chambre, 

4S. 
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d'assembler  mon  monde  et  de  disposer  mes  co- 
lonnes. Comme  je  savais  que  j'étais  le  second  sur 
la  liste,  je  présumais  qu'on  allait  me  venir  chercher 
pour  me  faire  subir  le  même  sort  ;  mais  après  une 
demi-heure  d'attente,  ne  sachant  que  penser  du 
répit  qu'on  me  laissait,  nous  posâmes  les  armes,  et 
je  retournai  à  mon  poste  près  du  guichet. 

Je  m'aperçus  qu'on  ne  faisait  sortir  qu'un  pri- 
sonnier à  la  fois  ;  on  le  conduisait  devant  ce  tribunal 
de  sang.  Les  sans^culottes  qui  prenaient  le  titre  de 
juges  du  peuple  souverain^  consultaient  la  liste  fa- 
tale ;  s'ils  voyaient  une  croix  rouge  devant  le  nom 
de  l'accusé,  ils  prononçaient  cette  phrase  :  trans- 
féré à  la  Force;  c'était  l'arrêt  de  mort  et  les  mal- 
heureux, croyant  qu'on  les  transférait  à  la  prison 
de  la  Force,  baissaient  la  tête  avec  confiance  pour 
passer  sous  le  guichet,  et  recevaient  un  coup  de 
massue  qui  les  abattait  ;  ils  étaient  ensuite  lardés 
à  coups  de  pointes  de  sabres.  Si  quelques-uns, 
car  c'était  le  plus  petit  nombre,  devaient  être  mis 
en  liberté ,  le  tribunal  criait  simplement  Vive  la 
nation. 

Ce  qui  me  rassurait  et  me  donnait  l'espoir  d'être 
victorieux  de  ces  misérables  assassins,  c'est  que  je 
m'aperçus  qu'ils  étaient  peu  nombreux,  qu'ils  ve- 
naient à  chaque  instant  dans  cette  grande  rotonde 
où  l'on  avait  placé  sur  deux  tables  des  brocs  de 
vin,  de  bière  et  d'eau-de-vie,  qu'ils  en  tnivaient 
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outre  mesure,  et  que  la  plupart  avaient  déjà  de  la 
peine  à  se  soutenir  sur  leurs  jambes  sans  faire  des 
éca^rts. 

Je  m'empressai  d'aller  instruire  de  ces  circons- 
tances tous  mes  braves  afin  de  les  encourager. 
J'avais  eu  soin  de  faire  porter  dans  leurs  chambres 
de  quoi  boire  et  manger.  Nous  avions  d'excellente 
eau-de-vie,  du  rhum,  des  vins  de  toutes  les  espèces. 
J'allais  aussi  de  temps  en  temps  boire  moi-même 
un  verre  de  madère  et  prendre  un  biscuit. 

A  trois  heures  du  matin  nous  entendîmes  un  va- 
earme  épouvantable  à  côté  de  nous;  les  cris,  les 
hurlements,  les  cliquetis  des  armes,  un  bruit  sourd, 
comme  de  masses  qui  tombaient  ou  se  heurtaient. 
C'était  fait  pour  inspirer  de  la  terreur  au  plus  in- 
trépide. Ce  bruit  continua  pendant  un  quartnl'heure. 
C'était  l'état-major  des  suisses  qu'on  venait  d'é- 
gorger. Ces  malheureux,  jeunes  gens  pour  la  plu- 
part, n'avaient  pas  même  des  couteaux  pour  se 
défendre.  Leur  major,  qui  se  nommait  Backman, 
avait  passé  une  grande  partie  de  la  nuit  du  samedi 
au  dimanche  au  tribunal  révolutionnaire  ;  il  avait 
traité  ses  juges  avec  le  dernier  mépriâ,  se  servant 
des  termes  les  plus  énergiques  et  leur  prodiguant 
les  expressions  les  plus  humiliantes.  Aussi  fut-il 
condamné  à  mort  et  conduit  à  l'échafaud  à  sept 
heures  du  matin ,  plus  heureux  que  ces  pauvres 
jeunes  gens  qui  furent  massacrés  sans  pitié  dans 
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cette  chambre  du  conseil  où  la  reine  fut  enfermée 
depuis. 

Au  milieu  de  cette  af&euse  exécution,  je  rentrai 
dans  ma  chamBre  ;  je  trouvai  M.  Guillaume  très- 
abattu  ;  il  me  remit  son  portefeuille,  sa  montre,  une 
bague  qu'il  avait  au  doigt,  en  me  priant  de  faire 
parvenir  le  tout  à  sa  femme  s'il  venait  à  succomber. 
Mais  dans  la  grande  chambre,  le  juge  de  paix  Fayel 
avait  perdu  la  tête  ;  il  se  précipita  à  mes  pieds,  me  de- 
mandant grâce  : —  Ayez  pitié,  disait-il ,  de  ma  femme 
et  de  mes  enfants.  —  Un  autre,  c'était  un  individu 
accusé  d^avoir  mis  en  circulation  de  faux  assignats, 
s'était  placé  entre  deux  matelas  et  cherchait  à  se 
faire  étouffer.  J'eus  mille  peines  à  remonter  la  tète 
de  ces  malheureux. 

A  cinq  heures  du  matin  j'observais  ces  Marseil- 
lais, dont  l'ivresse  était  si  complète,  qu'ils  ne  se 
reconnaissaient  plus  entre  eux.  Une  heure  aupara- 
vant, une  députation  de  la  prison  de  l'Abbaye  vint 
demander  qu'on  hii  livrât  M.  de  Montmorin.  Grande 
discussion  à  ce  sujet  dans  la  rotonde  entre  le  con- 
cierge, sa  femme,  et  huit  personnes  qui  composaient 
cette  députation.  L'orateur  de  la  bande  prétendait 
que  M.  de  Montmorin  n'était  pas  mort,  mais  que  le 
concierge  et  sa  femme  l'avaient  caché  quelque  part. 
—  Connaissez-vous  M.  de  Montmorin,  lui  dit  cette 
femme? —  Oui,  je  le  connais,  répondit  le  député.  — 
Eh  bien  !  venez  avec  moi,  continua  la  mégère,  je 
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frais  vous  le  livrer. — En  même  temps  elle  le  conduit 
dans  la  cour  du  palais  où  les  cadavres  étaient  en- 
tassés au  pied  du  grand  escalier.  Elle  les  culbuté 
les  uns  sur  les  autres  jusqu'à  oe  qu'elle  trouve  celui 
de  M.  de  Montmorin.  Elle  rentre  ensuite  triom- 
phante, ayant  les  mains,  les  bras  et  tous  les  vête- 
I  ments  couverts  de  sang. 

Vers  cinq  heures  et  demie,  il  se  fit  dans  la  cour 
du  palais  im  mouvement  extraordinaire.  Je  m'ima- 
I  gînai  que  l'autorité  venait  pour  mettre  un  terme  à 
ces  massacres.  Je  courus  faire  part  de  cette  nouvelle 
I  circonstance  à  ma  petite  armée,  qui  s'était  déjà 
réunie  au  premier  bruit.  Elle  ne  voulut  pas  admettre 
l*mon  explication,  et  je  retournai  près  du  guichet 
I  où  était  mon  observatoire.  Le  bruit  augmentait  et 
I  se  rapprochait  de  la  prison,  et  presque  aussitôt  j'en- 
tendis prononcer  mon  nom  et  frapper  avec  violence 
à  la  porte  du  premier  guichet.  Je  distinguai  plu- 
sieurs voix  qui  criaient  :  —  Il  est  ici,  nous  voulons 
lavoir  ;  ouvrez  au  nom  du  peuple  souverain ,  ou 
nous  brisons  la  porte. 

En  cet  instant  je  crus  que  les  assassins  m'avaient 
réservé  pour  la  clôture,  et  je  me  promis  bien,  si  j^ 
ne  pouvais  pas  m'échapper,  de  leur  vendre  chère- 
ment ma  vie.-  Je  me  hâtai  de  retourner  près  de  mes 
compagnons.  En  un  clin  d'œil  chacun  est  à  son 
poste  ;  je  m'empare  de  la  porte  de  ma  chambre,  et 
armé  de  mes  deux  pistolets,  je  me  tiens  fièrement  à 
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la  tète  de  ma  colonne.  Tout  à  coup,  nous  entendons 
prononcer  mon  nom  par  cent  voix  à  la  fois  ;  iln\ 
avait  plus  de  doute,  c*était  bien  à  moi  qu'on  ^ 
voulait.  Dans  les  cours  on  frappait  avec  violence 
contre  les  portes  des  guichets  ;  le  concierge  ne  les 
ouvrait  pas  assez  vite  au  gré  de  ces  furieux.  En&i 
ils  arrivent  à  la  porte  du  corridor  qui  conduisait  à 
ma  chambre.  Les  chefs  ordonnant  à  la  multitude 
d'attendre  à  l'extérieur,  et  pressent  le  conciei^e  de 
les  conduire  près  de  moi.  Celui-ci  ne  trouvait  point 
la  clef  pour  ouvrir  la  porte  du  corridor.  11  y  eut  une 
minute  de  silence.  Malgré  ma  résolution,  1&  cœur 
me  batiait  avec  une  force  incroyable.  Je  tenais  la 
porte  que  je  devais  ouvrir  pour  m'élancer  sur  les 
assassins  aussitôt  que  je  les  présumerais  engagés 
dans  le  corridor.  Cependant  la  clef  ne  se  trouvait 
pas.  —  Qu'ai-je  donc  fait  de  cette  diable  de  clef,  s'é- 
criait Richard.  —  Parbleu,  dit  un  de  ces  hommes, 
il  faut  enfoncer  la  porte;  —  et  il  assène  un  coup  de 
pied  qui  l'ouvre  facilement,  puisqu'elle  n'était  pas 
fermée.  Alors  je  donne  un  dernier  encouragement  à 
ma  troupe,  lorsque  j'entends  ceux  qui  s'approchent 
crier  :  —  Où  est-il,  notre  ami  ?  que  je  sois  le  pre- 
mier à  l'embrasser .r  —  Je  ne  savais  si  j'en  devais 
croire  mes  oreilles  ;  mais  comme  ces  mêmes  cris 
redoublaient,  je  me  hâtai  de  cacher  mes  pistolets 
dans  ma  poche  et  de  placer  le  poignard  sous  mon 
gilet.  Ma:  troupe  jeta  aussitôt  ses  armes,  et  je  me 
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présentai  subitement  en  créant  aussi  de  mon  côté  : 
Mes  amiSy  me  voilà  ! 

La  chambre  et  le  corridor  furent  remplis  en  un 
instant.  Je  me  voyais  pressé^  caressé,  complimenté 
par  cette  foule  de  gens  inconnus.  Deux  des  chefs 
s^étaient  emparés  de  mes  bras  et  m'entraînaient  hors  , 
de  cette  infernale  prison.  Je  les  arrêtai  un  instant 
pour  leur  dire  que  les  personnes  qui  se  trouvaient 
avec  moi  n'étaient  pas  des  prisonniers,  'mais  des 
amis  qui  étaient  venus  dîner  avec  moi  la  veille,  et 
que  le  rassemblement,  en  obstruant  les  avenues  du 
palais,  avait  empêchés  de  sortir.  —  Que  chacun  de 
TOUS  s'en  empare,  dit  un  de  ceux  qui  s'étaient  em-  . 
parés  de  moi,  et  marchez  devant  nous.  —  M.  Guil- 
laume ouvrit  la  marche  et  sortit  le  premier  aux  cris 
de  Vive  la  nation  ;  tous  défilèrent  pareillement*  En 
sortant,  je  tendis  la  main  à  mon  brave  guichetier. 
Les  deux  hommes  qui  m'accompagnaient  sortirent 
les  premiers  en  criant  Vive  la  nation,  et  m'enga- 
gèrent à  faire  de  même.  Je  suivis  ponctuellement 
leur  conseil  et  leur  exemple.  Alors  ils  me  prirent 
sur  leurs  bras  et  me  portèrent  jusque  dans  la  cour 
du  palais,  où  je  retrouvai  M.  Guillaume.  Nous 
nous  donnâmes  rendez- vous  chez  le  commandant  de 
bataillon  du  faubourg  Saint-Marceau.  Je  continuai  de 
suivre  mon  escorte  qui  me  conduisit  dans  un  café  en 
face  delà  grille  du  palais.  On  plaça  deux  sentinelles  à 
la  porte  pour  empêcher  la  foule  d'y  pénétrer.  Après 
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avoir  pris  quelques  rafraîchissements ,  nous  fîmes 
avancer  une  voiture,  et  mes  deux  chefs,  ainsi  qu  un 
autre  individu  qui  se  joignit  à  eux,  y  montèrent 
avec  moi. 

Ayant  remarqué  que  la  pkipart  des  personnes 
qui  avaient  pu  pénétrer  dans  le  café  paraissaient 
porter  des  brodequins  rouges,  je  demandai  ce  que 
cela  signifiait  :  —  Si  nous  n'avions  pas  eu  la  pré- 
caution de  vous  porter  jusqu'en  haut  de  l'escalier 
qui  conduit  au  premier  guichet,  me  dit  un  des 
chefs,  vous  auriez,  comme  nous,  des  brodequins 
rouges.  On  a  jeté,  continua-t-il,  une  grande  quan- 
tité d'eau  pour  faire  couler  le  sang;  aussi,  s'est-il 
formé,  au  bas  de  l'escalier,  comme  un  ruisseau 
sanglant  qui  augmente  à  chaque  minute. 

Lorsque  notre  voiture  se  mit  en  marche,  elle  fut 
escortée  par  plus  de  deux  cents  personnes.  Je  de- 
mandai à  mes  libérateurs  où  ils  prétendaient  me 
conduire.  —  Rue  de  Choiseul,  me  dirent-ils,  à 
l'hôtel  du  domaine.  Nous  savons  que  vous  êtes 
autorisé,  par  un  jugement,  à  réclamer  ce  que  le 
domaine  a  saisi  de  vos  biens  ;  il  faut  profiter  du 
, moment  pour  abréger  les  formes;  nous  voulons 
vous  faire  restituer,  de  gré  ou  de  force,  ce  qui  vous 
appartient. 

Craignant  que  le  refus  d'entrer  dans  leurs  vues  ne 
me  devînt  plus  nuisible  qu'utile,  je  feignis  d'approu- 
ver leur  projet ,  en  songeant  seulement  à  profiter  de 
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la  circonstance  pour  me  faire  donner  un  à-compte. 
Je  convins  toutefois  avec  mes  conducteurs  qu'afin 
de  ne  point  produire  d'esclandre,  la  voiture  s'ar- 
rêterait à  l'entrée  de  la  rue  de  Choiseul,  que  la 
foiile  y  stationnerait  également,  qu'eux  seuls  m'ac- 
compagneraient chez  M.  Gentil,  directeur  du  do- 
maine, à  qui  je  demanderais  un  à-compte,  et  qu'en 
cas  de  refus  je  les  laisserais  les  maîtres  d'agir 
comme  ils  l'entendraient. 

J'eus  la  douleur  de  rencontrer  sur  mon  passage 
l'affreux  cortège  qui  portait  la  tête  de  la  princesse 
de  Lamballe  au  bout  d'une  pique.  Nous  fûmes 
obligés  de  nous  arrêter  pour  laisser  passer  cette 
foule.  Les  cannibales!...  Quand  ils  apprirent  que 
j'étais  dans  la  voiture,  ils  vinrent  me  présenter  leur 
exécrable  trophée,  comme  s'ils  eussent  voulu  m'en 
faire  hommage,  croyant  sans  doute  que  j'en  serais 
très-flatté.  Un  homme  qui  faisait  partie  du  cortège 
tenait  dans  sa  main  une  poignée  de  cheveux  de  la 
malheureuse  princesse,  je  lui  proposai  de  me  les 
donner  en  échange  de  deux  assignats  de  cent  sous  ;  il 
accepta.  Je  fis  parvenir  quelques  jours  après  ces 
restes  précieux  au  duc  de  Penthièvre.  On  m'a 
assuré  qu'il  avait  trouvé  le  moyen  de  se  procurer 
depuis  la  tête  de  la  princesse  et  qu'il  l'avait  fait 
injecter. 

Nous  arrivâmes  chez  M.  Gentil  sans  autre  ren- 
contre fâcheuse.  Des  cris  de  Vive  /a  Nation  !  s'éle- 
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\aient  continueU^oaent  du  milieu  de  là  foiile  qui 
nous  acompagnait  et  qui  grossissait  à  chaque  pas. 
Cependant,  à  l'entrée  de  la  rue  de  Choiseul,  je  des- 
cendis de  voiture  avec  mes  trois  acolytes  ;  'ils  o^ 
donnèrent  à  cette  multitude  de  nous  attendre  près 
de  la  voiture  au  coin  du  boulevard,  les  assurant  que 
nous  les  rejoindrions*  sans  tarder.  Nous  allâmes  à 
pied  jusqu'à  l'hôtel  du  domaine.  Là  je  me  fis  con- 
duire seul  dans  le  cabinet  du  directeur,  à  qui  j'ex- 
pliquai le  motif  de  ma  visite  et  les  circonstances 
qui  l'avaient  'déterminée.  Il  pâlit  à  ce  récit  et  me 
pria  de  lui  indiquer  le  moyen  de  se  tirer  de  ce 
mauvais  pas. 

Il  connaissait  les  jugements  que  j'avais  obtenus; 
aussi  lorsque  je  lui  proposai  de  me  donner  un  à- 
compte,  puisque  je  n'avais  plus  la  liste  civile  pour 
ressource,  il  reprit  sa  sérénité  et  me  demanda 
promptement  combien  je  voulais.  Je  lui  demandai 
30,000  francs  qu'il  me  compta  de  suite,  et  je  lui 
en  donnai  un  reçu.  Je  pris  27,000  francs  que  je 
serrai  dans  mon  portefeuille,  et  je  le  priai  de  me 
donner  des  assignats  de  cinq  francs  pour  les  mille 
écus  que  j'avais  laissés  sur  son  bureau.  Je  sortis 
de  son  cabinet  aussi  content  que  lui  et  je  remis  aux 
trois  personnages  qui  ne  m'avaient  pas  quitté,  le 
paquet  d'assignats  de  cinq  francs,  en  les  priant  de 
les  distribuer  comme  ils  l'entendraient.  Je  pris  leurs 
noms  et  leurs  adresses  par  écrit  ;  enfin  je  les  quittai 
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en  leur  promettant  que  j'aurais  le  plaisir  de  les 
revoir  bientôt. 

Je  gagnai  lestement  la  rue  Richelieu  où  je  pris 
un  fiacre  qui  me  conduisit  rue  Saint-Victor,  ch^ 
le  commandant  de  bataillon.  J'y  trouvai  M.  Guil- 
laume, qui  était  à  table  avec  dix  ou  douze  per- 
sonnes. On  me  plaça  à  côté  de  là  maîtresse  de  la 
maison,  que  je  connaissais  pour  avoir  dîné  souvent 
avec  elle  et  avec  son  mari  à  la  Conciergerie.  Je 
me  débarrassai  du  portefeuille,  de  la  bague  que 
M.  Guillaume  m'avait  remis  pendant  le  cours 
de  cette  affreuse  nuit  passée,  comme  on  Ta  vu, 
•dans  des  alarmes  et  des  angoisses  continuelles. 
Ce  pauvre  homme  avait  les  larmes  aux  yeux  et  ne 
cessait  de  répéter  qu'il  me  devait  la  vie.  11  avait 
appris,  pendant  mon  absence,  que  ses  deux  asso- 
ciés venaient  d'être  massacrés  à  la  prison  de  l'Ab- 
baye, et  cependant  tout  associés  qu'ils  se  trouvaient, 
ils  n'étaient  pas  en  nom,  et  les  billets  de  la  maison 
de  secours  ne  portaient  que  le  nom  de  Guillaume. 

Pour  moi,  j'ignorais  et  j'ignore'encore,  à  qui  je 
dus  le  bonheur  d'échapper  à  l'arrêt  de  proscription 
lancé  contre  moi  par  le  ministre  Danton.  Je  soup- 
çonnai Manuel  d'avoir  organisé  l'affaire  de  ma  dé- 
livrance; mais  je  n'en  ai  janoais  pu  acquérir  la  cer- 
titude complète  (1  ) . 

(1)  Voyez  la  pièce  justificative  B. 
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Après  le  déjeuner,  M.  Guillaume  désirant  se 
rendre  chez  son  notaire,  me  pria  de  l'accompagner; 
il  demeurait  rue  Saint-Antoine.  Vy  consentis  sotte- 
ment, sans  réfléchir  au  danger  qu'il  pouvait  encore 
courir.  Nous  descendîmes  la  rue  de  Seine  pour 
gagner  le  quai  et  le  port  Saint -Bernard.  Nous 
n'étions  pas  arrivés  au  milieu  de  la  rue  que  nous 
nous  trouvâmes  cernés  par  deux  détachements  de 
la  garde  nationale,  dont  l'un  était  entré  par  le  quai, 
tandis  que  l'autre  nous  suivait  par  derrière.  Je  le 
fis  remarquer  à  M.  Guillaume,  qui  commença  à 
craindre-que  cette  force  armée  ne  fût  dirigée  contre 
nous.  11  ne  se  trompait  pas.  L'officier  qui  venait  à 
nous  avec  sa  troupe  commanda  halte,  s'approcha, 
et  nous  signifia  de  le  suivre.  En  un  instant,  nous 
nous  trouvâmes  enveloppés  par  ces  deux  détache- 
ments, qui  nous  conduisirait  jusqu'à  la  section  des 
sans-culottes  du  faubourg  Saint-Marcel. 

Nous  traversâmes  une  cour  immense  rempUe 
d'un  peuple  dégoûtant  et  effrayant  qui  criait  à 
gorge  déployée  Les  aristocrates  à  la  lanterne!  Je  vis 
alors  mon  imprudence;  mais  il  était  trop  tard.  On 
nous  conduisit  dans  une  chambre  au  premier  étage; 
les  croisées  donnaient  sur  cette  cour.  Je  demandai 
à  parler  en  particulier  au  président  de  la  section. 
Je  fus  introduit  un  instant  après  dans  son  cabinet. 
Je  lui  fis  le  récit  succinct  mais  exact  de  ce  qui  me 
concernait,  en  lui  racontant  surtout  ce  qui  m'était 
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arrivé  à  la  Concierç;erie,  où  je  n'aurais  pas  dû  me 
trouver  sans  le  prétexte  dont  la  cour  s'était  servie 
eniavoquantlerespectdela  majesté  royale,  à  cause 
des  lettres  patentes  adressées  par  Louis  XYI  au 
parlement  de  Paris.  Mais  mon  nom  ne  se  trouvant 
ppint  compris  dans  ces  lettres,  c'était  là  une  pure 
chicane,  aussi  le  procureur  du  roi  devait-il  faire 
son  rapport  jeudi  prochain,  et  déjà  j'étais  prévenu 
de  faire  mes  dispositions  pour  sortir  de  la  Concier- 
gerie  ce  jour-là.  Il  vous  est  facile,  ajoutai-je,  M.  le 
président,  de  vous  assurer  de  la  vérité  de  ce  fait. 

Il  me  rassura  complètement  pour  ce  qui  me  con- 
cernait :  — ^Je  ferai,  me  dit-il,  mon  rapport  à  la  séance 
du  soir,  et  vous  serez  libre  de  retourner  chez  vous 
aussitôt,  mais  il  ajouta  qu'il  n'en  était  pas  de  même 
de  M.  Guillaume;  qu'il  serait  peut-être  difficile  de 
le  sauver,  qu'à  chaque  instant  il  arrivait  des  dépu- 
tations  de  la  Conciergerie  pour  le  réclamer,  qu'on 
le  menaçait  lui-même  s'il  ne  le  livrait  pas,  et  qu'il 
était  bien  embarrassé.  Je  lui  fis  sentir  la  nécessité 
de  conserver  M.  Guillaume,  si  l'on  voulait  qu'il 
rendît  ses  comptes. — En  lui  ôtant  la  vie,  insistai-je, 
personne  n'y  gagnera,  et  la  nation  y  perdra  plu- 
sieurs millions. — C'est  bien,  reprit-il,  la  raison  que 
:  je  ferai  valoir  pour  le  sauver  ;  mais  vous  le  voyez, 
comment  faire  entendre  rajison  à  ce  peuple  brutal 
qui  ne  connaît  que  les  mots  tue,  assomme. 

Ce  président  était  un  prêtre  nommé  Bernardel  ; 
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il  lui  fallait  lutter  sans  cesse  pour  contenir  la  fureur 
de  ce  peuple  du  faubourg  Saint-Marcel.  P^idant 
que  je  causais  avec  lui,  il  y  ayait  une  trentaine  de 
ces  misérables  qui  criaient  :  Jetez-les  par  les  fenêtres^ 
nous  les  recevrons  sur  nos  piques.  Deux  de  ces  can- 
nibales s'introduisent,  je  ne  sais  comment,  dans  la 
chambre  où  nous  étions  ;  ils  étaient  armés  l'un  et 
l'autre  d'un  mousqueton.  On  les  avait  chargés, 
disaient-ils,  d'apporter  la  tête  de  Guillaume  à  la 
Conciergerie,  et  ils  vociféraient  qu'ils  ne  quitte- 
raient pas  la  section  avant  d'avoir  rempli  leur  mis- 
sion. Â  chaque  instant  ils  armaient  leurs  mousque- 
tons et  nous  mettaient  en  joue.  Bernardel  eut  toutes 
les  peines  du  moûde  à  nous  débarrasser  de  ces  deux 
monstres. 

Cependant  ma  nièce  ayant  eu  vent  de  mon  heu* 
reuse  délivrance  de  la  Conciei^erie,  s'était  mise  à 
ma  recherche;  elle  venait  d'apprendre  que  j'étais 
retenu  à  la  section  Saint-Marcel ,  rue  Mouffetard. 
Elle  s'y  fit  aussitôt  conduire,  parla  au  président  qui 
me  fit  venir  près  d'elle,  et  dès  ce  moment  je  fus 
séparé  de  M.  Guillaume.  Je  ne  le  revis  que  quelques 
jours  après,  à  la  prison  de  Sainte-Pélagie,  d'où  il 
paraît  qu'il  s'évada  et  qu'il  parvint  heureusement 
en  Angleterre.  Quant  à  M.  Bernardel,  il  fit  son  rap- 
port, comme  il  me  l'avait  promis,  et  ma  mise  en 
liberté  fut  prononcée  à  l'unanimité.  Il  me  donna 
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une  expédition  du  procès-verbal,  et  je  le  quittai 
plein  de  reconnaissance. 

Je  me  rendis  sans  délai  avec  ma  nièce  dans  une 
maison  où  je  devais  trouver  ma  sœur.  Elle  était 
dans  un  état  pitoyable.  Elle  venait  seulement  d'ap- 
prendre ma  délivrance.  Dans  la  matinée,  elle  avait 
envoyé  un  homme  de  confiance  pour  savoir  de  mes 
nouvelles.  On  lui  avait  montré  dans  la  cour  du  pa- 
lais un  cadavre  défiguré  en  lui  assurant  que  c'était 
moi.  Il  était  venu  annoncer  cette  triste  nouvelle  à 
ma  sœur  qui  ne  doutait  pas  que  je  n'eusse  péri,  les 
habits  et  la  taille  de  là  victime  paraissant  conformes 
à  ma  taille,  et  à  mes  vêtements.  J'ai  appris  depuis 
que  c'était  un  garde  du  corps  du  roi  qui  portait  im 
pantalon  de  soie  et  des  pantoufles  vertes,  telles  que 
je  les  portais  moi-même.  Dans  ces  horribles  temps 
on  vit  bien  d'autres  méprises.  Ma  sœur  avait  encore 
une  autre  inquiétude.  Elle  demeurait  habituellement 
à  l'hôtel  du  Saint-Esprit;  mais  ayant  remarqué  que 
les  maîtres  de  la  maison  l'avaient  dénoncée  comme 
royaliste,  elle  s'était  réfugiée  chez  une  personne  de 
connaissance,  où  je  la  rejoignis.  Le  lendemain  j'allai 
retirer  ses  effets  de  l'hôtel,  et  nous  eûmes  le  bonheur 
de  ne  plus  entendre  parler  ni  des  dénonciateurs,  ni 
de  leur  dénonciation. 

Cependant  le  bruit  dé  ma  mort  s'était  tellement 
répandu  que  toutes  mes  connaissances  y  croyaient. 
VAlmanach  des  honnêtes  gens  qui  parut  peu  de  tempa 
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après  les  massacres  de  septembre,  contribua  surtonl 
à  accréditer  cette  nouvelle.  11  y  avait  dans  cet  aima-  | 
nach  un  long  article  nécrologique  qui  me  concernait, 
et  qui  était  honorable  à  ma  mémoire. 

Je  communiquai  à  M .  Fournel  Varrèté  de  la  sectioB 
MoufTetard  :  —  Cette  pièce,  me  dit-il,  est  excellente 
à  conserver; — etilme  conseilla  devoir  le  procureur 
du  roi  qui  m'avait  promis  de  faire  son  rapport  le 
lendemain.  Je  m'empressai  de  mettre  l'arrêté  en 
question  sous  les  yeux  de  ce  magistrat;  il  me  dit 
que  cette  pièce  était  inutile,  de  même  que  son  rap- 
port, puisque  la  royauté  n'existait  plus  en  France; 
et  comme  mon  nom  n'était  pas  désigné  dans  les 
lettres  patentes  qui  avaient  servi  de  prétexte  pour 
prolonger  ma  captivité,  il  en  concluait  que  je  devais 
être  parfaitement  tranquille,  quelque  chose  qui  pût 
arriver.  Ainsi  se  termina  cette  interminable  affaire. 

En  quittant  le  procureur  du  roi,  je  me  rendis  chez 
M.  Riston,  rue  de  Coudé;  il  occupait  un  apparte-  i 
ment  assez  vaste  dans  une  maison  qui  appartenait  à  \ 
M.  Beaumarchais  (1).  La  Comédie-Française  était  \ 
encore  à  l'Odéon  à  cette  époque  ;  mademoiselle  Mé-  i 


(4)  Beaumarchais  venait  de  quitter  cette  maison  pour  la  su- 
perbe demeure  qu*il  s'était  fait  construire  sur  le  boulevard,  près 
de  la  Bastille.  M.  de  Loménie,  dans  son  intéressant  ouvrage 
Beaumarchais  et  son  temps,  a  raconté  quelques-unes  des  scènes 
curieuses  dont  fut  témoin  la  maison  de  la  rue  de  Cond^,  pendant 
que  Fauteur  du  Mariage  de  Figaro  l'habitait  en  grand  seigneur 
avec  toute  sa  famille. 
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ieray,  ime  des  meilleures  actrices  du  temps,  occu-* 
pait  aussi  un  logement  dans  cette  maison.  M.  Ris- 
ton,  non  moins  étonné  que  mes  autres  connaissances» 
dé  voir  que  j'avais  échappé  aux  massacres,  me 
proposa  une  chambre  que  j'acceptai.  Dès  le  soir 
même,  je  couchai  chez  lui. 

Paris  n'était  rien  moins  qu'un  séjour  agréable  ; 
les  gens  paisibles  n'y  dormaient  pas  tranquilles. 
B'ailleurs,  le  roi  de  Prusse  et  les  émigrés  venaient 
d'entrer  en  France  ;  ils  occupaient  déjà  une  partie 
de  la  Champagne.  On  levait  de  tous  côtés  des 
ommes  pour  aller  à  leur  rencontre  ;  chaque  section 
e  Paris  avait  fait  le  recensement  de  tous  les  hommes 
capables  de  porter  les  armes  ;  on  devait  les  ras- 
sembler et  les  faire  tirer  au  sort.  Déjà  l'on  était 
fenu  dans  la  maison  que  nous  habitions,  et  l'on 
ivait  pris  nos  noms  par  écrit  ;  nous  ne  pouvions 
douter  d'être  appelés  très-incessamment,  et  nous 
craignions  d'être  envoyés,  le  sac  sur  le  dos,  à  la  ren- 
contre de  l'ennemi.  M,  Riston  et  moi  nous  avions 
rvi  dans  la  cavalerie,  et  nous  avions  peine  à  envi- 
r  Vidée  d'aller  à  pied,  chargés  du  sac  comme 
pauvres  recrues. 

Je  lus  par  hasard  une  affiche  où  l'on  engageait 

hommes  qui  avaient  servi  dans  la  cavalerie  à  se 

résenter  rue  SaintrAvoie ,  tel  numéro  ;  qu'ils  y 

ouveraient  un  colonel  chargé  de  lever  un  régiment 

hussar4s  pour  les  conduire  de  suite  au-devant  de 
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l'ennemi.  Jfen  pariai  à  Riston,  et  nous  aous  déf 
dàmea  à  nous  enrôler  de  bonne  volonté  dans  t 
nouTeau  régiment. 

Dès  le  même  jour,  nous  allâmes  trouver  le  co]|| 
nel;  c'était  un  ancien  maréchal-<le64ogis  de  di^ 
gons.  Il  nous  reçut  dans  un  petit  café  boiigne  de^ 
rue  SaintrAvoie;  c'était  là  qu'il  donnait  ses  audie|| 
ces.  Nous  le  trouvâmes  entouré  de  tailleurs,  4| 
fournisseurs  de  toute  espèce  ;  il  avait  l'air  extrèqil 
ment  affairé.  Je  parvins  cependant  à  lui  exposer| 
motif.de  notre  visite.  A  mesure  que  je  parlais,  d 
homme  m'examinait  avec  une  attention  dont  je  ■ 
pouvais  me  rendre  compte.  Il  prit  un  registre  poi 
écrire  nos  noms.  Je  n'eus  pas  plus  tôt  décliné  \ 
mien,  qu'il  fit  une  exclamation  en  disant  :  C'estbà 
je  ne  me  trompe  pas;  et  il  accourut  aussitôt  ii|| 
donner  l'accolade,  en  m'assurant  qu'il  me  conBaîÉ 
sait,  que  nous  nous  étions  vus  jadis  à  LunéviUi 
lorsque  je  servais  dans  la  gendarmerie,  qu'alorsil 
servait,  lui,  dans  Schoniberg-dragons.  Quoique | 
ne  pusse  me  rappeler  ses  traits,  je  consentis  à  1| 
reconnaître  pour  lui  faire  plaisir.  Il  me  dit  ensnî| 
que  le  ministre  l'avait  autorisé  à  choisir  des  officiel 
et  à  les  lui  présenter  ;  qu'il  ne  craignait  pas  d'êti 
désapprouvé  en  me  nommant  capitaine  du  premii 
escadron  et  en  me  dopnant  mon  camarade  pod 
lieutenant.  Il  nous  remit  en  même  temps  des  affidM 
pour  les  placarder  à  notre  porte,  et  m'ragageakl 
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TOwner  ma  compagnie  le  plus  promptement  pos- 
lible. 

Nous  l'invitâmes  à  dîner  pour  le  lendemain  ;  il 
Itccepta.  En  arrivant,  il  me  remit  un  ordre  pour 
HHer  à  Versailles  choisir  des  chevaux  pour  ma  com- 
Ij^agnie.  Comme  il  doutait  que  Riston  eût  servi  dans 
la  cavalerie,  nous  lui  fîmes  voir  son  congé  de  re- 
Ibaite.  En  qualité  de  Lorrain,  il  était  entré  facile- 
ment dans  les  dragons  de  Latour  ;  mais  cet  état  ne 
lui  convenant  pas,  il  avait  quitté  le  service  pour 
ptiivre  le  barreau.  11  était  avocat  à  Nancy,  en  atten- 
ISant  qu'il  pût  remplacer  son  père,  qui  avait  une 
place  dans  le  parlement. 
F   J'avais  à  Paris  une  foule  d'anciens  camarades. 

tussitôt  que  la  nouvelle  de  ma  nomination  se  fat 
ipandue,  ils  accoururent  pour  s'enrôler  dans  ma 
mpagnie.  Au  bout-de  huit  jours,  elle  fut  complété 
composée  uniquement  d'anciens  officiers  de  cava- 
erie,  qui  sortaient  la  plupart  de  la  maison  du  roi. 
e  colonel  était  enchanté  autant  que  surpris  d'une 
lie  célérité.  Je  lui  proposai  de  passer  la  revue  de 
a  compagnie  le  dimianche  suivant,  sur  le  boulevard 
es  Italiens,  dans  l'espoir  que  cette  démarche  pro- 
uirait  un  bon  effet  en  prouvant  notre  activité.  Il 
pproiiva  mon  idée,  et  le  jour  indiqué,  il  trouva  ma 
mpagnie  rangée  en  bataille.  Lorsqu'il  eût  par- 
ura  les  rangs^,  je  commandai  quelques  évôlutioifô 
ui  rétonnèrent  singulièrement,  aussi  bien  que  la 
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foule,  qui  s'était  portée  sur  le  boulevard  pour  Yoir 
ce  spectacle^ 

Le  lendemain,  je  fus  dénoncé  et  mandé  à  la  Tille, 
ainsi  que  le  colonel.  Là,  je  trouvai  mm  ami  Bns- 
landeux,  mon  ancien  perruquier,  et  une  partie  des 
personnages  qui  étaient  venus  à  la  Conciei^erie 
m'accabler  d'injures  et  de  menaces.  Il  me  qualifia  de 
royaliste  et  d'aristocrate,  s'écriant  que  ma  compa: 
gnie  n'était  composée  que  de  gens  de  mon  espèce, 
qu'il  n'y  avait  pas  un  sans-culotte  parmi  nous,  que 
nous  n^en  voulions  pas,  de  sans-culottes...  — Je  me 
défendis  de  mon  mieux  :  J'ai  cm,  leur  disais-je, 
en  m'enrôlant  volontairement,  donner  à  ma  patiie 
une  preuve  du  désir  que  j'ai  de  la  servir..  Je  n'ai 
point  sollicité  le  grade  de  capitaine  ;  le  colonel  a 
jugé  convenable  de  me  le  donner  en  me  recommaih 
dant  de  compléter  ma  compagnie  leplus  tôt  possible 
et  de  n'admettre  que  des  gens  qui  eussent  servi  dans 
la  cavalerie  et  qui  fussent  en  état  de  manier  un 
cheval  et  de  donner  un  coup  de  sabre.  Je  n'ai  pas 
demandé  à  ceux  qui  se  sont  présentés  s'ils  étaicait 
royalistes,  aristocrates  ou  sans^ulottes  ;  cela  n'en* 
trait  point  dans  mes  instructions.  On  a  dû  rem» 
quer  l'activité  que  j'ai  mise  à  organiser,  ma  eoiOf 
pagnie.  Lorsque  le  colonel  l'a  passée  en  revue  > 
plusieurs  officiers  supérieurs,  qui  se  trouvaient  en 
ce  moment  sur  le  boulevard,  ont  bien  voulu  joindit 
leurs  compliments  aux  siens;  j'étais  loin  de  m'at^ 
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ndre  que  ces  éloges  seraient  suivis  d'une  dénon- 

îation  et  d'une  censure  aussi  sévère.  Après  avoir 

é  un  an  en  prison,  j'ai  plus  besoin  de  me 

ser  que  de  guerroyer  ;  si  vous  ne  me  croyez  pas 

îgne  de  servir  la  République,  faîtes-moi  délivrer 

passeport,  et  je  m'en  retournerai  dans  ma  pro- 

nce. 

■  *   Après  quelques  débats  entre  eux,  ils  se  décidèrent 

■  à  m'accorder  un  passeport. 

^  Paris  n'était  pas  habitable  à  cette  époque;  les 
visites  domi^liaires  ne  discontinuaient  pas  ;  à  cha- 
que instant  on  fermait  les  barrières,  on  bloquait 
les  salles  de  spectacle  et  les  jardins  publics  ; 
è*était  la  plus  terrible  des  inquisitions.  Ma  sœur  et 
ina  nièce  avaient  quitté  Paris  pour  se  soustraire  à 
toutes  ces  mesures  révolutionnaires  ;  elles  s'étaient 
i  iretîrées  à  Tonnerre,  chez  des  amis.  Je  résolus  de 
suivre  leur  exemple. 

Je  pris  le  costume  de  garde  national,  j'achetai  un 
cheval  de  selle,  deux  pistolets  aux  arçons,  un  sabre 
en  bandoulière,  et  dans  cet  équipage,  je  sortis  de 
Paris  avec  une  grande  satisfaction.  En  passant  à 
Provins,  ainsi  qu'à  Nogent,  je  fus  arrêté  par  des 
militaires  avec  lesquels  je  fus  forcé  de  fraterniser. 
J'arrivai  ainsi  à  Bar-sur-Aube,  où  je  passai  quinze 
jours.  Je  m'occupai  pendant  ce  temps  à  faire  meu- 
bler une  chambré  dans  ma  maison,  dont  le  grand 
pavillon  était  occupé  par  le  directoire  du  pays. 
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Quand  tout  fut  prêt,  je  partis  pour  Tonnerre  daiifif 
rintention  de  ramener  ma  sœur  et  ma  nièce  à  Ba^.- 
sur-Âube.  Je  restai  quelques' semaines  à  Tonnerre. 

Pendant  mon  séjour  dans  cette  petite  ville  je  fis 
la  connaissance  d'une  demoiselle,  fille  unique  d'ua 
riche  propriétaire.  J'avais  alors  trente-six  ans,  mai^ 
je  ne  paraissais  pas  avoir  cet  âge  ;  la  demoiselle 
dont  je  parle»  en  avait  dix-huit.  J'eus  le  bonheur 
de  l'intéresser,  et  la  demande  que  je  fis  de  sa  maii 
ayant  été  acceptée,  je  me  vis  fêter  par  toute  la  &• 
mille,  mais  il  fut  convenu  que  le  mariage  n'aurût 
lieu  qu'après  que  le  sort  du  roi  serait  aéddé. 

Je  revins  donc  à  Bs^r^sur-Aube  avec  ma  famille, 
et  je  faisais  de  fréquents  voyages  à  Tonnerre,  atten- 
dant, avec  une  impatience  difficile  à  exprimer,  l'is- 
sue du  procès  du  malheureux  Louis  XYI.  Je  ne 
pouvais  m'imaginer  qu'on  le  conduirait  à  l'échafaud. 
Certes  si  j'avais  eu  le  moindre  soupçon  de  cette  ca- 
tastrophe,  il  était  encore  temps  de  me  faire  rendre 
des  comptes  par  le  domaine,  et  ce  qui  me  serait  re* 
venu  alors  m'aurait  assuré  une  existence  hono- 
rable. Mais  ce  ne  fut, que  six  mois  après  la  mort 
du  roi  que  je  me  décidai  à  faire  le  voyage  de  Paria. 
Lorsque  ce  sanglant  dénouement  fut  connu,  je  vis 
toutes  mes  espérances  anéanties,  tous  mes  projets 
renversés.  Je  dus  croire  que  cet  événement  ferait 
rompre  le  mariage  que  j'avais  projeté  ;  mais  j'avais 
mal  jugé  les  sentiments  de  ma  prétendue  et  de  si 
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lie.  Malgré  cette  circonstance  les  engagements 
nt  renouvelés;  on  convint  seulement  d'attendre 

6  la  tranquillité  fût  un  peu  rétablie. 

Cependant  le  séjour  de  Bar-sur-Aube  n'était  pas 
fbrt  agréable  à  cette  époque.  Les  opinions  révolu- 
naires,  si  exaltées,  forçaient  les  gens  modérés 
d'effacer,  pour  ainsi  dire,  de  la  scène  publique, 
e  pouvant  prendre  aucune  part  aux  a^res,  je 
c^rehais  du  moins  à  m'en  dédommager  par  les 
e»urs6s  que  je  faisais  dans  les  environs.  J'avais  re- 
nouvelé connaissance  avec  le  marquis  de  Sauve- 
bœufy  qui  jouissait,  malgré  la  tourmente  révolu- 
tionnaire, d'une  fortune  considérable  dont  il  faut 
convenir  qu'il  savait  se  faire  honneur. 

Il  habitait  à  Dinteville,  village  à  quatre  lieues  de 
Bar-sur-Aube,  un  antique  château,  entouré  d'eaux 
vives  de  toutes  parts.  Cet  édifice,  très-bien  conservée, 
étsât  d'une  grandeur  remarquable,  et  distribué  de 
la  manière  la  plus  commode.  Je  me  rappelle  qu'il 
y  avait  un  salon  pour  chaque  saison;  le  salon 
d'été  était  le  plus  vaste,  il  tenait  à  une  galerie  où 
l'oirpouvait  mettre  une  table  de  deux  cents  couverts, 
et  au  bout  de  cette  galerie  se  trouvait  la  chapelle. 
Ce  château  avait  appartenu  à  Tabbé  de  Dinteville, 
et  sa  nièce,  épouse  'de  M.  de  Sauvebœuf,  en  avait 
hérité. 

L'abbé  de  Clairvaux,  qui  s'était  rendu  acquéreur 
d'un  presbytère  aux  environs  de  son  abbaye,  venait 
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fréquemment  au  château  de  Dinteville.  J'y  voyais 
aussi  quelquefois  un  abbé  de  Lentil  qui  avait  eu  Je 
talent  de  se  faire  nommer  membre  du  directoire  de 
Langres.  C'était  un  homme  spirituel,  fort  gai,  mais 
encore  plus  satirique,  et  c'est  ce  qui  Ta  perdu.  Je 
fus  même  la  cause  indirecte  de  sa  mort  :  voici 
comment. 

Il  écrivit  un  jour  de  Langres  au  marquis  de 
Sauvebœuf  pour  le  prévenir  de  la  prochaine  arrivée 
d'un  représentant  du  peuple }  il  priait  le  marquis 
de  lui  envoyer  un  poisson,  s'il  était  possible,  et  une 
pièce  de  gibier.  Je  me  chargeai  de  pourvoir  à  cette 
demande.  Dès  le  lendemain  je  tuai  un  che- 
vreuil, et  le  même  jour,  en  faisant  le  tour  des  appar- 
tements qui  donnaient  sur  les  fossés,  j'aperçus  un 
énorme  brochet  qui  se  reposait  tranquille  au  fond 
de  l'eau,  en  s'appuyant  contre  le  mur.  Je  pris  mon 
fusil  et  j'ajustai  mon  coup  contre  le  mur,  qui  était 
en  pierres  de  taille,  à  un  pouce  environ  de  la  jtète  da 
brochet,  dans  l'espoir  que  la  balle  viendrait,  par 
réflexion,  frapper  l'animal  à  mort.  J'aurais  conduit 
la  balle  avec  la  main  que  je  n'aurais  pas  mieux 
réussi  ;  il  est  vrai  de  dire  que  ce  n'était  pas  mon 
coup  d'essai ,  car  nous  nous  exercions  souvent  à 
tuer  de  cette  manière  des  poissons  dans  ces  fossés  ; 
c'était  un  de  nos  amusements  les  plus  habituels. 
Enfin  le  brochet  resta  étendu  mort  au  fond  de  l'eau. 
On  arriva  promptement  avec  une  barque,  et  à  l'aide 
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d'une  truble  on  le  retira.  Il  pesait  dix-huit  livres. 
M.,  de  Sauvebœuf  envoya  aussitôt  le  chevreuil  et  le 
poisson  à  Tabbé  de  Lentil  qui  en  fit  honneur  au  re- 
présentant du  peuple. 

'  Lorsque  cet  homme  eût  quitté  Langres,  Vabbé 
écrivit  à  M.  de  Sauvebœuf  pour  le  remercier;  sa 
lettre  était  assaisonnée  de  plaisanteries  sur  le  re- 
présentant ;  il  y  faisait  allusion  à  cet  empereur  ro- 
main qui  fit  assembler  le  sénat  pour  savoir  à  quelle 
sauce  on  accommoderait  un  turbot,  etc.  Malheu- 
reusement cette  lettre  fut  interceptée  et  envoyée  à 
Paris.  Quinze  jours  après,  nous  apprîmes  queTabbé 
de  Lentil  venait  d'être  guillotiné. 

Le  marquis  n'était  pas  sans  inquiétude  pour  lui- 
même,  et  il  s'attendait  tout  au  moins  à  être  pillé  in- 
cessamment. Cependant  comme  il  était  aimé  dans 
son  canton,  les  habitants  de  Dinteville  lui  proposè- 
î^nt  jde  le  nommer  maire  ;  il  ne  s'en  souciait  pas 
beaucoup  ;  l'abbé  de  Clairvaux  joignit,  dans  cette 
circonstance,  ses  réflexions  aux  miennes,  et  nous  ' 
le  déterminâmes  à  accepter.  Peu  de  jours  après  sa 
nomination,  il  y  eut  une  grande  fête  pour  planter 
l'arbre  de  la  liberté.  Un  autel  fut  dressé  sur  la  place 
même  où  l'on  devait  planter  l'arbre.  Nous  nous  ' 
rendîmes  avec  empressement  à  cette  cérémonie.  La. 
procession  civique,  les  discours  qui  furent  pronon- 
eéà^  l-office  qui  fut  célébré,  tout  cela  dura  plus  de 
tfoîs  heures. 
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En  rentrant  au  château  nous  trouvâmes  un  cou- 
vert de  cent  persoûnes,  dressé  ddn&  la  galeria  k 
remarquai  à  ce  banquet  plusieurs  particuliers  de 
Clairvaux,  qui,  avant  la  Révohiticùi)  étaieïit  esi- 
ployés  au  service  de  Tabbaye  sekm  les  métiers  qu'ils 
professaient.  Dans  le  nombre v  il  y  avait  un  serru- 
rier, beau  parleur,  qui  buvait  à  chaque  instant  à 
la  santé  de  T  abbé  de  Clair  vaux;  ensuite  il  faisait  mille 
réflexions  fort  originales,  et  assez  dés^réaUes  pour 
le  pauvre  abbé  qui  était  vraiment  siir  les  épines. 

C'est  ainsi  que  nous  voyions  s'écouler  ces  jours 
si  terribles  ailleurs,  au  milieu  de  disti^actions  qui 
n'étaient  pourtant  pas  absolument  exemptes  d'alar- 
mes. Je  fis  à  cette  époque  une  rencontre  qui  mérite 
d'être  notée. 

Nous  nous  rendions,  moi  neuvième,  du  château 
de  Dinteville  chez  l'abbé  deClairvaux.  J'étais  monté 
sur  un  cheval,  et  j'allais  caracolant  autour  des  voi- 
tures. Près  d'arriver  à  un  bourg  assez  considéraUe 
nommé  La  Ferté,  je  m'aperçus  que  mon  cheval  avait 
perdu  un  fer  ;  je  m'occupai  aussitôt  du  soin  de  le 
faire  remplacer.  En  entrant  dans  le  bourg  dont  je 
viens  de  parler,  j'aperçus  un  travail  de  maréchal, 
et  un  jeune  homme  qui  se  tenait  les  bras  croisés, 
devant  la  porte.  Je  lui  demandai  s'il  pourrait  bien 
remettre  un  fer  à  mon  oheval  :  — r-  Sans  doute,  me 
dit-il }  c'est  mon  état  ;  —  et  il  se  mit  en  devoir  de 
prendre  la  mesure  et  d'ajuster  le  fer ,  ce  qu'il  exé- 
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cuta  assez  adroitement.  Je  lui  donnai  un  corset  (assi- 
gnat) dé  cent  sous,  en  lui  disant  de  se  payer  ;  mais 
il  n'avait  pas  de  monnaie  pour  me  rendre.  Vaine- 
ment il  chercha  dans  le  village,  il  ne  put  trouver 
à  changer  son  corset.  Gomme  j'étais  pressé,  je  lui 
laissai  le  tout,  et  m'éloignai  au  plus  vite  pour  rat^ 
traper  les  voitures. 

I>eux  mois  après,  me  trouvant  sur  la  porte  de 
ma  maison  a  Bar^ur-Aube,  j'aperçus  un  jeune 
homme  couvert  d'un  habit  militaire  chamarré  d'or 
et  d'' argent;  il  était  sur  la  porte  d'une  auberge  située 
vis-à-vis  ma  maison,  et  semblait  m'examiner  avec 
quelque  attention;  mais  comme  je  ne.  voyais  rien, 
dans  ses  traits  ni  dans  sa  tournure,  qui  pût  me 
rappeler  quelqu'un  de  ma  connaissance,  je  rentrai 
chez  moi,  et  passai  dans  mon  jardin.  Je  n'y  étais 
pas  arrivé  que  mon  domestique  vient  me  prévenir 
qu'un  officier  qui  disait  me  connaître  m'attendait 
au  salon. 

En  entrant,  je  vois  un  homme  me  saluer  gauche- 
ment :  — Je  vois,  me  dit-il,  monsieur,  que  vous  ne 
me  remettez  pas.  —  C'est  vrai,  monsieur.  —  J'ai 
pourtant,  reprit-il,  passé  plus  d'une  demi-heure 
avec  vous,  il  y  a  peu  de  temps.  —  C'est  possible; 
mais  ce  renseignement  ne  me  suffit  pas  pour  que  je 
vous  reconnaisse. — Alors  il  me  rappela  la  cir- 
constance du  cheval  que  j'avais  fait  ferrer  à  La 
Ferté,  et  celle  du  corset  que  j'avais  donné  en  paie- 
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me  rappelle  parfaitement  ces  détails. 
continua-t-îl,  c'est  çioi  qui  ai  remis  le 
tbeval. — Assez  étonné  de  sa  transfor- 
li  demandai  par  quel  événement  il  por- 
irme  aussi  riche.  Il  me  répondit  qu'il 
de  hussards,  et  neveu  du  général  Beûr-  I 
i  venait  d'être  nommé  ministre  de  la 
e  fus  plus  surpris  de  la  rapidité  de  son 
,  en  me  rappelant  quels  sont  partout, 
jusqu'à  Rome,  les  effets  du  népotisme. 
t  maréchal-ferrant  à  La  Ferté,  son  oncle 
ichal  de  France,  et  lui  maréchal  de 
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Charges  de  M.  de  lamoiie  cimire  Mane^ÀnloineUe.  —  /(  refuse  de  paraitre 
comme  témoin  à  son  procès.  —  Fait  un  voyage  infructueux  à  Paris.  -— 

—  Retourne  à  Tonnerre.  —  Gàrnier  de  t'Aube.  —  Préliminaires  des 
secondes  noces  de  M.  de  Lamotte.  —  /(  est  fait  prisonnier  à  Bar-sttr- 
Àube  et  conduit  à  Troyes.  —  Pillage  de  sa  maison  et  infidélité  de  ses 
domestiques.  —  Nouvelle  et  plus  sérieuse  accusation  dirigée  contre  lui, 

—  9  thermidor.  —  Scènes  joyeuses  de  la  prison  de  Troyes,  —  Mise  en 

liberté  de  M.  de  Lamotle.  —  Son  mariage.  —  Condamnation  de  F 

e$  de  C 


ORSQCE  la  reine  fut  transférée  à  la  Con- 
ciergerie, on  me  fit.  pressentir  que  je 
pourrais  bien  être  appelé  pour  déposer 
contre  elle.  Je  déclarai  à  la  personne  qui 
me  faisait  cette  ouverture,  sans  doute  dans  le.  des- 
sein de  sonder  mes  dispositions  à  ce  sujet,  qu'on 
aurait  tort  de  me  faire  venir  à  Paris  dans  de  telles 
vues  ;  qu'en  mon  particulier,  je  n'avais  i}ue  du  bien 
à  dire  de  Marie-Antoinette  ;  que  si  madame  de  La* 
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motte  se  plaignait  dans  ses  derniers  mémoires  d  V 
Toir  été  abandonnée  par  la  reine,  je  n'étais  point 
d'avis  d'épouser  les  querelles  d'un  autre  ;  que  dans 
mon  opinion ,  la  reine  n'était  pas  aussi  coupable 
que  madame  de  Lamotte  le  croyait  ;  que  la  position 
difficile  où  s'était  trouvée  cette  princesse  lui  avait 
imposé  la  loi  de  faire  une  victime;  j'ajoutais  enfin 
que  j'étais  persuadé  que  ce  sacrifice  lui  avait  extrê- 
mement coûté,  car  j'avais  eu  des  preuves  de  la  bonté 
de  son  cœur. 

Le  fait  est  que  j'aurais  pu  produire  contre  Marie- 
Antoinette  des  charges  assez  graves  :  le^  intrigues 
qu'elle  avait  machinées;  cette  affaire  du  Collier  dont 
elle  fait  emplette^  qu'elle  reçoit,  qu'elle  disrtribae,  et 
la  faiblesse,  pour  ne  pas  dire  plus,  qu'elle  a  ensuite 
de  laisser  condamner  une  innocente  de  l'avoir  volé; 
ses  nombreuses  galanteries  qui  avaient  pour  résultat 
de  donner  des  héritiers  à  Louis  XVI,  dont  l'impuis- 
sance était  reconnue,  tout  devenait  matière  à  accu- 
sation ;  mais  dans  un  procès  que  la  haine  suscitait 
à  cette  infortunée,  procès  dont  l'issjae  n'était  pas 
douteuse,  qu'avaisrje  besoin  d'aller  joindre  ma  voix 
accusatrice  à  cdles  de  ses  nombreux  ennemis?  D'ail- 
leurs, en  insinuant  que  je  prendrais  sa  défense, 
j'espérais  qu'on  m'épargnerait  la  peine  de  paraître 
sur  le  théâtre  de  ces  sanglants  débats,  et  je  ne  fus 
pas  trompé  dans  mon  attente.  Cette  circonstance 
me  fit  aussi  retarder  un  voyage  que  je  projetais  de 
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Isàte  dans  la  capitale,  afin  de  terminer  mes  comptes 
^vec  le  domaine,  le  ne  me  rendis  à  Paris  qu'au  mois 
ie  mai  1794, 

J'allai  trouver  M»  Gentil,  directeur  du  domaine^ 
pour  lui  faire  pairt  du  motif  de  mon  voyage.  Il 
ql\argea  M.  Brelut  de  La  Grange,  notaire  du  do- 
ai£i.iQe,  d'établir  cette  liquidation.  N'ayant  pu  me 
procurer  TesCtrait  mortuaire  de  madame  de  Lamotte, 
à  cause  de  la  guerre,  qui  existait^  je  fus  forcé  de 
consentir  à  un  dépôt,  pour  la  moitié  de  ce  qui  me 
revenait»  Les  frais  s'élevaient  à  plus  de  cent  mille 
frs^ncs.  Tous  les  contrats  dus  par  des  émigrés  avaient 
été  remboursés,  et  le  produit  placé  sur  le  grand 
Uvre  et  réduit  au  tiers.  Il  existait  chez  le  notaire  de 
la  place  de  Grève  un  don  mutuel  que  feus  beaucoup 
de  peine  à  retrouver.  Ce  notaire  avait  fait  de  mau- 
vaises affaires  et  était  remplacé  par  un  M.  Vin- 
tin  (1).  Quand  la  pièce  qui  constatait  ce  don  mu- 
tuel fut  retrouvée,  on  me  dit  que  j'avais  négligé  des 
formalités  indispensables  pour  le  rendre  valable  ; 
je  ne  l'avais  pas  fait  insinuer  en  temps  utile.  Enfin 
j'éprouvais  des  difficultés  de  toute  nature.  Après  un 
séjour  de  deux  mois  et  des  démarches -sans  nombre, 
je  fus  contraint,  en  quittant  Paris,  de  laisser  ma  pro- 
curation, parce  que  je  n'avais  pu  rien  terminer. 

On  me  conseillait  d'intenter  un  procès  au  do- 

(4)  L'orthographe  de  ce  nom  nous  offre  des  doutes. 
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maine  pour  avoir  vendu  des  objets  qui  ne  devaient 
être  que  séquestrés,  comme  mobilier,  argenterie, 
bijoux,  etc.  J'étais  en  droit,  sans  doute  ;  mais  j'a- 
vais tant  d'ennemis  dans  le  parti  républicain,  que  je 
crus  prudent  d'abandonner  mes  prétentions.  U 
restait  fort  peu  de  chose  en  nature;  M.  Gentil  me 
le  fit  délivrer  par  un  M.  Matagon,  qui  était  conse^ 
vateur,  de  manière  que  le  domiaine  me  remboursa 
en  assignats  au  moment  de  la  plus  grande  dépré- 
ciation. D'un  autre  côté,  M.  Brelut  de  La  Grange 
me  détermina  à  vendre  ce  qui  me  restait  du  tiers 
consolidé  en  m'assurant  que  ces  fonds  allaient  re- 
tomber à  3  et  4  francs  comme  ils  avaient  été  peu 
de  temps  auparavant  ;  en  ce  momept  il  se  trouvaient 
à  19.  Maïs  M.  Brelut,  qui  avait  vendu  lui-même, 
dans  l'hypothèse  d'une  guerre  inévitable  avec  l'An- 
gleterre^ se  trompa  tellement  dans  ses  calculs,  qu*il 

fut  réduit  à  faire  faillite Louis  XVI  prévoyait 

bien  les  difficultés  que  je  rencontrerais  en  réclamant 
du  domaine  la  restitution  de  mes  biens  ;  aussi  pour 
m'épargner  ces  embarras  m'avait-il  ouvert  un  cré- 
dit sur  sa  liste  civile,  et  je  fis  la  sottise  de  ne  pas 
profiter  de  cet  avantage. 

Ennuyé  de  toutes  ces  tracasseries,  j'allai,  afin  de 
me  distraire,  passer  quelque  temps  à  Tonnerre. 
Mais  la  terreur  s'organisait  tous  les  jours  avec  une 
fureur  sans  cesse  croissante.  Cette  petite  ville  me 
parut  moins  tranquille  que  Bar-sur- Aube  ;  on  n'y 
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voyait  que  des  comités  révolutionnaires  et  des  dénon- 
<îiat^irs. 

Je  revins  donc  à  Bar-sur-Aube  avec  ma  famille, 
^'est^-dire  ma  sœur  €1;  ma  nièce.  Je  pensais  trouver 
des  distractions  dans  les  agréments  du  voisinage, 
mais  la  maison  du  marquis  de  Sauvebœuf  avait  été 
dénoncée  comme  un  lieu  de  rassemblement  pour 
d'anciens  nobles;  par  conséquent  plus  de  réunions, 
plus  de  société.  Pour  surcroît  de  calamités  arriva 
cette  fameuse  loi  des  suspects.  Le  comité  révolu- 
tionnaire du  canton  se  crut  obligé  de  déployer  une 
énergie  nouvelle,  et  en  trois  jours  plus  de  vingt  per- 
sonnes de  Bar-sur-Aube  furent  arrêtées  ;  ma  sœur 
et  ma  nièce  furent  du  nombre,  en  qualité  de  mère 
et  de  sœur  d'émigré. 

Je  fus  averti  qu'on  m'avait  dénoncé,  mais  que 
plusieurs  membres  marquans  de  rassemblée  avaient 
pris  ma  défense.  On  me  conseilla  de  me  présenter 
au  comité  pour  y  donner  des  éclaircissements.  Je 
m'y  transportai.  Toutefois,  craignant  que  ce  conseil 
ne  fût  un  piège,  je  fis  seller  mon  cheval,  placer  mes 
pistolets  aux  arçons,  j'attachai  derrière  un  petit 
porte-manteau,  et  dans  le  cas  où  j'aurais  aperçu  du 
danger,  je  serais  parti. 

Heureusement  ces  précautions  devinrent  inutiles. 
Après  que  j'eus  donné  quelques  éclaircissements  et 
produit  diverses  pièces,  mes  dénonciateurs  se  trou- 
vèrent réduits  au  silence.  Quelques  dons  patrioti- 
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qoea,  et Foffire  que  je  fis  d'isu  Toitare  pour  conduive 
à  Strasboijig  une  d^utatioii  de  plnâieurs  memh» 
du  comité  révolutionnaice,  achevèrent  d'aasiifer  m 
tianquUlité.  Pour  consolider  la  bonne  c^oktt  qu'on 
ataît  de  moa  periarîolâune,  je  d<»md  un  grand  bout 
pBT  aux  Bembres  du  oomité.  Oh!  alors  ils  me 
dâivrèrent  un  certificat  de  civisme  en  bonne  forme, 
et  ne  firent  aucune  difficulté  de  rafraîchir  mon 
passeport. 

Je  profitai  de  ces  circonstances  pour  me  rendre  à 
Tonnerre,  afin  d'en  ramener  à  Bar-sur- Aube  ma  fu- 
ture épouse,  ainsi  que  son  père  et  sa  mère.  Le  séjour 
de  leur  ville  était  devenu  insupportable  ;  plus  de 
réunions  d'amitié,  on  n'osait  même  s'y  faire  une 
visite  de  politesse.  D'ailleurs  la  plupart  de  leurs 
amis,  de  leurs  parents,  étaient  en  arrestation,  et 
ils  craignaient  à  chaque  instant  d'éprouver  le  même 
sort. 

Lorsque  j'arrivai  à  Tonnerre,  le  représentant  du 
peuple  Garnier  de  l'Aube  s'y  trouvait  en  mission  ex- 
traordinaire. Je  ne  le  connaissais  pas.  Cependant 
deux  jours  après  mon  arrivée  je  reçus  avis,  de  la 
part  d'une  jolie  dame  de  la  ville,  qu'on  avait  agité 
la  veille,  au  comité  révolutionnaire,  en  présence  du 
représentant  Garnier,  si  l'on  me  ferait  arrêter  de 
suite,  ou  si  l'on  m'appellerait  au  comité.  Cette  per- 
sonne ajoutait  que  mon  sort  devait  se  décider  dans 
la  soirée,  et  que  je  ferais  sagement  de  m'éloigner . 
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Ne  Toolaiit  pas  alarmer  ma  prétajidoe  ni  sa  1b^ 
iBiUe,  je  gaxdat  pour  moi  cet  avertissement  ;  mais 
je  fis  seller  un  dieyid  tout  prêt  à.  partir.  Je  me 
transportai  ensuite  dans  la  maison  où  le  r^téaoBh 
tant  Garnier  était  descendu.  J'eus  avec  lui  nn  entxe- 
tien  d'une  heure,  je  lui  communiquai  mon  certificat 
de  civisme  et  mon  passeport.  Quand  il  eût  examiné 
ces  deux  pièces  :  — Tu  as  Tair  d'un  bon  diable,  me. 
dit-il,  je  veux  faire  connaissance  avec  toi;  tu  viendras 
dîner  avec  moi  aujourd'hui. 

Je  lui  promis  de  ne  pas  mancjuer,  et  quoique 
j'eusse  ce  jour-là  un  dîner  beaucoup  plus  agréable 
où  j'étais  attendu,  je  donnai  la  préférence  à  Garnier 
et  à  son  aimable  société  les  révolutionnaires  et  les 
enragés  de  la  ville,  à  la  tête  desquels  était  un  nommé 
Chéret;  c'est  chez  lui  que  le  représentant  du  peuple 
était  logé. 

Avant  de  me  rendre  chez  lui,  je  prévins  la  famille 
de  ma  prétendue  de  ce  qui  venait  de  m'arriver  et  de 
l'invitation  que  j'avais  acceptée.  Cette  demoiselle 
avait  un  oncle  qui  exerçait  à  Tonnerre  une  place 
assez  lucrative.  Chéret  avait  obtenu  de  Garnier  la 
destitution  de  ce  brave  homme,  sous  prétexte  qu'il 
n'était  pas  à  la  hauteur  des  circonstances,  et  en  effet 
parce  qu'il  avait  voulu  faire  donner  cette  place  à  un 
de  ses  parents.  L'oncle  ne  regrettait  pas  son  emploi,, 
il  pouvait  s'en  passer;  mais  il  craignait  à  chaque 
instant  d'être  arrêté  comme  suspect.  Quand  il  apprit 
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quelles  étaient  mes  relations  avec  le  représentant, 
il  me  .communiqua  ses  craintes  et  me  chargea  de 
demandera  Garnier  un  passeport  a\i  moyen  duquel 
il  pût  m'accompagner  à  Bar-sur-Aube,  espérant 
vivre  tranquille  dans  cette  petite  ville. 

A  cette  époque,  et  surtout  en  province,  on  dînait 
encore  à  une  heure. 

J'arrivai  un  quart  d'heure  avant  le  dîner  dans 
l'espoir  que  je  pourrai»  parler  au  représentant 
avant  de  nous  mettre  à  table,  mais  il  me  fut  impos* 
sible  de  l'aborder.  On  me  fit  l'honneur  de  me  placer 
à  côté  du  représentant  ;  le  maître  de  la  maison  était 
en  face  de  nous,  faisant  les  honneurs  de  la  table.  Il 
y  avait  a  ma  droite  un  ancien  commensal  de  la 
maison  du  roi,  qui  était  plus  enragé  que  tout  le  reste 
de  la  bande.  Combien  j'ai  eu  à  souffrir  pendant  ce 
dîner  patriotique!  Les  toasts,  les  chansons  forent 
analogues  à  l'esprit  et  aux  opinions  des  convives  ; 
il  fallait  faire  chorus  avec  ces  niisérables.  Je  dois 
convenir  d'un  fait  cependant,  c'est  que  si  ce  Gar- 
nier s'était  trouvé  avec  d'honnêtes  gens,  on  en  au- 
rait tiré,  parti  ;  c'était  un  homme  d'un  caractère 
très-faible,  et  le  dernier  qui  lui  parlait  avait  tou- 
jours raison . 

Après  qu'on  eût  pris  le  café,  Garnier  fit  la  mo- 
tion de  faire  du  punch.  Nous  étions  alors  à  l'époqae 
du  maximum^  et  les  épiciers,  que  cette  mesure 
frappait  tous,  avaient  caché  la  plus  grande  partie 
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de  leurs  marchandises  chez  leurs  connaissances; 
moi-même,  à  Bar-sur-Aube,  j'avais  reçu  en  dépôt 
une  quantité  de  pains  de  sucre  et  de  pains  de  savon. 
Ghéret^  qu'on  détestait  dans  la  ville  comme  chef 
des  san^-culotteSj  n'avait  pas  un  quarteron  de  sucre 
chez  lui,  et  toutes  les  démarchés  qu'il  fit  pour  s'en 
procurer  furent  inutiles.  Heureusement,  un  de  ses 
convives  se  chargea  d'en  fournir  ;  sans  cet  acte  de 
générosité,  son  représentant  n'aurait  pas  vu  son 
désir  satisfait.  Ce  fut  à  cette  occasion  que  je  l'en- 
gageai, s'il  passait  à  Bar- sur-Aube,  à  descendre 
chez  moi,  lui  promettant  de  le  régaler  d'un  excellent 
punch,  et  de  ne  pas  oublier  de  placer  un  pain  de 
sucre  dans  le  coffre  de  sa  voiture.  —  Je  ferai  le 
voyage  tout  exprès,  me  dit-il. 

Je  profitai  de  ce  moment  de  bonne  humeur  pour 
lui  demander  un  entretien  particulier.  11  me  fit 
aussitôt  monter  dans  sa  chambre  et  me  demanda  ce 
que  j'avais  à  lui  dire.  Il  savait  que  j'étais  à  la  veille 
d'épouser  une  demoiselle  de  Tonnerre,  et  il  n'igno- 
rait pas  que  la  famille  de  cette  jeune  personne  était 
entièrement  opposée  à  ses  principes.  Je  lui  déclarai 
franchement  qu'il  avait  contribué  à  l'injustice  dont 
un  homme  innocent  se  trouvait  frappé  ;  qu'on  n'a- 
vait rien  à  reprocher  à  M....,  oncle  de  ma  pré- 
tendue, et  qu'en  lui  ôtant  sa  place  pour  la  donner 
à  uiie  créature  de  Ghéret ,  l'injustice  était  encore 
plus  criante.  Enfin  j'ajoutai  que  je  ne  demandais 


340  MAUVAIS  TOUR  M  CHÉRET  §4^4]  ' 

point  la  réintégration  de  ce  brave  fe>mme,  parce  1 
qu'heureusement  il  pouvait  se  passade  cette  place, 
mais  que  je  désirais  seulement  avoir  un  paBsqport, 
afin  de  pouvoir  le  conduire  moi-même  à  Bar^sor- 
Aube,  où  il  était  bien  aise  de  se  retirer. 

—  N'est-ce  que  cela  ?  répondit  Garnier  ;  rien  ée 
plus  facile  que  de  te  contenter  ;  —  et  il  se  mit  à  stm 
bureau.  Mais  pendant  qu'il  écrivait^  Ghéret  survint. 
11  avait  pris  un  prétexte  pour  entrer  dans  l'appar- 
tement, et  feignait  de  chercher  quelque  chose  sur  le 
bureau.  S' apercevant  que  Garnier  remplissait  un 
passeport,  sans  l'avoir  consulté,  il  escamota  le  ca- 
chet et  sortit  brusquement.  Le  représentant  ayant 
achevé  d'écrire,  chercha  vainement  son  cachet. 
Soupçonnant  enfin  Chéret  de  l'avoir  caché,  il  le  de- 
manda impérieusement.  Celui-ci  se  tint  longtemps 
sur  la  négative  ;  mais  Garnier  qui  avait  la  tête 
montée  par  le  vin  de  Champagne,  croyant  sa  di- 
gnité compromise  dans  cette  affaire,  fit  un  tel  va- 
carme, que  Chéret  'fut  bien  forcé  de  rétrouver  le 
cachet.  Garnier,  en  me  remettant  le  passeport  bien 
en  règle,  me  réitéra  la  promesse  qu'il  m'avait  faite 
de  venir  me  voir  à  Bar-sur-Aubè. 

Nous  descendîmes  pour  prendre  le  punch.  Il  me 
tardait  d'être  débarrassé  de  cette  société,  dans  l'im- 
patience où  j'étais  d'aller  surprendre  agréablement 
mon  futur  oncle,  en  lui  remettant  son  passeport. 
Chéret  vint  enfin  annoncer  au  représentant  que  h 
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'Comité  était  assemblé  et  qu'on  n'attendait  plus  que 
lui  pour  ouvrir  la  séance.  Je  profitai  de  ce  moment 
pour  me  retirer,  fort  content  d'avoir  obtenu  asseï 
facilement  ce  qu'on  n'accordait  alors  qu'avec  beau* 
coup  de  peine,  et  après  une  espèce  d'enquête  des 
plus  sévères. 

Je  me  rendis  aussitôt  chez  M.  de  Chamblain, 
ancien  mousquetaire,  chevalier  de  SaintrLouis,  qui 
tenait  la  meilleure  maison  de  Tonnerre.  Toute  la 
famille  de  ma  future  était  en  soirée  chez  lui.  Je 
remis  à  la  personne  intéressée  le  passeport  que 
m'avait  délivré  Garnier,  en  faisant  part  toutefois 
de  ce  qui  s'était  passé  avec  Chéret.  Tout  le  monde 
fut  d'accord  pour  conseiller  à  ce  monsieur  de  partir 
dès  le  lendemain,  de  peur  de  l9.isser  à  Gamier  le 
temps  de  révoquer  son  .passeport;  ce^qui  lui  était 
arrivé  plus  d'une  fois  depuis  son  arrivée  à  Toi^ 
nerre. 

Nous  devions  souper  précisément  chez  le  père  de 
ce  monsieur.  Au  milieu  de  la  joie  que  nous  causait 
le  succès  de  ma  démarche,  et  au  moment  de  nous 
mettre  à  table,  voilà  que  la  force  armée  se  présente 
avec  l'ordre  du  représentant  Gamier,  pour  arrêter 
la  personne  à  qui  il  avait  accordé  un  passeport 
quelques  heures  auparavant,  et  la  conduire  à  la 
maison  d'arrêt. 

Le  bon  vieillard,  désespéré  de  voir  traîner  son 
fils  en  prison,  retrouva  toute  la  vivacité,  et  l'énergie 
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de  la  jeunesse.  Il  saisit  son  épée,  et  s'écria  qu'A 
voulait  délivrer  Tonnerre  d'un  monstre  qui  acca- 
blait  la  ville  de  ses  persécutions.  Nous  eûmes  toutes 
les  peines  du  monde  à  le  retenir.  Je  jugeai  par  ce 
contre-ordre  de  la  faiblesse  de  caractère  de  Gamier, 
et  présumant  qu'il  n'était  pas  prudent  pour  moi  de 
faire  un  plus  long  séjour  à  Tonnerre,  vu  la  paît., 
que  j'avais  eue  à  toute  celte  affaire^  je  résolus  de 
partir  dès  le  lendemain,  sans  même  attendre  le 
jour. 

Je  n'avais  pu.  me  procurer  l'extrait  mortuaire  c^ 
madame  de  Lamotte,  à  cause  de  la  guerre.  La  mu- 
nicipalité de  Tonnerre  savait  bien  que  tous  les  jour- 
naux avaient  annoncé  la  mort  de  mon  épouse,  mais 
comme  je  n'avais  pas  d'acte  authentique,  on  refu- , 
sait  de  publier  mes  nouveaux  bans  et  de  consentir  ^ 
à  la  célébration  du  mariage.  Enfin,  sur  l'avis  d'un  , 
jurisconsulte  de  Tonnerre,  il  avait  été  arrêté  que  la 
municipalité  se  contenterait  d'un  acte  notoire  de  la  < 
mort  de  madame  de  Làmotte,  signé  par  toutes  les 
administrations  de  Bar-sur-Aube,  ainsi  que  par  les  , 
membres  du  comité  révolutionnaire.  Je  devais  donc 
retourner  chez  moi  d'un  jour  à  l'autre,  afin  de  faire 
rédiger  l'acte  qui  m'était  demandé.  Ainsi  je  pus. 
hâter  mon  départ  sans  paraître  suspect,  La  famille 
de  ma  prétendue  ayant  approuvé  ma  résolution,  je 
montai  à  cheval  une  heure  avant  le  jour,  et  me  voilà 
trottant  sur  la  route  de  Bar-sur-^Aube,  en  regar- 
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bnt  de  temps  en  temps  derrière  moi  pour  m'assii- 
w  si  je  n'étais  pas  suivi.  Mais  j*eus  la  satisfaction 
Parriyer  sans  accident  au  terme  de  mon  voyage. 

Je  m'occupai  immédiatement  de  la  rédaction  de 
*actè  dont  j'avais  besoin  ;  ce  fut  M.  Girardon , 
imcat  distingué  par  ses  talents,  qui  s'en  chai^ea. 
I  pr^enta  ensuite  cette  pièce  pour  la  faire  signer  à 
ht  municipalité,  au  directoire  et  à  la  société  des  Ja- 
K^ins;  M.  de  Surmont,  mon  oncle,  était  encore 
baire  à  cette  époque. 

Muni  de  cet  acte,  je  me  disposais  à  retourner  à 
Fonnerre.  J'avais  reçu  de  la  famille  à  laquelle  je 
lésirais  m'unir  une  lettre  assez  rassurante,  enfin 
fêtais  au  mom€int  de  voir  combler  mes  vœux,  lors* 
|tt'il  arriva  à  Bar-sur-Aube  un  commissaire  des 
luerres  chargé  de  prévenir  les  autorités  de  la  ville 
le  la  prochaine  visite  d'un  commissaire  du  gouver- 
Ikiment  qui  se  trouvait  alors  à  Troyes.  Je  reçus  chez 
hoi  cet  envoyé  qui  était  un  jeune  homme  fort  ami 
lu  plaisir.  Non-seulement  je  lui  en  procurai  dans 
kia  maison,  mais  je  le  conduisis  à  la  campagne 
ibez  un  de  mes  amis,  où  nous  restâmes  deux  jours 
i  nous  divertir.  Je  lui  avais  fait  part  de  mon  projet 
Je  mariage,  et  de  mon  intention  de  retourner 
mptement  à  Tonnerre.  Il  me  conseilla  d'attendre 
ivée  du  commissaire  du  gouvemeraent,  m'en- 
ëa  à  le  recevoir  chez  moi,  en  me  faisant  con^ 

ître  qu'il  devait  lever  une  taxe  révolutionnaire 
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dans  tout  le  département,  et  que  ce  serait  le  moyes 
d'être  ménagé. 

J'eus  le  malheur  de  suivre  cet  avis,  et  je  mV 
cupai,  dès  ce  moment,  du  soin  de  me  procurer  tout 
ce  que  je  crus  nécessaire  pour  recevoir  convenable 
ment  ce  personnage  avec  sa  suite,  et  inviter  en  soi 
honneur  les  autorités  de  la  ville.  Mes  préparati& 
étaient  faits,  et  j'attendais  d'un  instant  à  l'autre 
l'arrivée  de  ce  commissaire,  lorsque  le  5  décembre» 
veille  de  1  a  Saint-Nicolas ,  mon  patron ,  je  visdescendw 
d'un  cabriolet  deux  officiers  qui  entrèrent  dam 
l'auberge  située  vis-à-^vis  ma  maison.  J'étais  loin  de 
soupçonner  la  mission  dont  ils  étaient  chargé! 
En  sortant  de  l'auberge,  ils  se  rendirent  à  la  mo* 
nicipalité  et  exhibèrent  les  ordres  qu'ils  avaieal 
reçus. 

Cependant  je  sortis  pour  chasser,  suivant  moi 
habitude,  et  lorsque  je  rentrai  chez  moi,  j'appi» 
que  M.  de  Surmont,  mon  oncle,  était  en  surveil- 
lance avec  deux  sentinelles  à  sa  porte,  et  quel» 
municipalité,  le  juge  de  paix,  des  membres  du  co- 
mité révolutionnaire,  accompagnés  de  la  genda^ 
merie,  étaient  dans  ma  maison. 

Si  j'eusse  soupçonné  que  ces  officiers  que  j'avaa 
vus  descendre  de  voiture  avaient  des  ordres  pod 
m'arrêter,  j'aurais  bien  eu  le  temps  de  prendre  ma 
papiers,  mon  passeport,  mon  certificat  de  civismeJ 
un  portefeuille  qui  contenait  quelques  mille  franesj 
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liiinâs  pu  seller  mon  cheval,  m' armer  de  mes 
Éistolets,  démon  sabre,  etm'éloigner;  mais  j'étais 
1^^:  la  plus  grande  sécurité.  Lorsque  j'appris  ce 
ipû  se  passait,  je  n'avais  sur  moi  ni  papiers  ni 
pilent.  Que  devenir  dans  un  moment  aussi  critique  ? 
ipaf ti  prendre?  Je  résolus  d'affronter  le  danger, 

|e  me  présentai  hardiment  chez  moi. 

J0  trouvai  ma  cour  remplie  de  curieux,  ainsi  que 
pis  appartements  du  rez-de-chaussée.  Mes  dômes- 
Cliques  me  dirent  que  la  municipalité  et  d'autres 
jl^torités  étaient  dans  ma  chambre  à  coucher;  j'y 
teontai  tenant  à  la  main  mon  fusil  à  deux  coups. 

Ënt  été  reconnu  comme  je  traversais  la  pièce  qui 
cédait  ma  chambre  à  coucher,  j'entendis  plu- 
rs  voix  qui  répétaient  :  Voilà  M.  de  Lamotte. 
Lorsque  je  me  présentai  à  la  porte  de  ma  chambre, 
surprise  occasionna  un  moment  de  silence.  Mais 
nommé  F,..w  prit  aussitôt  la  parole  pour 
§eliner  ses  titres;  il  se  disait  adjudant-major  de 
.'armée  révolutionnaire  qui  était  à  Troyes  pour 
[«outenir  les  opérations  du  commissaire,  sans  doute 
m  effrayant  les  Troyens.  11  s'avança  vers  moi,  la 
main  armée  d'une  tenaille,  et  se  disposant  à  briser 
Mnon  secrétaire,  qu'un  serrurier  qu'il  avait  appelé 
l^ie  pouvait  parvenir  à  ouvrir.  Je  tirai  la  clef  de  ma 
Éfoche  et  j'ouvris  moi-même  le  meuble.  Après  que 
^cet  homme  eût  fait  l'inventaire  de  ce  qu'il  contenait, 
jSans  trouver  aiucun  papier  suspect,  il  me  dit  que  je 
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pouvais  faire  un  paquet  des  objets  que  je  jugerait 
m'ètre  nécessaires,  parce  qu'il  était  déeidé  quej^ 
partirais  le  lendemain  avec  son  camarade  et  lui,  et 
qu'ils  allaient  provisoirement  me  déposer  dans  la 
maison  de  réclusion. 

Je  pris  mon  portefeuille,  je  fis  emplir  mon  porte* 
manteau  de  tous  les  eifets  dont  je  crus  avoir  besoin, 
je  «n'habillai  à  la  hâte,  m'enveloppai  de  mon  man- 
teau, et  je  les  suivis.  Je  passai,  comme  on  se  l'ima-* 
gine  aisément,  une  miit  fort  triste,  quoique  dans  la 
compagnie  de  ma  sœur  et  de  ma  nièce,  qui  étaient 
arrêtées  depuis  deux  mois.  Je  comptais  fermement 
qu'on  me  conduirait  directement  à  Paris,  où  mon 
affaire  aurait  été  bientôt  toisée.  Ma  sœur,  à  qui  je 
fis  part  de  mes  craintes,  sentit  redoubler  ses 
alarmes.  Je  la  rassurai  pourtant  en  lui  commum* 
quant  le  plan  que  je  formais. 

—  J'espère,  lui  dis-je,  amadouer  les  gens  qui 
me  conduiront  ;  je  veux  leur  inspirer  de  la  confiance 
et  de  la  sécurité,  et  j'en  profiterai  pour  m'échapper 
dans  la  forêt  de  Sourdun,  pendant  qu'ils  me  laisse- 
ront monter  à  pied  la  montagne  rapide  qn'oa 
trouve  en  sortant  de  Nogent. 

Le  lendemain,  à  hiyt  heures  du  matin,  lagendar* 
merie  vint  me  chercher  et  m'accompagna  jusqu'à  la 
voiture  de  poste  dans  laquelle  je  montai  avec  ce 
deux  militaires.  Combien  defois  j'entendis  répéter 
autour  de  moi,  au  moment  de  mon  départ  :  —  Cm 
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bi^  faitj  nous  ne  le  reverrans  plus!...  —  On  avait 
imposé  les  scellés  dans  toute  ma  maison,  et  Ton 
ivait  établi  mes  deux  domestiques  pour  gardiens, 
f  La  gendarmerie  était  à  cheval  et  suivait  la  voi«» 
tare.  Quand  nous  fûmes  hors  de  la  ville,  mes  com- 
muons congédièrent  les  gendarmes.  Ayantremar- 
^é  qu'ils  avaient  placé  mon  fusil  à  deux  coups, 
mm  pistolets  et  mon  sabre,  dans  les  coins  de  la 
«oiture,  je  leur  demandai  ce  qu'ils  voulaient  faire 

de  ces  armes.  F me  dit  qu'on  armait  les  com- 

ipagnies  de  chasseurs  avec  toutes  les  armes  qu'on 
trouvait  dand  les  maisons  des  suspects.  Je  n'en  de- 
ifiandai  pas  davantage  ;  mais  j'ai  su  depuis  qulls 
s'étaient  approprié  mes  armes,  ainsi  qu'un  néces- 
laaire  anglais  garni  de  toutes  ses  pièces,  meuble 
extrêmement  joli,  auquel  je  tenais  infiniment. 

Lorsque  nous  arrivâmes  à  Vandœuvre,  première. 
fioste  en.  sortant  do  Bar-sur- Aube,  ces  deux  mili- 
taires descendirent  de  voiture  et  me  laissèrent  seul 
un  instant.  La  maîtresse  de  poste,  que  je  connaissais, 
vint  m'inviter  à  partager  le  déjeuner  qu'on  avait 
préparé  pour  ces  messieurs.  J'acceptai  avec  grand 
plaisir  ;  car  enfin  puisque  nous  partagions  la  même 
toiture,  nous  pouvions  bien  manger  à  la  même 
lable.  Je  fus  assez  surpris  de  ce  que,  loin  de  s'en 
formaliser,  ils  affectaient  la  plus  grande  politesse. 

Arrivés  à  Troyes,  ils  me  descendirent  dans  la 
itiaison  de  réclusion  ;  c'était  le  séminaire  qu'on  avait 
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ainsi  converti.  En  me  quittant,  mes  conducteurs  me 
dirent  qu'ils  allaient  m' envoyer  mes  effets;  maison 
ne  me  remit  que  mon  porte-manteau  ;  je  rédaisai 
en  vain  mon  nécessaire.  Deux  jours  après  flwii 
arrivée,  j'appris  encore  qu'on  m'avait  enlevé  de  ma 
maison  trois  chevaux  avec  leurs  harnais  ;  cet  objet 
seul  valait  à  cette  époque  une  somme  considéraUe. 

Mes  domestiques,  tout  gardiens  qu'ils  étaient,  se 
persuadant  qu'on  me  conduisait  à  Paris  et  que  je 
n'en  reviendrais  jamais,  profitèrent  de  la  circons- 
tance pour  voler  tout  ce  qu'ils  purent  '  attraper. 
Lorsque  je  revins  dans  ma  maison,  à  leur  grand 
étonnement,  je  n'y  trouvai  plus  rien.  Ils  accusaient 
hautement  les  officiers  et  leurs  agens  d'avoir  tout 
conduit  à  Troyes  avec  mes  chevaux.  Au  reste, 
comme  les  scellés  n'ont  été  apposés  dans  ma  maisoa 
qu'après  mon  départ,  je  n'ai  pu  savoir  au  juste  ce 

qui  m'avait  été  enlevé  par  la  compagnie  F ot 

détourné  par  mes  domestiques.  Toutefois,  ayant 
des  preuves  suffisantes  de  l'infidélité  de  ces  d«^ 
niers,  je  me  contentai  de  les  renvoyer. 

J'écrivis  à  Tonnerre  pour  faire  part  de  ma  mésa- 
venture. Ma  future  belle-mère  me  répondit  de  m» 
nière  à  calmer  mes  inquiétudes  en  me  présentant  oÉ 
avenir  plus  heureux.  J'eus  avec  elle  une  correspo^ 
dance  suivie  jusqu'au  moment  d'une  nouvelle  ctj 
tastrophe.  Tout-à-coup  je  me  vis  dénoncer  commi 
chef  de  conspiration  ;  on  m'accusa  d'avoir  des  co^ 
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respondances  avec  Pitt  et  Cobourg,  dans  Tiatention 
de  soulever  quatre  départements.  Une  dame  de  la 
ville  de  Troyes  fut  inculpée  dans  cette  affaire,  sous 
prétexte  qu'elle  se  chargeait  de  faire  passer  mes 
lettres;  on  l'arrêta  avec  douze  autres  personnes. 
Heureusement  le  président  du  tribunal  criminel 
était  un  honnête  homme,  bien  pensant,  et  plein  de 
modération.  L'affaire  était  délicate  ;  il  la  conduisit 
sagement.  Â  la  suite  d'un  interrogatoire  il  me  dit 
confidentiellement  que  s'il  recevait  des  ordres  du 
comité  de  sûreté  générale  ou  de  salut  public,  il 
m'en  informerait,  afin  de  me  donner  le  temps  de 
faire  mes  préparatifs  pour  m' évader  et  gagner  la 
frontière. 

Sur  cet  avertissement,  je  commençai  à  faire  por- 
ter dans  une  maison  sûre,  à  deux  lieues  de  Troyes, 
un  habit  de  chasse  complet,  un  fusil  à  deux  coups, 
un  chien  d'arrêt,  un  sac  d'Allemagne  garni  de 
poudre,  plomb,  balles,  et  généralement  tout  ce  qui 
était  nécessaire  à  un  chasseur.  J'avais'  déterminé 
un  ancien  garde  du  corps  du  roi,  un  chasseur  alle- 
mand, enfermé  avec  nous,  et  un  jeune  homme  de 
Troyes,  rempli  de  courage,  à  m' accompagner.  Ils 
avaient,  conime  moi,  envoyé  dans  cette  maison  tout 
leur  attirail  de  chasse.  Le  chasseur  allemand, 
.homme  fort  et  déterminé,  nous  avait  tracé  la  route 
que  nous  aurions  à  suivre.  Nous  ne  devions  prendre 
aucun  chemin  tracé  pour  gagner  l'Allemagne.  Nous 
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étions  convenus  de  ne  point  quitter  la  campagne,  et 
d'être  toujours  en  chasse  pendant  la  journée,  afin 
d'éviter  les  villes  et  les  lieux  habités.  L'allemand, 
qui  nageait  comme  un  poisson,  devait  nous  faire 
traverser  sur  son  dos  deux  ou  trois  petites  rivières. 
Enfin  nous  n'attendions  que  l'ouverture  des  chasses 
pour  quitter  la  prison  et  la  ville  de  Troyes.  J'avais 
un  moyen  sûr  d'évasion,  et  comme  on  ne  faisait- 
point  d'appel  et  que  les  prisonniers  n'étaient  pas 
enfermés  dans  leurs  chambres,  en  partant  à  mi- 
nuit nous  aurions  eu  au  moins  quatorze  heures, 
avant  qu'on  ne  s'aperçut  de  notre  absence. 

La  chute  de  Robespierre,  qui  arriva  précisément  à 
cette  époque,  nous  fit  changer  de  résolution.  Dans 
rintervalle  le  procès  avait  été  jugé  ;  je  n'avais  paru 
dans  l'afïaire  que  comme  témoin.  Mais  quatre  fu- 
siliers de  notre  garde  et  un  caporal  furent  con- 
damnés à  la  dégradation  civique  et  à  deux  heures 
d'exposition.  Cette  aventure  fit  beaucoup  de  bruit 
dans  le  pays  ;  les  différentes  versions  qui  en  couru- 
rent fournirent  matière  à  la  critique. 

Peu  de  jours  après  mon  entrée  dans  la  prison  de 
Troyes,  j'entendis  le  son  d'une  cloche  qui  se  pro- 
longea quelque  temps,  et  je  m'aperçus  que  les  pri- 
sonniers sortaient  de  leurs  chambres  pour  se  ren- 
dre où  la  cloche  les  appelait.  Je  m'informai  de  ce 
que  cela  signifiait.  On  me  dit  que  c'était  l'avertis- 
;sement  pour  aller  payer  la  solde  de  la  garde.  — * 
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menti  m*écriai-je,  les  Trovens  sont  assez  bons 
eiir  donner  de  l'argent  à  leurs  satellites,  à  ceux 
i  les  tiennent  en  prison  ?  — 11  faudra  bien  me  ré- 
l^iqùa-t-on,  que  vous  vous  conformiez  à  l'arrêté  de 
la  municipalité,  et  que  vous  fassiez  comme  les  au* 
JBres.  —  C'est  ce  qu'il  faudra  voir. 
[  Une  heure  après  cette  conversation,  le  capitaine 
^e  la  garde,  un  nommé  Meunier,  mauvais  tisse- 
^nd,  mauvais  coquin,  vint  me  chercher  pour  aller 
à  la  salle  du  conseil  où  deux  commissaires  m'atten- 
daient. Lorsque  je  fus  introduit  auprès  d'eux,  on  me 
lit  la  lecture  de  l'arrêté  de  la  municipalité  et  Ton 
me  montra  la  classe  où  j'avais  été  porté;  c'était  la 
jpremière.  Je  répondis  que  j'étais  détenu  illégale- 
iment^  qu'on  avait  mis  ma  maison  au  pillage  et  que 
Ije  me  trouvais  réduit  à  n'avoir  pas  de  quoi  subve- 
l&îr  à  mes  besoins  ;  qu'ils  étaient  les  maîtres  de 
s'emparer  et  de  disposer  de  ce  qui  restait  dans  ma 
maison,  mais  que  je  me  garderais  bien  de  toucher  à 
quelques  assignats  que  je"  conservais  pour  vivre  et 
non  pour  payer  les  gens  qui  me  gardaient.  Us  vou- 
lurent insister,  je  leur  répétai  cette  phrase  :  — ^^On  a 
commencé  le  pillage  de  ma  maison  :  vous  pouvez  le 
eontinuer  et  l'achever;  mais  pour  tirer  un  assignat 
de  cinq  francs  de  mon  portefeuille,  vous  pouvez 
être  assurés  que  je  n'en  ferai  nea. 

En  même  temps  je  me  retirai,  sans  m'inquiééer 
de  leurs  menaces.  Le  capitaine  Meunier,  en  mere- 
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conduisant  me  disait  que  je  finirais  par  être  guillo" 
tiné.  —  Et  toi,  lui  dis-je,  tu  finiras  par  être  pendu. 
—  Ce  fut  sans  doute  un  des  motifs  qui  déterminè- 
rent ces  misérables  à  m'accuser  de  haute  trahisoii 
envers  la  nation,  espérant  ainsi  se  débarrasser  promp 
tement  d'un  homme  qui  donnait  un  manvaii 
exemple  et  qui  blâmait  hautement  les  prisonnien 
assez  faibles  pour  se  soumettre  à  des  actes  arbi- 
traires. 

J'eus  la  consolation,  peu  de  temps  après  mon 
entrée  dans  cette  prison,  de  voir  arriver  tous  les 
prisonniers  de  Bar-sur-Âube,  au  nombre  desquels 
étaient  ma  sœur  et  ma  nièce.  On  logea  ma  nièce 
avec  une  dame  respectable  de  Troyes  ;  sa  chambre 
touchait  à  la  mienne,  et  la  séparation  en  plandiei 
qu'on  avait  établie  se  trouvait  à  côté  de  ma  porte, 
de  sorte  que  j'étais,  ainsi  que  les  hommes,  séparé  de 
la  partie  de  la  maison  qu'occupaient  les  dames,  el 
nous  pouvions  tout  au  plus  nous  dire  quelques  moto 
à  travers  les  planches. 

Cependant  j'avais  sondé  la  cloison  qui  séparait 
ma  chambre  de  celle  de  ma  nièce,  et  j'avais  remar- 
qué qu'elle  était  en  plâtre  et  en  moellons,  de  ma- 
nière qu'il  serait  facile,  avec  l'aide  de  mes  deux  com- 
pagnons d'infortune,  de  faire  une  ouverture  dans  ce 
mur  et  d'établir  une  espèce  de  parloir  qui  nous 
permettrait  de  communiquer  avec  les  dames  en 
n'admettant,  toutefois,  que  les  personnes  dont  nous 
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.serions  bien  sûrs.  J'écrivis  à  ce  sujet  à madalme  de 

La  Huproie  (la  personne  qui  demeurait  avec  ma 

nièce);  non-seulement  elle  approuva  mon  projet, 

,  mais  aussi  elle  fit  venir  de  sa  maison  deux  cartes  de 

.  géographie  et  deux  glaces  qui  devaient  servir  à 

boucher  des  deux  cétés  TouverturQ  que  nous  allions 

^  faire.  Le  chevalier  Angenoult,  officier  des  gardes 

du  corps,  que  j'avais  mis  dans  la  confidence,  se  fit 

apporter  de  chez  lui  les  outils  nécessaires  pour  exé^ 

cuter  notre  projet.  Il  fit  venir  en  même  temps  deux 

.  grandes  malles  destinées  à  recevoir  les  moellons  et 

;  les  plâtras.  11  avait  fait  placer  ces  deux  malles  dans 

^  dans  l'encoignure  de  la  séparation  en  planches. 

Enfin,  lorsque  tout  fut  disposé,  nous  profitâmes 

,  d'une  nuit  orageuse  pour  faire  notre  ouverture.  En 

moins  de  deux  heures  l'afiaire  était  terminée.  La 

carte  de  géographie  fut  placée  d'abord,  et  la  glace 

I  assujettie  par-dessus,  et  attachée  avec  un  fort  piton. 

i  La  même  disposition  s'exécuta  du  côté  opposé , 

c'est-à-dire  dans  la  chambre  des  dames,  où  je  passai, 

r  tant  pour  placer  la  carte  que  pour  fixer  le  piton  qui 

devait  soutenir  la  glace. 

Nous  eûmes  soin  de  n'admettre  que  des  per- 

.  sonnes  de  certaine  classe,  qui  avaient  dans  les  chàm- 

r  bres  occupées  par  les  dames,  ou  leurs  femmes,  ou 

leurs  filles,  ou  des  parentes,  présumant  bien  que 

nous  ne  serions  pas  vendus  par  des  gens  intéressés 

à  garder  notre  secret.  Nous  avions  fixé  les  visites 
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individuelles  de  dix  heures  du  matin  à  midi  ;  nous 
nous  étions  réservé  les  soirées  pour  notre  société 
particulière.  Trois  dames  respectables  faisaient  les 
honneurs  et  la  dépense  de  la  plupart  des  soirées. 
La  marquise  d'Héréault,  entre  autres,  se  chargeait 
du  café  et  des  liqueurs.  Son  mari  avait  été  guillotiné 
et  lui  avait  laissé  une  grande  fortune  ;  elle  s'.en  ser- 
vait, comme  on  le  voit,  pour  égayer  ses  compa- 
gnons d'infortune.  Madame  de  La  Huproie  et  ma- 
dame de  Sainte-Maure  se  joignaient  souvent  à  la 
marquise  pour  nous  donner  des  collations  que  nous 
leur  rendions  de  temps  en  temps.  Nous  avions  aussi 
oi^nisé  de  petits  concerts  assez  agred)les.  Ma 
nièce,  ainsi  qu'une  demoiselle  picarde,  faisaient  la 
partie  de  chant,  pendant  qu'un  nommé  Laberge, 
premier  violon  de  Troyes,  prisonnier  comme  nous, 
«t  moi  qui  avais  fait  venir  une  harpe,  nous  les  ac- 
compagnions sur  nos  instruments  ;  quelquefois,  au 
lieu  de  musique,  nous  avions  une  séance  littéraire; 
c'était  un  M,  de  Lagrangë  qui  en  faisait  les  hon- 
neurs, en  lisant  les  meilleures  tragédies  et  les  comé- 
dies les  plus  estimées. 

Ainsi  nous  passicms  lé  temps  assez  joyeusement, 
autant  du  moins  que  cela  est  possible  sous  le  ve^ 
roux,  et  au  milieu  de  craintes  continuelles  de  voir 
notre  ruse  dé^uverte.  Heureusement,  et  c'est  assez 
étonnant,  nous  né  fûmes  ni  vendus  ni  soupçonnés. 
Le  capitaine  Meunier  venait  me  voir  fréquemment; 
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e  le  divertissais,  disait-il,  par  ma  franchise.  La 
>retnière  fois  qu'il  remarqua  la  glace  de  ma 
diambre  :  —  Parbleu,  dit-il,  tu  as  là  une  belle 
çlace.  J'en  ai  encore  de  plus  belles  dans  ma  maison. 

—  Oh  !  je  le  crois  bien,  un  aristocrate  conmie  toi  1 

—  Mais  que  veux-tu  faire  de  cette  glace  ?  —  et  il  se 
F^ardait  dedans.  Toutes  les  fois  que  je  le  voyais  en- 
trer dans  ma  chambre,  je  croyais  toujours  que  nous 
6tions  découverts.  C'était  lui  qui  réglait  les  heures 
des  promenades  et  qui  criait  dans  les  corridors  : 
— Lâchez  les  femmes  ou  lâchez  les  hommes. — Je  me 
k*a^pelle  que  dans  une  réaction  qui  eut  lieu  à 
Troy  es ,  il  fut  envoyé  à  Paris  avec  plusieurs  individus 
de  sa  trempe,  et  il  y  frisa  de  près  la  guillotine. 

Avant  la  mort  de  Robespierre  on  nous  avait 
amené  de  Brienne  une  trentaine  de  patriotes  mo- 
dérés qui  voulurent  cependant  se  distinguer  en  se 
-séparant  de  nous  au  moyen  d'un  ruban  tricolore, 
à  l'imitation  des  Jacobins  de  Paris  qui  avaient  par 
f eillement  séparé  la  terrasse  des  Feuillans  du  reste 
du  jardin  avec  un  ruban  aux  trois  couleurs,  afifec- 
tant  ainsi  de  ne  vouloir  point  communiquer  avec 
les  gens  qui  habitaient  le  château  des  Tuileries. 

Quand  nous  apprîmes  la  mort  de  Robespierre, 
nous  commençâmes  par  faire  sauter  la  cloison  de 
planches  qui  Hous  séparait  des  dames  ;  nous  ob* 
tinmies  ensuite  la  promenade  du  grand  jardin.  Les 
fêtes  devinrent  plus  fréquentes  et  les  réunions  plus 
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nombreuses;  on  jouait  à  la  bouillotte  et  à -mille  jeux 
de  société;  on  dansait  presque  tous  les  jours,  enfin 
on  ne  songeait  vraiment  qu'à  se  divertir^  J'avais 
fait  la  connaissance  d'une  dame  dont  le  mari  était 
émigré.  Elle  avait  avec  elle  une  fille  de  dix-huit  ans 
qui  m'avait  charmé  par  la  douceur  de  son  carao- 
tère.  N'ayant  plus  aucune  relation  avec  les  habitants 
de  Tonnerre,  je  me  décidai,  lorsque  j'eus  obtenu 
ma  liberté,  à  épouser  cette  jeune  personne.  Ma 
proposition  fut  agréée;  et  la  mère,  désirant  ne  point 
quitter  ça  fille,  vendit  sa  maison  de  Troyes  et  vint 
habiter  avec  nous  à  Bar-sur-Âube.  Mais  me  voyant 
forcé,  ea  raison  'de  l'émigration  de  mon  neveu,  de 
soumissionner  ma  maison  et  de  la  racheter  ensuite 
de  ma  sœur,  pour  éviter  un  procès  scandaleux,  je 
me  décidai  à  la  vendre  en  effet,  dans  l'intention 
d'aller  habiter  à  la  campagne. 

Cependant  j'avais  obtenu  ma  liberté.  Mon  pre- 
mier soin  fut  de  rendre  visite  au  président  qui  m'a- 
vait si  bien  servi*  Il  me  demanda  les  détails  de  mon 
arrestation  et  l'état  des  objets  qui  m'avai^it  été 
enlevés.  Il  se  rappelait  seulement  les  trois  cheTaux 
dont  le  commissaire  se  servait  pendant  son  séjour 
dans  la  ville  de  Troyes  ;  il  n'avait  pas  oublié  qu'il 
l'avaitvu  entrer  à' cheval  dans  la  cathédrale,  un  jour 
qu'on  y  donnait  un  grand  bal,  et  il  me  racontait  que 
ce  proconsul^  ayant  voulu  faire  caracoler  son  cheval 
sur  le  marbre,  avait  failli  se  casser  le  cou. 
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En  me  quittant,  ce  brave  magistrat  m'engagea  à 
revenir  le  voir  au  bout  de  quinze  jours,  me  faisant 
espérer  qu'il  aurait  peut-être  quelque  chose  de  bon 
à  m'annoncer.  Je  retournai  à  Troyes  à  l'époque 
indiquée.  Il  me  dit  alors  qu'il  avait  fait  une  re- 
éherche  exacte  dans  l'administration  du  commis* 
saire  des  guerres  et  dans  toutes  les  administrations 
de  la  ville,  et  qu'il  était  convaincu  qu'aucun  des 
objets  enlevés  de  ma  maison  n'avait  été  employé 
pour  le  service  de  la  République  ;  que  j'étais  auto^ 
risé,  en  conséquence,  à  porter  plainte  devant  le  juge 
de  paix  de  Bar-sur^Aube  pour  le  vol  qui  avait  été 
.  cœnmis  dans  mon  domicile,  en  ayant  soin  de  dési- 
gner les  objets  qui  m'avaient  été  enlevés. 

De  retour  dans  ma  ville,  je  m'adressai  ^donc  au 
juge  de  paix.  Celui-ci  m'avertit  qu'ayant  été  témoin 
de  la  conduite  des  ofi&ciers  qui  à  leur  arrivée  avaient 
répandu 'la  terreur  dans  toute  la  ville,  et  qui  s'é- 
taient conduits  chez  moi  comme  des  brigands,  il 
me  serait  plus  utile  comme  témoin  que  comme 
juge  ;  que  je  devais  porter  plainte  par  devant  son 
assesseur,  et  le  faire  assigner,  lui  juge  de  paix,  en 
témoignage,  avec  toutes  les  perscmnes  qui  l'avaient 
accompagné  dans  ma  maison  ;  et  il  m'en  donna  la 
liste,  qui  se  composait  d'une  trentaine  d'individus. 

Je  me  rendis  aussitôt  chez  l'assesseur;  c'était 
M.  Trippier  ;  il  reçut  ma  plainte  et  me  promit  de 
s'en  occuper  immédiatement.  Cependant  je  m'a- 
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perçus  au  bout  de  quelques  jours  qu'il  ne  songeait 
pas  à  moi  ;  vainement  je  le  talonnai ,  je  multipliai 
mes  visites  ;  on  Tavait  sans  doute  détourné  de  se 
mêler  de  cette  affaire .  Enfin  je  le  pressai  de  me 
déclarer  les  motifs  de  ces  délais,  et  il  finit  par  me 
dire  qu'il  considérait  mon  instance  comnie  une 
,  l*éaction  révolutionnaire,  et  qu'il  ne  voulait  pas,  en 
y  faisant  droit,  augmenter  le  nombre  de  ses  enne- 
mis. Je  le  quittais  et  je  partis  le  lendemain  pour 
Troyes. 

En  descendant  de  voiture,  je  me  transportai  chez 
le  président,  à  qui  je  fis  connaître  la  conduite  de 
M.  Trippier,  et  le  motif  qu'il  en  donnait  :  ^ — -J'at- 
tends, me.  dit  le  président,  un  représentant  du 
peuple  qui  est  de  Colmar  (je  crois  me  rappeler  qu'il 
se  nommait  Albert  )  ;  c'est  un  honnête  homme  sur 
lequel  on  peut  compter.  Je  l'accompagnerai  à  Bar- 
sur^  Aube;  nous  descendrons  chez  M.  de  Surmont, 
votre  oncle ,  alors  je  me  charge  de  faire  laver  la 
tête  à  votre  Trippier  et  de  l'obliger  à  marcher. 

Au  bout  de  quinze  jours,  M.  dé  Surmont  fut 
averti  de  l'arrivée  de  ces  messieurs.  Je  me  transpor- 
tai dans  la  maison  de  mon  oncle  qui  m'avait  pré- 
venu. Le  président  m'apereevant  en  entrant,  me 
présenta  à  son  compagnon  et  lui  dit  quelques  mots 
à  l'oreille.  Avant  de  se  rendre  dans  le  cabinet  de 
M,  de  Surmont,  il  donna  l'ordre  de  faire  venir  la 
gendarmerie.  L'officier  qui  la  commandait  arriva 
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un  instant  après.  Le  président  le  pria  d'envoyer  dé 
suite  chercher  par  un  gendarme  un  nommé  Trippier, 
a^ssesseur  du  juge  de  paix. 

Ce  pauvre  Trippier  vint  aussitôt,  escorté  de  son 
gendarme.  Comme  il  ne  soupçonnait  point  ce  qu'on 
lui  voulait,  il  était  à  moitié  mort  de  peur.  Le  repré- 
sentant, après  lui  avoir  fait  une  leçon  fort  sévère, 
lui  ordonna  de  suivre  sans  délai  la  plainte  que 
J'avais  portée  devant  lui,  d'entendre  exactement 
tous  les  témoins  dont  je  lui  avais  remis  la  liste,  et 
•de  faire  ensuite  assembler  un  jury  d'accusation;  le 
xnenaçant,  s'il  apportait  encore  des  lenteurs  dans 
l'instruction  de  cette  affaire,  de  le   dénoncer  au 
comité  de  sûreté  générale,  comme  un  homme  atta- 
<3hé  à  la  queue  de  Robespierre.  Après  cette  semonce, 
il  le  congédia. 

Huit  jours  ne  s'étaient  pas  écoulés  que  tous  les 
témoins  étaient  entendus.  Les  jurés  ayant  été  con- 
voqués déclarèrent  à  l'unanimité  qu'il  y  avait  lieu  à 
accusation .  Cette  déclaration ,  avec  toutelaprocédure, 
fut  envoyée  de  suite  au  président  du  tribunal  crimi- 
nel   du  département  de  l'Aube,  séant  à  Troyes. 
4Quand  le  président  eût  reçu  toutes  ces  pièces,  il 
lança  ses  mandats  d'arrêt  contre  F...  et  C...,  qui 
prenaient  le  titre,  l'un  d'adjudant-major,  et  l'autre 
de  capitaine  d'un  bataillon  qui  se  disait  faire  partie 
de  l'armée  révolutionnaire.    Le  président  envoya 
ces  mandats  à  un  député  ;  mais  celui-ci  n'osa  pas 


330  CONDAMNATION  DE  F ET  C [4791]  ^ 

les  faire  mettre  à  exécution  ;  et  en  voici  larafsc». 
Ces  officiers  étaient  à  l'armée.  Le  commissaire, 
dont  j'ai  parlé  plus  haut,  se  serait  trouvé  nécessai- 
rement compromis  parleurs  déclarations,  puisqu'ils 
n'avaient  agi  que  par  ses  ordres  ;  mais  il  occupait 
alors  un  posté  élevé.  Cette  considération  déter- 
mina le  député  à  renvoyer  les  mandats  au  président. 
Alors  le  tribunal  criminel  se  décida  à  condamner, 

par  contumace,  les  nommés  ¥ et  C àsii 

années  de  fers ,  à  l'exposition ,  à  me  restituer 
les  objets  volés  dans  ma  maison,  ou  à  me  payer 
50,000  francs  pour  m'en  tenir  lieu.  On  me  délivra 
une  expédition  de  ce  jugement,  avec  des  renseigne- 
ments pour  découvrir  ces  deux  officiers  dans  un 
temps  plus  opportun. 
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CHAPITRE  XIII 


Entrevue  4e  M.  de  lafnotte  avec  BarthéUmy,  —  H  achète  im  bien  de  cam^ 
fogne.  —  Revient  à  Paris,  —  Présente  wm  pétition  au  premier  consul 
^t  s'entretient  avec  lui.  —  Àneedote^au  sujet  de  faffavre  de  ta  rue  Swnt- 
Nieaise;  Duroc,  —  C...^  retroi^é.  —  Vaines  tentatives  de  M.  de 
Lamotte  pour  faire  poursuivre  et  condamner  ce  dernier,  —  BèfutaHon 
d'imputations  calomnieuses.  —  Conduite  de  M,  de  Lamotte  sous  l'Empire 
et  la  première  Restauration,  —  Il  prédit  le  retour  des  Bourbons,  — 
Causes  de  son  attachement  à  cette  famille,  —  Bienveillanee  de  M.  Beugnot 
à  son  égard.  —  Ses  relations  avec  M.  Bernard.  —  On  le  joue,  —  Le 
maréchal  Beumonville,  —  M.  de  Lamotte  tombe  dans  la  plus  grande 
misère.  —  Deux  tentatives  de  suicide.  -^  Singulière  proposition  de 

mariage.  —  Reprise  de  l'affaire  C -—  Elle  traîne  en  langueur.  — 

L'hôpital  de  la  Charité. 


'àyais  vendu  ma  maison  au  maître  de 
poste  de  Bar-sur-Âube,  me  réservant, 
seulement  pour  un  an,  la  jouissance  du 
grand  pavillon,  et  lui  abandonnant  tout 
le  reste  de  la  maison  pour  loger  ses  chevaux  et  tout 
son  monde.  Ma  nouvelle  épouse  était  enceinte,  et 
nous  avions  formé  le  projet  d'aller  à  Paris  après 
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ses  couches.  Dans  cet  intervalle  on  annonça  rarri- 
vée  à  Bar-sur- Aube  de  M.  Barthélémy,  qui  venait 
de  la  Suisse  où  il  était  ambassadeur,  et  se  rendait  à 
Paris  pour  remplacer  M.  Letoumeur  au  directoire. 
Toute  la  bonne  société  de  la  ville  se  rendit  chez 
moi  pour  voir  le  nouveau  directeur.  Ce  fut  M.  Beu- 
gnot  (il  n'occupait  pas  encore  de  place)  qui  lui 
adressa  un  compliment.  J'eus  aussi  roccasion  de 
lui  parler  en  particulier,  et  je  lui  fi»  part  de  mon 
projet  de  me  rendre  bientôt  à  Paris.  —  Je  compte, 
lui  dis-je,  voir  le  directeur  Barras,  que  je  connais 
particulièrement,  car  il  a  été  à  la  veille  de  devenir 
mon  beau-frère,  et  mon  intention  est  de  l'intéresser 
à  mon  sort  afin  d'obtenir  une  place  civile  ou  mili- 
taire, qui  me  dédommage  de  la  perte  de  ma  fortvine. 
— '  Il  me  répondit  que  s'il  pouvait  y  contribuer 
pour  quelque  chose,  il  le  ferait  avec  plaisir. 

Dans  le  même  temps,  je  fis  l'acquisition  d'un 
bien  de  campagne,  et  cela  tant  en  argent  comptant 
qu'en  rentes  viagères  sur  deux  têtes.  •  C'était  une 
espèce  de  château  ayant  un  parc  de  trente  arpens 
entouré  de  murs.  11  était  situé  sur  une  hauteur  et 
dominait  au-dessus  d'un  vallon  arrosé  par  la  petite 
rivière  dé  l'Aujon.  La  vue  y -était  magnifique  et 
d'un  pittoresque  achevé.  On  découvrait  d'un  côté 
cinq  ou  six  villages  et  quantité  de  fermes,  de  l'autre 
côté  on  apercevait  la  ville  de  Langres,  qui  s*élèvc 
sur  un  rocher,  ef  dont  cette  habitation  n'était  pas 
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éloignée  de  plus  d'une  lieue.  De  belles  fontaines 
d'eaux  vivesqui  ne  taris  soient  jamais  répandaient 
dans  le  parc  une  fraîcheur  délicieuse  et  en  dou4 
blaient  la  fertilité  ;  en  un  mot,  toutes  Jes  commo-^ 
dites  réunies  :  logement  dé  maître,  vaste  habitation 
pour  un  fermier,  etc.  En  sortant  du  parc  on  entrait 
dans  les  bois  de  tous  côtés.  La  plaine,  sur  la  plate^ 
forme,  dépendait  de  la  ferme  ;  outre  les  bois  qui 
étaient  dans  l'enceinte  du  parc,  il  y  en  avait  encore 
trente  ai^pens  qui  tenaient  aux  terres.  Â  la  vérité, 
les  prés  dans  les  vallons  n'étaient  pas  d'une  bonne 
qualité  ;  mais  je  fis  dans  la  suite  l'acquisition  de 
plusieurs  arpens  qui  suffisaient  pour  l'entretien  de 
tous  les  bestiaux.  Je  me  plaisais  infiniment  dans  ce 
cbarmant  ermitage;  et  si  malheurefusement  ma 
belle^mère  n'eût  pas  été  attaquée  d'une  sorte  de 
folie  qui  lui  donnait  une  véritable  horreur  pour  la 
campagne,  j'y  serais  sans  doute  encore  aujourd'hui 
heureux  et  indépendant,  car  je  n'aurais  plus  eu  de 
rentes  viagères  à  payer  depuis  bien  des  années. 

Lorsque  Bonaparte  fût  revenu  d'Egypte  et  qu'il 
eût  organisé  la  journée  de  brumaire,  je  reçus  une 
lettre  d'un  ami  que  j'avais  à  Paris,  qui  me  faisait 
part  de  l'élévation  de  ce  général  au  consulat;  pré* 
sumant  qu'il  allait  jouer  le  même  rôle  que  Monk,  il 
me  conseillait  vivement  de  me  rendre  dans  la  capitale 
afin  d'être  à  portée  de  profiter  des  événements.  Tran- 
quille au  milieu  de  ma  propriété  champêtre,  j'étais 
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loin  de  rêver  encore  le&  faveurs  des  cours  ;  aussiia 
perspective  que  m'offrait  mon  ami  n'était  pas  de 
nature  à  me  tenter.  Mais  ma  belle-mère,  à  qui  je 
ne  sus  pas  cacher  le  contenu  de  cette  lettre  qui 
favorisait  si  bien  ses  dispositions,  me  tourm^[itfi 
au  point  que  je  fus  forcé  de  céder.  Nous  quittâmes 
notre  campagne,,  laissant  aux  domestiques  le  mm 
défaire  valoir  les  terres,  d'exploiter  les  bois,  etc.  J'a- 
vais un  nombreux  troupeau,  des  bœufs,  des  vaches, 
des  chevaux,  une  basse-<;our  considérable  j  il  fallut 
tout  quitter  pour  aller  à  Paris  solliciter  la  fortune 
ou  attendre  les  chances  incertaines  des  événements. 
Nous  arrivâmes  en  conséquence  dans  cette  capi- 
tale, à  l'époque  où  lord  Malmesbury  s'y  trouvait 
pour  traiter  de  la  paix.  Je  connaissais  le-  général 
Duroc  qui  me  procura  une  audience  du  premier 

consul.  Je  désirais  lui  présenter  une  pétition  dont 

• 

la  teneur  avait  reçu  l'approbation  de  quelques  per- 
sonnages de  différents  partis  à  quijel'avais  commu- 
niquée. Je  me  rendis  pour  cet  objet  chez  le  général 
Duroc,  à  un  jour  convenu  ;  il  me  présenta  lui-même 
à  Bonaparte.  Je  m'avançai  vers  lui  et  lui  présentai 
ma  pétition.  Après  l'avoir  lue,  il  jeta  un  coup-d'œil 
sur  moi  ;  je  profitai  de  ce  moment  pour  lui  deman- 
der s'il  me  reconnaissait..  Il  me  répondit  qu'il  se 
rappelait  parfaitement  de  m'avoir  vu  plusieurs  fois 
au  château  de  Brienne  : — ^Vous  étiez  alors,  ajouta-t-il, 
un  haut  et  puissant  seigneur.  — C'est  vrai,  lui 
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dis-je,  mais  je  suis  bien  déchu  depuis  ce  temps-là, 
eav  la  fortune  m*a  fait  cruellement  sentir  ses  ca- 
prices. • —  Allons,  reprit-il,  je  verrai  avec  Duroc 
ee  que  je  pourrai  faire  pour  vous,  et  je  vous  le  ferai 
savoir. 

Cependant  les  cartes  se  brouillèrent,  la  guerre  9e 
ralluma  avec  l'Angleterre  ;  lord  Malmesbury  quitta 
Paris,  et  Bonaparte  fit  arrêter  tous  les  Anglais  qui 
se  trouvaient  en  France  et  les  relégua  à  Verdun.  Je 
reçus  peu  de  temps  après  une  invitation  du  général 
Duroc  pour  me  rendit  chez  lui.  Il  me  fit  part  des 
intentions  du  premier  consul,  qui  m'offrait  du  ser- 
vice avec  un  grade  supérieur  à  celui  que  j'avais 
lors  du  malheureux  procès  du  cardinal  de  Rohan. 
Je  lui  dis  que  je  réfléchirais  à  cette  proposition  et 
que  je  lui  donnerais  ma  réponse  sous  peu  de  jours. 
.A  cette  époque,  Bonaparte  venait  de  lever  le 
masque  et  montrait  la  résolution  de  conserver  le 
povivoir  pour  lui-même ,  loin  de  songer  à  le  res- 
tituer aux  Bourbons.  Ce  fut  la  principale  cause 
qui  me  fit  renoncer  au  service.  Je  me  suis  aperçu 
trop  tard  que  j'avais  fait  une  grande  sottise. 

Quelque  temps  après,  la  machine  infernale  éclata 
dans  la  rue  Saint-Nicaise.  Je  me  trouvais  en  ce  mo- 
ment à  Clichy -la- Garenne,  où  je  dînais  chez  un 
ami.  La  détonation  fut  si  forte  que  nous  l'enten- 
dîmes distinctement.  Présumant  avec  raison  qu'il 
était  arrivé  quelque  chose  d'extraordinaire .  dans 
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Paris,  nous  y  âescendimes  sur-le-champ,  et  nous 
entendîmes  te  récit  de  Taventure,  sur  le  théâtre 
même  de  Texplosion .  Cette  tentative  pour  détruire 
Bonaparte  lui  servit  de  prétexte,  comme  on  le  sait^ 
pour  se  débarrasser  de  plusieurs  de  ses  compa- 
triotes  qu'il  redoutait. 

Pendant  le  procès  d'Aréna  et  de  ses  complices, 
un  négociant  d'Ostende  adressa  chez  un  de  mes 
amis  un  baril  rempli  d'huîtres,  avec  prière  de  le 
faire  parvenir  de  suite  au  premier  consul,  par  l'in- 
termédiaire du  général  Duroct  Un  commissionnaire 
fut  aussitôt  chargé  de  transporter  ce  baril  chez  le 
général,  qui  demeurait  au  château  des  Tuileries  (1). 
Duroc  n'eût  pas  plus  tôt  aperçu  cet  homme  avec  sa 
charge,  que  s'imaginant  voir  arriver  une  seconde 
machine  infernale,  il  ne  donna  pas  le  temps  au 
commissionnaire  de  déposer  le  baril,  mais  il  le  fit 
chasser  brusquement  par  ses  domestiques,  sans  vou- 
loir rien  entendre.  Le  pauvre  homme  revint  avec  son 
fardeau  nous  raconter  sa  mésaventure.  Nous  en  rîmes 
beaucoup,  et  ayant  réuni  quelques  personnes,  nous 
enfonçâmes  lefameux baril,  et  nous  nous  régalâmes 
de  ces  huîtres,  en  les  arrosant  de  vin  de  Sauterne. 

(4)  Nous  possédons  les  minutes  de  cette  partie  des  Mémoires, 
et  nous  y  relevons  quelques  variantes.  Ici,  par  exemple,  nous 
lisons  dans  l'original  :  «  Cet  ami  se  servit  d*un  commissionncun 
qui  chargea  ïe  baril  sur  son  crochet  -et  s*achemina  avec  cette 
chargé  vers  k  château  :  on  lui  avait  indiqué  le  logement  du  gé- 
néral Duroc  au  rez-de^aussée,  vis-àr^is  le  grand  escalier.  Duroc 
n*eût  pas  plutôt  aperçu ,  etc.  » 
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Le  citoyen  Régnier,  avocat  ^e  Nancy,  occupait 
la  place  de  grand-juge ,  et  il  était  en  même  tempa 
ministre  de  la  police  générale.  J'avais  eu  l'occasioa 
de  le  voir  souvent  à  Clichy-lar-6arenne,  chez  ce  RistQn 
dont  j'ai  déj^  parlé,  et  où  tous  les  Lorrains  se  ras- 
semblaient. * 

Ce  fut  à  cette  époque,  qu'en  passant  dans  la  rue 
Dauphine  je  lus  par  hasard,  sur  une  enseigne  de 

parfumeur,  le  nom  de  G Ce  nom  me  rappela  ce 

.  capitaine  du  bataillon  de  la  Montagne  qui  se  faisait 
appeler  armée  révolutionnaire,  J'entrai  dans  cette 
boutique,  et  en  achetant  quelques  bagatelles,  je  liai 
conver^tion  avec  le  maître  de  la  maison.  Je  lui  dis 
I  que  j'avais  connu  à  Troyes  un  nommé  G.. . .. ,  capi- 
taine ;  c'était  son  frère.  Gharmé  de  cette  découverte, 
je  feignis  d'avoir  été  lié  avec  lui,  ajoutant  que  je 
I  serais  bien  aise  de  me  procurer  son  adresse,  aiin  de 
I  renouveler  connaissance.  Mais  il  ne  la  savait  pas* 
I  —  Depuis  que  mon  frère  porte  des  habits  brodés, 
me  dit-il,  il  parait  me  mépriser  parce  que  je  ne  suis 
qu'un  marchand  ;  mais  j'ai,  continua-t-il,  un  beau- 
frère  qui  fait  la  banque  rue  Saint-Honoré  ;  il  seivoit 
avec  mon  frère,  qui  est  actuellement  chef  dans  les 
bureaux  de  la  guerre  ;  et  en  tout  cas  vous  pourrez 
facilement  avoir  là  son  adresse. 

Le  lendemain,  m'étant  muni  de  mon  jugement, 
je  me  transportai  chez  le  banquier,  rue  Saint-Ho- 
noré. Je  lui  expliquai  le  motif  de  ma  visite  et  lui 
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montrai  Texpédition  du  jugement  rendu  contre  soft 
beau -frère.  Etonné  de  cette  afiaire,  dont  il  m'assuit 
qu'il  n'avait  jamais  entendu  parler,  il  m'engageai 
revenir  le  lendemain  à  la  même  heure,  me  proHMli 
tant  que  je  trouverais  chez  lui  son  frère  avee  qai|l 
pourrais  m'expliquer. 

Effectivement,  le  sieur  C...  m'attendait.  Aprêfl 
une  courte  explication,  je  vis  qu'il  n'avait  pas  con^ 
naissance  de  l'arrêt  qui  le  frappait.  Alors  je  lui 
que  si  j'eusse  pu  découvrir  son  camarade  F.. . .., 
n'aurais^  eu  pour  lui  aucun  égard,  et  que  je  l'auraii 
fait  arrêter  en  vertu  du  jugemait  que  j*avais  enti» 
les  mains.  — Je  n'ai  pas,  ajoutai-je,  à  me  plain 
particulièrement  de  vous,  et  je  fais  une  dé 
qui  vous  en  donne  la  preuve  ;  mais  j'espère 
vous  ferez  en  sorte  de  déterminer  votre  cama 

F à  me  dédommager  pour  les  pertes  que  v<Hiri 

m'avez  fait  éprouver  en  commun .  Dans  ce  cas,  jQ 
serai  le  premier  à  vous  faciliter  les  moyens  de  (bm 
annuler  votre  condamnation.  — -  Il  me  promit  à» 
faire  les  démarches  nécessaires  pour  me  satisfaire, 
et  m'assura  qu'il  viendrait,  sous  peu  de  jours,  me 
donner  de  ses  nouvelles. 

Il  vint  en  effet  avec  son  beau-frère,  et  me  fit  con- 
cevoir les  plus  grandes  espérances  pour  un  arran- 
gement à  l'amiable.  J'écrivis  à  Troyes  à  ce  sujet; 
mais  la  réponse  que  je  reçus  n'était  pas  rassurante. 
On  me  marquait  que  le  sieur  C faisait  des  dé- 
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marches  pour  empéoher  Texéeution  du  jogement  ; 
içoe  je  n'ayâis  pas  un  instant  à  perdre,  et  que  je  de* 
fetais  le  faire  arrêter  sans  délai,  si  je  voulais  profiter 
Êtes  avantages  que  me  donnait  l'arrêt  rendu  contre 
lui  par  le  tribunal  criminel.  Je  lui  écrivis  aussitôt 
pour  le  prévenir  des  rapports  qui  m'étaient  faits  et 
ilinviter  à  venir  prendre  connaissance  de  la  lettre 
^  les  iiBnfennait.  Je  veqas  bientôt  sa  réponse  ;  il 
lÉi'indiquait  Theure  à  laquelle  il  se  rendrait  chez 
imoi.  Je  logeais  alors  sut  le  quai  de  l'Ecole;  il  y 
avait  un  corps  de  garde  en  face  de  ma  maison.  Je 
M'y  rendis  avec  mon  jugement,  et  je  déterminai  le 
Niommandsuit  du  poste  à  me  prêter  main-forte  pour 

toarrêter  C et  le  conduire  à  la  préfecture  de  po- 

di^  ;  je  donnai  en  même  temps  son  signalement  et 
df  indication  de  son  costume  :  habit  bleu  de  roi  avec 
ià&R  broderies  en  argent  sur  le  collet.  Dès  que  les 
Mlitaires  le  verraient  entrer  chez  moi,  ils  devaient 
lie  placer  à  la  porte  en  attendant  son  départ.  J'étais 
^Qvenu  aussi,  avec  le  commandant  du  poste,  que  je 
i6conduirais  mon  homme  jusqu'au  bas  de  l'esca- 
iHer,  et  que,  dans  le  cas  où  il  serait  accompagné  de 
f«on  beau-frère,  j'indiquersûs  du  doigt  celui  qu'il 
ffeudrait  arrêter. 

Us  arrivèrent  en  ejffet  l'un  et  l'autre,  et  après  un 
^qiiart  d'hemre  d'entretien  assez  insignifiant,  ils  se 
i  luirent  en  devoir  de  se  retirer.  Je  les  suivis,  et  dès 
que  nous  fûmes  au  bas  de  l'escalier,  je  donnai  le 
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gignal  convenu.  Deux  soldats  lui  mirent  aussitôt It 
main  sur  le  collet  et  le  forcèrent  à  marcher.  Âloa 
il  se  mit  à  pousser  des  cris  et  à  faire  un  tel  Tacanoe, 
que  bientôt  il  amassa  une  foule  de  personnes  q«i 
nous  suivaient  par  curiosité.  Quand  nous  lûmei 
arrivés  sur  le  Pont-Neuf  vis-^-vis  la  SamarUaioe 
qui  existait  encore  à  cette  époque,  il  voulut  y  eor 
trer  pour  parler  au  commissaire  de  police  qui  j  te^ 
nait  son  bureau.  Nous  ne  vîmes  pas  d'inconvéni^ 
à  lui  accorder  cette  faveur.  Le  commissaire  n'y  était 
pas,  et  son  clerc  ne  se  trouvait  pas  en  état  de  déci- 
der si  l'arrestation  était  légale.  Alors  C prêt» 

dit  rester  là  en  attendant  le  commissaire,  et  il  falU 
que  la  force  armée  déployât  une  certaine  énei^ 
pour  le  faire  sortir.  Enfin,  arrivés  à  la  préfectufli 
nous  entrâmes  dans  la  salle  des  officiers  de  paii 
Là,  notre  homme  voulant  se  disculper ,  m'ap 
aristocrate,  ennemi  de  la  nation^  etc.  ;  il  qu 
le  jugement  de  mesure  réactionnaire  y  et  poussait 
tels  cris,  que  ceux  qui  étaient  présents  à  cette 
ne  devinant  pas  ce  que  tout  cela  signifiait,  me 
gardaient  comme  le  coupable  qu'on  avait  arrêté.  | 
Mais  je  tenais  mon  jugement  à  la  main,  et  H 
montrant  aux  officiers,  j'indiquai  du  doigt  TartiÉ 
de  la  condamnation  de  cet  homme  qui  faisait  tao 
de  bruit.  L'un  d'eux  me  demanda  pour  un  instaol 

la  pièce  que  je  tenais,  et  s'adressantà  C ilTtf 

gagea  à  se  modérer,  lui  promettant  qu'on  lui  W 
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ferait  justice  incessamment.  Cette  apostrophe  calma 
Ifn  peu  son  efiFervescence.  Au  bout  de  quelques 
«diniites  l'officier  de  paix  revint  accompagné  de 
Vieux  grands  gaillards  qui  s'emparèrent  du  sieur 
|j.  • . ,  lui  ôtèrent  son  couteau  et  tout  ce  qu'il  avait 
W*  lui,  et  l'emmenèrent  malgré  sa  résistance.  Son 
l>eau-frère  le  suivit  ;  pour  moi  je  restai  seul  avec  les 
autres  officiers.  Us  me  conseillèrent  d'écrire  à  M.  le 
'jïréfet ,  pour  le  prier  de  faire  partir  immédiatement 

Té  sieur  C pour  la  ville  de  Troyes,  afin  qu'il  y 

"purgeât  sa  coutumace.  Je  me  mis  à  un  bureau,  et 
'}e  traçai  quelques  lignes  dans  ce  sens.  En  quittant 
^ces  messieurs,  je  les  priai  de  me  faire  prévenir  du 
^Jour  que  le  sieur  C. . . .  piarttrait  ;  ils  me  le  pro- 
*  mirent. 

Cependant  je  reçus  le  lendemain  la  visite  d'un 
'des  officiers  de  paix  qui  avaient  assisté  à  la  scène 
de  la  veille.  Il  m'étonna  étrangement  en  m'annon- 
'  çant  que  mon  prisonnier  était  en  liberté,  et  que  si 
'  je  voulais  l'accompagner  à  la  préfecture  de  police, 
\  je  saurais  de  M.  Henri,  chef  de  cette  division,  le 
motif  d'une  telle  mesure.  Je  m'y  rendis  aussitôt,  et 
j'appris  que  c'était  le  grand-juge  ministre  de  la  po- 
lice qui  avait  envoyé  l'ordre  de  mettre  en  liberté 

provisoire  le  sieur  C J'allai  de  suite  chez  le 

grand-juge  que  je  connaissais  parfaitement  :  il  fit 
semblant  de  ne  pas  me  reconnaître.  Je  lui  citai  alors 
quelques  circonstances  où  je  m'étais  trouvé  avec 
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lui  à  la  campagne,  et  pour  m'empècher  de  lui  n^« 
peler  cefrtaines  aventures  qui  ne  pouvaient  lui  Imr- 
honneur,  il  se  hâta  de  s'excuser  de  ne  m*avoir  pu^ 
reconnu  d'abord,  et  finit  par  me  promettre,  lors- 
que je  lui  eus  expliqué  mon  aÉetire,  de  me  fiiife^ 
rendre  prompte  et  bonne  justice.  ^ 

Je  fus  assez  simple  pour  compter  but  sa  pnn^ 
messe,  et  j'appris  peu  de  temps  dprès  qu'il  avait* 
envoyé  des  ordres  au  tribunal  criminel  du  départe** 
ment  de  l'Aube,  pour  que  Ton  comprît  cette  affiôn^ 
dans  l'amnistie  qu'avait  rendue  Bonaparte  conce^* 
nant  tout  ce  qui  tensût  à  la  Révolution,  se  réservanV- 
de  poursuivre  civilement  les  personnes  qui  se  trou-'' 
veraient  arrêtées  pour  des  sommes  appartmiant  au 
gouvernement,  et  laissant  la  mèïne  faculté  de  pom^ 
suivre  aux  particuliers.  Le  tribunal  résista,  et  eo*: 
voya  ses  représentations  dans  les  bureaux  du  mi*, 
nistre  de  la  justice,  en  y  joignant  les  dépositiom- 
des  principaux  témoins,  et  faisant  observer,  en  défi* 
nitive,  que  la  loi  d'amnistie  ne  pouvait  s'appliquer 
dans  le  cas  dont  il  s'agissait.  Mais  tout  fut  mutile; 
de  nouveaux  ordres  furent  expédiés  à  Troyes,  et  le 
tribunal  se  vit  contraint  de  rendre  un  jugement 

d'amnistie  en  faveur  de  F....  et  C ,  toutefois ea 

me  réservant  le  droit  de  les  poursuivre  civilemeot 

J'ai  su  avilis,  que  le  secrétaire  du  ministre  de  U 
guerre  avait  déterminé  le  ministre  Bernadotte  i 
se  transporter  chez  le  grand-juge  pour  obtenir  de 
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NÛte  l'âaj^issement  de  C ,  et  faire  en  même 

keB&ps  donner  au  tribunal  criminel  de  Troyes  les 
8iidreB  auxquels  il  avait  été  forcé  de  souscrire. 

Eft  Yoilà  cooune  la  justice  se  rendait  alors,  comme 
dBe  90  rendait  dans  des  temps  plus  reculés,  et  comme 
elle  se  rendra  toujours,  lorsqu'un  parti  puissant  y 
sera  intéressé.  On  en  trouve  la  preuve  dans  le  pro- 
eèft  du  cardinal  de  Rohan.  Madame  Gampan  ra- 
eonte  dans  seé  Mémoires  la  douleur  extrême  de  la 
r^e  lorsqu'elle  apprit  l'issue  du  procès  :  «  Je  me 
readis  chez  elle,  dit  cette  dame;  je  la  trouvai  seule 
daos  son  cabinet;  elle  pleurait  :  —  Venez,  me  dit 
Sa  Majesté,  venez  plaindre  votre  reine  outragée  et 
victime  des  cabales  et  de  l'injustice.  Mais  à  mon 
tour  je  vous  plaindrai  comme  française.  Si  je  n'ai 
pas  trouvé  de  juges  équitables,  dans  une  affaire  qui 
portait  atteinte  à  mon  caractère,  que  pouvez- vous 
espérer,  si  vous  aviez  un  procès  qui  touchât  votre 
fortune  et  votre  honneur.  » 

«  Croira-t-on,  dit  aussi  l'abbé  Georgel  dans  ses 
Mémoires,  qu'il  fallut  user  de  ménagements'  pour 
annoncer  à  la  reine  le  triomphe  du  cardinal  ?  » 
Croirart-on,  dirai*je  à  mon  tour,  à  la  surprise  de 
Tâbbé  Georgel  ?  N'est-ce  donc  pas  i^n  juste,  un 
profond  sujet  de  douleiu*  pour  Marie-Antoinette  que 
le  triomphe  d'un  prélat  qui  avait  compromis  le 
nom  de  sa  souveraine  en  France  et  dans  l'Europe 
par  le  scandale  de  cette  affaire,  et  l'audace  de  ses 
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espérances?  Que  veutril  donc  qu'une  femme,  qu'une 
épouse,  une  reine,  ait  de  cher,  si  ce  n'est  son  hpn-  | 
neup  et  la  majesté  du  trône  ?  On  *oit,  par  les  plain- 
tes de  la  reine  sur  l'iniquité  des  juges,  de  quel 
esprit  le  parlement  était  alors  animé.  Il  est  certain 
qu'une  partie  de  la  magistrature  préludant,  dès  ce 
moment,  à  la  résistance  qu'elle  opposa  bientôt  à 
l'autorité  royale,  cherchait  moins  à  préparer  un 
triomphe  au  cardinal  qu'une  humiliation  pour  la 
cour.  L'abbé  Geoi^el  lui-même  en  convient.  11  dé- 
signe ceux  des  magistrats  qui  servaient  le  cardinal, 
non  pas  avec  cet  intérêt  calme  et  scrupuleux  qu'un 
juge  équitable  accorde  à  l'accusé,  mais  avec  toute 
l'ardeur  de  l'esprit  de  parti.  Un  écrivain  s'eét  per- 
mis de  dire,  dans  le  temps,  que  le  parlement  avait 
sévi  avec  tant  de  rigueur  contre  la  comtesse  de 
Lamotte,  descendante  des  Valois,  afin  de  mortifier 
cruellement  la  branche  régnante  des  Bourbons,  il 
est  certain  que  le  clergé  et  la  plus  grande  partie  de 
la  noblesse  se  déchaînaient  alors  contre  l'autorité  et 
principalement  contre  la  reine. 

L'opinion  généralement  répanduCv  était  que  la 
haine  du  baron  de  Breteuil  pour  le  cardinal  a^ 
été  cause  du  scandale  et  de  l'issue  de  cette  malheo- 
reuse  affaire,  et  contribué  plus  encore  à  sa  disgrâce 
que  le  refus  qu'il  avait  fait  de  donner  sa  petite-fille 
en  mariage  au  fils  du  duc  de  Polignac. 

L'abbé  de  Vermont  rejeta  sur  le  ministre  tout  le 
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blâme  des  fautes  qu'on  avait  commises  contre  la 
prudence  et  la  politique,  dans  le  procès  du  cardinal 
de  RohaUi  II  cessa  dès  lors  de  se  montrer  l'ami  du 
baron^de  Breteuil  et  d'être  son  appui  auprès  de  la 
reine,  comme  il  l'avait  été  auparavant. 

Ainsi ,  dans  toutes  les  circonstances ,  c'est  toujours 
l'esprit  de  parti  qui  préside  aux  jugements  des 
hommes.  Je  puis  en  citer  une  autre  preuve.  Lorsque 
je  me  suis  adressé  aux  tribunaux  civils  pour  récla* 
mer  ce  gui  m'avait  été  accordé  par  le  premier  ju- 
gement du  tribunal  de  Troyes,  et  réservé  par  le  se- 
cond, ce  qu'on  aura  peine  à  croire,  c'est  qu'après 
avoir  été  pillé  dans  ma  maison,  ainsi  que  cela  s'est 
troitvé  démontré  par  les  débats,  après  avoir  été 
trainé  en  prison,  où  j'ai  langui  pendant  dix  mois, 
je  me  suis  vu  repoussé  et  condamné,  et  ensuite  vi- 
lipendé dans  les  journaux.  Bien  plus,  il  m'a  été 
impossible  de  faire  insérer  aucune  réponse  aux 
attaques  pleines  d'iniquités  dont  j'étais  l'objet.  Ou- 
tré d'indignation,  je  dus  attaquer  le  Constitutionnel 
pour  ce  fait,  en  police  correctionnelle,  et  le  tribunal, 
en  suivant  le  même  principe  que  celui  qui  m'avait 
condamné  antérieurement,  c'est-à-dire  en  agissant 
sous  l'influence  de  l'intrigue  et  de  l'esprit  de  parti, 
osa  bien  déclarer  que  le  ConstittUionnel  avait  eu 
raison  de  refuser  d'insérer  des  calomnies  contre  de 
braves  officiers  de  Farmée. 

Si  je  n'ai  pu  faire  connaître  par  la  voie  des  jour- 
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naux  la  conduite  de  ces  braves  gens  dans  ma  mai* 
fion,  si,  par  leur  crédit  et  par  la  fortune  qu'ils^^ 
acquise,  Dieu  sait  comment^  ils  ont  eu  asiSes  da 
crédit  pour  me  faire  condamner,  et  pour  insérar 
leurs  calomnies  dans  les  feuilles  publiques^  a^ee  la 
certitude  que  mes  réponses  n'y  seraient  pa&  adnÛBei, 
du  moins  ils  ne  m'empêcheront  pas  de  dévoiler  ki, 
et  de  vouer  à  Tinfamie,  toutes  leurs  indignes 
nœuvres. 

Au  reste,  depuis  quarante-cinq  ans  je  n'ai 
d'être  abreuvé  de  persécutions  et  d'injustices  sons 
tous  lès  régimes*  Je  m'attends  bien  encore,  malgré 
mon  grand  âge  et  mes  persécutions,  à  en  éprouver 
de  nouvelles.  Du  moins,  à  la  veille  de  terminer  ma 
carrière,  je  ne  redoute  plus  rien  ;  et  je  verrais  avec 
indiSTérence,  comme  sans  étonnemènt,  denou^dles 
attaques  dirigées  contre  ma  personne.  Il  me  suffit 
d'avoir,  avant  de  descendre  dans  la  tombe,  fiôl 
connaître  à  l'Europe  la  cause  de  mes  infortunesi 
ainsi  que  le  nom  de  mes  persécuteurs. 

Parles  détails  que  j'ai  donnés  sur  l'intrigue  mys* 
térieuse  du  Collier,  on  a  vu  quel  a  été  le  motif  de 
toutes  les  calomnies  auxquelles  j'ai  été  en  butte.... 
Avoir  prétendu  prouver  que  j'avais  été  m  possessicm 
de  la  totalité  de  ce  bijou,  tandis  qu'à  dater  de  l'é^ 
clat  de  cette  malheureuse  aiïaire,  j'ai  vécu  en  An- 
gleterre dans  un  état  voisin  do  la  misère!  Je  n'ai  eu, 
je  le  répète,  un  peu  d'aisance  qu'après  rnoo  retour 
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ta  France^  lorsque  le  roi  LouirXVI  m'eût  accordé 
UB  crédit  sur  sa  liste  civile.  Et  depuis  la  funeste 
jo&rnée  du  10  août,  ma  vie  s'est  écoulée  dans  une 
tot)ifeniédiocrité,  et  j'ai  fini,  après  la  mort  de  ma 
seconde  femme,  par  tomber  dans  le  plus  affreux  dé- 
nuemeat,  ne  vivant  que  des  secours,  souvent  bien 
rares,  de  quelques  connaissances  chez  qui  la  fortune 
n'égalait  malheureusement  pas  la  bonté  de  cœur. 

J'aurais  bien  pu,  à  la  vérité,  obtenir  quelque 
&veu?  de  Bonaparte,  par  l'intermédiaire  du  général 
Duroc,  mais  l'assassinat  du  duc  d'Enghein  m'avait 
tellement  révolté  contre  le  premier  consul,  que  pour 
tout  au  monde  je  n'aurais  rien  accepté  d'un  homme 
dont  la  conduite  annonçait  assez  les  vues  usurpa- 
trices. Au  contraire,  à  Tépoque  du  procès  des  gêné* 
raux  Pichegru,  Moreau  et  Cadoudal,  j^  me  livrai  à 
certaines  démarches,  qui  auraient  suffi,  si  elles 
eussent  été  connues  de  Bonaparte,  pour  me  faire 
mettre  (mx  oubliettes^  sans  beaucoup  de  formalités. 

C'est  vers  cette  époque  qu'il  se  fit  nommer  empe- 
reur ;  quelques  années  plus  tard  il  épousa  Marie* 
Louise.  Mes  amis,  à  qui  je  ne  cessais  de  prophétiser 
le  retour  des  Bourbons,  se  moquaient  de  mes  pré* 
dicticme^  ne  pouvant  s'imaginer  qu'après  tant  de 
conquêtes  et  une  alliance  qui  l' ancrait,  pour  ainsi 
dire,  sur  le  trône,  il  pût  jamais  éprouver  les  désasr 
très  qui  ont  pourtant  fini  par  l'envoyer  mourir  sur 
le  rocher  de  Sainte-Hélène. 
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Lorsqu'on  annoAça  la  retraite  de  Moscou  et  les 
revers  qui  s'en  suivirent,  je  commençai  à  croire  qœ 
ma  prophétie  pourrait  bien  se  réaliser.  Peu  après, 
lorsqu'il  eût  abandonné  son  armée  après  avoir  fait 
sauter  le  pont  de  Leipsick,  je  ne  doutai  plus  de  sa 
chute  prochaine.  Malheureusement  son  destin  le 
pouvait  s'accomplir  sans  coûter  bien  des  larmes  à 
la  France.  J'eus  moi-même  le  chagrin  de  perdre  on 
neveu  à  cette  affaire  de  Leipsick.  Ce  pauvre  jeune 
homtne  s'était  enrôlé  volontairement  dans  un  régi- 
ment de  dragons.  Après  avoir  reçu  des  blessures 
assez  graves  et  entre  autres  un  coup  de  sabre  qui  Im 
coupait  la  figure  en  deux,  il  était  parvenu,  par  sa 
bonne  conduite  et  sa  bravoure,  au  grade  de  lieute* 
nant  dans  les  lanciers,  lorsqu'il  périt  avec  tant 
d'autres  à  cette  bataille  de  Leipsick. 

Enfin  les  alliés  commencèrent  à  pénétrer  en 
France.  Je  connaissais  toutes  les  positions  militaires 
depuis  Dijon,  Besançon  et  Nancy  jusqu'à  Paris. 
J'étais  assez  bien  instruit  pour  apprécier  la  situation 
respective  des  deux  armées,  et  savoir  positivement 
le  résultat  de  chaque  bataille.  J'avais  une  carte  de 
Cassini,  et  avec  des  petits  fichets  bleus  et  rouges  je 
faisais  manœuvrer  les  deux  armées  d'après  les 
renseignements  que  je  recevais.  Mes  amis  venaient 
tous  les  jours  prendre  connaissance  des  progrès  des 
alliés,  et  des  marches  ou  contre-marches  de  Napo- 
léon. La  première  bataille  s'était  donnée  à  un  quart 
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de  lieue  de Bar^sur-Aube,  entré  le  village  de  Fontaiae 
et  le  pont,  Boudelin .  Le  général  Mortier  y  comman- 
dait environ  15,000  hommes  ;  il  fut  forcé  de  battre 
en  retraite,  après  avoir  perdu  beaucoup  de  monde 
Les  alliés  entrèrent  à  Bar-sur-Aube,  et  les  trois  sou- 
verains y  fixèrent  pendant  quelque  tempar  leur 
quartier-général.  On  voit  encore,  sur  le  haut  d'une 
montagne  qui  domine*  cette  ville,  un  reste  des  re- 
tranchements dès  anciens  Romains  et  le   camp 
d'Attila.  Les  souverains  montèrent  plusieurs  fois 
sur  cette  côte  pour  visiter  ces  travaux  ;  je  présumais 
qu'ik  dierch^aient  les  moyens  d'attker  leur  en- 
nemi dans  les  vallons  qui  avoisinent  la  ville,  où 
ils  auraient  pu  l'écraser  par  le  nombre  de  leurs 
phalanges. 

Après  la  bataille  de  Bar-sur- Aube  ,>  celle  de 
Brienne  suivit  de  prés.  Napoléon,  comme  on  le  sait, 
y  éprouva  un  échec,  et  ne  dut  son  salut  qu'à  la  con- 
naissante qu'il  avait  du  château  de  Brienne  et  des 
souterrains  par  où  il  s'échappa.  Après  la  retraite 
de  Montereau^où  les  alliés  furent  battus,  il  annonça 
dans  un  biilletin  qu'avant  quinze  jours  il  ne  reste- 
rait pas  un  ennemi  en  France.  On  ne  pouvait  guère 
ajouter  foi  à  cette  jactance,  aussi  étais-je  convaincu 
que  les  alUés,  par  cette  retraite,  cherchaient  à  l'atti- 
.  rer  dans  les  positions  dont  j'ai  parlé.  Il  les  suivit 
en  effet  et  entra  dans  la  ville  de  Troyes,  que  ses  enncr 
mis  venaient  d'abandonner.  Son  arrivée  inspira  une 
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véritable  terreur  aux  habitants.  Un  ancien  émigré 
avait  eu  Timprudence,  pendant  le  séjour  d'Alexan- 
dre dans  la  ville,  de  se  décorer  de  sa  croix  de 
Saint-Louis  ;  il  le  fit  fusiller.  Cette  exécution  irrita 
les  esprits  et  accrut  singulièrement  la  haine  des 
Troyéns  pour  lui/  On  lui  avait  désigné  une  dame 
pour  être  la  maîtresse  d'Alexandre  ;  comme  elle 
avait  eu  le  bon  esprit  de  suivre  le  mouvement  de 
l'armée,  il  fit  venir  son  mari  et  le  traita  injurieuse- 
ment. 

Gonime  il  était  facile  de  le  prévoir,  il  fut  battu  à 
Bar-sur^Aube,  et  sur  toute  la  ligne  jusqu'à  Saint- 
Dizier,  et  séparé  du  reste  de  son  armée.  Il  revint 
à  une  lieue  de  Bar^ur-Aube,  près  du  pont  de  Do- 
lancourt ,  annonçant  encore  qu'il  avait  coupé  l'en- 
nemi* Il  passa  la  nuit  près  de  ce  pont  ^  et  encombra 
la  rivière  [de  chevaux  estropiés  qui  ne  pouvaient 
plus  servir.  Alors  il  se  vit  contraint  de  prendre  la 
route  de  Fontainebleau,  pendant  que  les  alliés  mar- 
chaient sur  Paris.  Enfin  le  jour  que  les  alliés  s*em- 
parèrent  des  buttes  Saint*  Chaiimont,  il  faisait  en- 
core courir  le  bruit,  dans  la  matinée ,  que  le  roi  de 
Prusse  venait  d'être  fait  prisonnier  avec  quarante 
mille  hommes.  Le  jour  même  il  y  eut  un  traité,  et 
les  alliés  entrèrent  le  lendemain  dans  Paris. 

On  commença  par  organiser  un  gouvernement 
provisoire;  mon  compatriote  Beumonville  en  fit 
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partie  ;  ce  fut  lui  qui  proposa  le  comte  Beugnot  pour 
ministre  de  l'intérieur. 

J'avais  reçu  un  des  premiers  la  proclamation  du 
duc  de  Berry  ;  j'en  multipliai  les  copies  et  je  les  fis 
répandre  avec  profusion.  Les  persounes  qui  venaient 
chez  moi  pour  connaître  la  position  des  armées,  se 
rendaient  ensuite  au  café  de  Rome  (1),  vis-àrvis  le 
café  de  la  Paix.  Là  nous  trouvions  tous  les  jours 
une  réunion  de  quinze  à  vingt  personnes  qui  ve- 
naient nous  apporter  les  nouvelles  qu'elles  avaient 
recueillies. 

Cependant  le  maître  du  café  était  secrètement 
bonapartiste;  s'étant  avisé  de  nous  dénoncer,  il 
s'attendait  à  nous  voir  enlever  de  son  café  d'un  jour 
à  l'autre.  J'avais  remis,  quelques  jours  auparavant, 
à  un  nommé  Pérès,  la  dernière  proclamation  qui  me 
restait  ;  elle  était  de  mon  écriture.  Un  prêtre  ha- 
bitué de  Saint-Roch  l'ayant  rencontréi  le  supplia 
tant  de  lui  laisser  cette  pièce,  pour  en  prendre  une 
copie,  que  Pérès  eut  la  faiblesse  de  la  lui  confier,  à 
condition  qu'elle  lui  serait  rendue  le  jour  même. 
Mais  ce  ne  fut  que  le  lendemain  que  l'abbé  se  trans- 
porta au  café  de  Rome,  pour  remettre  à  Pérès  la 
pièce  en  question.  Comme  il  était  à  causer  avec 
quelques  personnes  de  sa  connaissance  qui  fréquen* 
taient  ce  café,  la  police  cerna  la  maison,  fit  avancer- 

(1]  M.  de  Lamotte  lui  donne  plus  loin  le  nom  de  Café  du  roi 
di  Borne. 
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quatre  fiacres  et  arrêta  quinze  personnes.  On  les 
conduisit  d'abord  à  la  préfecture  de  police;  on  les 
fouilla,  et  ma  proclamation  fut  trouvée  dans  la 
poche  de  l'abbé.  On  lui  demanda  de  qui  il  tenait 
cette  pièce;  il  nomma  Pérès,  qui  fut  arrêté  le  même , 
jour.  Celui-ci  du  moins  soutint  qu'il  avait  trouvé  i 
cette  proclamation  sur  un  banc,  dans  les  Tuileries. 
Cette  réponse  adroite,  dont  il  ne  se  départit  point, 
me  sauva,  car  si  j'eusse  été  arrêté  dans  cette  coq-  ; 
joncture,  j'aurais  sans  doute  été  fusillé  dans  les  { 
vingt-quatre  heures.  I 

11  y  avait  tout  au  plus  un  quart-d'heure  que  cette 
expédition  avait  eu  lieu  lorsque  je  me  présentai 
dans  le  café.  Je  fus  fort  surpris  de  n'y  trouver  pe^ 
sonne,  excepté  le  maître  de  café  et  sa  femfne  qui 
se  chauffaient  tranquillement.  Sans  faire  aucune 
question,  je  sortis  du  café  et  je  me  rendis  dans  la 
rue  Saint-Thomas-du-Louvre.  En  traversant  la  place 
du  Palais-Royal,  je  rencontrai  un  nommé  Roland, 
vieillard  de  quatre-vingt^  ans,  au  milieu  de  deux 
grands  estafiers  qui  lui  donnaient  le  bras  pour  l'ah 
der  à  marcher.  L'un  d'eux  tenait  sous  son  bras  un 
grand  portefeuille,  appartenant  à  ce  vieillard,  qui 
contenait  tous  ses  papiers.  Il  eut  la  prudence  de 
me  laisser  passer  sans  faire  aucun  signe  qui  aurait 
pu  indiquer  aux  deux  personnes  qui  l'accompa- 
gnaient que  j'étais  de  sa  connaissance.  Une  demi- 
heure  après  j'appris  l'arrestation  de  ces  quinxeJ 
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personnes,  et  je  me  gardai  bien  de  retourner  au 
café  du  roi  de  Rome. 

Jjd  jour  de  l'entrée  des  alliés,  mes  amis  et  moi 
nous  arborâm^  les  premiers  la  cocarde  blanche, 
^t  après  avoir  parcouru  les  boulevards,  nous  nous 
-rendknes  au  Palais-Royal,  où  des  gens  delà  police 
firent  de  vains  efforts  pour  nous  faire  quitta  cette 
cocarde.  Nous  gagnâmes  la  rue  Saint-Honoré,  dans 
l'intention  d'aller  trouver  l'empereur  Alexandre, 
qui  était  logé  chez  le  prince  Talleyrand-Périgord, 
place  Louis  XV,  au  coin  de  la  rue  Saint-Florentin. 
Chemin  faisant,  nous  Rencontrâmes  des  patrouilles 
de  gardes  nationaux  qui  voulurent  nous  contraindre 
à  ôter  nos  cocardes.  Mais  nous  étions  en  force  suf- 
fisante pour  résister,  et  nous  parvînmes  aisément 
jusqu'à  la  place  Louis  XV,  où  nous  trouvâmes  des 
renforts.  On  nous  distribua  des  drapeaux  blancs, 
et  nous  parcourûmes  ainsi  les  boulevards  et  les 
rues  adjacentes  en  criant  Vive  le  roi ,   vive  les 
Bourbons.  Les  jours   suivants  le  rassemblement 
grossit  de  plus  en  plus,  et  la  restauration  fut  con- 
sommée. 

Les  personnes  qui  ne  connaissaient  pas  mes  opi- 
nions, et  qui  ignoraient  les  obligations  particulières 
que  j'avais  à  Louis  XVI,  étaient  surprises  de  me 
voir  à  la  tête  du  parti  royaliste  après  avoir  été  per- 
sécuté et  sacrifié  sous  le  règne  des  Bourbons.  Très 
peu  de  gens  connaissant  tout  ce  que  je  dois  à 
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Louis  XVI  ;  qa'on  me  perioette  de  le  raf^ler  iei. 
Certes,  si  ce  prince  n'eût  pas  été  persuadé  de  moD 
înnoomce,  il  ne  m'aurait  pas  accordêv  quand  je 
suis  rentré  en  France  en  89  : 

1®  Un  sauf*cenduit  pour  attendre  dans  Paris, 
sans  être  inquiété,  T  installation  des  nouveaux,  tri- 
bunaux, auxquels  je  devais  m' adresser  pour  la  ré- 
vision du  procès  du  cardinal  de  Rdban; 

2**  Des  kt^es  d'ester  à  droit; 

3®  Un  crédit  sur  sa  liste  civile  ; 

A^  Une  somme  donnée  par  M.  de  Laporte^  int»- 
dantde  la  liste  civile,  d'après  l'ordre  du  roi,  à  un 
nommé  Marivaux,  avocat,  qui  devait  disposer, 
comme  on  l'a  vu ,  un  appartement  destiné  à  mar 
dame  de  Lamotte  ; 

5®  Une  somme  de  20,000  francs  donnée  à  ma 
sœur  pour  le  paiement  de  l'édition  des  derniers 
Mémoires  de  madame  de  Lamotte  que  j'ai  rachetés 
de  Gueffier  ; 

6^  M'aurait-il  accordé  assez  de  confiance  pour 
me  désigner  afin  d'accompagner  M.  Dubutde  Long- 
champs  et  un  ancien  maire  qui  faisaient  de  fréquents 
voyages,  avec  la  mission  de  porter  des  secours  aux 
français,  dans  une  voiture  de  poste  faite  à  Gompa^ 
timents,  de  manière  à  contenir  une  somime  asses 
considérable  en  or  ;  cette  voiture  devait  suivre  celle 
du  roi  lorsqu'il  partit  pour  Varenne.  J'ai  dit  le 
motif  qui  nous  a  empêchés  de  partir. 
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7^  Rappelerai-je  les  précautions  qu'il  a  prisée 
K>ur  assembler  à  Saintr-Cloud  uu  conseil  présidé 
>ar  le  ministre  de  la  justice,  Bf .  Duport  du  Tertre^ 
ifin  d'ayiser  aux  moyens  les  plus  sûrs  et  les  plus 
>rQnipts  pour  terminer  ma  malheureuse  affaire  ; 

8^  Ses  ordres  donnés  à  M.  Duport  du  Tertre  pour 
iu'il  fit  connaître  la  volonté  de  Sa  Maje^  au  pré- 
ûdent  et  au  procureur  du  roi  du  -troisième  tribunal, 
choisi  par  le  ministre  de  la  justice  et  chargé  de  ter- 
[xiixier  cette  affaire  en  vingt-quatre  heures  ; 

9^  La  réception  qu'a  daigné  me  faire  Sa  Majesté, 
lorsque  je  fus  conduit  inopinément  dans  son  cabinet 
[mirtieulier  par  M.  de  Laporte  ; 

40^  Enfin  la  résolution  du  roi  de  retirer  ouverte- 
ment les  lettres  patentes  adressées  au  parlement  de 
Paris,  lettres  qui  servaient  de  prétexte  à  mes  enne- 
mis pour  me  retenir  en  prison,  qnoiqqe  je  n'y  fusse 
ai  nommé  ni  désigné.  Ce  fut  le  ministre  de  la 
justice  qui  empêcha  l'exécution  de  la  volonté  du 
roi,  en  lui  faisant  observer  que  ce  serait  me  remettre 
en  évidence  et  ajouter  aux  réflexions  et  au  scandale 
qu'avaient  occasionné  les  Mémoires  de  madame  de 
Lamotte,  brûlés  à  Sèvres  ;  que  ce  n'était  qu'un  re- 
tard de  quelques  jours,  et  qu'il  presserait  le  rap- 
port du  procureur  du  roi  à  ce  sujet. 

Je  demande  à  présent  à  mes  lecteurs,  à  mes  en- 
nemis, à  mes  détracteurs,  comment  le  roi  m'aurait 
ainsi  entouré  de  sa  protection  et  de  ses  faveurs^  s'il 
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n'eût  été  convaincu  de  mon  innocence  ?  Louis  XVI 
était  juste  et  bon  ;  il  savait  par  son  ambassackar 
que  je  m'étais  présenté  volontairement  pour  figurer 
dans  le  procès,  et  que  mon  voyage  de  Londres  à 
Paris  n'avait  manqué  que  par  la  perfidie  de  MM.  de 
Vergennes  et  de  Miroménil,  et  par  les  efforts  réunis 
des  familles  de  Rohan,  de  Marsan,  de  Guéménée, 
de  Soubise  et  de  Condé.  Il  connaissait  mes  malheurs, 
les  persécutions  que  j'avais  éprouvées,  et  il  yoidait 
me  les  faire  oublier.  Hélas  !  cet  infortuné  monarque 
n'en  a  pas  eu  le  temps,  et  sa  mort  a  mis  le  combk 
à  mes  maux. 

Lorsque  Louis  XVIII  arriva  à  Paris,  il  commœea 
par  organiser  son  ministère,  et  nomma  le  comte 
Beugnot,  mon  compatriote,  ministre  de  la  police. 
J'allai  lui  faire  mon  compliment,  et  il  me  promit  de 
ne  pas  m'oublier.  Il  était  chargé  du  renouvellement 
du  bail  des  jeux  ;  ce  fut  un  nommé  Bernard  qui 
en  obtint  l'entreprise,  et  [il  s'engagea  à  me  servir 
provisoirement  une  pension  de  200  francs  par  mois. 
Plusieurs  fois  il  me  sollicita  d'accepter  une  place 
dans  l'administration  ;  bien  des  chevaliers  de  Saint- 
Louis  ne  se  faisaient  pas  scrupule  d'y  remplir  des 
emplois  fort  ostensibles.  M.  Bernard  me  faisait  ob- 
server que  c'était  plus  sûr  qu'une  pension,  qui  pou- 
vait être  supprimée  d'un  instant  à  l'autre,  soit  par 
un  changement  de  ministère,  soit  enfin  par  un  re- 
nouvellement de  bail.  Je  ne  pus  vaincre  nia  repu- 
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gnanee  sur  ce  point,  «t  j'eus  bientôt  lieu  de  m'en 
repentir* 

Je  logeais  à  cette  époque  rue  de  Yaugiraxd,  n®  1 5 , 
derrière  rodéon.  Le  premier  étage  était  occupé  pay^ 
l'ex-directeur  Letoumeur.  La  partie  du  même  étage 
qui  donnait  sur  la  rue  était  occupée  par  le  maxw 
quia  de  Yiennet.  Ce  dernier  avait  deux  garçons  de 
l'âge  de  mon  fils  ;  M.  Letourneur  en  avait  un  aussi, 
à  peu  près  du  même  âge.  Ces  quatre  enfants  se 
réunissaient  habituellement  pour  jouer  ensemble 
dans  les  cours  qui  étaient  assez  spacieuses.  M.  Le- 
tourneur avait  aussi  une  cuisinière  qui  était  roy^- 
liste  à  l'excès.  Un  joiu*  cette  fille  m'arrêta  sous  la 
porte  cochère,  en  me  disant  qu'elle  désirait  me  par- 
ler en  particulier.  Je  l'engageai  à  venir  me  vojr 
dans  la  journée  ;  elle  monta  en  effet  chez  moi  vers 
le  soir.  Alors  elle  me  raconta  qu'il  se  passait  chez 
ses  maîtres  quelque  chose  d^e  bien  extraordinaire  ; 
que  depuis  huit  jours  on  recevait  avec  mystère  beau- 
coup d'individus  qui  n'arrivaient  qu'à  la  brune,  et 
passaient  dans  la  maison  une  partie  de  la  nuit,  que 
la  plupart  de  ces  personnes  étaient  des  militaires 
décorés,   mais  qu'ils  s'enveloppaient  dans  leurs 
manteaux  en  entrant  et  en  sortant.  —  Depuis  huit 
jours  ils  retiennent  le  petit  bonhomme  qui  joue  or- 
dinairement avec  votre  fils  et  les  jeunes  Viennet  ; 
ils  craignent  sans  doute  que  cet  enfant  ne  commette 
quelque  indiscrétion.  Je  vous  avoue,  continua  cette 
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fille,  que  ces  rassemblements  m'inquiètent. 
daiit  je  n'ai  pu  Jusqu'à  présent  rien  entendra 
rien  découvrir,  car  on  prend  les  plus  grandes  pr6< 
cautions  po^r  empêcher  les  domestiques  de  péné- 
trer dans  l'appartemei^  lorsque  les  visitemrs  smt 
réimis.  On  parait  surtout  se  méfier  de  moi,  et  c'eit 
ce  qui  me  fait  soupçonner  que  Ton  trame  quelque 
t complot.  Au  reste,  ajouta-t-elle^  «  je  pui^  déooii- 
yrir  quelque  chose,  je  vous  en  ferai  part  aussififtt. 

Sans  donnei:  à  ces  renseignements  plus  d'imper 
tance  qu'ils  n'en  méritaient,  et  tout  en  riant  de  là 
ns^eté  de  cette  bonne  fille  qui  trouvait  la  preuve 
d  un  eomplot  dans  le  soin  qu'on  mettait  à  ne  lui 
rien  communiquer,  je  pensai  pourtant,  que  dans  les 
circonstances  où  la  France  se  trouvait,  les  moindres 
avis  ne  devaient  pas  être  négligés,  et  comme  je  con- 
naissais un  pauvre  gentilhomme  qui  avsdt  été  forcé 
d'accoter  une  place  d^inspecteur  de  police  pour 
faire  exister  sa  femme  et  ses  enfants,  je  le  fis  venir 
chez  moi  et  lui  dictai  le  rapport  que  m'avait  fait  h 
èervanté,  en  l'engageant  à  le  porter  de  suite  à 
M.  Dandré  qui  était  alors  directeur  de  la  police. 
M.  I>andré,  après  aVoir  lu,  dit  à  ce  brave  homme 
qui  était  un  franc  royaliste,  que  c'était  un  rêveur, 
et  il  le  renvoya.  Il  y  a  cependant  lieu  de  croire  que 
M.  Dandré  ordonna  quelques  démarches  qui  fireot 
cesser  les  rassemblements  chez  M.  Letourneur; 
mais  on  les  transféra  ailleurs.  Il  parait  aussi  que 
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les  C0n|aré8  soupçoniièT^it  h  marquift  de  Yimmt 
iB'làaa  airmrrisaaaé  «e  désagrément  ;  car^  huit  jours 
B|irte,  Icorsqu'on  appirit  le  débarquement  de  Bomr 
parte  etsonentréeà  Grenoble,  M.  de  Yiennet  quitta 
sa  maison  avec  sa  famille,  et  se  retira  à  la  campagne, 
d'où  il  ne  revint  qu'après  la  seconde  rentrée  des 
Bourbons. 

A  Tépoque  où  je  fis  donner. cet  avertissement  à 
M.  Dandré,  il  était  encore  temps  de  s'opposer  au 
projet  de  Bonaparte,  et  certes  en  prenant  les  mesu- 
res que  la  prudence  devait  dicter,  on  aurait  épar- 
gné bien  des  malheurs  à  la  France.  Si  les  personnes 
qui  ont  concouru  à  l'évasion  de  Bonaparte,  eussent 
réfléchi  aux  calamités  qui  en  résulteraient  pour 
leur  patrie,  je  veux  croire  qu'elle  auraient  renoncé 
à  cette  entreprise.  Tout  s'est  réparé,  ou  à  peu  près 
oublié  depuis  ;  mais  les  chefs-d'oeuvre  des  arts  que 
les  Français  avaient  payés  de  leur  sang,  et  qui  leur 
furent  enlevés  en  1815,  reparaîtront-ils  jamais  au 
musée  du  Louvre  ? 

Peu  de  jours  après  l'arrivée  de  Bonaparte  à 
Paris,  M.  Bmnard  m'informa  par  une  lettre  que 
les  événements  le  forçaient  de  supprimer  ma  pen- 
sion .  Je  ne  fus  pas  surpris  de  cette  mesure  ;  je  m'y 
attendais.   ^ 

Mais  lorsque  Louis  XYIil  rentra  aux  Tuileries 
pour^  la  seconde  fois,  au  bout  de  trois  mois  j'allai 
trouver  M.  Beugnot,  qui  avait  suivi  le  roi  et  qui 
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était  nommé  directeur  général  des  postes.  Je  le  pré- 
vins  de  la  réforme  que  ma  pension  avait  subie  ;  il 
en  fut  d'autant  plus  étdnné  que  M.  Bernard  lui  de^ 
vait  la  préférence  qu'il  avait  obtenue,  malgré  les 
dénonciations  et  les  pamphlets  sans  nombre  qui  fu- 
rent lancés  contre  lui  à  cette  époque.  Néanmoins 
M.  Beugnotme  donna  une  lettre  pour  lui,  et  je  me 
transportai  à  son  domicile  où  je  me  fis  annoncer 
comme  venant  de  la  part  de  M.  le  comte  Beugnot. 
Aussitôt  on  m'ouvrit  les  deux  battants  ;  M.  Bernard 
vint  à  moi,  et  après  avoir  lu  la  lettre  dont  j'étais 
porteur,  il  chercha  à  me  persuader  qu'il  avait  été 
forcé  à  cette  mesure  par  les  circonstances,  et  pour 
m'en  dédommager,  il  me  conduisit  lui-même  à  la 
caisse,  me  fit  compter  l'arriéré  qui  m'était  dû  et 
me  rétablit  dans  ma  position;  mais  cela  ne  fut 
pas  de  longue  durée. 

M.  Bernard,  qui  voulait  se  débarrasser  des  pen- 
sions qu'il  faisait,  et  en  même  temps  opérer  des 
réformes  et  des  économies  dans  son  administration, 
imagina,  pour  se  mettre  à  l'abri  des  plaintes  et  des 
soÛicitations,  de  céder  son  bail  à  un  M.  de  Ker- 
bourg  qui  n'était  réellement  qu'un  prête-nom,  et 
M.  Bernard  restait  derrière  le  rideau.  Je  reçus  donc, 
ainsi  que  beaucoup  d'autres,  une  lettre  de  ce  der- 
nier qui  m'annonçait  qu'il  n'était  plus  rien  dans 
l'administration,  et  que  je  devais  m'adresser  à  M.  de 
Kerbourg  si  j'avais  quelques  réclamations  à  faire. 
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Je  coifimuniquai  cette  lettre  à  M.  Beugnot  ;  il  com- 
prit bien  le  motif  qui  faisait  agir  M.  Bernard  ;  mai» 
on  ne  pouvait  ni  Tempêcher  d'user  de  son  droit,  ni 
le  forcer  à  transmettre  à  son  successeur  un  service 
de  pensions  qui  d'ailleurs  n'était  pas  obligatpire 
pour  lui-même.  Pour  me  consoler  de  ce  contre- 
temps, M.  Beugnot  me  promit  de  ne  pas  m'oublier 
dans  le  travail  qu'il  faisait  alors.  Il  avait  en  effet 
déjà  nommé  ma  sœur  directrijce  de  la  poste  aux 
lettres  à  Bar-sur-Aube.  J'ignore  quelles  furent  les 
causes  de  sa  retraite  précipitée;  mais  son  travail 
n'ayant  pas  été  terminé,  je  restai  sans  place,  ainsi 
que  beaucoup  d'autres  à  qui  il  s'intéressait. 

A  dater  de  cette  époque,  je  tombai  dans  la  plus 
affreuse  infortune.  Je  venais  de  perdre  successive- 
ment ma  belle-sœur,  ma  femme  et  ma  belle-mère  ; 
mon  fils  âgé  de  quinze  ans  s'était  déterminé 'à  pas- 
ser à  la  Guadeloupe  avec  le  premier  bataillon  envoyé 
dans  cette  colonie.  La  fièvre  jaune  avait  fait  un  tel 
ravage  parmi  ces  troupes  qu'il  n'en  restait  presque 
plus;  et  comme  je  ne  recevais  aucune  nouvelle  de 
mon  enfant ,  qui  était  d'une  constitution  fort  déli- 
cate, je  me  persuadai  bientôt  qu'il  avait  succombé. 
Je  restais  donc  seul  au  monde,  sans  consolations, 
sans  appuis,  sans  moyens  d'existence.  Renvoyé  de 
plusieurs  hôtels  faute  de  paiement,  humilié  de  re- 
cevoir de  mes  connaissances  les  secours  minimes 
qui  suffisaient  à  peine  à  mes  premiers  besoins,  je 
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sentis  mon  courage  m'abandonner,  et  je  ne  soo^ 
plus  qu'à  mettre  un  terme  à  une  vie  aussi  douloo- 
reuse.  N'ayant  pas  même  les  moyens  de  me  prooh 
rer  un  pistolet  pour  exécuter  ma  résolution,  je  piis 
le  parti  de  me  précipiter  dan  s  la  rivière,  et  afin  de 
n'être  point  reconnu,  ou  transporté  à  la  Morgue,  je 
jugeai  convenable  de  m'éloigner  de  Paris. 

Prenant  donc  le  chemin  de  Neuilly,  j'arrivai  ai 
peu  de  temps  au  bois  de  Boulogne  où  je  me  repo- 
sai quelques  minutes.  En  sortant  du  bois  je  pris  le 
chemin  de  la  Redoute  et  me  dirigeai  vers  Saiai* 
Ouen.  Je  passai  derrière  les  murs  du  parc  de 
M.  Ternaux.  Il  me  sembla  qu'il  y  avait  ce  jourià 
une  grande  fête  dans  la  maison  ;  car  en  passant  de* 
vaut  la  terrasse  j'entendis  la  musique,  la  danse  e( 
les  rires  qui  partaient  du  fond  du  jardin,  et  je  faisa 
des  réflexions  assez  tristes  en  comparant  l'existenee 
de  ces  gens,  qui  se  réjouissaient,  avec  ma  situation 
à  moi,  qui  marchais  à  la  mort. 

Quand  je  fus  éloigné  du  village,  je  suivis  la  rivière 
jusque  vis-à-vis  Franconville- la -Garenne.  Ayant 
trouvé  l'endroit  qui  paraissait  me  convenir,  je  m'é- 
tendis sur  l'herbe  et  me  rappelai,  dans  cet  instant^ 
cette  sentence  du  poète  : 

Quand  on  a  tout  perdu,  quand  on  n'a  plus  d'espoir, 
La  vie  est  un  opprobre,  et  la  mort  un  devoir. 

Je  récapitulai  en  même  temps  mes  idées,  afin  de 
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Voir  si  j'étais  véritablement  sans  ressource,  sans 
eispérance.  Le  maréchal  Beiirnonville,  mon  compa- 
triote, m'avait  conseillé  plusieurs  fois  de  présenter 
à  Louis  XVIII  une  pétition  que  j'avais  préparée 
^pùuT  son  retour;  niais  j'en  étais  resté  là  de  mes 
démarches,  parce  que  je  voyais  tous  les  jours  de 
pauvres  émigrés  qu'on  laissait  mourir  de  faim  sur 
le  pavé  de  Paris.  Cependant  Beumonville  m'avait 
proposé  de  s'en  charger >  en  m'assurant  que  M.  le 
^duc  de  La  Châtre,  à  qui  il  en  avait  parlé,  saisirait 
•rinstant  favorable  pour  présenter  lui-même  ma  de- 
mande au  roi.  Cette  ressource  me  revint  à  l'esprit, 
et  les  espérances  que  j'en  conçus  me  déterminèrent 
•  à  ajourner  l'heure  de  ma  destruction . 

Je  regagnai  donc  Paris,  où  j'arrivai  de  bonne 

>h€iire.  J'allai  trouver  un  ami  que  j'avais  dans  le 

'  faubourg  SaintJacques  ;  il  n'était  pas  heureux,  mais 

du  moins  il  avait  encore  quelques  ressources.  Il  me 

fit  déjeuner;  ensuite  j'allai  me  reposer,  et  ce  n'était 

pas  sans  besoin. 

Le  lendemain,  je  me  transportai  à  l'hôtel  du  ma- 
réchal, à  qui  je  remis  ma  pétition;  il  me  fit  écrire 
une  lettre  au  duc  de  La  Châtre,  et  m'assura  qu'a- 
vant peu  j'aurais  une  réponse  favorable.  En  effet, 
quelques  jours  après,  je  reçus  une  lettre  charmante 
du  duc  de  La  Châtre,  qui  m'annonçait  qu'il  avait 
remis  ma  pétition  au  roi ,  que  Sa  Majesté  l'avait 
accueillie  et  y  avait  mis  une  apostille  favorable  en 
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la  renvoyant  au  ministre  de  sa  maison  pour  y  faire 
droit.  Je  reçus  le  même  jour  une  lettre  du  maréchal 
Beumon ville;  il  me  conseillait  de  ne  pas  perdre  de 
temps  et  de  suivre  cette  affaire  dans  les  bureaux. 

N'étant  pas  en  état  de  me  présenter  moi-même» 
je  chargeai  un  ami  de  faire  les  démarches  néces- 
saires. Je  le  vis  un  jour  arriver  dans  mpn  taudis 
avec  la  figure  renversée.  Ce  n'était  pas  d'un  bon 
augure.  En  effet,  il  me  dit  qu'après  avoir  lu  la 
lettre  du  duc  de  La  Châtre  et  celle  du  marédial,  le 
chef  à  qui  il  s'était  adressé,  lui  avait  déclaré  poeiti- 
vement  que  tant  qu'il  serait  chargé  de  faire  les  rap- 
ports sur  les  pétitions  renvoyées  par  le  roi  avec  dtf 
apostilles,  les  miennes  resteraient  dans  les  cartons. 
—  Dites-lui  bien,  ajouta  cet  homme,  qu'il  se  sou- 
viendra d'avoir  donné  sa  signature  à  un  de  mes 
parents,  et  de  lui  avoir  fait  perdre  sa  place,  en  lui 
procurant  ainsi  les  moyens  de  faire  de  mauvaises 
affaires. 

Je  fis  part  au  maréchal  de  ce  contre-temps,  m  loi 
expliquant  comment  j'avais  donné  ma  signature! 
un  homme  qui  m'assurait  la  protection  de  son  par^t 
dans  le  cas  où  je  me  déciderais  à  présenter  une  pé- 
tition au  roi.  Le  maréchal  me  rassura,  en  me  pre^ 
mettant  d'arranger  cette  affaire  avec  le  duc  de  la 
Châtre.  Me  voilà  donc  encore  renvoyé  aux  eal^des 
grecques.  Beurnonville  partit  pour  sa  campagne; 
je  recevais  de  ses  lettres  ;  enfin  il  me  marqua  qu'il 
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f  avait  une  main  invisible  qui  détournait  les  bien- 
laitd  du  roi,  mais  que  tout  se  découvrirait,  et  qu'à 
K>n  retour  de  la  campagne,  il  saurait  bien  me  faire 
rendre  justice  ;  il  terminait  par  m'exborter  à  la  pa- 
tienoe. 

Cependant  je  me  trouvais  alors  dans  la  situation 
la  plus  déplorable  ;  je  ne  me  nourrissais,  le  plus 
souvent,  qu'avec  des  fèves  de  marais  ou  (les  pommes 
de  terre  cuites  à  l'eau,  sans  assaisonnement,  et  la 
plupart  du  temps  sans  pain.  Découragé  tout  à  fait, 
et  ne  voyant  point  de  terme  à  une  position  aussi 
stffreuse,  je  me  déterminai  à  me  débarrasser  d'une 
existence  qui  m'était  devenue  insupportable. 

Pour  cette  fois,  je  remontai  la  rivière,  et  je  me 
rendis  d'abord  à  Choisy  ;  il  me  restait  encore  vingt- 
deux  sous.  J'entrai  dans  un  mauvais  cabaret  où  je 
dépensai  douze  sous.  Bientôt  je  me  remis  en  route 
et  je  suivis  le  bord  de  la  rivière  jusqu'à  Villeneuve- 
Saint-Georges  ;  je  laissai  plusieurs  villages  sur  ma 
droite,  et,  m'arrètant  enfin  dans  un  petit  hameau, 
j'y  dépensai  les  dix  sous  qui  me  restaient.  Lorsque 
je  sortis  de  ce  village,  la  nuit  s'approchait,  et  j'étais 
à  huit  lieues  de  Paris.  Je  me  rapprochai  de  la  rivière, 
cherchant  un  endroit  favorable  pour  l'exécution  de 
nion  dessein .  Je  trouvai  un  talus  assez  rapide  qui 
était  couvert  de  gazon  ;  la  rivière  me  parut  assez 
profonde.  Pour  m'en  assurer,  j'y  jetai  quelques 
grosses  pierres,  et  j'eus  la  certitude  qu'il  y  avait 


36€  APPRÊTS  DÉ  MORT  YIOLBNTB  ^491^] 

beaucoup  d'eau.  Je  m'assis  sur  l'herbe  à  la  place 
que  j'avais  chmsie,  et  ne  voulant  laisser  aucun  obj^ 
qtii  pût  me  faire  reconnaître,  je  commençai  par 
mettre  dans  mon  mouchoir  mon  portefeuille,  dang 
lequel  étaient  la  lettre  du  duc  de  La  Châtre  et  eeUe 
du  maréchal  Beurnônville,  qui  me  présentateat 
Tuné  et  l'autre  une  perspective  bien  différente^  em 
m'annonçant  l'accueil  que  le  roi  avait  fait  à  ma 
pétition.  J'ai  bien  regretté  ces  deux  lettres  dans 
la  suite  «  Tous  les  papiers  que  j'avais  sur  moi  fur^it 
mis  avec  le  portefeuille,  ainsi  qu'un  couteau  et  des 
ciseaux  ;  j'y  ajoutai  une  grosse  pierre,  et  après  avoir 
noué  fortement  les  quatre  coins  du  moudioir,  je  le 
lançai  dans  la  rivière,  où  il  disparut  en  un  instant. 
Ma  canne  et  mon  chapeau  suivirent  le  même  che* 
min  :  c'est  ainsi  que  j'envoyais  en  avant  mes  équi- 
pages. 

Alors,  aidé  de  mes  deux  mains,  je  me  glissai 
jusqu'au  bas  du  talus  ;  à  ce  point,  j'étais  encore 
élevé  de  quelques  pieds  au-dessus  de  l'eau  ;  je  la 
voyais  couler  paisiblement  dans  son  lit,  qui  devait 
me  servir  de  tombeau.  Enfin,  je  me  couchai  en 
travers,  tenant  dans  mes  deux  mains  de  menues 
touffes  de  gazon,  ne  voulant  les  lâcher  qti'au  moment 
où  je  serais  placé  de  manière  à  rouler  subitement 
dans  la  rivière.  Je  regardais  l'endroit  où  j'allais 
lomber,  et  j'étais  prêt  à  lâcher  l'herbe  que  je  tenais 
TorteMent,  quand  tout  à  coup,  en  plongeant  mes 
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yetix  dans  rabime  qui  devait  m' engloutir  pour  ja- 
maÎB,  je  crus  voir  le  fleuve  rouler  des  flots  de  sang. 

11  est  probable  que,  dans  la  position  où  j'étais^ 
le  «ang  m'avait  monté  à  la  tête  ;  c'est  sans  doute  ce 
qui  produisit  cette  illusion.  Quelle  qu'en  fût  I9. 
cause,  la  terreur  me  saisit  à  cette  vue  ;  je  me  cram- 
poxmai  aussitôt  après  l'herbe  et  je  parvins  avec 
beaucoup  de  peine  à  gagner  le  haut  du  talus. 

Je  m'éloignai  de  la  rivière  avec  horreur,  et  en 
courant  de  toutes  mes  forces  j'arrivai  dans  un  pré 
où  je  me  reposai.  A  peine  étais-je  assis  sur  l'herbe, 
qu'une  sueur  froide  se  répandit  sur  tous  mes  men^i- 
bres;  je  crus  en  ce  moment  que  j'allais  mourir. 
Mais  il  me  prit  un  saignement  de  nez  qui  dura, 
quelques  minutes,  et  qui  me  soulagea  un  peu. 
J'étais  revenu  tout  à  fait  de  l'envie  de  me  noyer; 
je  voyais  toujours  couler  ce  fleuve  de  sang,  et  cette 
image  fantastique  me  rappelait  l'affreuse  journée 
'du  2  septembre. 

Quand  je  fus  passablement  remis^  je  continuai 
de  courir  à  travers  champs,  en  m'éloignant  toujours 
de  la  rivière.  N'ayant  plus  de  canne  pour  mp  sou- 
tenir, je  faisais  de  temps  en  temps  une  chute  au 
milieu  des  terres  labourées.  Après  avoir  cheminé 
ainsi  pendant  plus  de  deux,  heures,  je  me  trou;irai 
au  bas  de  la  terrasse  d'un  château.  Au  même  instant, 
j'entendis  des  chiens  aboyer,  et  j'aperçus  trois 
énormes  dogues  s'élancer  sur  les  daller  de  1^  ter- 
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rasse,  dont  le  peu  d'élévation  ne  me  rassurait  pas 
beaucoup.  Ces  trois  animaux  me  suivaient  en  redou- 
blant leurs  aboiements  d'une  manière  effrayante; 
je  voyais  le  moment  où  ils  allaient  sauter  à  terre  et 
me  dévorer.  N'ayant  rien  pour  me  défendre,  et  n'a- 
percevant aucune  maison  où  je  pusse  trouver  du 
secours,  je  me  contentai  de  précipiter  ma  course. 
11  faisait  un  clair  de  lune  superbe,  et  le  temps  était 
magnifique.  J'arrivai  de  cette  manière  à  l'extrémité 
de  la  terrasse,  toujours  pouimiivi  par  les  trois  cer- 
bères, dont  les  aboiements  retentirent  encore  long- 
temps à  mes  oreilles. 

Après  avoir  fait  un  assez  long  chemin,  j'entendis 
sonner  minuit  ;  je  me  dirigeai  vers  le  son  de  l'hor- 
loge, et  bientôt  je  me  trouvai  sur  la  route  de  Choisy . 
Une  demi-heure  après,  j'entrai  dans  ce  village. 
Apercevant  de  la  lumière  au  fond  d'une  cour,  et 
remarquant  que  la  porte-cochère  était  encore  ou- 
verte, j'entrai,  et  m'adressant  à  un  homme  qui  dé- 
telait des  chevaux  d'une  voiture,  je  le  priai  de  me 
donner  un  verre  d'eau.  Il  se  mit  à  m'examiner  et 
me  dit  : — Brave  homme,  que  vous  est-il  donc  arrivé; 
vous  êtes  tout  ensanglanté  ? —  Ne  voulant  point  ré- 
pondre directement  à  cette  question,  je  lui  fis  im 
conte,  en  supposant  que  j'avais  été  attaqué  par  des  | 
voleurs  qui  m'avaient  pris  ma  canne,  mon  cha- 
peau et  tout  ce  que  je  possédais  de  plus  précieux, 
et  qui  m'avaient  en  outre  assailli  de  coups  de  poings. 
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Il  me  conduisit  aussitôt  dans  sa  maison,  et  prenant 
une  bouteille  :  —  Tenez,  me  dit-il,  vous  avez  plutôt 
besoin  d\in  verre  de  vin  que  d'un  verre  d'eau.  Je 
le  priai  de  me  procurer  un  bâton  pour  m'aider  à 
marcher;  il  m'arrangea  un  morceau  de  fagot  avec 
une  serpe,  et  après  m'être  reposé  un  quart  d'heure, 
je  repris  la  route  de  Paris,  où  j'arrivai  à  cinq 
heures. 

'  J'allai  encore  une  fois  réveiller  mon  ami  du  fau- 
bourg SaintJacques  ;  il  fut  eflfrayé  en  me  voyant. 
Je  lui  racontai  ma  mésaventure;  il  me  fit  promettre 
de  ne  plus  songer  à  me  détruire,,  en  me  disant  qu'il 
espérait  se  trouver  sous  peu  dans  une  position  qui 
lui  permettrait  de  m'obliger  ou  du  moins  de  ne  me 
laisser  manquer  de  rien.  Mais  ses  espérances  étaient 
une  ressource  bien  peu  solide. 

Je  me  trouvais  dans  une  situation  tellement  cri- 
tique, que  je  devais  employer  tous  les  moyens 
pour  en  sortir.  Je  connaissais  un  homme  qui  tenait 
un  cabinet  d'affaires  et  qui  se  mêlait  de  faire  des 
mariages  comme  M.  Villaume.  Je  songeai  à  lui  dans. 
ce  moment  de  détresse,  et  me  rappelant  qu'il  m'a- 
vait fait  des  offres  de  service,  j'allai  le  voir.  Je  lui 

parlai  de  mon  procès  avec  F et  C ;  il  me 

promit  de  me  trouver  quelqu'un  qui  se  mettrait  à 
la  tête  de  cette  affaire,  et  qui  se  chargerait  de  toutes 
les  avances  ;  mais  en  attendant  il  me  proposa  de  me 
marier.  ' —  J'ai,  me  dit-il,  une  vieille  douairière 
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qui  me  tourmente  pour  que  je  lui  trouve  un  homme 
de  Tancien  régime,  seulement  pour  lui  faire  société  ; 
je  suis  sûr  que  vous  lui  conviendrez  ;  quant  à  vous, 
continua-t-il,  si  cela  vous  convient,  venez  demain 
à  la  même  heure,  je  la  préviendrai,  et  vous  auiez 
ici  une  entrevue  avec  elle. 

J'aurais  épousé  le  diahle  pour  sortir  de  la  misère 
où  j'étais  plongé.  Aussi  ne  manquai-je  pas  au  ren- 
dez-vous  le  lendemain.  Je  trouvai  la  douairière  en 
grand  deuil  ;  elle  me  fit  un  accueil  gracieux  et 
m'engagea  à  venir  la  voir.  Je  profitai  de  la  permis- 
sion deux  jours  après  ;  elle  m'invita  à  dîner  pour  le 
lendemain  ;  je  m'y  rendis  à  l'heure  convenue.  C'est 
là  que  commence  la  comédie. 

Je  la  trouvai  entourée  de  ses  en£ants  et  petits- 
enfants;  ils  étaient  une  troupe  et  faisaient  un  tapage 
à  n'y  pas  tenir.  —  Je  vous  donne,  me  dit-elle,  un 
dîner  de  famille  et  sans  cérémonie ....  Aimez-vous 
les  enfants  ?  pour  moi,  j'en  suis  folle.  —  Et  moi  je 
les  aime  à  la  fureur,  lui  dis-je.  -r^  Après  cet  aveu 
les  enfants  redoublent  leur  tapage.  Le  dîner  ne  fut 
pas  plus  tranquille  :  Je  veux  de  ceci^  disait  l'un;  je 
veux  de  cela^  disait  un  autre.  —  Oui,  mes  enfants, 
disait  la  bonne  maman,  vous  en  aurez  tout-à- 
l'hêure. 

Cette  scène  me  rappelait  cette  mère  qui  avait  un 
enfant  gâté  à  qui  il  prit  fantaisie  de  pisser  sur  le 
gigot.  Le  père  qui  était  présent  s'y  opposait;  l'en- 
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« 

fant  s'obstinait  en  répétant  toujours  :  Je  yeux 
pisser  sur  le  gigot,  nal  La  mère  plaidait  pour 
renfant  ;  le  mari  ne  voulait  pas  céder  à  ce  caprice  ; 
et. le  bambin  de. faire  des  cris  du  diable.  Alors  la 
mère  s'avisa  d'un  stratagème  pour  contenter  son 
cher  £Qs;  elle  dit  à  son  mari  :  Tu  ne  veux  pas 
qu'il  pisse  sur  le  gigot ,  laisse  le  pisser  sur  le  man- 
che, je  n'y  vois  pas  d'inconvénient. 

Les  petits  marmots  de  ma  douairière  étaient  bien 
capables  d'avoir  de  pareilles  envies.  Tout  le  dessert 
leur  fut  partagé,  çt  l'on  ne  put  s'en  débarrasser  qu'à 
ce  prix.  —  Vous  voyez,  monsieur,  me  disait  cette 
grand'-maman,  nous  menons  ici  une  vie  de  coca- 
gne ;  vous  serez  heureux  comme  le  poisson  dans 
l'eau. — Oh!  je  m'en  aperçois  bien,  lui  répondis-je. 
—  Elle  me  proposa  une  partie  de  tric-trac,  sans 
doute  pour  compléter  le  vacarme  que  faisaient  les 
enfants.  H  fallut  bien  y  consentir;  et  pour  ajouter 
au  tapage,  nous  avions  des  cornets  de  corne.  La 
partie  finie,  je  saluai  la  douairière,  me  promettant 
bien  de  n'y  plus  revenir;  en  effet,  oncques  depuis  ne 
l'ai  revue. 

L'homme  d'affaires  qui  m'avait  procuré  cette 
belle  connaissance  ignorait  que  la  famille  fût  aussi 
nombreuse;  et  en  attendant  une  autre  occasion, 
nous  songeâmes  à  couler  à  fond  mon  affaire  avec 
les  sieurs  F....  et  G....  Il  me  fit  rencontrer  chez  lui 
M.  Vinot-Barmont,  officier  d'état-major  dans  la 
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gendarmerie  de  Paris,  qui  s'occupait  aussi  de  suivre 
quelques  affaires.  Je  lui  expliquai  la  mienne  en  dé-  I 
tail;  mais  il  était  impossible  de  rien  entreprendre  | 
sans  les  pièces  du  procès.  Or  je  les  avais  confiées  i 
quelques  années  auparavant  à  l'avocat  Domanget, 
le  même  qui  avait  défendu  Geoi^es  Cadoudal  dans 
le  procès  du  général  Moreau.  Cet  avocat  ne  trouvant 
pas  alors  le  moment  favorable  pour  attaquer  mes 
deux  hommes  en  restitution,  me  conseilla  d'attendre 
quelque  temps,  et  provisoirement  il  était  resté  dé- 
positaire des  pièces.  Je  me  transportai  chez  lui  avec 
M.  Vinot-Barmont.  Quel  fut  mon  étonnement  quand 
nous  apprîmes  qu'il  était  mort  et  qu'il  avait  laissé 
tous  ses  papiers  entre  les  mains  de  sa  femme  qui 
était  à  moitié  folle.  Cependant  nous  nous  rendîmes 
chez  elle  ;  mais  malgré  nos  recherches  nous  ne  trou- 
vâmes aucune  trace  du  dossier  énorme  que  j'avais 
confié  à  son  mari.  Plusieurs  de  ses  confrères  qui 
connaissaient  ses  défauts,  son  inçonduite,  et  son  peu 
de  délicatesse,  me  dirent  qu'il  avait  sans  doute 
vendu  ce  dossier  pour  quelques  louis  aux  personnes 
intéressées,  que  cela  lui  était  arrivé  dans  plus  d*une 
affaire. 

Alors  M.  Barmont  se  décida  à  faire  le  voyage  de 
Troyes;  mais  en  raison  du  jugement  d'amnistie  que 
ces  Messieurs  avaient  obtenu,  on  ne  voulut  lui  dé- 
livrer que  l'expédition  des  deux  jugements,  et 
toute  la  procédure  instruite  à  Bar-sur-Aube;  la 
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déposition  des  quarante  témoins  lui  fut  refusée. 
Malgré  cette  lacune,  il  se  chargea  de  poursuivre 
l'affaire,  de  pourvoir  aux  avances  nécessaires,  et 
cela  à  condition  de  partager  avec  moi  lé  dédomma- 
gement que  nous  pourrions  obtenir.  Je  lui  avais 
donné  un  pouvoir  fort  étendu  comme  cessionnaire, 
de  sorte  qu'il  me  représentait  entièrement.  De  son 
côté  il  me  donna  un  billet  de  cinq  cents  francs  à 
compte  sur  la  part  qui  pourrait  me  revenir.  Les 
choses  étant  ainsi  réglées,  il  choisit  pour  avocat 
M.  Caille,  que  je  ne  connaissais  pas,  et  qui  me 
parut  bientôt  une  des  meilleures  têtes  du  barreau 
de  Paris. 

L'attaque  commença  dès  ce  moment.  M.  Caille 
adressa  une  requête  assez  étendue  au«  tribunal  ;  on 
la  fit  signifier  aux  parties  adverses  qui  cherchèrent 
à  circonvenir  mon  avocat.  On  l'attira  chez  le  général 
Barras  qui  vivait  retiré  à  Chaillot.  Mais  M.  Caille 
ne  me  cacha  point  cette  démarche  :  il  espérait,  me 
dit-il,  que  mon  affaire  s'arrangerait  à  ma  satisfac- 
tion. M.  Barmont  jugeant  d'après  cet  acte  de  bonne 
foi ,  qu'il  ne  serait  pas  maître  de  traiter  directement, 
chercha  les  moyens  d'entraver  notre  marche.  Il 
avait  réuni  des  anecdotes  assez  piquantes  et  des 
détails  fort  curieux  sur  nos  adversaires.  Il  s'en  ser- 
vit pour  composer  un  mémoire  qu'il  fit  imprimer 
sans  en  prévenir  ni  M.  Caille  ni  moi.  Il  l'adressa 
ensuite  aux  parties  adverses,  et  le  fit  parvenir 
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jusque  dans  la  maison  d'Orléans  où  quelques— uns 
d'entre  eux  avaient  leurs  entrées,  et  les  menaça  de 
publier  cet  ouvrage  s'ils  refusaient  de  prendre  avec 
lui  des  arrangements  à  l'amiable. 

Aussitôt  M.  Cof&nières,  leur  avocat,  se  rendit  chez 
M.  Caille  pour  lui  faire  des  reproches.  Je  m'y  trou- 
vais par  hasard  ea  ce  moment.  M.  Caille  n-'eut  pas 
de  peine  à  prouver  à  son  confrère  qu'il  ignorait 
l'existence  de  ce  mémoire;  mais  cette  découverte 
nous  ouvrit  les  yeux  sur  l'intention  de  M.  Barmont 
En  conséquence  ces  deux  avocats  s'étant  consultés, 
me  firent  souscrire  une  espèce  de  rétractation 
des  faits  allégués  dans  la  brochure  en  question. 
M.  Caille  eut  grand  tort  sans  doute  de  me  faire 
donner  un  pareil  écrit.  Il  aurait  dû  au  contraire 
profiter  de  la  circonstance  pour  hâter  la  conclusion 
d'un  arrangement  ;  rien  n'était  plus  facile  s'il  eût 
jugé  convenable  d'y  admettre  M.  Barmont,  mais 
ils  voulaient  l'un  et  l'autre  traiter  particulièrement; 
41  en  résulta  une  scission  entre  ces  deux  messieurs, 
et  M.  Caille  fut  révoqué  et  remplacé  par  M.  Couture. 

Il  y  eut  alors  une  convocation  chez  ce  nouvel 

m 

avocat  pour  discuter  l'affaire  et  débattre  mes  récla- 
mations. Je  m'y  rendis  avec  M.  Barmont.  Nous 
fûmes  assez  surpris  d'y  trouver  M.  Caille  et  deux 
autres  personnes  qui  se  dirent  envoyées  par 
MM.  F.....  et  C...  pour  discuter  leurs  intérêts. 
M.  Barmont  leur  rappela  qu'il  était  convenu  que 
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'^ijBFaire  se  traiterait  entre  M.  Couture  et  M.  Coffi- 
dères,  et  que,  si  les  trois  autres  personnes  présentes 
le  se  retiraient  pas,  la  séance  n'aurait  pas  lieu.  Après 
me  courte  discussion  ces  messieurs  se  retirèrent. 

Alors  M.  Coffinières  plaida  la  cause  de  ses  cliens, 
A  toutefois  pour  éviter,  disait-il,  le  scandale  que 
:ette  affaire  occasionnerait,  il  offrit  six  mille  francs 
le  dédommagement.  M.  Barmont  se  récria  sur  la 
Diodicité  de  cette  somme  et  la  refusa  positivement. 

Quant  à  moi,  j'aurais  accepté  l'offre  pour  en 
&nir  ;  j'étais  d'ailleurs  si  malheureux  à  cette  époque 
que  cette  ressource  inattendue  m'aurait  épargné  le 
désagrément  d'être  obligé  de  me  faire  transporter  à 
l'hôpital  de  la  Charité  pour  une  luxation  dans  le 
genou  gauche.  Je  n'en  suis  pas  moins  resté  estropié 
et  forcé  de  me  traîner  avec  des  béquilles  depuis 
cette  malheureuse  époque. 

Ce  fut  dans  cet  hospice  que  M.  Panisset  vint 
me  trouver  sur  mon  lit  de  douleur  pour  me  faire 
des  propositions  de  la  part  de  M.  Delavau,  préfet  de 
police.  On  verra  dans  la  suite  de  ces  Mémoires  quel 
en  fut  le  résultat,  et  comment  M.  Barmont  a  suivi 
le  procès  contre  MM.  F et  C (1  ). 

(4]  Lamotte  n'a  pas  donné  ce  qu'il  annonce  ici.  On  sait  d'ail- 
leurs que  Yinot-Barmont  et  lui  perdirent  leur  procès.  Déclarés 
Qon-recevables,  ils  furent  condamnés  aux  dépens  à  l'audience  du 
tribunal  de  première  instance  de  la  Seine,  le  316  mars  4826.  — 
Nous  avons  extrait  des  papiers  de  Lamotte  quelques  autres 
détails  sur  sa  vie;  voyez  la  notice  qui  précède  les  Mémoires. 


] 


PIÈGES  JUSTIFICATIVES 


} 


j 


PIÈGES  JUSTIFICATIVES 


NOTE  DE  L'ÉDITEUR 


ES  pièces  réunies  par  Lamotte  sont  de  deux 
sortes.  Les  deux  premières  A  et  B  se  rap- 
portent à  différents  passages  du  texte,  qui  y 
renvoient.  La  dernière  était  destinée  par 
rauteur  à  l'éclaircissement  d'un  de  ses  chapitres  sur 
l'affaire  du  Collier,  chapitres  aujourd'hui  perdus,  comme 
l'on  sait. 

Toutes  trois  forment  un  important  appendice  aux  Mé- 
moires, malgré  la  négligence  de  leur  rédaction. 

Nous  n'avons  pas  réimprimé  de  longs  emprunts  faits 
sans  additions,  sans  réflexions  personnelles  de  Lamotte, 
à  l'ouvrage  apocryphe  intitulé  Mémoires  de  Madame  du 
Barry,  t.  ii,  et  aux  pièces  justificatives  des  Mémoires  de 
Madame  Campan. 
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A,  page  483. 

Lorsque  Mirabeau  et  le  duc  d'Orléans  crurent  m'avoir  accaparé, 
et  se  servir  de  moi  pouf  causer  du  scandale,  Mirabeau  me  remit 
une  pétition  dans  l'avenue  de  Versailles,  entre  minuit  el  une 
heure  du  matin.  J'ai  dit  qu'il  était  venu  le  lendemain  matin  pour 
reprendre  l'original  qu'il  m'avait  donné  pour  en  prendre  copie, 
et  que,  pour  m'encourager  et  me  déterminer  à  me  présenter  à  la 
barre  de  l'Assemblée  avec  cette  pétition ,  il  m'avait  montré  une 
pièce  d'écriture  qu'il  m'assurait  être  de  Monsieur,  C'était  un  plan 
île  conduite  pour  le  parti  contre  le  roi  et  la  reine.  Je  me  rappelle 
qu'on  voulait  mettre  la  reine  en  accusation,  déclarer  le  roi  im- 
puissant et  ses  enfants  adultérins,  le  forcer  d'abdiquer  comme 
incapable  de  régner. 

Madame  Campan,  dans  ses  Mémoires,  ne  dit  pas  positivement 
que  le  roi  était  impuissant;  mais  elle  dit  que  M.  le  Dau- 
phin ne  s* offensait ,  ni  des  réclamations ,  ni  des  hommages  dorU 
madame  la  Daùphine  était  l'objet.  Une  in4ifférence  affligeante^  dit- 
elle,  une  froideur  qui  dégénérait  souvent  en  brusquerie,  étaient  k$ 
seuls  sentiments  que  lui  montrait  le  jeune  prince.  Tant  de  charme» 
fi'avaient  même  rien  obtenu  sur  ses  sens  ;  il  venait,  par  devoir,  se 
placer  dans  le  lit  de  la  daùphine,  et  s'endormait  souvent  sans  lui 
avoir  adressé  la  parole.  Cet  éloignement,  ajoute-t-élle,  dura  fret 
longtemps  ;  la  daùphine  étant  profondément  affligée  de  la  froidem, 
de  ï oubli  et  du  dédain  même  que  le  dauphin  avait  pour  des  char- 
mes qu'elle  entendait  louer  de  toutes  parts. 

Que  penser,  d'après  un  tel  rapport?  Tels  motifs  que  l'on  puisse 
donner  pour  un  éloignement  aussi  prolongé,  on  ne  trouvera  ja- 
mais une  excuse  raisonnable  pour  justifier  cette  conduite  ;  com- 
ment croire  qu'un  jeune  hoimne,  doué  de  toutes  ses  facultés, 
puisse  partager  le  lit  d'une  belle  femme,  pendantdes  années,  sans 
l'avoir  approchée  une  seule  fois? 
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Lamotte  après  cette  réflexion  accumule  pendant  \  S  pages 
in-4®despreuYes  de  Timpuissance  de  Louis  XYI,  et  donne^ 
avec  des  commentaires,  la  liste  des  courtisans  auxquels 
les  contemporains  ont  cru  que  Marie-Antoinette  avait 
accordé  ses  faveurs.  Certains  détails  de  cette  dissertation 
en  forme  en  rendent  l'impression  tout  à  fait  impossible. 


B,  page  283. 


Je  n'ai  jamais  pu  découvrir  la  personne  ou  les  personnes  qui 
ont  entraîné  le  peuple  souverain  à  la  Conciergerie  pour  me  dé- 
livrer le  S  septembre.  En  réfléchissant  aux  circonstances  qui 
ont  précédé  et  suivi  ces  terribles  journées^  je  me  suis  rappelé 
que  Manuel,  procureur  de  la  commune ,  était  venu  à  la  Concier- 
gerie dans  la  matinée  du  2  septembre  ;  c'était  un  dimanche,  et 
les  massacres  ont  commencé  ce  même  jour,  à  neuf  heures  du 
soir. 

Manuel  avait  dit  «  qu'il  n'aimait  pas  les  rois.  »  Depuis  il  a 
changé  de  système,  et  c*est  sans  doute  ce  qui  l'a  conduit  à  la 
mort. 

Je  ne  sais  pour  quel  motif  il  était  venu  à  la  Conciergerie  dans 
la  mâtinée  du  S  septembre  ;  je  le  rencontrai  à  la  porte  du  gui- 
chet qui  conduit  À  la  cour  des  femmes  ;  it  parut  surpris  de  me 
voir  et  m'adressa  ces  paroles  *  «  Comment,  vous  êtes  encore  ici?  » 
Alors  je  lui  racontai  laconiquement  le  motif  que  l'accusateur  pu- 
blic avait  pris  pour  me  retenir,  et  j'ajoutai  que  je  n'avais  plus 
que  quatre  jours  à  rester  en  prison ,  ayant  été  prévenu  par  le 
procureur  du  roi  qu'il  ferait  son  rapport  le  jeudi  6  septembre, 
et  que  je  pouvais  faire  mes  dispositions  pour  sortir  ce  jour-là. 

Je  n'avais  aucun  ami  parmi  les  Jacobins.  Danton,  mon  compa- 
triote, avait  fait  une  croix  rouge  à  mon  nom  ;  qui  avait  donc  pu 
déterminer  le  peuple  à  forcer  la  prison  pour  m'en  délivrer,  si  c^ 
n'est  Manuel  ? 
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Sur  le  père  Loth,  proeureur-générai  des  Minimes  <ie  la  plaa  Ruyait.  ' 

1 

Le  père  Loth  était  un  intrigant  dangereux  sous  tous  les  rap- 
ports ;  il  s'était  introduit  dans  plusieurs  maisons  respectaJ)]es  de 
la  place  Royale  et  des  rues  adjacentes  à  son  couvent  ;  il  s*était 
rendu  utile  dans  plusieurs  de  ces  maisons ,  où  il  était  devenu 
comme  le  mayordome. 

H  y  avait  une  porte  bâtarde  de  ce  couvent  qui  donnait  dans  1» 
Bue-Neuve-Saint-Gilles,  en  face  de  la  maison  que  j'habitais;  ma- 
dame de  Lamotte,  qui  avait  été  élevée  par  la  marquise  de  Boalain- 
villrers,  manquait  rarement  d*aller  à  la  messe  tous  les  jours.  Cette 
porte  lui  abrégeait  le  chemin  pour  se  rendre  à  l'église,  où  elle  se 
faisait  accompagner  par  un  domestique  qui  portait  son  sac. 

Le  père  Loth,  qui  avait  remarqué  une  jeune  dame  de  qualité 
venir  souvent  entendre  la  messe  dans  son  couvent,  la  suivit  sans 
doute  pour  savoir  son  adresse.  Comme  elle  n'avait  que  la  rue  à 
traverser  pour  se  rendre  chez  elle,  il  lui  fut  facile  de  savoir  son 
nom  et  tous  les  renseignements  qu'il  désirait  prendre.  . 

Un  jour,  en  sortant  de  l'Eglise  et  en  s'achemînant  pour  rentrer  I 
chez  elle,  ce  père  Loth  l'aborda  et  lui  dit  :  —  Madame  la  com-   | 
tesse,  j'ai  remarqué  depuis  quelque  temps  que  vous  venez  son-   < 
vent  dans  notre  église  pour  entendre  la  messe  ;  je  vous  prie 
d'accepter  cette  clef,  qui  ouvre  la  porte  de  la  chapelle  de  Saint- 
François-de-Paule.  Tous  les  jours,  à  dix  heures,  je  dis  ma  messe 
dans  cette  chapelle,  vous  n'y  rencontrerez  que  des  personnes  de 
votre  rang,  vous  y  trouverez  des  sièges  commodes,  et  vous  ne 
serez  pas  confondue  avec  le  public.  ' 

Madame  de  Lamotte,  flattée  de  cette  attention^  remercia  le  père   i 
Loth  et  accepta  la  clef.  Quelques,  jours  après,  il  vint  lui  rendre 
visite,  et  se  fit  annoncer  comme  procureur-général  de  son  ordre. 
Madame  de  Lamotte  le  reçut  et  me  fit  part  le  même  jour  de  cette 
visite.  J'avais  déjà,  à  cette  époque^  une  {antipathie  pour  les  mm- 
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nés,  et^e  blâmai  madame  de  Lamotte  d'avoir  reçu  sa  visite  ainsi 
qae  la  clef  de  sa  chapelle  ;  j'avais  un  pressentiment  que  cet  homme 
nous  causerait  des  désagréments,  et  je  ne  me  trompais  pas. 

Peu  de  jours  après  sa  visite,  il  vint  nous  inviter  à  assister  à 
une  réunion  qui  avait  lieu  tous  les  ans  en  l'honneur  de  Saint* 
François-de-Paule,  et  de  la  femille  d'Ormesson,  comme  parents  de 
te  saint.  La  société  devait  être  nombreuse  et  choisie.  Un  des  reli- 
gieux devait  faire  des  expériences  de  physique,  à  la  suite  desquelles  ' 
on  devait  servir  une  collation. 

Au  jour  indiqué,  nous  nous  rendîmes  à  cette  réunion  ;  madame 
de  Lamotte  était  en  grande  parure,  ornée  de  tous  ses  diamants, 
et  n'avait  pas  oublié  de  prendre  sa  voiture  de  cérémonie  attelée 
de  deux  superbes  chevaux  alezans.  Je  rapporte  toutes  ces  cir- 
constances parce  que  ce  misérable  moine,  dans  ses  dépositions,  a 
déclaré  que  lorsqu'il  a  fait  la  connaissance  de  madame  de  Lamotte, 
elle  était  dans  la  misère  et  qu'il  lui  avait  souvent  porté  des  secours; 
il  faut  observer  encore  que  cette  réunion  avadt  eu  lieu  près  d'une 
année  avant  qu'il  fût  question  de  l'acquisition  du  Collier,  et  ma 
maison  était  montée,  à  cette  époque,  comme  elle  l'était  lors  de 
l'arrestation  du  cardinal  de  Rohan. 

Revenons  à  la  fête  de  Saint-François-de-Paule.  Lorsque  ma- 
dame de  Lamotte  arriva,  le  père  Loth,  comme  procureur-général, 
faisait  les  honneurs  de  la  fête  ;  il  alla  au-devant  d'elle,  et  la  con- 
duisit dans  la  bibliothèque  où  la  société  était  réunie  pour  voir 
les  expériences  de  physique,  n  plaça  madame  de  Lamotte  à  côté 
d'une  jeune  veuve  et  d'un  capitaine  de  vaisseau.  Cette  dame  était 
très-jolie  et  elle  était  grande  musicienne.  Il  y  avait  sans  doute 
sympathie  entre  ces  deux  dames,  car,  de  ce  moment,  elles  de- 
vinrent inséparables. 

Les  expériences  terminées,  on  passa  dans  une  grande  salle  où 
l'on  trouva  une  collation  très-bien  servie.  Quand  la  société  se 
sépara,  madame  de  Lamotte  invita  cette  dame  à  venir  se  reposer 
un  instant  chez  elle,  demeurant  à  deux  pas  du  couvent.  Elle 
.accepta  et  monta  dans  la  voiture  de  madame  de  Lamotte;  la 
sienne  suivit  et  se  rangea  dans  la  cour.  Je  laissai  ces  dames  dans  » 
le  salon,  et  je  passai  dans  mon  appartement  pour  changer  de 
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décoration.  En  rentrant  dans  le  salon,  je  trouvai  ces  dames  dis-  ; 
posées  à  monter  en  voiture  pour  aller  aux  Français,  où  cette 
dame  avait  une  loge.  Je  leur  promis  d'aller  les  rejoindre.  | 

Après  avoir  fait  quelques  courses  à  cheval,  je  me  rendis  aux  j 
Français,  qui  étaient  alors  au  faubourg  Saint-Grermain.  Cette  ' 
dame  avait  renvoyé  sa  voiture,  espérant  que  madame  de  La-  | 
motte  ne  refuserait  pas  de  s'arrêter  un  instant  chez  elle.  J'avais 
moi-même  renvoyé  mes  chevaux^  et  en  sortant  des  Français, 
j'étais  monté  en  voiture  avec  ces  dames.  Arrivé  dans  la  rue  de 
Richelieu,  cette  dame  proposa  à  madame  de  Lamotte  de  se  re- 
poser un  instant  chez  elle ,  ee  qu'elle  accepta.  Nous  fûmes  très- 
surpris,  en  traversant  la  salle  à  manger,  de  trouver  un  couvert 
élégant  de  huit  à  dix  personnes  que  nous  trouvâmes  dans  le 
salon  et  qui  attendaient  notre  retour.  Cette  dame,  en  renvoyant 
sa  voiture,  avait  donné  des  ordres  pour  surprendre  agréablement 
madame  de  Lamotte  et  avoir  le  plaisir  de  la  conserver  quelques 
heures  de  plus.  Nous  soupâmes  chez  elle  et  rentrâmes  très-tard 
à  la  maison. 

Le  lendemain,  le  père  Loth  vint  me  proposer  de  faire  l'acqui- 
sition d'une  voiture,  faite  à  Bruxelles,  qu'il  était  chargé  de  ven- 
dre. J'allai  la  visiter  avec  lui  ;  elle  ne  me  convint  pas.  Cet  honuae 
cherchait  toutes  les  occasions  de  se  rendre  utile  et  agréable 
auprès  de  nous.  Il  s'était  aperçu  que  j'aimais  la  danse  et  la  mu- 
sique :  il  me  conduisit  à  un  concert,  rue  Saint-Honoré^  chez  un 
financier  très-riche.  Ce  fut  à  ce  concert  que  j'entendis,  pour  la 
première  fois,  le  fameux  chanteur  Garât.  J'y  rencontjrai  Daleyrac, 
que  je  connaissais,  ainsi  que  beaucoup  d'artistets  distingués.  B 
me  proposa  ensuite  d'aller  manger  da  la  friture  au  couvent  des 
Bons 'Hommes  à  Paris.  Chemin  faisant,  il.  me  dit  qu'étant  pas- 
sionné pour  la  musique  et  la  danse,  il  était  surpris  que  je  ne 
me  sois  pas  fait  recevoir  franc-maçon,  que  j'aurais  rencontré 
dans  différentes  loges  des  jouissances  selon  mes  goûts.  —  U  y  a, 
me  dit-il,  dans  toutes  les  loges,  des  fêtes  particulières  où  les 
dames'  sont  introduites  ;  il  v  a  des  valse^  et  des  concerts  char- 
mants, suivis  de  banquets  qui  ne  sont  pas  à  dédaigner.  Je  lui 
répondis  qu'on  m'avait  proposé  plusieurs  fois  de  me  faire  rece- 


PIÈCES  JUSTIFICATIVES  385 

ptàr  ;  que  j'avais,  toujoun»  conservé  une  répugnance  (sans  doute 
Ridicule]  d'entrer  dans  cette  société.  II  nie  confia  alors  qu'il  était 
ians  les  hauts  grades  de  la  maçonnerie,  qu'il  me  conduirait 
bomme  frère  visiteur  à  la  première  fête  qu'on  donnerait  dans  sa 
Ibge,  dont  le  grand  maître  était  M.  DelajQge-Savalette,  garde  du 
Irésor  royal.  Je  lui  demandai  comment  il  pouvait  assister  et  pé- 
hétrer  dans  les  loges  de  francs-maçons  avec  son  costume.  Il  me 
(fit  qu'il  avait  une  chambre  en  ville  où  il  avait  plusieurs  costumes 
bourgeois,  et  qu'il  lui  arrivait  souvent  de  passer  plusieurs  jours 
de  suite  sans  rentrer  dans  son  couvent,  en  disant  en  sortant  qu'il 
allait  passer  quelques  jours  aux  Bons-Hommes. 

Le  lendemain  de  cette  confidence,  il  m'apporta  des  cahiers 
pour  me  servir  d'instruction  pour  entrer  en  loge.  Il  me  fit  acheter 
tout  ce  qui  était  nécessaire  pour  m'introduire  comme  frère  visi- 
teur. Le  temps  des  fêtes  approchait,  et  malgré  qu'il  ait  eu  l'im- 
pudence de  dire  et  de  soutenir  qu'il  avait  procuré  des  secours 
i  madame  de  Lamotte,  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que  son  but^ 
en  me  conduisant  dans  les  différentes  loges  qui  existaient  alors 
dans  Paris,  était  de  me  faire  payer  son  entrée  comme  la  mienne. 
Je  me  rappelle  d'avoir  assisté  à  des  fêtes  qui  étaient  très-chères. 
De  ce  moment,  il  s'était  impatronisé  dans  ma  maison,  et  il  man- 
geait plus  souvent  à  ma  table  qu'à  celle  de  son  couvent.  Il  con- 
naissait beaucoup  de  jolies  femmes,  et  il  ne  craignait  pas  de 
remplir  les  fonctions  de  Vami  Bonneau. 

Madame  de  Lamotte  était  parvenue  à  le  faire  prêcher  devant 
le  roi.  contre  le  gré  du  cardinal  et  de  l'abbé  Georgel.  Il  visait  à 
se  faire  séculariser,  et  ce  scélérat  crut  l'occasion  favorable  pour 
réussir  en  servant  de  faux  témoin  au  cardinal,  lorsqu'il  apprit  l'ar- 
restation de  Son  Eminence,  ainsi  que  celle  de  madame  de  Lamotte. 
Après  le  procès ,  la  famille  de  Rohan  le  fit  placer  dans  l'ordre 
de  Malte,  avec  un  logement  dans  le  Temple.  A  mon  retour  à 
Paris,  dans  les  premiers  temps  de  la  Révolution,  j'allai  faire 
sentinelle  au  Temple,  armé  d'un  bâton  solide,  et  déterminé  à 
l'assommer.  Je  ne  sais  s'il  fut  averti  ou  s'il  me  reconnut ,  rôdant 
dans  le  Temple.  Le  fait  est  qu'il  quitta  le  Temple  brusquement, 
et  je  ne  sais  ce  qu'il  est  devenu.  * 
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Abbaye  (r),  Î76,  283. 

Adhéhâr  (d'),  ambassadeur  de 
France  en  Angleterre.  409  et 
suiv.,  436,  454-155,  477, 
484. 

Affbt  (comte  d'),  Î64 . 

Aire  en  Artois,  453. 

Albert,  3S8. 

Alexandre,  350,  353. 

AlM ANBEC  (d'),  24  . 

Ambouyille  (d'),  %\ . 

Amsterdam,  462  et  suiv. 

Angélique,  domestique  de  ma- 
dame de  Lamotte,  4  97. 

Angenoult  (chevalier|,  323. 

Angleterre  (le  roi  d'),  458. 

ARCHEYÉcHé  (1'),  à  Paris,  '494. 

Argouges  (vicomte  d'),  6. 

Abragon  (d'),  secrétaire  de 
l'ambassadeur  de  France,  444 
et  suiv.,  454. 

Arsonval  (d')  pseudonyme  de 
Lamotte,  84.     ^ 

Artois  (comte  d'),  433,  467. 

Aujan  (h,  rivière,  332. 


Auteuil,  7. 

Autichamp  (marquis  d*),  60  et 

suiv,  427. 
Aréna,  336. 
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Backman,  275. 

Baillt,  maire  de  Paris,  473  et 
suiv. 

Bangof,  73  et  suiv. 

Barmont.  Voyez  Vinot- Bar- 
mont. 

Barras,  332,  373. 

BaT'Sur-A'abe,  7,  8,  44,  53  et 
suiv.,  249,  293,  295,  305  et 
suiv.,  330,  360,  372  et  suiv. 

Bgr'Sur'Avbe  (bataille  de),  349. 

Bar'jsur-Seinê,  44. 

Barthélémy,  332. 

Bastille,  6,  97,  404,  442,  449, 
453,  467. 

Bath,  427. 

Beaufort  (de  Fort  de),  54 . 

Beauiurghais,  288. 

Bernadotte,  342. 

Bernard,  356. 
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Bebnard  (Samuel),  39. 

Bernardbl,  285. 

Bbrrt  (duc  de),  354 . 

Bertrand  de  Molleyille,  fit. 

Besançon,  348. 

Beugnot,  332 ,  354 ,  356,  359, 

364. 
Bburnonyillb,  350,  363. 
Birmingham,  70. 
BoiLB,  maître  d'hôtel  à  Edim- 
bourg, 94  et  suiv. 
Bompis  (le),  463,  467. 
Bonaparte,  333  et  suiv.,  342, 

347,  359.  Voyez  Napoléon. 
Bans-Enfants  (rue  neuve  des), 

à  Paris,  472. 
BouLAiNviLLiERS  (marquis  de)i 

26  et  suiv. ,  49  et  suiv. 
BouiAiNYiLLiERS  (marquiso  de), 

26  et  suiv. 
BouLAiNviLUERS  (mademoiselle 

de),  27. 
Boulogne  (de),  marquis  dTcot, 

254. 
Boulogne,  20,  24. 
Boulogne  (bois  de),  362. 
Bourbons  (les),  444. 
BouTTE (madame),  472  et  suiv., 

223. 
Brblut  de  La  (irange,  303  et 

suiv. 
Breteuil  (baron  de),  442,  448, 

429,   432,   453,   206,    246, 

344. 
Brienne,  325. 
Brienne  (bataille  de),  349. 
Brienne    (  château  de  ) ,  334 , 

349. 
Brienne  (famille  de),  477. 
Brissot,  240. 
Brunoi,  39. 

Brunoi  (de),  39  et  suiv. 
BuRLANDEUx,  230,  233,  237, 

292. 


C ,  329,  337  et  suiv.,  374 


Cadôudal  (Geoi^es),  347,  372. 

Cagliostro,  4  56. 

Cahaisse,  442. 

Caille,  373  et  suiv. 

Calais,  442,  454. 

Galonné  (de),  423  et  suiv  ,  434 

et  suiv.,  482,  203,  242,  note. 
Cambrai,  470. 
Campan  (madame),  5,  7,  8,239, 

244 ,  242,  note,  343,  380. 
Capucines  (rue  des),  à  Paris, 

473. 
Carmes  (rue  des),  à  Paris,  442. 
Carrousel,  244,  243. 
Gastries  (maréchal  de),  9,  60, 

427. 
CÉCILE ,  femme  de  chambre  de 

madame  de  Boulainvillieis , 

30. 
Chabert  (marquis  de),  34. 
Chaillot,  25,  373. 
Chaise-Dieu,  422. 
Chamblain  (de),  344. 
Champagne  (la),  289. 
Champs-Elysées,  à  Paris,  243. 
Châteauvillain,  479. 
Chàtelet  (le),  à  Paris,  25. 
ChâteUt  de  Paris,  262. 
Chéret,  307  et  suiv. 
Choisèul  (de),  24 . 
Choisy,  365,  368. 
Clichy-la-Garenne,  335. 
C6blentz,ti0, 
Coffinières,  374. 
Colchester,  70. 
Colmar,  328. 
Conciergerie,  449,  228  et  suiv., 

239,  25S,  265,  384. 
Condé  fprince  de),  448. 
CoNDé  (tamille  de),  356. 
Condé  (rue  de),  288. 
Constance  (vignoble  de),  an 

Cap,  462. 
CoNTi  (prince  de),  44. 
Cork,  94 . 
Costa,  96  et  suiv. ,  4  02  et  suiv., 

452  et  suiv. 
Costa  (madame),  402  et  suiv., 

458  et  suiv. 
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(jouturb,  3T4  et  suiv. 

D 

Dalayrac,  384. 

Dandré,  358. 

Daiîton,  261,  268,  283,  381. 

Dauphine  (rue),  à  Paris,  337. 

DBIiAlHGE^SAYALETTE,   385. 

Delavau,  préfet  de  police,  A, 

Ut,  375. 
DfiYONSHiRE  (duchesse  de),  426, 

445,477. 
Dijon,  348. 
Dtnteville,  295  et  suiv. 
Dior^is,   lieutenant-général  de 
'  lainaréchausséedeYensailles, 

24,  25. 
DioNis  (madame),  24. 
DioNi{>  (mademoiselle),  24. 
Doi|.LOT,  6,  400  et  suiv. 
Dolanœurt  (Pont  de),  350. 
DOMANGBT,  37Si.        ? 
DoRiYAL,  248  et  suiv. 
Dotwres,  4f2, 
Droghéda,  9t. 
DiiôWn,  74,  88. 
DupoRT   DU   Tertre,    492    et 

suiv.,  200,  203  et  suiv.,  215 

et  suiv.,  249,  257,  355. 
Durand,  fermier  de  Fontette, 

45  et  suiv. 
DuROG  (général),  334  et  suiv., 

347. 
DuROSOT,  258. 


E 


Ecole  (quai  de  T),  à  Paris,  339. 
Ecosse,  94  et  suiv. 
Edimbourg,  92,  94, 405. 
EusABETH   (madame) ,    39    et 

suiv. 
Enghibn  (duc  d'),  347. 
Enoqub,  curé  de  Boulc^e,  20 

et  suiv. 
Epernon  (duc  d'),  7. 


F***,  345  et  suiv.,  329,  338  et 

suiv.,  374. 
Fayel,  265,  276. 
Fontaine,  349. 
Fontainebleau,  262,  350. 
Fontette,  44  et  surv.,  32. 
Force  (La),  à  Paris,  220,  224  et 

suiv.,  274. 
FouRNEL,  204  et  suiv.,  244  et 

suiv.,  224  et  suiv.,  245,  253 

et  suiv.,  288. 
Franconville'la'Garenne,  362. 
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Galles  (pays  de),  72. 

Gandy  47c. 

Garât,  384. 

Garnier  de  VAube,  229,  306  et 
suiv. 

Gentil,  directeur  du  domaine, 
284 ,  303  et  suiv. 

Georgel  (l'abbé),  6,  8,  428  et 
suiv.,  499,343,  385. 

Georges,  domestique  de  La- 
motte,  89,  94,  96,  98,  406 
et  suiv. 

Girardon,  343. 

Glascow,  93. 

GouvioN  (de),  officier  d'artille- 
rie, 244  et  suiv. 

Gray,  joaillier,  444. 

Guadeloupe,  364 . 

GuEFPiBR,  237  et  suiv.,  242, 
354. 

GuÉHÉNÉE  (famille  de),  356. 

Guillaume  de  Croissy,  243  et 
suiv. 


H 


Henri,  de  la  préfecture  de  po- 
lice, 344. 

HÉRÉAULT  (marquise  d*),  324. 

Hollande,  454  et  suiv.,  456, 
459  et  suiv. 

Holy  Head,  72,  87. 
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Hôtel-de-Ville,  de  Paris,  490. 
HoziER(d\  6,  31. 
Hay-Mariet,  67. 

HÉBERT,  %V7,  %34 .. 
Henri  H,  43. 
Henri  IV,  7. 
Hyde  (W,  m.),  455. 
Hyde-Parc,  44Î,  477. 


I 


Infante  (jardin  de  T),  à  Paris, 

489. 
Italiens  (boulevard  des),  294. 


Kerbourg  (de),  360. 
liillamy,  (lac  de),  94 . 
KiNKELLE  (baronne  de),  54 . 


La  Barthe  (monsieur  de),  9, 
44. 

Laberge,  3t4. 

La  Châtre  (duc  de),  363. 

La  Fayette,  474,  244  et  suiv. 

La  Ferté,  «98. 

Lagrange  (monsieur  de),  32i. 

La  Hayey97,  466. 

Tjk  Huproie  (madamie  de),  323 
et  suiv. 

La  Luzerne  (de),  ambassadeur 
de  France  à  Londres,  436, 
447,  477,  484,  488,  242. 

Luzerne  (de  la),  évêque  de 
Langres,  58,  436  et  suiv., 
477, 

LÀ  Marche  (mademoiselle),  ou- 
vrière en  robes,  34 . 

Lamballe  (princesse  de),  228, 
284. 

Lamotte  (famille  de),  6.. 

Lamotte,  père,  248. 

Lamotte  (madame  de),^  mère, 
60,  5,  6,  8,  42  et  suiv.,  67 
et  suiv.,  83  et  suiv.,  97  et 
suiv.,  447,  426  et  suiv.,  444, 


464,  479,  492,  493,  496  et 

suiv.,  302,   342,  344,    354, 

382  et  suiv. 
Lamotte  (madame  de),  seconde 

femme  de  Lamotte,  364 . 
Lamotte,  fils,  364. 
Langres,  45,  254,  296,  332. 
Laporte  (de),  203  et  suiv. ,  24  6, 

238,  244  et  suiv.,   245,  257 

et  suiv.,  354. 
•Latour  (de),  433  et  suiv. 
Latour  (dragons  de),  294. 
Latour  (madame  de),  sœur  de 

Lamotte,    208,   305,  346  et 

suiv.,  287,  293. 
Latour  (mademoiselle  de(,  286, 

287,  293,    305,  346  et  suiv. 
Leipsick,  348. 

Lentil  (abbé  de),  296  et  guiv. 
Letourneur,  332,  357  et  suiv. 
Liverpool,  74 . 
LiNGUET,  67  et  suiv. 
Lombem  -  BoMBiNEM  ,     sumom 

d'un  guichetier  de  la  Concier* 

gerie,  274  et  suiv. 
LoMÉNiE  DE  Briennb  (le  cardi* 

nal),  440,  447,  450. 
Londres,    67  et  suiv.,    445  et 

suiv.,  426,  458. 
Longchamps  (Abbaye  de),  près 

Paris,  48  et  suiv.,  84,  200  et 

suiv.,  203  et  suiv.,  232,  354. 
LoNGPEÉ,  477.  478  et  suiv. 
LÔTH  (le  père),  382. 
Louis  XV,  54  494  et  suiv. 
Louis  XF  (Place),  à  Paris,  25, 

353. 
Louis   xvi,   48,   34,    448  et 

suiv.,  482,  486  et  suiv.,  488, 

206,    209,  240  et  suiv.,  220 

et  suiv.,   229,   234,    244  et 

suiv.,  256  et  suiv.,  294,  304, 

347,  353  et  suiv. 
Louis  xviu,  356,  359,  363. 
Louvre  (\e),  490. 
Lunéville,  9,  44,  60,  427,  290. 
Lyon,  472. 
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Machiavel,  486. 
Mag-Mauon,  435. 
Mauibsburt  (lord),  33i. 
Manchester,  70. 
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Marie-Louise,  347. 
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Marivaux,  avocat,  494,  493, 

354. 
Marsan  (princesse  de),  448. 
Marsan  (ramille  de),  356. 
Matagon,  304. 
Maurepas,  34,  35. 
Maubert  (place),  442. 
Meunier,  324  et  suiv. 
Mbzeray  (mademoiselle),  289  et 

suiv. 
Middk'Harmess,  460. 
Minden  (bataille  de),  6. 
Mirabeau  (comte  de),  472  et 

suiv.,  224,  223,  380. 
MiROMis^iL    (de),    garde-des- 

sceaux,  203,  356. 
M€efdjfck{\é),  469. 
MoNLO  (baron  de),  pseudonyme 

de  Lamotte,  95,  400. 
Mont-Blanc  (rue  du)  à  Paris, 

223. 
McnterecM,  349. 
MoNTMORiN   (comte  de),  484, 

487  et  suiv»,  491  et  suiv., 

203.,  262,  265  et  suiv.,  276. 
MoREAU,  347,  372. 
Mortier  (général),  349. 
Moscou,  348. 
Motte,  7. 
Mus9y4'Evéque   (château  de), 

437. 
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Nancy,  240,    294,  337,    348. 

Napoléon,  348  et  suiv. 

Nazel  (madame  de),  directrice 
de  théâtre,  464,  466,468. 

Nazel  (mademoiselle),  comé- 
dienne, 464. 

Negker,  33,  34,  450  et  suiv., 
242,  note. 

Neuilly,  362. 

Neuve-Saint'CriUes  (rue),  à  Pa- 
ris, 382. 

iVeuvCostfe,  4  05, 4  4  4 , 4  4  2,  4 54. 

New-Markety  479. 

iVo5'en«,-293,  346. 

Notre-Dame-des-^hamps  (rue), 
à  Paris,  200. 
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Odéon  (théâtre  de  \\  289. 
Orange  (princesse  a),  464. 
Orfeuil  fouillé  d*),  intendant 

de  Champagne,  45. 
Orléans  (duc  d'),  22,  449,  478 

et  suiv.,  492,  494  et  suiv.^ 

209,380. 
Ormesson  (famille  d*),  383. 


PataiS'Royal^  à  Paris,  476. 

Palais-Royal  (place  du),  à  Pa- 
ris, 352. 

PalUMall,  435. 

Panis,  230. 

Panisset,  375. 

Paris,  20,  69,  472  et  suiv. 

Passt  (mademoisdle  de),  40, 
54. 

Passy  (terre  de),  26  et  suiv. 

Penthièvre  (duc  de),  son  hôtel, 
476,  479,  284. 

PÉRÈS,  354 . 

Ptccad»%,477. 

PiGHEGRU,  347. 

Plane  (de),  246,  248  et  suiv. 
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Plumet  (rue),  à  Paris,  187. 
PoLiGNAc  (duc  de),  344. 
PoLiGNAc  (madame  de),  41 , 1 26 

et  suiv.,  139,167. 
PoLiGNAG  (Diane  de),  1S6  et 

suiv.,  167. 
Pologne,  164. 

Pont-de-Cassel  (mse  de),  40. 
Pont-Neuf^  à  Paris,  340. 
Pont-Royal,  à  Paris,  200,  212. 
PoRTLAND  fie  duc  de),  90. 
Provence  (comte- de),  39,  185. 
Provins,  293. 
Prusse  (roi  de),  165. 
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RcuijUvill  (passage),  à  Paris,  1 76. 
Raimond  (J.-B.),  amant  de  la 

baronne  de  Valois,  25. 
Redoute  (chemin  de  la),  362. 
Régnier,  337. 
Richard,  269  et  suiv,  278. 
Richard  (madame),  268. 
RiSTON,   239  et  suiv  ,   288  et 

suiv,  337. 
Robespierre,  231 ,  235,  320. 
RoHAN  (cardinal  de),  132,  81, 

96  et  suiv.,    117   et  suiv., 

343,  385,  202,  237. 
RoHAN  (famille  de),  66  et  suiv., 

111,  120,  356. 
Roland,  352. 

Rotterdam,  160  et  suiv.,  170. 
Roule  (rue  du),  à  Paris,  189. 
Russie,  164. 


Saint' Antoine  (rue),  284. 

Saint-Bernard,  son  tombeau, 
179. 

Saint-Chaumont,  350. 

Saint-Clair  (parc  de),  21 . 

Saint-Cloud,  215. 

Saint-D\zier,  300. 

Saint-Esprit,  (hôtel  du),  à  Pa- 
ris, 287. 

Saint-François-dé-Pauee,  383. 


Saint-Huruge    (marquis   de), 

209. 
Saint-Honoré{rvLe),  â'PanSf^â?. 
i  Saint'Nicaise  (rue),  3âô. 
Saint-Ouen,  362. 
Saint-iPàal,  temple  de  Londres, 

158. 
Saint-Rémy  (comtes  de),  6. 
Saint-Réhy  (Mlle  de) ,  45. 
Saint-Roch,  351. 
Saint-Thoma9-du-Low)rê  (rue), 

à  Paris,  352. 
Saint-Victor  (rue),  283. 
Saint'Avoie  (rue),  289  et  suiv. 
Sainte-Hélène,  347. 
Sainte-Maure   (madame   de) , 

324. 
Sainte-Pélagie  (prison'  de)y  286. 
Salpétrière,  129. 
Samaritaine  (la),  à  Paris. 
Sampson  Right  (sir),  117. 
Sauveboeuf  (marquis  de),  295 

et  suiv.,  305. 
Saverne,  62. 
Sçhewrin,  .166. 

Seine  (rue  de),  quartier  Saint- 
Victor,  à  Paris,  284. 
Sèvres,  241  et  suiv. 
Sèvres  (manufacture  de),  239  et 

suiv. 
Sergent,  230. 
SouBiSE  (prince  de),  118. 
SouBiSE  (ramille  de),  356. 
Sourdun  (forêt  de),  31 6. 
Spencer  (railady),  116,  177. 
Strasbourg,  61,  306. 
Stuart  (M.),  74  et  suiv. 
Stuart  (mademoiselle),  74  et 

suiv. 
Sursois,  exempt  de  la  police  de 

France,  155. 
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PRÉFACE. 


Nous  achetâmes,  il  y  a  environ  deux  ans, 
chez  M.  Gharavay,  une  hasse  de  papiers,  ne 
sachant  guère  ce  que  i^ous  achetions.  Il  y  avait 
dans  cette  liasse,  pêle-mêle,  des  documents, 
des  notes,  des  extrait^,  des  fragments;  Té- 
bauche  d'une  étude  sur  Sophie  Arnould,  des 
mémoires  inachevés  de  Sophie  attribués  par  le 
manuscrit  à  Sophie  elle-même,  enfin  des  co- 
pies de  lettres  de  Sophie. 

Une  lecture  attentive  de  ces  dernières  amena 
la  conviction  dans  notre  esprit  :  ces  lettres 
étaient  incontestablement  de  Sophie;  mais  si 
nous  n'avions  pas  de  doute ,  le  public  avait  le 
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droit  d'en  avoir.  11  fallait  les  preuves.  Les 
catalogues  d'autographes  nous  les  fournirent 
immédiatement.  Des  copies  que  nous  possé- 
dions  nous  rencontrions  des  extraits,  publiés 
d'après  les  originaux,  dans  les  catalogues  de 
vente  de  lettres  autographes  du  3  février  et  du 
14  mai  1845,  du  16  avril  1846,  du  10  mars 
1847,  du  2  mars  1854.  Plus  tard,  une  lettre 
dont  nous  faisions  l'acquisition  chez  M.  Laver- 
det  se  trouvait  être  le  double  exactement  tex- 
tuel d'une  de  nos  copies  ;  plus  tard  une  lettre 
de  Sophie  relative  à  la  machine  infernale  de  la 
rue  Saint-Nicaise,  que  voulait  bien  nous  com- 
muniquer M.  Chambry,  était  la  reproduction 
littérale  d'une  autre  de  nos  copies.  L'authen- 
ticité était  donc  établie  et  parfaite  :  c'étaient 
vingt-deux  lettres  inédites  de  Sophie  à  Monsieur 
et  à  Madame  Bellanger,  sauvées  et  retrouvées. 
Les  Mémoires  de  Sophie  —  ils  ne  vont  mal- 
heureusement, ces  Mémoires,  que  de  sa  nais 


PAEFACE.  III 

sauce  à  son  enlèvement  —  ont  pour  nous  la 
même  authenticité  historique.  Il  ne  leur  man* 
que  que  la  preuve  des  lettres,  la  preuve  auto- 
graphe. Mais  c'est  le  tour  et  l'esprit  de  Sophie 
Arnould,  et  son  ton,  et  son  accent.  Cette  voix 
même  un  peu  enflée,  ces  parures  de  roman 
qu'elle  donne  à  sa  jeunesse,  ce  rehaussement 
de  sa  famille,  cette  allure  moins  libre  et  se 
guindant  devant  le  public  de  sa  vie ,  n'est-ce 
pas  le  caractère  et  le  goût  propre  des  mémoires 
d'une  comédienne  qui  se  confesse?  Sophie 
n'affiche-t-elle  pas,  dans  une  lettre  à  Laura- 
guais,  de  l'an  VII,  donnée  dans  ce  volume,  l'in- 
tention d'écrire  l'histoire  de  ses  amours?  Et  si 
ces  mémoires  étaient  fabriqués,  pourquoi  s'ar- 
rêteraient-ils en  chemin  ?  —  Toutefois  n'ayant 
point  derrière  nous  le  manuscrit  autographe, 
nous  n'avons  voulu  rien  hasarder  ;  nous  nous 
sommes  contentés  de  tirer  de  ces  mémoires  les 
faits  qui  amplifient,  certifient,  contredisent 
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avec  un  accent  de  vérité  incontestable  les  récits 
déjà  publiés. 

11  fallait  encore  apporter  à  cette  étude  l'in- 
térêt de  tous  les  documents  autographes  que  la 
bonne  volonté  des  amateurs  pouvait  mettre  à 
notre  disposition.  Nous  avons  réussi ,  et  nous 
remercions  M.  le  marquis  de  Fiers,  M.  Cham- 
bry,  M.  Boutron,  M.  Fossé  d'Arcosse,  etc.,  de 
nous  avoir  donné ,  d'avoir  donné  au  public  les 
restes  et  les  reliques  de  ce  rare  et  charmant 
esprit. 

EDMOND   ET   JULES   DE   CONCOURT. 


Paris,  12  janvier  1857. 


I. 


Ce  sont  de  rares  créatures,  et  semées  dans  le 
temps  à  de  longs  intervalles  «  ces  femmes  qui, 
vivantes,  sont  le  scandale  d'un  siècle,  et  mortes, 
son  sourire.  Un  grand  homme  semble  moins  coûter 
au  faiseur  de  créatures  qu'une  courtisane.  L'Histoire 
a  vécu  six  mille  ans  :  devant  elle  ont  passé  des  ar- 
mées de  héros,  de  capitaines,  de  rois ,  de  sages  ;  à 
peine  a-t-elle  compté  dix  muses  de  l'Amour,  de 
Vénus  et  de  la  Fortune.  C'est  qu'il  leur  faut,  à  ces 
enfants  gâtés  du  souvenir  des  peuples ,  une  liberté 
si  belle  du  corps  et  de  l'esprit,  tant  et  de  si  singu- 
liers enchantements ,  une  te]le  immortalité  de  la 
jeunesse,  et  ce  don,  et  ce  pardon  :  le  charme  I  Cher- 
chez parmi  ce  troupeau  des  viles  amoureuses , 
parmi  ce  peuple  de  Plangones  et  de  Polyarchis; 
combien  en  trouverez-vous  qui  se  soient  survécu,  et 
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dont  les  hommes  aient  gardé  la  mémoire  comme  un 
parfum  du  Plaisir?  Combien ,  qui  n'aient  eu  besoin , 
pour  faire  gracier  leur  ombre ,  que  de  faire  tomber 
leurs  voiles  ?  Combien ,  dont  le  baiser  ait  laissé  au- 
tant de  bruit  que  la  Gloire?  Combien  sont^elles  qui 
aient  été  les  favorites  d'un  siècle  de  Périclës,  de 
Léon  X  ou  de  Louis  XIV?  —  qui  aient  été  Aspasie, 
Impéri  a  ou  Ninon? 

Ces  femmes ,  ces  médailles  de  la  Grâce ,.  méritent 
l'étude.  Elles  sont  toute  leur  patrie  et  tout  leur 
temps.  Elles  avouent  l'humanité  toute  entière 
d'Athènes,  de  Rome  ou  de  Paris.  Elles  sont  l'aima- 
ble et  la  franche  confession  des  mœurs  et  des  idées. 
Elles  sont  l'esprit,  l'Âme  et  la  vie  nus  de  la  généra- 
tion qu'elles  enivrent. 

Voici  l'une ,  la  dernière  venue ,  la  dernière  peut- 
être  ,  la  sœur  cadette  de  Ninon,  la  seule  courtisane 
de  l'âge  d'or  des  filles  :  Sophie  Ârnould. 


H. 


Sophie  Arnould  naquit  le  1 4  février  1744,  rue  des 
Fossés-Saint-Germain-rAuxerrois,  dans  la  chambre 
ob  fut  tué  l'amiral  Goligny  (\),  Le  hasard  aime  les 
antithèses. 

Ses  parents  étaient  de  bonne  bourgeoisie,  gens 

■ 

de  négoce,  frottés  de  monde  et  de  bonnes  façons , 
aisés  y  se  plaisant  au  bien-vivre,  honorant  le  travail 
et  la  fortune  honnête.  Son  père  était  de  cette  grande 
famille  d'esprits  sains,  pratiques,  formés  et  élevés 
par  le  labeur  de  la  vie ,  qui  allait  être  le  Tiers-Etat. 
II  avait  un  gros  bon  sens,  calme,  assis  et  serein ,  ù 

(I)  Une  lettre  de  Sophie  publiée  par  un  journal  en  -ITT^i 
parle  de  cette  fortune  de  son  berceau  comme  de  la  seule  illus- 
t  ration  de  sa  naissance.  Rencontre  presque  aussi  singulière  ! 
Avant  que  Sophie  naquit  dans  cette  chambre  historique,  cette 
«rhambre  était  Fatelier  de  Vanloo. 
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la  façon  des  personnages  raisonnables  de  Molière  ; 
et  doué  d*un  assez  grand  orgueil  pour  ne. rougir 
ni  de  lui  ni  des  siens ,  il  laissait  se  faire  les  ano- 
blissements tout  autour  de  lui ,  en  riant  des  ano- 
blis sans  les  envier.  Pourtant ,  au  logis  .  c'était  le 
pot-au-lait  de  Perrette  :  atteindre  les  trente  mille 
livres  de  rente,  laisser  le  commerce,  acheter  une 
charge  de  trésorier  de  France ,  ou  se  faire  admettre 
à  Téchevinage  de  Paris  ;  attraper  la  noblesse ,  c'était 
Je  rêve  caressé  et  poursuivi  de  la  compagne  du 
bonhomme.  —  «  Bah  I  répliquait  le  marchand  à  sa 
femme,  nous  avons  des  parents  dans  le  commerce, 
dans  l'agriculture  ;  mon  nouvel  emploi  nous  ano- 
blira, je  le  veux;  anoblira-t-il  nos  deux  familles?  » 
et  pensant  aux  bonnes  fêtes  du  foyer,  il  ajoutait  : 
«  Adieu  pour  toujours  dès  ce  moment  les  visites  du 
jour  de  l'an  et  les  quatre  repas  des  fêtes  annuelles  !  » 
H"**  Arnould  n'avait  point  cette  sagesse.  Née  à 
Blois  dans  cette  jolie  petite  ville  oh  Catherine  de  Mé- 
dicis  a  laissé  comme  une  odeur  de  cour,  comme  un 
air  de  Paris,  M™*  Arnould,  à  peine  parisienne,  s'était 
lancée  dans  le  grand  monde.  De  son  pays  un  petit 
ton  provincial  lui  était  resté  ,  mais  son  esprit  avait 
de  l'oreille  ;  elle  se  tut ,  écouta  ,  travailla ,  et  sortit 
de  cette  retraite,  une  parfaitement  aimable  femme, 
parlant  beaucoup  et  bien ,  et  agréablement ,  digne 
de  la  causerie  de  tous.  Elle  aimait  les  sociétés,  le 
choc  des  mots  et  des  idées,'  le  bruit  des  grands 
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hommes.  Elle  voyait  les  académiciens  des  trois  aca- 
démies. Elle  courait  le  monde  des  philosophes. 
Voltaire  était  de  ses  amis  ;  Fontenelle  lui  apportait , 
quelques  jours  avant  de  mourir,  le  manuscrit  d'une 
tragédie  de  Corneille  ;  Diderot  et  d'Alembert  s*as- 
seyaient  à  sa  table;  et  le  mari  couché,  ses  comptes 
faits, —  M.  Arnould  s'endormait  de  bonne  heure, — 
c'était  entre  la  mère  de  Sophie  Arnould  et  les  Ënce- 
lades  de  l'Encyclopédie  les  plus  belles  querelles  de 
la  terre  sur  Dieu  et  le  monde. 

Sophie  grandit  à  côté  de  ses  sœurs  et  d'un  frère 
mobile,  ardent,  prêt  à  tout,  de  projets  en  projets,  de 
vocation  en  vocation ,  de  la  plume  à  l'épée^,  de  l'aune 
au  petit  collet  et  du  petit  collet  au  pinceau  prome- 
nant son  ambition  errante.  Elle  fut  gâtée,  caressée, 
pomponnée.  A  peine  sevrée,  elle  eut  sur  sa  petite 
personne  des  vêtements  de  soie,  des  colliers  de 
marcassite,  des  fleurs  dans  les  cheveux.  Mais  quoi? 
ne  fallait-il  point  une  fille  ainsi  accommodée  à  une 
bourgeoise  qui  avait  l'honneur  d'avoir  demi-heure 
à  sa  porte  le  grand  carrosse  et  les  grands  laquais 
dorés  d'une  vieille  connaissance  :  Monseigneur  le 
cardinal  de  Bernis  ! 

Quand  la  bambine  eut  quatre  ou  cinq  ans,  M"*®  la 
princesse  de  Modène,  femme  séparée  de  M.  le  prince 
de  Conti,  s'en  amouracha.  M™®  de  Conti  était  dé- 
sœuvrée ,  ennuyée  :  elle  demanda  la  petite  Sophie 

à  sa  mère;  et  la  petite  Sophie  devint  l'amusement 

I. 
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et  le  joujou  de  cette  grande  dame  sans  mari ,  sans 
amant,  sans  enfants,  sans  emploi.  M™^  de  Conti 
traitait  Tmifant  comme  un  petit  animal  de  compa- 
gnie, gentil  et  drôle,  bruyant  et  riant,  une  machine 
au  gai  tapage  qui  Tempéchait  de  compter  les  heures 
lentes  de  ses  longues  journées.  Elle  la  mettait  au 
clavecin ,  tantôt  la  jetait  sur  ses  genoux,  tantôt  l'em- 
portait dans  son  carrosse ,  tantôt  l'asseyait  au  salon 
et  lui  faisait  divertir  l'assemblée ,  ou  tout-à-coup  la 
poussait  dans  l'antichambre  à  regarder  bâiller  ses 
laquais  ;  en  sorte  que  M™®  *Arnould  rappela  peu  à 
peu  sa  fille  auprès  d'elle,  et  l'enleva  à  ces  caprices 
et  à  ces  inégalités. 

Rien  ne  fut  négligé  pour  l'éducation  de  Sophie.  Rien 
ne  fut  perdu  par  elle.  A  dix  ans,  elle  parlait,  dit-elle, 
couramment  le  latin  ,  l'anglais  et  l'italien.  A  dix  ans, 
elle  savait  chanter.  Gomme  le  temps  de  sa  première 
communion  approchait,  elle  fut  mise  au  couvent  des 
Ursulines  de  Saint-Denis  dont  la  supérieure  était  la 
compatriote  et  l'amie  de  sa  mère.  Là,  sa  voix  fît 
merveille.  La  cour  et  la  ville  accoururent  à  une  fêle 
de  saint  Augustin  pour  l'entendre  ;  et  peut-être  que 
si  l'enfant  fut  resté  à  Saint-Denis ,  les  ténèbres  de 
Saint-Denis  auraient  fait  déserter  les  ténèbres  de 
Longchamps.  Voltaire,  du  fond  de  Ferney,  écrivit  à 
la  petite  Arnould  sur  ses  succès  de  chanteuse  et  sa 
première  communion  une  épître  si  piquante ,  que 
]^f  me  Arnould  la  jeta  sur  l'heure  au  feu  sans  en  per- 
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mettre  une  copie  à  M.  le  duc  de  Nivernais  qui  la 
priait  à  deux  genoux. 

Au  sortir  de  Saint-Denis,  Sophie  rentra  définiti- 
vement chez  M™®  de  Conti ,  à  son  grand  hôtel  de 
Conti.  Elle  eut  les  meilleurs  maîtres  et  les  plus  célè- 
bres précepteurs  d'harmonie.  Balbatre  avait  la  bonté 
sans  exemple  de  venir  régler  son  clavecin.  Jéliote, 
lui-même,  Jéliotel  daignait  chanter  avec  elle.  Elle 
croissait  en  grâces,  en  agréments,  en  talents.  M"*^  de 
Conti  avait  gardé  ses  habitudes  italiennes.  De  temps 
en  temps,  elle  allait  faire  des  retraites  dans  un  des 
quatre  couvents  qu'elle  aimait.  Son  choix  tomba  cette 
fois  sur  Panthémont  qui  était  dans  son  voisinage. 
Arrivée  à  Panthémont ,  M"®  de  Conti  trouve  le  cou- 
vent en  consternation  :  la  religieuse  qui  doit  chanter 
les  Ténèbres  est  tombée  soudainement  malade. 
M"®  de  Conti  propose  sa  petite  protégée  pour  la 
remplacer.  L'abbesse  accepte  la  doublure.  L'office 
commence  —  c'était  le  mercredi  saint  —  la  jeune 
fille  se  hasarde ,  s'enhardit,  ravit  les  cœurs  et  les 
oreilles.  Le  lendemain  au  matin,  l'église  de  Panthé- 
mont fut  pleine.  Quand  Sophie  eut  fini,  ce  fut  un 
murmure  d'enchantement.  Le  vendredi  l'église  était 
prise  d'assaut,  et  plus  de  deux  cents  carrosses  étaient 
renvoyés.  Ce  fut  le  Miserere  de  Lalande  qui  sortit  ce 
jour-là  de  la  bouche  de  Sophie,  et  chanté  sur  un  si 
grand  ton  de  plainte  et  avec  une  telle  harmonie  gé- 
missante, que  la  chanteuse  ne  fut  applaudie  que  par 
des  larmes. 


m. 


Ce  fut  un  succès,  ce  début  improvisé;  ce  fut  la 
nouvelle  et  révènement ,  Toccupation  du  jour  et  du 
lendemain,  le  bruit  et  la  causerie  du  monde.  Ima- 
ginez tout  le  faubourg  Saint-Germain  allant  se  faire 
inscrire  chez  la  maîtresse  de  cette  fée,  de  cet 
ange,  de  cette  voix,  de  cette  âme  ;  Paris  heureux  et 
amoureux  comme  s'il  avait  trouvé  une  nouvelle 
mode  ;  M"«  de  Conti  toute  fière  d'avoir  couvé  cette 
petite  gloire  ;  la  cour  même  émue  des  applaudisse- 
ments de  la  ville  ;  bien  plus ,  la  reine ,  —  cette 
reine  retirée  dans  un  petit  monde  d'amitiés ,  et  qui 
ne  regardait  guère  au  dehors  pour  n'être  point  dé- 
rangée de  son  bonheur  ni  de  sa  patience,  —  la  reine 
curieuse  !  Marie  Leckzinska  demandant  à  voir  So- 
phie ! 

M"«  de  Conti  fait  atteler  en  gala  ,  met  ce  jour-là 
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Sophie  à  la  bonne  place  à  côté  d'elle  ;  et  grande 
livrée ,  et  beaux  chevaux  de  brûler  la  route  de  Ver- 
sailles en  gens  qui  savent  mener  le  caprice  d'une 

• 

reine,  tandis  que  la  princesse,  moitié  tendre,  moitié 
amère,  dit  se  penchant  sur  la  petite  :  —  A  cause  de 
vous ,  Ton  se  ressouvient  de  moi  I  —  On  descend  ; 
puis  on  monte.  Sa  Majesté  arrive ,  Tair  riant  ;  baise 
la  petite  au  front  avec  un  :  —  Elle  est,  en  vérité, 
bien  jolie  I  —  lui  permet  de  s'asseoir,  lui  fait  ap- 
porter deux  ou  trois  cahiers  de  musique,  et  l'en- 
courage à  choisir  et  à  n'avoir  point  peur.  Sophie 
entama  bravement  un  morceau  de  bravoure  dans  le 
salon  sonore  ;  et  le  morceau  n'était  pas  fini  que  la 
reine,  qui  était  musicienne ,  disait  à  M°^®  de  Conti  : 
—  Je  la  veux  pour  moi,  ma  cousine,  vous  me  la 
donnerez.  —  Dans  un  des  cabinets  de  la  garde-robe 
des  sirops  furent  apportés  ;  la  reine  caressa  Sophie 
de  paroles,  et  la  quitta  en  lui  donnant  un  petit  souf- 
flet d'amitié  avec  son  éventail. 

Mais  il  y  avait  une  autre  reine  de  France  :  M"*  de 
Pompadour.  Gelle-<;i  s'ennuyait  avec  elle-même,  et  se 
fuyait.  Elle  aimait  la  musique  pour  son  bruit,  la 
jeunesse  pour  son  rire,  le  succès  pour  sa  nouveauté. 
Le  lendemain  de  l'entrevue  avec  la  reine,  la  femme 
de  chambre  de  M"*®  de  Pompadour,  M™®  du  Hausset, 
apportait  à  M"*  de  Conti  une  lettre  oii  M"®  de  Pom- 
padour la  priait ,  comme  elle  savait  prier  la  plume 
en  main,  de  lui  prêter  sa  petite  chanteuse  jusques 
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au  soir.  M"*®  de  Conti'  pensa  faire  atteler  sur-le* 
champ  ;  mais  ce  qu*oa  appelait  alors  «  les  grandes 
convenances  »  lui  vinrent  bientôt  à  Tesprit.  Ce  fut 
une  lutte  entre  la  honte  de  manquer  à  la  reine  et  la 
crainte  de  blesser  la  favorite.  Au  bout  de  la  lutte, 
M"®  de  Conti  envoya  chercher  M*"'  Arnould ,  et  la 
chargea  d'aller  présenter,  de  sa  part,  sa  fiUe  à  M™"  de 
Pompadour.  M"*  Arnould  écrasa  Sophie  de  ses 
bijoux  et  partit.  M"*®  de  Pompadour  traversait  son 
grand  salon  lorsque  M"®  et  M"*  Arnould  entrèrent. 
Elle  s'arrêta,  regarda  et  dit  :  —  La  mère  et  la  fille 
sont  le  portrait  Tune  de  l'autre  ;  la  mère  a  plus  d'élé- 
vation dans  la  taille ,  la  fille  plus  d'aventure  et  de 
roman  dans  le  regard.  Puis  doucement  :  — Je  vais 
chez  le  roi  pour  deux  minutes  ;  attendez-moi  dans 
cette  galerie,  et  ne  vous  montrez  à  qui  que  ce  soit. 
Il  y  avait  dans  la  galerie  deux  clavecins  magnifiques 
dont  l'un  était  couvert  de  peintures  de  Boucher,,  et 
posées  çà  et  là  sur  les  meubles,  des  mandolines,  des 
guitares  et  des  harpes  dorées.  Sophie  alla  vers  le 
clavecin  oU  jouaient  les  rondes  d'amour  peintes^  et 
laissant  sa  petite  main  courir  sur  le  clavier,  elle 
s'amusait  de  quelques  folies  quand  M"®  de  Pompa- 
dour, lui  tirant  l'oreille  :  —  Ma  chère  enfant,  le  bon 
Dieu  vous  a  faite  pour  le  théâtre  ;  vous  êtes  née  dé- 
libérée comme  il  y  faut  être  :  vous  ne  tremblerez 
pas  devant  le  public.  Et  l'on  passa  dans  la  chambre 
de  la  marquise.  Le  lit  était  un  trône  drapé  vert  et 
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or,  frangé  d*or,  dont  le  daîs  à  colonnes  posait  sur 
une  balustrade  marbre  et  or,  formant  demi  cercle, 
comme  chez  la  reine,  et  dans  le  grand  appartement 
du  roi.  Sophie  s*assit  au  pupitre  de  M"*®  de  Pompa- 
dour  et  chanta.  M"'®  de  Pompadour  fut  étonnée  et 
enchantée,  lui  demanda  le  nom  de  ses  maîtres  ;  puis, 
quand  les  noms  furent  dits,  elle  resta  triste  :  ces 
maîtres ,  c*étaient  les  maîtres  qu*avaient  eus  à 
Paris  sa  fille  Alexandrine  qu*elle  venait  de  perdre  ! 
Puis  M"*^  de  Pompadour  les  mena  toutes  deux  dans 
un  cabinet  oli  elles  entendirent  chanter  un  rossignol. 
Comme  elles  s'émerveillaient  :  —  Ma  chère  enfant, 
il  est  à  vous,  —  dit-elle  à  Sophie  en  lui  tendant  une 
clef,  —  si  vous  êtes  assez  leste  pour  l'attraper.  — 
Ce  ramage,  cette  chanson,  ce  printemps  chantant,  ce 
n'était  que  rouages  et  ressorts  I  M.  de  Maurepas 
venait  peut-être  d'être  pris  à  ce  rossignol  quand  il 
disait  de  la  marquise  :  «  Elle  a  un  génie  extraordi- 
naire pour  la  politique  et  les  joujoux.  »  L'entretien 
sautait  de  sujets  en  sujets,  changeant  de  ton.  M™®  de 
Pompadour  répétant  jusqu'à  trois  fois  :  —  Au  pre- 
mier jour  on  dira  de  moi  :  Feu  Madame  de  Pompa- 
dour ou  la  pauvre' marquise!  —  unmonient  se  rap- 
prochant de  la  mère,  et  lui  disant  à  mi-voix  :  —  Si 
la  reine  vous  demandait  votre  fille  pour  la  musique 
de  sa  chambre,  n'ayez  pas  l'imprudence  d'y  sous- 
crire. Le  roi  vient  de  temps  en  temps  à  ces  petits 
concerts  de  famille  ;  et  alors  au  lieu  d'avoir  donné 
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cette  enfant  à  la  reine ,  vous  en  auriez  fait  présent 
au  roi  I  Puis  ajant  regardé  les  lignes  du  front  et  de 
la  main  de  la  petite ,  —  M"®  de  Pompadour  était 
femme  et  croyait  à  ces  choses,  —  elle  lui  dit  grave- 
ment :  —  Vous  ferez  une  charmante  princesse. 


} 


IV. 


A  quelques  jours  de  ces  visites»  W^^  Araould 
recevait  de  Versailles  un  beau  paquet  au^t  armes  du 
roi  :  messieurs  les  gentilshommes  de  la  chambre  la 
rendaient  informée  que  la  reine  venait  d'admettre 
sa  fille  dans  sa  musique  particulière,  et  que  la 
surintendance  de  sa  maison  lui  en  envoyait  le  brevet 
officiel.  Dans  le  môme  paquet,  et  sous  la  même  en- 
veloppe ,  était  la  nomination  de  M"*®  Arnould  a  une 
des  places  de  demoiselle  de  la  musique  de  la  cham- 
bre de  la  reine,  aux  mêmes  appointements  et  hono- 
raires que  sa  fille  :  cent  louis.  Bientôt  second  paquet 
de  messieurs  les  gentilshommes  de  la  chambre. 
Celui-ci  était  une  lettre  de  cachet  par  laquelle  Sophie 
était  attachée ,  par  ordre  exprès  du  roi ,  à  la  musi- 
que de  Sa  Majesté,  et  particulièrement  à  son  théâtre 
de  rOpéra.  Sur  cela,  M"®  Arnould  fondit  en  larmes, 
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et  courut  chez  M"*®  de  Conti  demander  main-forte 
contre  le  trop  de  bien  que  le  roi  voulait  à  sa  fille. 
M*"*  de  Gonti  prit  Sophie,  et  tombant  chez  son  amie 
Tabbesse  de  Panthémont  :  — Je  vous  amène,  lui  dit- 
elle,  cette  jeune  personne  dont  messieurs  les  gen- 
tilshommes de  la  chambre  veulent  faire  une  actrice, 
chose  que  je  ne  veux  pas  ;  cachez-la  moi  bien  soi- 
gneusement dans  un  joli  recoin  de  votre  monastère, 
en  attendant  que  je  puisse  parler  au  roi.  Ce  à  quoi 
Tabbesse  répondit  :  —  Princesse,  on  peut  se  sauver 
dans  tous  les  états  ;  je  n'irai  point  faire  ce  chagrin 
au  roi ,  qui  m*a  donné  mon  abbaye.  Voyez  Tabbesse 
de  Saint-Antoine  ou  celle  du  Val-de-Grâce  ;  peut- 
être  seront-elles,  à  cet  égard ,  plus  courageuses  que 
moi.  M"®  de  Conti  courut,  sans  désemparer,  trois 
abbayes,  elle  trouva  partout  la  môme  prudence  ,  le 
même  langage,  et  Sophie  fut  abandoimée  par  elle  à 
ses  destins. 

M.  Âmould,  qui  était  un  honnête  homme,  tomba 
malade  ;  par  là-dessus  une  banqueroute  le  ruina  à 
moitié.  Il  fallait  vivre  :  il  se  fit  hôtelier  et  loua  les 
appartements  de  sa  maison.  La  fierté  s'en  allait  du 
logis  avec  Taisance.  Les  scrupules  de  M""®  Arnould 
s'humanisaient.  M"*«  de  Conti  ne  lui  donnait-elle  pas, 
d'ailleurs,  l'assurance  que  sa  fille  ne  serait  employée 
d*abord  à  l'Opéra  que  pour  les  concerts  spirituels 
de  la  semaine  sainte?  La  famille,  cependant,  conti- 
nua à  bouder  le  vouloir  du  roi  ;  mais  en  demandant 


SOPHIE   ARNODLD.  21 

des  loges  à  FOpéra ,  en  y  allant  trois  foi^  par  se- 
maine. Sophie  n^avait  été  menée  par  la  princesse 
qu'à  quelques  grandes  représentations  du  Théâtre- 
Français  et  de  la  Comédie-Italienne.  L'enchante- 
ment, le  ravissement  la  première  fois  que  devant 
Sophie  se  lève  le  rideau  magique  sur  le  décor  d*Or- 
phée  et  Eurydice!  Elle  pleure,  elle  palpite,  elle  très- 
saille  comme  à  Fappel  de  sa  fortune.  Ce  bruit,  ces 
feux,  cet  or,  ces  harmonies,  ces  pompes  et  ces  cris 
de  rame,  c'est  l'avenir  ouvert,  la  scène  et  la  gloire 
promises  ! 

Le  15  décembre  1757,  Sophie  Arnould  débutait. 


V. 


11  y  avait  plusieurs  années  déjà  que  Sophie  était 
aimée  et  demandée  en  mariage  par  un  ami  de  sa 
famille,  le  chevalier  de  Malézieux.  Il  était  le  plus 
jeune  de  ces  trois  Malézieux,  les  délices  de  la  cour 
de  la  duchesse  du  Maine.   Cdui-ci  avait  été  plein 
de  charmes,  fait  à  ravir,  emportant  tous  les  cœurs, 
triomphant,  adoré,  lassé  de  victoires  et  de  caresses. 
Il  s'était,  tout  le  long  de  sa  vie,  laissé  aimer,  sans 
aimer.  Un  jour  vient  oU  Tamour  se  venge  ;  et  voilà 
tout-à-coup  le  chevalier  de  Malézieux  *chargé  d'an- 
nées et  de  souvenirs,  vieux  d'âme  et  vieux  «de  corps, 
amoureux  comme  un  jeune  homme  de  cette  petite 
fôllè  qui  grandit  sur  ses  genoux.  Quelle  lutte  de 
chaque  jour  contre  les  soixante  ans  sonnés  !   Beau 
encore,  mais  avec  majesté,  comme  une  ruine,  il  re- 
levait d'une  toilette  ingénieuse  le6  restes  de  sa  grâce. 
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Il  chargeait  de  rouge  ses  joues  pâlies  ;  il  déguisait 
en  lui  le  vieillard  avec  toutes  sortes  de  soins  ;  mais 
hélas  !  le  visage  passait  sous  le  masque  ;  et  un  jour 
M"®  de  Conti ,  qui  avait  entendu  parler  des  vues 
d'un  chevalier  de  Malézieux,  trouvant  le  sexagénaire 
chez  M"'  Arnould  lui  demandait  d*un  air  d'amitié  : 
—  Monsieur,  votre  neveu  est-il  d'un  naturel  à 
rendre  heureuse  ma  Sophie  ? — Le  chevalier  répliqua 
que  ce  neveu  c'était  lui.  La  princesse  ne  put  répri- 
mer un  mouvement  de  surprise ,  et  peu  après  ra- 
conta charitablement,  qu'un  prince  de  sa  maison, 
ayant  voulu  contracter  mariage  à  l'âge  de  80  ans, 
était  mort  la  nuit  de  ses  noces.  M.  de  MsJézieux 
s'écria  qu'il  fallait  plaindre  cet  homme-là  et  non  en 
rire.  Le  lendemain,  comme  Sophie  assistait  à  la  toi- 
lette de  M"®  de  Conti ,  M"'  de  Conti  lui  dit  :  «  Épousez- 
le,  s'il  veut  vous  donner  tout  son  bien  par  contrat. 
S'il  ne  veut  que  vous  donner  son  nom,  ne  vous 
chargez  pas  de  ses  infirmités  et  de  son  automne  :  il 
y  a  de  l'égoïsme  et  de  la  folie  dans  la  passion  de  cet 
homme.  —  Arriva  la  lettre  de  cachet  de  Versailles. 
M°**  de  Conti  eut  un  instant  l'idée  de  faire  appeler 
M.  de  Malézieux  dans  son  appartement  et  de  le  ma- 
rier dans  sa  chambre.  M"*®  Arnould  ne  disait  point 
non.  Sophie  se  mit  à  pleurer;  et  le  chevalier  ne  fut 
pas  appelé.  M.  de  Malézieux  comprit  bien  vite  que 
l'Opéra  était  un  rival  avec  lequel  il  fallait  partager; 
et  ramenant  Sophie  dans  sa  voiture  après  la^  soirée 


SOPHIE   ARiNOULD.  25 

d'Eurydice,  il  ne  put  s'empêcher  de  lui  dire  d'une 
voix  douloureuse  et  tendre  :  —  «  Vous  êtes  née  pour 
ce  royaume-ci  ».  Cependant  il  se  parait  de  plus  belle, 
peignait  ses  sourcils,  faisait  sa  barbe  deux  fois  par 
jour  ;  et  tout-à-coup,  apportait  aux  parents  de  So- 
phie un  projet  de  contrat  de  mariage,  tout  dressé, 
dans   lequel  il  lui  attribuait  ses  40,000  livres  de 
rentes.   M.  Arnould  hésitait;   M™*  Arnould  faisait 
sonner  à  l'oreille  de  sa  fille  le  nom  et  l'argent  de 
M.  deMalézieux.  Sophie  boudait.  M.  de'Malézieux 
imagina  de  la  convertir  à  son  amour  par  des  exem- 
ples tirés  de  l'histoire.  M"*  d'Aubigné,  belle  comme 
le  jour  et  jeune  comme  l'aurore,  n'avait-elle  pas 
épousé,  pour  son  esprit,  le  cul-de-jatte  Scarron?  — 
«  Dès  demain,  —  riposte  Sophie,  —  je  fais  un  pareil 
mariage,  à  condition  que  mon  mari  commencera 
par  être  cul-de-jatte  et  finira  par  être  roi  !  » 


VI. 


Sophie  aimait. 

Un  fort  joli  jeune  homme,  de  façons  parfaites, 
tourné  en  grand  seigneur,  était  venu  louer  un  ap- 
partement chez  M.  Arnould.  Dorval  —  c* était  son 
nom,  —  dit  avec  le  pîus  grand  air  d'ingénuité  arri- 
ver de  sa  province.  Il  donna  sa  bourse  à  garder  à 
M.  Arnould  ;  il  chargea  M"*  Arnould  du  soin  de  ses 
dentelles  ;  il  s'abandonnait,  jouait  le  nouveau  dé- 
barqué, faisait  l'innocent  à  merveille,  lisait  régu- 
lièrement à  ses  hôtes  toutes  les  lettres  qu'on  recevait 
pour  lui  ;  sa  confiance  allait  même  jusqu'à  leur 
communiquer  ses  réponses.  Puis  ce  Dorval  était  un 
enfant  gâté  :  il  lui  venait  à  tout  moment  de  jolis 
envois  de  gibier ,  de  beaux  poissons  ou  de  fines 
truffes  du  Périgord,  ou  des  paniers  de  beurre  de  la 
Prévalais,  ou  des  gelinottes  du  pays  de  Caux.  L'hon- 
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néte  Dorval  priait  M"' Arnould  de  faire  accommoder 
cela,  et  venait  en  manger  sa  part,  à  la  table  de  fa- 
mille, à  la  gauche  de  M"«  Arnould  qu'il  comblait 
d'attentions.  Un  soir,  après  avoir  joué,  c'est-à-dire, 
perdu  deux  parties  de  trictrac  avec  M.  Arnould,  il 
prétexte  une  migraine  insupportable  et  regagne  sa 
chambre  où  un  valet ,  entré  dans  la  maison  au 
moyen  d'une  fausse  clef,  le  vient  avertir  que  tout 
eut  prêt.  Sophie  prend  la  main  de  Dorval;  ils  descen- 
dent; le  carrosse  de  Dorval  attendait  au  bout  de  la 
rue.  Il  roule.  Sophie  était  enlevée. 

L'aventure  eut  tout  le  retentissement  qu'elle  mé- 
ritait. Ce  fut  pendant  quelques  jours  un  scandale 
régnant  et  absolu.  Les  nouvellistes  en  vécurent,  le 
chevalier  de  Malézieux  en  mourut,  M.  Arnould  en 
fit  une  rechute,  et  Paris,  des  gorges  chaudes.  Toul 
passe,  même  le  bruit  que  fait  une  fille  en  se  sauvant 
sur  la  pointe  des  pieds  du  logis  paternel.  L'éclat 
apaisé,  Dorval  promettait  à  Sophie  de  faire  savoir  à 
ses  parents  le  lieu  de  sa  retraite.  Et,  deux  jours 
après,  il  leur  écrivait  lui-même  une  lettre  de  sou- 
mission et  d'excuses  :  la  lettre  était  signée  Louis, 
COMTE  DE  Brancas.  En  post-scriptum ,  le  comte  de 
Brancas  promettait  formellement  à  M.  et  M""  Ar- 
nould d'épouser  leur  fille  s'il  devenait  veuf.  Honte, 
douleurs,  larmes,  tout  fut  oublié  dans  le  ménage  qui 
voyait  déjà  madame  de  Brancas  sous  terre,  et  leur 
fille  comtesse,  que  dis-je?  duchesse,  le  vieux  duc  de 
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Lauraguais  enterré.  Aussi  la  première  entrevue  de 
la  mère  et  du  ravisseur  se  passa-t-elle  fort  bien. 
M"*  Arnould  arrivait  les  mains  pleines  de  pardon, 
et  l'air  soutenu  de  la  dignité  convenable  à  la  belle- 
mère  future  d'un  tel  gendre.  Sophie  l'embrassa,  et 
fut  embrassée  et  pardonnée. 

La  chaîne  commençait  comme  les  chaînes  com- 
mencent,  nouée  de   fleurs.   M.  de  Brancas  était 
toujours  Dorval,  Sophie  était  encore  la  Sophie  de 
rhùtel  deLisieux.  L'amour  ne  fit  jamais  plus  beau 
roman.  Et  que  dire?  «  Les  peuples  heureux  n'ont  pas 
d'histoire;  »  de  pareils  couples,  bien  moins  encore. 
A  peine  si  madame  de  Brancas  parvenait  à  mettre 
quelques  nuages  au  front  de  l'amant  de  Sophie. 
Pourtant  elle  était  une  femme  spirituelle,  en  excel- 
lente posture  pour  se  venger,  aimant  M.  de  Brancas 
comme  son  mari,  sans  zèle,  et  avec  sang-froid,  irré- 
prochable par  dessus  cela,  et  fort  digne  de  n'être 
point  trompée.  C'était  entre  elle  et  Dorval  une  guerre 
qu'elle  faisait  avec  une  malice  exquise  et  distraite, 
des  allusions  qu'elle  laissait  tomber,  des  interroga- 
tions d'une  courtoisie  méprisante  et  railleuse,  des 
retraites  soudaines  dans  sa  dignité,  des  demi-mots 
et  des  sourires  qui  mettaient  le  ridicule  du  côté  du 
I   comte.  Elle  lui  demandait  d'un  de  ces  toris  légers 
qui  n'appuient  pas,  des  nouvelles  de  «  son  actrice  ;  » 
et  l'autre,  par  dépit,  disait  que  dans  le  petit  doigt 
d'une  comédienne  il  y  avait  plus  d'esprit  que  dans 
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tous  les  paniers  de  qualité.  —  «  Mon  perroquet  aussi 

—  répondait  M"'  de  Brancas  —  est  un  garçon  bien 
spirituel  de  mémoire;  je  veux  un  de  ces  jours  lui 
apprendre  à  lire  ;  il  me  répétera  tout  Regnard,  toat 
Molière,  et  tout  Dufrény»  —  et  la  querelle  s'échauf- 
fant,  M.  de  Brancas  s'oubliait  jusqu'à  rompre  avec 
colère  :  —  «  Ne  vous  y  frottez  pas  ;  votre  rivale  n'a 
pas  besoin  de  vos  livres  pour  être  ce  qu'elle  est  : 
vous  n'oseriez  grouiller  en  sa  présence  ;  et  des 
miettes  échappées  de  sa  table,  on  pourra  faire  un 
jour  des  livres  pleins  d'esprit.  »  Mais  que  ces  ennuis 

—  ces  remords  peut-être  —  s'envolaient  vite  aux 
baisers  de  Sophie  !  Et  comme  M.  de  Brancas  laissait 
le  monde  à  la  porte  du  Paradis  (1j  ! 

(1)  fri  s'arrêtent  nos  mémoires  inédits  de  Sophie  Vrnould. 


VII. 


Le  geste  formé  par  M"®  Clairon,  la  voix  par 
M'^^  Fel,  Sophie  Arnould  avait  débuté  le  15  décem- 
bre 1757.  Ce  début  avait  été  un  triomphe  et  une  ré- 
volution ,  et  le  Mercure  n'est  que  le  faible  écho  de 
l'enthousiasme  croissant  du  public,  lorsqu'il  dit  de 
la  chanteuse,  à  propos  du  rôle  de  Lavinie  dans 
l'opéra  d'Enée  et  Lavinie  ; 

«  M"*  Arnould  l'a  joué  avec  cette  intelligence,  cette 
noblesse,  ces  grâces  naturelles  et  touchantes  dont 
le  public  est  enchanté.  Il  est  heureux  qu'elle  ait 
risqué  ce  que  lui  inspiroit  la  nature  avant  que  d'être 
intimidée  par  tous  les  petits  préjugés  de  l'art.  Mo- 
dèle en  débutant ,  elle  ranime  la  scène  lyrique  et 
semble  communiquer  son  âme  à  celles  des  actrices 
qui  ont  la  modestie  et  le  talent  de  l'imiter  (1).  » 

(I)  Mercure  de  France,  août  ^7S8. 
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Oui,  cette  Sophie  était  une  chanteuse  nouvelle,  et 
bien  digne  des  couronnes  de  myrte  et  de  lauriers 
•qu'elle  partageait  avec  Clairon  (2).  Elle  renouvelait 
la  déclamation  lyrique  par  Faccent  de  la  passion. 
Elle  apportait  Témotion  à  Tharmonie,  Tattendrisse- 
ment  au  chant,  le  sentiment  au  jeu  de  la  voix.  Sa 
voix  était  une  âme.  Elle  charmait  lès  oreilles  et  sus- 
pendait les  cœurs.  Elle  avait  tout  le  domaine  du 
drame  tendre  et  toutes  les  grâces  de  la  terreur.  Elle 
avait  le  cri,  et  les  larmes,  et  le  soupir,  et  les  caresses 
du  pathétique.  Elle  était  une  mélodie  pénétrante  et 
voilée,  la  plainte  ingénue  des  jeunes  reines  de  la 
Fable  qui  se  débattent  contre  la  mort,  le  murmure 
déchirant  des  jeunes  captives,  le  cantique  du  :  «  Je. 
ne  veux  pas  mourir  encore  !  » 


[\  )  «  Le  buste  de  V^^  Clairon  ayant  été  exposé,  ces  jours  passés, 
à  la  vente  du  cabinet  de  feu  M.  Randon  de  Boisset,  M^^^  Aniould 
«n  doubla  la  première  enchère  ;  il  n^y  eut  personne  qui  se  permit 
d'enchérir  sur  elle  et  le  buste  lui  fut  adjugé.  Toute  Fassemblée 
applaudit  à  différentes  reprises.  Un  anonyme  lui  envoya  sur-le- 
champ  le  quatrain  suivant  : 

Lorsqu^en  ^applaudissant ,  déesse  de  la  scène  , 
Tout  Paris  t^a  cédé  le  buste  de  Clairon , 
il  a  connu  les  droits  d^une  sœur  dWpoUon 
Sur  un  portraii*  de  Melpomène.  » 

Corttv^xdaMct  lUtéraire  de  Grimm  (mars  1777),  t.  XI. 
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Et  cependant  de  quel  faible  instrument  Sophie 
Àrnould  tirait  ces  caresses  et  ces  larmes,  et  ces  gé- 
missements, ces  notes  enchanteresses,  ces  élans, 
ces  alarmes  de  la  voix  qui  jetaient  des  frissons  dans 
tout  le  public,  cette  diction  suave  et  tragique,  cette 
mélopée  de  Télégie  1  Quel  art  et  quel  génie  pour  arra- 
cher tant  d'harmonies,  comme  sans  effort,  d'un  or- 
gane mesquin  et  d'un  gosier  misérable.  Car  cette 
voix  de  Sophie,  ce  n'était  qu'un  filet  de  voix,  sou- 
tenu de  pauvres  poumons,  sans  force,  sans  étendue, 
sans  ampleur.  «  C'est  le  plus  bel  asthme  que  j'aie 
entendu  chanter,  »  disait  Galiani  de  Sophie  (1)  ; 
mais  cela,  ce  rien,  cet  asthme,  écoutez  ,  le  voilà,  ô 
merveille  !  la  voix  plaintive  de  Psyché  entourée  de 
la  foudre  et  de  l'Enfer;  cette  voix,  c'est  la  voix 
d'Iphise  ;  cette  voix,  c'est  la  voix  de  Thélaïre  ;  cette 
voix  ,  c'est  la  voix  amoureuse  de  la  fille  d'Aga- 
memnon  cherchant  des  yeux  Achille,  parmi  l'armée 
en  fête  ;  la  voix  mourante  d'Iphi génie ,  traînée  à 
l'autel,  et  tendant  la  tête  en  implorant  les  dieux  ! 

Son  âme  a  fait  sa  voix,  et  son  visage,  est  le  por* 
trait  de  son  âme.  Ce  visage,  Latour  nous  l'a  gardù 
vivant  :  ces  grands  sourcils  doucement  joints,  l'éclair 
mouillé  de  ces  deux  beaux  yeux  implorants,  levés 
vers  le  ciel,  la  jolie  souffrance  de  ce  long  et  char- 
mant ovale,  cette  bouche  entr'ouverte,  et  sur  laquelle 

m 

4 

(I)  Correspondance  de  Grimm. 
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meurt  une  dernière  prière  en  un  dernier  sourire, — 
sur  toute  cette  face  de  la  chanteuse,  c*est  comme 
une  douce  agonie  d'amour  et  de  jeunesse  fi). 

(I)  Après  le  portrait  la  caricature.  «  Milord.  A  vous  dire  vrai, 
celle-ci  (§ophie)  n^a  rien  de  merveilleux  :  une  fig^ure  longue  et 
maigre  ;  une  vilaine  bouche ,  des  dents  larges  et  déchaussées, 
une  peau  noire  et  huileuse.  Je  ne  lui  vois  que  deux  beaux  yeux.  » 
{L'EipiiMi  ançiais,  Collin ,  1809,  t.  I«^) 


\ 


VIII. 


Sophie  Arnould  disait  à  ses  amis  aux  derniers 
jours  de  sa  vie  :  «  M.  de  Lauraguais  m'a  fait  deux 
millions  de  baisers,  et  m*a  fait  verser  plus  de  quatre 
millions  de  larmes.  » 

M.  de  Lauraguais  était  un  fou  d'infiniment  d'es- 
prit, avec  une  incurable  jeunesse  de  caractère,  un 
grand  désordre  et  une  grande  audace  de  tête,  plein 
de  coups  de  vent  et  de  caprices,  excessif  d'un  bout 
à  l'autre,  à  l'étroit  dans  sa  vie,  précipitant  son  acti- 
vité de  mille  côtés,  variable,  montant  et  descendant 
de  goûts  en  goûts,  changeant  d'idées  comme  d'hu- 
meur, bouillant,  brouillé,  sans  but  et  tiraillé  de  vou- 
loirs, une  cervelle  à  la  dérive,  sautant  d'études  en 
études,  accrochant  les  paradoxes,  volant  de  la 
science  à  la  politique,  et  de  la  chimie  à  la  poésie, 
rf^muant  le  rien  et  la  foudre,  touchant  au  droit  pu- 
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blic,  à  la  porcelaine,  à  la  tragédie,  à  rinoculation, 
à  Téther,  à  la  Compagnie  des  Indes,  aux  banquettes 
de  la  Comédie-Française,  se  cognant  à  Darcet  et  à 
Morellet,  à  Voltaire  et  à  Orner  de  FleuryJ  une  sorte 
de  grand  homme  manqué  et  dévoré  d'inconstance, 
en  qui  s'agitait,  mal  à  l'aise,  une  âme  d'un  autre 
temps  logée  dans  un  esprit  du  dix-huitième  siècle. 
Imaginez  ce  que  pouvait  être  l'amour  chez  un 
pareil  homme  :  le  soleil  dans  un  orage  !  des  adora- 
tions à  mains  jointes,  et  tout  à  côté,  des  froideurs, 
des  querelles,  des  insultes,  des  menaces  ;  un  bon- 
heur ballotté  de  jour  en  jour,  d'instant  en  instant  ; 
des  prières,  des  oublis,  des  pardons  scellés  d'em- 
brassades, oîi  tout-à-coup  éclataient  les  irritations 
et  les  ennuis  du  comte,  pris  entre  l'opinion  pubh- 
que  et  sa  maîtresse,  entre  un  mariage  auquel  il 
manquait  l'amour,  et  un  ménage  auquel  il  manquait 
le  contrat  ;  puis  après  les  pleurs,  un  nouveau  rire, 
et  le  livre  de  leurs  amours  repris  aux  plus  belles 
pages  ;  des  gronderies  encore,  des  mots  empoison- 
nés, des  fureurs,  toutes  les  jalousies  de  TOrient,  — 
à  Paris  !  en  ce  siècle!  —  des  brutalités  jusqu'à  battre 
et  à  mordre  ;  des  intermittences  de  cœur,  des  indif- 
férences, des  dédains,  des  ravissements  des  yeux,  de 
la  tête,  et  des  sens  par  des  rivales ,  entrevues  dans 
un  succès  tout  neuf;  des  bouderies,  des  gronderies, 
de  retours,  des  contritions  qui  promettaient  l'éter- 
nité au  présent,  des  tendresses  à  lasser  le  plaisir, 
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et  au  bout  des  tendresses  des  scènes  à  casser  les 
vitres,  si  bien  que  la  crainte  flnit  par  avoir  raison 
de  Famour  de  Sophie. 

Il  arriva  qu'un  beau  matin  de  Tannée  1761 ,  M.  de 
Lauraguais,  ayant  commis  une  Electre,  alla  porter 
sa  tragédie  à  Ferney.  Aussitôt  Sophie  de  mettre  dans 
un  carrosse  les  bijoux  reçus  de  M.  de  Lauraguais, 
les  deux  enfants  dont  il  Tavait  honorée,  et,  fouette 
cocher  !  carrosse,  bijoux  et  enfants  rendus  à  Thôtel 
Lauraguais ,  Sophie  respire  délivrée.  Lauraguais 
revint  ;  Sophie  s'était  mise  sous  la  protection  de 
M.  de  Saint-Florentin.  Lauraguaispesta,  jura,  éclata 
en  malédictions,  et  finit  par  une  vengeance  de  gen- 
tilhomme :  renvoi  à  Sophie  d'un  contrat  de  deux 
mille  écus  de  rente  viagère,  dans  lequel  M"®  de 
Lauraguais  avait  eu  la  générosité  d'entrer,  au  nom 
de  son  admiration  pour  le  talent  de  la  chan- 
teuse (1). 

Sophie  était  passée  des  tourments  de  l'amour  au 
calme  d'une  liaison  d'intérêt,  des  violences  de  Lau- 
raguais aux  tendresses  tranquilles  d'un  homme  d'ar- 
gent fort  honnête  et  fort  sensible,  M.  Bertin,  qu'elle 
cherchait  à  consoler  des  infidélités  de  M"®  Hus.  Les 
choses  s'étaient  passées  avec  l'étiquette  et  la  noble  • 
cérémonie  qu'on  mettait  à  ces  choses  en  ce  temps. 

.  Bertin  avait  fait  les  démarches  convenantes  au- 

(1)  Mémoires  secreU  de  Backaumont ,  vol.  I 
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près  de  son  prédécesseur.  Sophie  avail  reçu  les  ma- 
gnifiques épingles  que  de  tels  marchés  rapportaient 
alors;  le  divorce  avec  Lauraguais  était  officiel,  écla- 
tant, quand  —  soudaine  nouvelle  !  —  Paris  apprend 
que  M"*Arnould  a  rompu  avec  cette  vie  dorée,  mais 
égale,  ce  train  d'amour  sans  tracas,  sans  fracas, 
sans  fièvre,  ce  bonheur  tout  plat.  Bientôt — M.  Ber- 
tin,  désintéressé  et  remboursé  de  tous  ses  frais  par 
Lauraguais,  —  les  deux  amants  s'étaient  retrouvés  et 
recommençaient  de  gaîté  de  coeur  leur  ménage 
d'enfer,  leurs  brouilles  et  leurs  raccommodements, 
leurs  beaux  jours  trempés  de  larmes  (2).  Les  ba- 
tailles et  les  contrariétés  furent  plus  vives  que 
jamais  ;  les  reproches  plus  envenimés,  les  jalousies 
plus  injurieuses,  les  inquiétudes  plus  calomnieuses. 
Jusqu'où  les  accusations  et  les  justifications  allèrent 
entre  eux,  un  très-curieux  certificat  du  médecin 
Morand,  possédé  par  M.  Boutron,  nous  le  montre 
cruement. 

Cependant  ils  s'aimaient,  mais  à  leur  façon. 
Pareils  à  ces  amis  qui  emploient  le  temps  qu'ils  se 
voient  à  faire  battre  leurs  humeurs*  l'une  contre 
l'autre,  cet  homme  et  cette  femme,  cette  paire  de 
*  cerveaux  et  de  cœurs  brûlés,  ne  s'aimaient  jamais 
mieux  que  de  loin.  Les  séparations,  l'absence  re- 
nouaient leur  chaîne.  Que  M.  de  Lauraguais  fasse, 

(i  )  Mémoires  secttis  de  Bachaumùnt ,  vol.  I. 
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avec  sa  lettre  sur  rinoculation,  refermer  sur  lui  les 
poFtes  de  la  citadelle  de  Metz ,  —  voilà  Sophie , 
enflammée  par  cette  disgrâce  et  cet  éloignement,  la 
plus  dévouée  des  amantes,  la  plus  infatigable  sup- 
pliante ;  et  ce  que  les  sollicitations  de  la  haute  et 
puissante  famille  du  duc,  de  sa  femme,  n'avaient  pu 
.emporter,  voyez  le  ravir  par  cette  comédienne  qui, 
dans  rémotion  d'un  public  de  cour  charmé  et  en- 
traîné, va,  le  costume  de  Géphise  encore  sur  le  dos, 
se  jeter  aux  pieds  du  duc  de  Ghoiseul,  et  lui  arra- 
che, d'un  regard  où  elle  a  mis  son  âme,  cette  grâce 
refusée  (1)1 

Et  croyez  que  tout  n'était  pas  misère  dans  le  tête 
à  tête  de  Sophie  et  de  Lauraguais.  Il  y  avait  des 
trêves  aussi  belles  qu'une  paix,  des  instants  bénis 
oii  les  souvenirs  refleurissaient  après  l'amertume  de 
toutes  ces  méchantes  colères  qui  fatiguent  l'amour, 
mais  ne  le  tuent  pas.  Les  femmes  gardent  toujours 
une  grande  reconnaissance  aux  aventures  qui  les 
ont  émues,  aux  liaisons  qui  les  jettent  hors  d'elles- 
mêmes,  aux  romans,  même  les  plus  cher  payés, 
qui  occupent  et  tourmentent  leur  vie.  Elles  sont  sans 
pitié,  disons  pis,  sans  mémoire,  pour  ces  amours 
raisonnables  et  mûris  qui  vivent  à  côté  d'elles,  sans  • 
violer  leur  imagination,  sans  brusquer  leurs  larmes 
et  leurs  rires,  sans  les  emplir  et  sans  les  transporter. 

{i)  Mémoires  de  Backaumont ,  toI.  I. 
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Aussi  écoutez  la  vieille  amoureuse,  —  tout  cela 
est  bien  loin  I  Appuyée  au  bras  de  Rulhières,  elle  se 
retourne  vers  sa  jeunesse,  vers  ces  années  de  tem- 
pête: «  Ah  1  —  dit  Sophie  avec  un  sourire  et  une 
larme  dans  la  voix,  —  c^était  le  bon  temps  !  j'étais 
bien  malheureuse!  » 

Puis,  au  delà  des  angles  du  caractère,  des  hosti- 
lités de  tempérament  et  de  nature,  au  delà  de  la  ri- 
valité d'inconstance  et  de  mobilité,  il  y  avait  entre 
ces  deux  êtres  un  lien  caché,  ignoré  d'eux-mêmes, 
peut-être,  mais  un  lien  que  les  folies  de  leur  cœur 
ne  pouvaient  rompre.  Ce  lien  moral  était  Tespril. 
L'esprit  I  c'était  leur  bon  ménage,  et  la  plus  grande 
raison  de  leur  ménage  !  leur  réconciliation  journa- 
lière, l'anneau  de  noces  de  leur  amour,  —  et  ce 
qui  leur  resta  de  l'amour  quand  l'amour  ne  fut  plus 
de  leur  âge. 


IX. 


Comment  le  saisir  et  le  dire,  eet  esprit  de  Sophie 
\rnould?  Il  était  un  éblouissoment,  un  prodige, 
ine  source  intarissable  de  tous  les  esprits  de  la 
France!  Il  était  impromptu,  courant,  volant;  une 
mvolée  de  guêpes  !  Il  était  une  pensée,  un  mot,  un 
iclair.  Il  était  l'esprit  de  Paris,  de  la  Comédie,  d'une 
emme  et  d'une  fille  foulant  aux  pieds  les  étiquettes 
le  la  parole,  à  l'aise  partout  et  avec  tous,  et  sou- 
nettant  les  plus  nobles  oreilles  au  langage  familier 
le  la  nature  sans  toilette.  Il  était  une  massue  et  un 
koignard,  une  malice  et  un  supplice.  Il  enfermait 
Lue  larme  dans  un  lazzi,  une  idée  dans  un  calem- 
lourg,  un  homme  dans  un  ridicule.  Du  sublime 
le  la  gaminerie,  il  allait  à  l'exquis  du  goût,  du 
;ros  sel  à  l'ironie  divine ,  de  l'Opéra  à  Athènes, 
amais  au  monde  si  merveilleuse,  machine  à  mots, 
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que  cette  Sophie  !  et  si  bien  dotée  et  si  bien  armée  ! 
Elle  môme  comparait  sa  tête  à  un  miroir  à  facettes. 
Que  d'étincelles  et  de  flammes!  Quelle  soudaineté! 
et  que  d*éclaboussures  sur  tout  son  temps  !  tant  de 
phrases,  tant  de  mots  bondis  de  sa  bouche,  gardés 
par  Tanecdote  comme  la  chanson,  Técho  et  le  testa- 
ment libre  du  xviii®  siècle  !  des  définitions  de  choses 
indéfinies  qui  ressemblaient  à  un  coup  de  feu  sur 
un  revenant  ;  des  soufflets  du  bout  des  doigts,  des 
vengeances  du  bout  des  dents,  des  attaques  et  des 
ripostes,  un  génie  comique,  une  compréhension, 
une  imagination,  une  verve  argent  comptant,  une 
vision  simultanée  de  Tintenlion,  du  sens,  et  de  Tor- 
thographe  des  paroles;  des  bonnes  fortunes  de  ter- 
mes, des  mariages  d'inclination  de  mots,  des  saillies 
et  des  épigrammes  qui  s'échappaient  de  ses  lèvres, 
sur  l'aile  de  la  plus  jolie  voix  du  monde  ;  des  jeux 
de  langue  ou  le  hazard  avait  l'esprit  du  pamphlet  ; 
des  railleries  qui  saluaient  une  illusion  avant  de  la 
tuer,  des  exécutions  d'amour-propre  en  une  seconde, 
le  fouet  de  Beaumarchais  cinglant  et  battant  dos , 
visages  et  masques  ;  des  mystifications  pleines  de 
grâces,  des  parades  à  jouer  devant  une  comédie  hu- 
maine, des  caricatures  morales,  des  silhouettes  à 
l'emporte-pièce,  des  portraits  indiscrets  de  ressem- 
blance comme  l'ombre  des  gens;  et  Dieu,  et  le  dia- 
ble, et  du  La  Rochefoucault  déboutonné,  et  de  l'Aris- 
tophane au  vin  de  Champagne,  et  des  polissonneries 
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oubliées  sur  terre  parPiron,  des  satires  d*une  ligne, 
des  épitaphes  dont  les  vivants  ne  revenaient  pas,  des 
épithètes  mortelles,  des  riens  qui  sont  devenus  des 
maximes ,  des  maximes  qui  sont  devenues  des  pro- 
verbes I  des  baptêmes  d'idées  qui  ne  sont  plus  à  re- 
faire, des  paroles  qui  ont  fait  Fesprit  de  bien  des 
sots  et  la  fortune  de  bien  des  causeurs  ;  des  drôle- 
ries à  la  pointe  du  mot,  qui  enlevaient  le  rire  ;  notre 
jolie  langue  de  finesses  et  de  sous-entendus  ma- 
niée dans  le  meilleur  de  ses  délicatesses;  un  tri- 
bunal enfin,  l'esprit  de  Sophie!  le  petit  journal  du 
temps,  le  compte-rendu  malin  de  l'opinion  publique, 
le  censeur,  et  la  terreur,  et  le  lutin  enjoué  des  hom- 
mes et  des  choses,  des  coulisses  et  des  ministères, 
des  systèmes  et  des  événements,  des  modes  et  des 
soleils  levants  ! . . .  Et  voltigeant  à  travers  tout  cela, 
comme  une  sagesse  légère,  comme  une  charité  ga- 
lante,  la  philosophie  d'Epicure  et  de  Ninon;  et  tem- 
pérant la  veine  outrée,  cette  distinction  de  naissance, 
d'éducation  et  de  mondé  que  les  filles  possédaient 
ilors. 

Est-il  besoin  de  répéter  la  réponse  qu'elle  a  faite 
a  première  à  un  :  «  L'esprit  court  les  rues!  — 
Test  un  bruit  que  les  sots  font  courir!  »  et  le  mot 
>ur  la  tabatière  qui  portait  d'un  côté  Sully,  et  de 
'autre  Choiseul  :  «  Oui ,  c'est  la  recette  et  la 
lépense  ,  »  ou  bien  le  mot  sur  la  lèpre  de  la 
îarpe  :  «  C'est  tout  ce  qu'il  a  des  anciens.  »  En 
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voulez-vous  un  autre  d'une  méchanceté  plus  polie, 
plus  rafûnée,  plus  française?  Bernard  composait  son 
Art  d'aimer  sous  un  chêne  :  «  Je  m'entretiens 
avec  moi-même,  — dit  le  poète  au  salut  de  Sophie. 
—  Prenez  garde,  vous  causez  avec  un  flatteur.  »  Et 
encore,  dans  ce  même  ordre  de  phrases  bien  nées, 
dans  la  gamme  délicieuse  des  câlineries  du  cœur, 
quoi  de  plus  charmant  que  ce  reproche  fait  à  Helvé- 
tius  qui  lui  envoyait  un  cadeau,  et  ne  lui  en  parlait 
pas  :  «  Est-ce  que  vous  voulez  perdre  ce  que  vous 
m*avez  donné  (1)?  » 

(-1)  Voyez,  pour  les  mots  de  Sophie,  ArnoldMna  (par  M.  Deville). 
Paris,  ^  81 5. 


X. 


Elle  régnait  donc,  et  de  toutes  les  façons.  Elle 
ivait  la  mode  et  la  popularité.  Elle  emplissait  de 
son  bruit  les  coulisses  et  le  monde.  Elle  vivait  dans 
le  tapage  du  scandale  et  de  la  gloire.  Elle  partageait 
le  public,  les  oreilles,  les  yeux  et  les  cœurs.  La  cu- 
riosité d&  Tétranger  venait  vers  elle  comme  en  dépu- 
:ation.  Elle  ordonnait  de  la  vogue  et  du  goût.  Elle 
semblait  descendre  à  l'amitié  d'illustres  dames.  Elle 
avait  une  cour,  un  petit  coucher  de  son  esprit,  de  sa 
jeunesse,  de  sa  grâce.  Elle  faisait  à  ses  caprices  ver- 
ser Tor  des  deux  mains  ;  et  elle  allait  dans  les  adula- 
tions de  sa  vie,  comme  dans  les  caresses  d'un  rêve, 
l'orgueil  las  de  couronnes. 

L'ïtmour  même  allait  l'abandonner  à  la  fortune. 
Ce  furent  les  jambes  d'une  nouvelle  danseuse,  d'une 
certaine  M"®  Robbé,  qui  acheminèrent  Dorval  de 
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Tamour  à  Famitié  (i).  Une  élève  de  L*Epy,  une  dé- 
barquée do  Stutgard,  noble,  majestueuse,  sévère  en 
sa  danse  ,  grande  de  corps,  presque  colossale,  Ves- 
tris  en  Vénus,  M"*  Heinel,  acheva  la  délivrance  des 
deux  amants  (2).  Sophie  alors  ouvrit  sa  porte  toute 
grande  et  son  cœur  à  deux  battants  :  ce  fut  une  co- 
hue magnifique  I  Targent  et  Tesprit,  la  finance  et  la 
poésie,  Plutus  et  les  neuf  Muses  !  un  rendez- vous 
de  folies  !  un  va-et-vient  de  désirs  ,  de  madrigaux , 
de  Pactoles  1 . . .  Il  y  avait  bien  le  plus  souvent  un 
maître  du  logis  en  titre  ,  quelque  prince  d'Henin  ; 
mais  Sophie  le  prenait  si  reconnaissant  d'être  aimé 
et  si  heureux  d*être  envié,  qu'il  laissait  la  ruelle  de 
Sophie  pleine ,  cette  ruelle  qui  était  Thôtellerie  de 
tous  ceux  qui  avaient  leur  cœur  ou  leur  esprit  à 
perdre,  leur  jeunesse  à  jouer  ou  à  regagner.  A  la 
table  de  Sophie,  la  meilleure  noblesse  du  royaume 
venait  demander  Tivresse  et  la  licence  du  vin  (3).  A 
cette  table  —  un  autel  de  la  vie  libre  et  des  libres 
amours  I  —  les  jeunes  ducs,  tout  bottés  pour  Texil, 
venaient  jurer  entre  les  mains  de  la  déesse,  fidélité 
éternelle  aux  déesses  de  TOpéra  (4).    0  le  triomphe 

(t)  Mémoires  de  Bachanmont,  toI.  II. 
(2)  W.,vol.  III. 

(5)  Rapport  de  police  sur  Us  femmes  galantes.  Revue  rétrospec- 
tive, 2*^  série,  vol.  III. 

(4)  Correspondance  secrète  de  Métra,  vol.  II. 
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de  cette  Sophie  !  Les  ambassadeurs  étrangers  la 
couvraient  de  diamants,  les  altesses  sérénissimes  se 
mettaient  à  ses  genoux  ,  les  ducs  et  pairs  lui  en- 
voyaient des  équipages,  les. princes  du  sang  dai- 
gnaient l'honorer  d'enfants  (4)  I 

Alors  ,  Sophie  devint  insolente  comme  son  bon- 
heur. Elle  prit  plaisir  à  fatiguer  les  complaisances 
de  ses  destinées.  Elle  défia  la  disgrâce.  Grisée  de 
prospérité  et  d'encens,  elle  se  rit,  comme  par  jeu, 
des  menaces  des  directeurs  ,  des  réprimandes  des 
ministres,  des  impatiences  du  public.  Elle  manque 
à  Paris  accouru  pour  l'applaudir  ;  elle  plaisante  jus- 
qu'à l'administrateur  de  la  banqueroute  publique, 
l'abbé  Terray  (S),  elle  insulte  le  roi  jusque  dans  ses 
amours  (3)  !  Et  voyez  la  chance  heureuse  de  cette  im- 

(i)  Sophie  eut  une  fille  du  prince  de  Condé  qui  épousa. le 
comte  de  R — 

(2)  Mémoires  secrets  de  Baehaumont ,  vol.  VIL  Voir  la  lettre  de 
Sophie  Arnould  et  la  réponse  supposée  de  Fabbé  Terray. 

(3]  On  connaît  Panecdote  suivante  :  «  Un  soir,  M^^^  Arnould 
donna  à  ses  nombreux  amis  un  grand  souper  où  Ton  tint  d<.*s 
propos  peu  décents  sur  la  marquise  de  Pompadour.  Le  lieutenant 
général  de  la  police  la  fait  venir  le  lendemain  :  Mademoiselle,  où 
avez-vous  soupe  hier  ?  —  Je  ne  me  le  rappelle  pas,  Monseigneur. 
—  Vous  avez  soupe  chez  vous.  —  C'est  possible.  — Vous  aviez 
du  monde.  —  Vraisemblablement!  —  Vous  aviez  enfr'auifcs 
des  personnages  de  la  première  qualité.  —  Cela  m'arrive  quel- 
quefois. —  Quelles  étaient  ces  personnes?  — Je  ne  m'en  souviens 
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t 

pudente  :  elle  ne  reste  au  Fort-l'Evêque  que  le  temps 
nécessaire  pour  apprendre  une  bonne  action  de  son 
bon  cœur  au  monde  et  doter  d*une  scène  attendris- 
sante un  vaudeville  à  venir  que  baptisera  son  nom  (4  ) . 
Que  si  elle  envoie  en  cadeau  à  une  dame  delà  cour 
un  chapeau  de  son  invention,  le  chapea,u  de  1774, 
—  «  Qui  est-ce  qui  marche  aujourd'hui?  »  —  dira- 
t-elle  en  cherchant  le  porteur  autour  d'elle ,  par- 
tageant son  interrogation  entre  son  coiffeur  et  le 
prince  d'Henin  (2)  !  Son  train  est  monté  avec  son 
ton.  A  Tappartement  de  la  rue  du  Dauphin  a  suc- 
cédé cet  appartement  de  la  rue  des  Petits-Champs 
oïl  le  Palais-Royal,  tous  les  badauds  de  Paris,  re- 
garde ces  feux  d'artifices  tirés  par  la  princesse  So- 
phie en  l'honneur  de  son  voisin  :  le  maître  du  Palais- 
Royal  [2).  Mais  ce  n'est  assez  ;  voilà  que  Sophie 
veut  un  hôtel  à  la  Chaussée-d'Ântin.  Cet  hôtel,  bâti 
comme  la  pyramide  de  Rhodope  ,  il  sera  côte-à-côte 
avec  l'hôtel  de  M"®  Guimard  et  de  mêmes  dimen- 

pas.  —  Vous  ne  vous  souvenez  pas  de  ceux  qui  ont  soupe  hier 
chez  vous?  —  Non,  Monseigneur.  —  Mais  il  me  semble  qu'ooe 
femme  comme  vous  devrait  se  rappeler  ces  choses-là.  —  Oui, 
IMonseigneur  ;  mais  devant  un  homme  comme  vous,  je  ne  sois 
pas  une  femme  comme  moi  I  » 

(I  )  Sophie'  Amouid ,  comédie  en  trois  actes,  par  Barré,  Radetet 
Doschamps. 

(2)  Mémoires  secrets  de  Métra,  vol.  I. 

(!>)  Mémoires  de  Bachaumont,  vol.  VU. 
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ûons,  bien  entendu.  Deux  colonnes  doriques  porte- 
ront le  fronton  :  Ëuterpe  sous  les  traits  de  W^^  Ar- 
aould.  L*hôtel  aura  deux  étages,  un  vestibule  0(1 
tiendra  la  livrée  d*un  faubourg  Saint-Germain  tout 
entier,  et  des  antichambres  encore  ;  puis  les  salons. 
Les  enfants  occuperont  le  second  étage,  qui  sera 
disposé  de  façon  que  les  chambres  aient  de  petits 
salons.  L'hôtel  est  déjà  tout  entier  sur  le  papier  : 
Bellanger  en  a  dessiné  les  plans  (1). 

(-1)  Bibliothèque  Impériale,  cabinet  des  estampes.  Topographie 
de  Paris,  vol.  LXXX. 


3 


l 


\ 


XI. 


Bellanger  ne  bâtit  pas  d'hôtel  à  Sophie  Ar- 
nould  (1).  Il  fît  mieux  :  il  rangea  son  cœur.  Il  lui 
fut  donné  de  toucher  et  de  fixer  cette  femme ,  cette 
amoureuse  au  jour  le  jour,  cette  tête  tournée  par 
l'aventure  et  la  surprise  du  nK)ment.  Il  l'arrêta  dans 
ee  tourbillon  de  vie  ,  dans  ce  flux  et  reflux  d'intri- 
gues mercenaires  ou  vaniteuses,  dans  ce  bruit  et  ce 
bourdonnement  des  sens  qui  assourdit  l'âme.  Il  re- 
nouvela chez  Sophie  la  tendresse  et  les  occupations 
delà  pensée.  Il  lui  sauva  ce  fonds  et  ce  coin  caché 


(I)  Sophie   fut   chassée  de  son  appartement  de   la  rue   des 
iPetits-Champs    par   Pincendie    de    l'^Opéra,  et  alla    loger   rue 

tumartin.  Au  temps  de  cet  iiirendie  (^781),  on  fît  courir  sous 
nom  de  Sophie  une  assez  plaisante  lettre  sur  la  misère  des 
wstaîes  de  TOpéra  presque  réduites  à  leur  chemise.  \Chefs^ 
imvre  politiques  et  lilléraires  du  dix^huitième  siècle,  ^788.) 
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de  sensibilité,  d'attachemeat,  de  dévouement ,  der- 
nière vertu  des  courtisanes  qui  les  rattache  pent- 
être  à  la  famille  humaine.  Qu^avait  Bellanger  pour 
agir  ainsi  sur  Sophie  ?  Sa  gatté ,  sa  jeunesse,  et  en- 
core la  jeunesse  de  sa  gaîté.  Heureux  homme  !  La 
bonne  enfance  d'un  esprit  d'artiste ,  naïve ,  réjouie , 
s*amusant  de  tout,  entrant  comme  un  rayon  de 
soleil  dans  ]es  tristesses  et  les  noires  pensées  de  son 
prochain  ;  un  franc  rire  de  nature,  sans  effort,  sans 
coup  de  fouet,  sans  fatigue ,  qui  s'éveillait  avec  son 
maître  et  lui  faisait  compagnie  toute  la  journée;  des 
gaîtés  fortuites,  des  drôleries  nouvelles,  des  farces 
à  étourdir  ces  lendemains  d'une  comédienne,  si  vides 
et  si  ternes ,  l'humeur  et  l'esprit  de  l'atelier,  il  avait 
toutes  ces  grâces  de  'caractère,  Bellanger  ;  et  quel 
meilleur  compagnon  d'amour  pour  Sophie  I  Un 
bourgeois  comme  elle  "d'ailleurs  ,  c'est-à-dire  l'éga- 
lité dans  l'amour,  un  homme  de  son  ordre  et  à  sa 
taille  qu'elle  pouvait  aimer  sans  se  hausser,  et  à  qui 
elle  pouvait  parler  de  ses  parents  sans  les  renier. 
Amants  de  leur  race  font  aux  femmes  plus  grandes 
aises  qu'on  ne  pense.  Et  comptez  encore,  en  ce  par- 
fait arrangement,  la  gratitude  très-humble  que  le 
modeste  émule  de  Vitruve  avait  pour  les  bontés 
dont  l'honorait  cette  reine.  Que  de  raisons  pour 
faire  retrouver  non  la  constance ,  mais  l'amour  à 
Sophie  !  Et  l'amour  retrouvé ,  Bellanger  ne  le  laissa 
pas  mourir.  L'oubliait-on?  il  savait  se  rappeler,  par 
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des  traits  qui  portaient  coup ,  des  tours  dont  Sophie 
ne  savait  pas  perdre  le  souvenir,,  et  que  son  esprit 
racontait  à  son  cœur.  Un  jour  Sophie ,  éprise  du 
comédien  Florence,  envoie  son  congé  à  Tarchitecte  ; 
Bellanger  de  changer  Tenveloppe  et  d'envoyer  le 
eongé  au  comédien.  Du  quiproquo,  Murville  fit  une 
pièce,  —  mon  compte-rendu,  disait  Sophie,  —  et 
Bellanger,  son  retour  en  grâce  auprès  de  la  pauvre 
Sophie,  fort  refroidie  par  la  longue  mine  de  Flo- 
rence (4).  A  chaque  rentrée,  il  s'établissait  de  plus 
belle  dans  ce  cœur  ouvert  et  vénal  ;  il  était  et  sem- 
blait une  façon  de  mari  de  Tactrice.  Quand  Paris 
commence  à  parler  trop  haut  de  la  liaison  de  Sophie 
avec  M"®  Raucourt,  Sophie  n'a*  qu'à  dire  avoir 
épousé  Bellanger  pour  être  crue  sur  parole,  et 
même  par  Bachaumont  s'indignant  de  fort  bonne 
foi  de  la  mésalliance  de  Thélaïre  avec  un  petit  des- 
sinateur des  Menus  (2j.  Bellanger  lui-môme  prit  le 
mensonge  au  sérieux,  jusqu'à  songer  à  faire  du 
mensonge  une  vérité.  Mais  l'actrice  ne  voulait  que 
d'un  mari  in  partihus  ;  et  Bellanger  resta  tout  sim- 
plement son  prôneur,  son  admirateur,  le  garde  du 
corps  de  son  talent,  dévoué  toujours,  et  à  toutes  les 
heures  et  sur  tous  les  tefrrains ,  en  paroles  et  en  ac- 
tions, envers  et  contre  tous,  et  même  l'épée  au  vent 

{\)  Correspùndance  secrète  de  Métra,  vol.  XVIII. 
(2)  Mémoires  de  BaeliaHmoni,  vol.  V. 
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contre  Tennemi  personnel  de  Sophie,  Tamant  de 
Raucourt,  le  marquis  de  VilleUe  (1).  Bellanger  fut 
payé.  Il  eut  la  meilleure  place  entre  ses  amours;  il 
eut  plus  tard ,  dans  ses  lettres ,  la  meilleure  part  des 
caresses  émues,  des  souvenirs  attendris  et  mouillés 
de  Sophie,  les  derniers  soupirs  de  son  vieux  cœur  ! 

(4)  w.,  vol.  Vil. 


Xll. 


Lauraguais ,  cepeadant ,  traversait  encore  le  cœur 
de  Sophie,  ce  cœur  que  Bellanger  occupait  sans 
l'emplir.  H  y  rentrait  non  plus  avec  la  passion,  mais 
i  la  façon  de  son  rival,  à  coups  de  plaisanteries.  Re- 
venant de  Londres,  rapportant  à  Paris  V humour  de 
nos  voisins  ,•  le  vis  comica  de  la  charge  grave ,  il 
appelle  et  assemble  eu  consultation  quatre  docteurs 
de  la  Faculté  de  médecine ,  et  leur  soumet  du  plus 
grand  sérieux  la  question  :  peut-on  mourir  d'ennui  î 
les  quatre  docteurs,  croyant  qu'il  s'agissait  d'un 
cas  de  famille,  et  sachant,  dans  les  Brancas,  un  cer- 
Hain  nombre  d'hypo'condres ,  de  vaporeux,  de  mé- 
lancoliques ,  opinent  tous  pour  l'affirmative ,  moti- 
vent leur  jugement  avec  tout  le  latin  de  Molière  et 
le  leur,  et  signent  de  la  meilleure  foi  du  monde  la 
consultation  où  ils  déclarent  que  le  seul  remède 
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était  de  dissiper  le  malade,  et  par  dessus  tout  de  lui 
ôter  de  dessous  les  yeux  l'objet  de  cet  état  d'inertie 
et  de  stagnation . 

La  pièce  en  bonne  forme,  M.  de  Lauraguais  va, 
sans  rire,  la  déposer  chez  un  commissaire,  et,  sans 
rire,  porte  plainte  contre  le  prince'd'Hénin  qui,  par 
obsessions  continuelles  auprès  de  M"^  Arnould,  ne 
tend  à  rien  moins  qu'à  faire  périr  d'ennui  cette  ac- 
trice, les  amours  du  public  et  aussi  un  peu  les  siens. 
Il  y  requiert  donc  qu'il  soit  enjoint  au  dit  prince  de 
s'abstenir  de  toute  visite  chez  Sophie,  jusqu'à  ce 
qu'elle  soit  parfaitement  rétablie  de  sa  maladie  d'en- 
nui, qui  la  travaille  et  qui  la  tuerait,  suivant  la  solen- 
nelle décision  de  la  Faculté  (1).  Ce  fut  la  meilleure 
comédie  de  l'année  et  la  plus  applaudie  ,  cette  farce 
de  Lauraguais.  Le  prince  d'Hénin  se  battit;  mais 
tuez  donc  un  ridicule,  et  la  mémoire  que  Sophie  ne 
pouvait  perdre  du  farceur  ! 

(4)  Mémoires  de  Bachmtmont,  vol.  VII. 


XIII. 


Arriva  l'heure  oîi  la  mode  dévore  ses  enfants.  Ce 
démon,  tout  à  Thëure  adoré,  dont  tout  était  bien 
venu  et  pardonné,  caprices,  méchancetés,  désordres, 
le  voilà  soudain  disgracié,  méprisé ,  hué  comme  un 
ruban  passé  I  Quel  changement  !  Oîi  étaient  les  ap- 
plaudissements, est  le  silence  ;  ce  public  amoureux, 
ce  n'est  plus  qu'ennemis.  Cette  opinion  publique , 
enchaînée  et  traînée  derrière  son  triomphe,  a  repris 
ses  verges  et  ses  vengeances.  Cette  vieille  réputation 
a  trop  duré,  elle  ennuie  Paris  ;  elle  est  mûre  pour 
l'ostracisme. 

La  guerre  contre  Sophie  avait  commencé  dès 
1766;  mais  alors  elle  se  faisait  à  mi-voix  et  sur  le 
ton  mielleux.  Les  conseils,  les  critiques  même  la 
courtisaient.  Etait-elle  obligée  d'abandonner  Sylvie 
à  cause  de  la  faiblesse  de  sa  voix?  Ton  voulait  bien 

3. 


I 
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reconnaître  que  M"®  Beaumesnil,  malgré  son  talent, 
n'effaçait  pas  Sophie  Arnould  (1).  En  1768,  on  disait 
encore  :  «  M"*  Amould,  oubliée  à  force  d'être  dé- 
sirée, a  daigné  reparaître  dans  Pomone  (2).  »  A  la 
fin  de  la  môme  année,  lorsque,  tentée  par  l'exemple, 
de  M"*  de  Pompadour,  elle  voulut  créer  le  rôle  de 
Colin  dans  Le  Devin  de  Village,  et  échoua,  on  écrivit 
galamment  :  «  Elle  n'est  point  encore  au  degré  d'ap- 
plaudissements qu'elle  se  promettait  (3).  »  En  i769, 
lorsque  courut  le  bruit  de  sa  retraite  motivée  par 
ses  absences  perpétuelles  ,  le  public  se  sentait  mille 
regrets,  et  s'associait  de  tous  ses  vœux  aux  sollici- 
tations et  aux  Intrigues  qui  finissaient  par  désarmer 
le  mécontentement  des  directeurs  (4). 

Mais  les  années,  c'est  un  grand  crime  et  pour 
lequel  le  public  est  sans  pitié.  Les  attaques  se  dé- 
masquaient et  s'avivaient  contre  Sophie  vieillis- 
sante et  montrant  vainement  le  poing  aux  ingra- 
tudes  de  la  foule.  Le  baroque  opéra  de  Laborde, 
Adèle  de  Ponthieu,  venait  aider  à  sa  ruine  (5).  Ses 
ennemis  se  cotisaient  pour  la  siffler.  S'ils  n'avaient 
de  l'esprit,  ils  en  faisaient  faire.  Le  sarcasme  était 

(i)  Mémoires  de  Bachaumont,  ¥ol.  II. 

(2)  Id.,  vol.  m. 

(3)  W.,  id. 

(4)  W.,  vol.  V. 

(5)  [d.,  vol.  VI. 
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retourné  contre  Sophie.  Les  insultes  anonymes,  — 
on  la  craignait  encore  en  face  ,  —  Tassiégeaient.  Elle 
luttait ,  elle  bravait  Finjure  ;  elle  se  cramponnait  au 
succès.  Elle  qui  tant  de  fois  avait  dédaigné  et  mo- 
qué le  public ,  elle  essayait  de  le  reconquérir  par 
Texactitude,  et  jouait  presque  régulièrement.  Vains 
efforts  qui  n'aboutissaient  qu*à  faire  regretter  la 
jeune  voix  de  Laguerre  !  Essayait-elle  une  de  ces 
effronteries  qui ,  autrefois ,  eussent  été  payées  de 
bravos  :  souriait-elle  au  comte  d'Artois  ?  le  public 
restait  muet  (4).  Les  dures  leçons,  ces  froideurs! 
les  durs  avertissements  qu'il  faut  quitter  la  gloire 
qui  vous  quitte ,  et  que  }es  joies  de  l'orgueil  sont 
finies  et  que  la  saison  des  victoires  est  morte  ! 
L'opéra  ^Alceste,  encore  un  affront  pour  Sophie  ! 
Rosalie  Le  Yasseur,  maîtresse  de  M.  le  comte  de 
Mercy-Argenteau,  ambassadeur  de  l'Empereur,  avait 
pris  le  rôle  de  Sophie  ;  Sophie  s'en  plaignit  avec  un 
épigramme  ;  Rosalie  lui  répondit  par  une  satire 
dégoûtante,  et  tout  Paris  applaudit  la  satire  (S). 
Pauvre  Sophie  1  déjà  elle  avait  pu  lire  dans  une 
Liste  des  curiosités  de  la  foire  Saint-Germain  :  «  La 
demoiselle  Arnould  fait  voir  une  bête  très-méchante 
qui  se  jette  sur  tout  le  monde  indistinctement  et 
que  rien  ne  peut  apprivoiser.  Cet  animal  est  déjà 

(i)  Mémoires  de  Bachaumonl,  vol.  VIII. 
(2)  /rf.,  vol.  IX. 
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XIV. 


Sous  les  rigueurs,  les  duretés,  les  mortifications, 
La  courtisane  s'était  un  moment  humiliée.  Elle  était 
allée  vers  la  religion,  comme  vers  un  secours  et  un 
oubli.  Elle  avait  mis  sa  conscience  entre  les  mains 
des  médecins  ;  et  c'eût  été  une  grande  cure ,  si  elle 
l'y  avait  laissée  1  Mais  la  grâce  ne  lui  avait  pas 
donné  la  patience  ;  et  ce  bel  élan  de  bonne  honte. 
Bette  grosse  fièvre  de  piété  dura  moins  que  le  temps 
mis  par  le  graveur  à  buriner  l'estampe  où  Sophie 
§tait  montrée  à  confesse,  et  M"*  Raucourt  s'arra- 
îhant  les  cheveux  dans  le  fond.  Sophie  sortit  de  là 
3omme  elle  sortait  de  ses  caprices,  par  un  mot  :  — 
:<  Ces  directeurs  —  dit-elle  des  confesseurs  —  c'est 
pis  que  les  directeurs  de  l'Opéra  (1  )  !  » 

(1)  Correspondance  de  Métra,  vol.  II. 
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N*avait-elle  pas,  de  longue  main,  une  consolation 
mieux  à  sa  portée,  et  qui  joignait  à  l'étourdissement 
du  plaisir  Tagrément  solide  d'une  distraction  de 
rintelligence  T  Son  salon  !  voilà  qui  la  guérira  des 
échecs  de  la  vie,  des  faillites  de  la  fortune,  des 
blessures  de  Tamour-propre.  Il  tient,  ce  salon  qui 
recueillit  Théritage  des  salons  de  M"*  Doiiblet  et  de 
M"'*  Geoffrin,  tous  les  fins  amusements  de  la  parole 
et  de  la  pensée,  tous  les  divertissements  de  la  cau- 
serie facile,  le  concert  bruyant  et  plaisant  des  meil- 
leurs comme  des  plus  beaux  esprits  en  pleine 
liberté,  en  pleine  jeunesse,  en  pleine  audace.  Qui 
l'aurait,  mieux  qu'un  pareil  chez-soi,  aidé  à  vivre, 
aidé  à  ne  pas  mourir  du  chagrin  de  vieUlir  et  d'en- 
tendre, avant  d'être  sourde,  sa  gloire  passer  à  d'au- 
tres ?  ce  chez-soi  qu'elle  n'eut  qu'à  habiter  un  peu 
plus  pour  y  recevoir  tous  les  parisiens  de  Paris  et 
de  l'Europe  !  Là,  Rousseau  n'avait-il  pas  été  appri- 
voisé et  réconcilié  avec  la  civilisation;  là,  Garrick  à 
Paris  n'avait-il  pas  apporté  toutes  les  heures  qu'il 
dérobait  à  Clairon  ?  Ces  mardis  (4)  d'Amould,  c'était 
la  revue  merveilleuse  des  grands  hommes,  petits  et 
grands.  Le  prince  de  Ligne,  ce  passant  de  tant  d'es- 
prit, s'y  oubliait  comme  en  une  habitude.  Sedaine  y 

(I  )  Le  Vol  plus  haut  ou  l'Espion  des  principaux  théâtres  de  la 
capitale^  a  Memphis ,  chez  Sincère ,  libfaire  réfugié  au  Puits  de 
la  Vérité,  n84. 
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reprenait  du  courage  après  ses  insuccès.  Dorât,  (ce 
petit  Dorât,  disait  Sophie,  il  ressemble  à  une  co- 
lonne de  marbre  :  il  est  sec,  froid  et  poli),  Dorât 
menait  y  apporter  les  premières  feuilles  de  ses  édi- 
tons illustrées,  et  redemander  son  bonnet  de  nuit. 
Poinsinet  n'y  manquait,  avec  sa  muse  et  sa  crédu- 
lité. D*Alembert,  Duclos,  Diderot,  y  faisaient  sonner 
leur  éloquence.  Helvétius  y  amenait  ses  systèmes, 
et  la  contradiction  de  ses  systèmes  :  sa  belle  âme. 
Thomas  y  parlait  comme  un  discours,  et  Lemierre 
s'y  taisait  comme  un  poète.  Et  la  bande  des  jolis 
rimeurs,  Bernard  et.  Laujeon,  et  Marmontel  et 
Rulhières,  et  Favart  I  et  Beaumarchais  et  Linguet, 
ces  deux  frères  d'esprit  de  Sophie,  ses  confidents 
Bt  ses  conseillers  intimes  !  Voltaire  lui-même ,  le 
dieu  Voltaire,  dans  son  séjour  en  1778,  venait  de  sa 
personne  complimenter  la  reine  d'Opéra,  qui  n'allait 
plus  avoir  de  royaume  que  Ce  salon  ;  et  la  jolie  idée, 
'heureuse  et  fraîche  invention  de  la  maîtresse  du 
ogis  pour  recevoir  le  vieil  homme  de  Ferney  :  une 
jande  d'enfants  lui  sautant  au  cou  à  son  entrée  dans 
e  salon.  «  Vous  voulez  m'embrasser,  disait  aux 
mfants  le  vieillard  attendri,  et  je  n'ai  plus  de 
âsage  (1)  I  » 

Peu  à  peu  ce  salon  de  Sophie,  d'abord  échauffé 
le  cynisme  et  perdu  de  licence,  s'était  apaisé  et 

("1)  Amoldiana,  passini. 
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avait  grandi.  Les  aivnées  y  avaient  amené  un  ton 
moyen,  familier,  aitique,  entre  le  trop  gras  et  le 
trop  grave.  Cette  table  d'hôte  du  scandale  était  de- 
venue Fécole  d*une  Aspasie  oli  les  grandes  choses 
s'agitaient  avec  de  belles  paroles,  au-dessus  des  pe- 
tites, oU  les  philosophes  s'entretenaient  de  Thomme, 
les  poètes,  du  beau,  la  France,  de  l'avenir.  —  El 
lorsqu'il  fallut  quitter  ce  dernier  théâtre  et  ce  der- 
nier sceptre,  lorsque  Sophie  sentit  son  esprit  las, 
son  caractère  allourdi,  sa  gaîté  capricieuse,  que  fit 
Sophie  ?  Elle  mit  entre  le  monde  et  elle  la  distance 
de  Paris  à  la  banlieue,  assez  de  chemin  pour  arrê- 
ter les  visiteurs  sans  patience,  les  écouteurs  sans  ^ 
ihdulgence  ;  un  a«sez  proche  voisinage  pour  ne  pas 
perdre  les  attachements  dévoués.  Elle  acheta  une 
maison  à  Clichy-la-Garenne,  oîi  elle  vivait,  toute  à 
elle  et  à  quelquesruns,  en  une  société  petite,  mais 
bien  amie ,  d'amitiés  fidèles. 


XV 


Sophie  avait  vécu  sans  compter,  l'argeat  lui  coû- 
tait si  peu  I  Comment  penser  au  lendemain,  com- 
ment y  croire,  dans  l'aventure  et  Theureuse  folie 
d'un,  si  beau  présent?  Le  lendemain  était  venu  pour- 
tant, et  rage  et  la  menace  de  Tâge,  et  la  saison  ou 
rinsouciance  elle-même  regarde  dans  le  tonneau  des 
Danaïdes.  Le  rude  apprentissage  pour  Sophie  !  Il 
lui  faut  liquider  son  rêve,  ramasser  et  compter  le 
reste  de  tant  de  prospérités  coulées  de  ses  mains  I 
Dix -sept  cent  quatre-vingt-neuf  approchait;  les 
affaires  s'embarrassaient.  L'argent  de  Sophie  s'en 
allait.  Elle  voulut  nettoyer  et  libérer  sa  fortune. 
Alors  elle  se  retourne  vers  les  anciens  amis,  vers 
les  vieilles  connaissances,  demandant  aide  et  secours 
au  nom  des  joies  passées,  des  sourires  envolés ,  de 
l'amour  et  du  souvenir.  Sa  prose  va,  riante  encore, 
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frapper  à  la  poche  des  financiers  charitables;  et 
Boutiû  reçoit  d*elle  ce  joli  compte-rendu  de  ses 
finances  : 


Paris,  ce  3^  décembre  ^788. 

«  Vous  me  témoigné  tant  de  bonté  mon  amy  eh 
vous  m'avés  déjà  tant  donné  de  preuves  de  votre 
amitié  que  jose  ra'adresser  à  vous  en  toutes  con- 
fiances, voicy  ma  Kiriélle.  Lises  la  je  vous  prie  avec 
autant  d'indulgence  que  de  bootés  ;  vous  m'avés  fait 
desja  celui  de  venir  à  mon  secours,  sur  un  objet  qui 
n*a  pas  eu  lieu,  eh!  je  n*ai  pas  voulu  employer  a 
des  objets  qui  n'estaient  pas  ceux  que  je  vous  avait 
annoncés,  ce  que  vous  me  prestiés  pour  cet  objet  : 
aujourdhuy,  voicy  ma  suplique  et  le  pourquôy  : 
vous  connoissez  mon  cœur  et  la  délicatesse  de  mes 
procédés  envers  les  illustres  ingrats  que  jay  assos- 
sciés  a  mon  cœur,  a  mon  bonheur  et  aux  plaisir  de 
mon  jeune  âge  :  tout  cela  a  fini  ;  comme  cela  finit 
assés  ordinairement  ;  c'est  un  malheur  je  pardonne 
a  ses  ingrats  !  L'oubly  de  mes  attraits,  de  mes  soins, 
mais  non  celuy  de  ma  tendresse...  Cependant  il 
faut  s'accoutumer  a  tout  ;  mais  me  voicy  aujour- 
dhuy, eh  !  par  le  tems  qui  court,  après  vingt  années 
de  gloires,  de  flatteries,  d'aisances,  obligée  de  comp- 
ter avec  moy-mêmc ,  pour  n'avoir  pas  a  décompter 
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avec  les  autres.  Mes  affaires  pécuniaires  souts  en- 
gagés.  La  charge  d'une   famille  nombreuse  dont 
jesttois  la  plus  riche,  trois  enfants  grands  seigneurs 
le  matin  eh  I  très  petits  bourgeois  le  soir,  ou  lors- 
qu'il s'agit  de  les  placer  a  droite  ou  à  gauche,  bref, 
tous  cela  m'a  si  non  ruinée  au  moins  bien  déran- 
gée. Il  sagit  dans  ce  moment  ou  tout  se  dégrade,  ou 
tout  desgesnéres,  ou  tout  se  détruit  il  sagirait  donc, 
mon  amy,  pour  votre  Sophie,  de  se  conserver  ce 
qu'elle  possède  encorre  ,.  vingt  cinq  mille  Livres 
de  Rentes  qui  toutes  chargées  de  daites  sonts  ré- 
duites a  vingt.  Bon  :  mais  !  voila  le  hic  :  je  dois 
environ  une  année  de  ce  revenu,  de  sortes  que  si  je 
n'y   mets  ordres  par  beaucoup  d'économies,  par 
beaucoup  de  privations,  eh  I  par  quelques  secours 
que  je  me  permettrés  de  demander  a  mes  amis,  ja- 
mais je  ne  pourais  m'en  .tirer,  je  fais  de  la  terre 
le  fossé,  eh  dans  trpis  ans  ma  fortune  entière  sera 
anéantie  ;  hors  !  voicy  le  party  que  je  prend  eh  !  que 
je  désire  qui  réussisse.  Je  voudrais  emprunter  pour 
quatre  années  une  somme  de  vingt  quatre  mille 
livres,  avec  lesquels  je  solderai  mes  dettes,  eh  I  me 
réserverai  le  reste  pour  la  dépense  courante,  qui 
deviendra  d'autant  moins  honéreuse  que  je  payerés 
comptant,  eh  !  pour  m'acquitter  exactement  de  mon 
emprunt  pereslevé  chaque  années  une  somme  de 
deux  mille  écus,  et  puis  sur  le  plus  clair  de  mes  re- 
venus par  obligations  et  délégations  ;  hors  comme 
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nous  sommes  tous  mortels,  il  faut  sçavoir  et  avoir 
uu  hypothèque  à  donner  ;  jay  du  mobilier,  et  ma 
maison  de  Clichy,  encorre  quelle  ne  puisse  estr& 
vendue  ce  quelle  me  coûte  !  vaudrait  toujours  bien 
mille  louis,  j'ay  tout  mon  mobilier  de  la  maison  de 
la  rue  de  Caumartin,  Ënûn?  jay  plus  qu*il  ne  faut 
pour  remplir  cette  emprunt ,  il  faut  mon  amy  non 
que  vous  me  fassiés  ce  prest  (je  ne  serais  jamais 
assez  indiscrète  pour  voui^  lo  proposer)  mais  I  je 
désire  de  votre  amitié  pqur  moy,  que  vous  me  le 
fassiés  faire  par  lamy  Brichard.  il  est  bien  pour 
moy ,  c'est  votre  homme  ;  vous  et  luy  estes  bien 
surs  que  moy,  je  suis  aussi  un  honnête  homme,  que 
je  tiendrôs  mes  engagements,  quils  seront  sacrés , 
que  tout  y  sera  sûretés,  honneur,  probités  ;  voyés 
mon  amy  quelle  réponse  vous  voudrés  faire  à  votre 
Sophie 

ARNOULD. 

«  Je  rendrés  bien  entendu  !  intérêts  et  capitalle  : 
«  tout  serais  compris  dans  la  délégation  des  mille 
»  louis. ...  (1)  » 


L'ami  Brichard  vu,   Sophie  recourait  encore  à 

*(^)  Collection    de  M.    Lalande.  —  Isographie   des   hommes 
célèbres. 
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Boutin  coDime  à  une  obligeance  et  à  une  providence, 
lui  mandant  : 


Ce  roardy  1 5*  janvier  1 789. 

«  Je  sors  de  chés  lamy  Brichart;  mon  amy  :  qui 

m*a   conséilliée  de  vous  voir  pour    vous    rendre 

compte' de  notre  entretiens,  jaime  mieux   vous  en 

écrire  que  de  vous  ennuyer  en  personne,  sur  tout 

cela  ;  j*aime  à  voir  mes  amis  pour  eux  et  non  pour 

les  importuner  car  I  dans  ses  sortes  de  cas,  je  suis 

encorre  plus  bette  que  de  coutume  :  mais  !  venons 

au  fait,  lamy  Brichard  m*a  dit  qu'il  n'avoit  pas  de 

fonds  en  ce  moment,  quilne  pourroit  m'en  promettre 

que  pour  le  courand  du  mois  de  février,  mais  !  que 

comme  il  me  fesait  besoin  d'une  somme  de  quatres 

a  cinq  mille  livre  dicy  au  quinze  de  celuy  cy,  que 

si  vous  les  aviés  eh  que  vous  pussîés  me  les  prester 

qu'il  se  chargeoitsur  cet  emprunt  de  février  de  vous 

les  rendres.  Peut  estre  bien  même  qu'avec  cette 

somme  de  cinq  milles  livres,  bien  administrée  je 

pourés  m'eviter  un  emprunt  plus  considérable,  eh  ! 

puisque  cette  d'enrée  que  l'on  nome  argent  est  si 

difficile  a  avoir  ;  voila  mon  amy  tout  ce  que  j'avois  a 

vous  dire  sur  mes  intérêts,  mon  cœur  seroit  bien 

plus  bavard  s'il  se  mettoit  a  vous  dire  tout  ce  que 

Sophie  sent  pour  vous  de  reconnaissance  et  d'estime 
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m 

Bonjour,  bonjour,  mon  bon,  mon  excellent  amy, 
aimés  toujours  un  peu  votre  bien  aimante  et  ïÀen 
affectionnée 

SOPHIE. 

Ce  mardy  matin,  15  janvier  1789. 

* 

P.  S.  Deux  mots  de  réponse  si  vous  le  pouvés  soit 
a  moy  soit  a  lamy  Brichard,  que  je  sache  mon  sort 
dicy  au  15  ou  je  serés  terriblement  embarras- 
sée (i).  » 


Pendant  cette  négociation,  les  petites  dettes  deve- 
naient grosses,  et  les  plus  petites  devenaient  criar- 
des. Bientôt  ce  n*ctait  plus  cinq  mille,  mais  douze 
milles  livres  qu'il  fallait  à  Sophie  pour  faire  face 
aux  créances  harcelantes.  Tracassée ,  persécutée , 
plus  ennuyée  chaque  jour  et  plus  inquiète,  elle  cou- 
rait d'amis  en  amis,  de  services  en  services,  nou- 
velle  et  charmante  dans  ce  métier  de  solliciteuse 
qu'elle  anoblissait  par  je  ne  sais  quel  accent  de 
l'âme,  quel  entrain  et  quelle  pétulance  de  reconnais- 
sance. Quelles  charmantes  quêteuses,  ces  lettres  de 
Sophie  I  Le  tour  libre,  courant,  imprévu  ;  la  fran- 
che humeur  du  ton  et  du  mot,  une  philosophie  de 

(1)  Collection  d^autographes  de  Goncourt. 
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bonne  fille,  couronnée  de  roses  comme  son  cachet; 
et  encore  ce  feu ,  cette  verve  !  elles  ont  le  diable  au 
corps  de  la  prière  et  du  remerciement  I.  Ont-elles 
parlé  aflaires,  argent,  elles  sautent  au  cœur  des 
gens  :  « Quant  à  vous,  mon  amy,  mon  souve- 
rain bien  et  tout  ce  que  j*estime  au  monde»  je  suis 
à  vos  pieds,  à  votre  col,  je  vous  embrasse,  je  vous 
remercie,  je  vous  rends  grâces  de  vos  bontés  pour 
moi.  Ah  I  croyez  que  votre  intention  de  m*obliger 
est  gravée  à  jamais  dans  mon  cœur,  et  que  s'il  est 
vrai  (comme  le  disent  bien  des  docteurs)  que  nous 
ayons  une  âme  qui  nous  siirvive,  la  mienne  vous 
aura  en  pensée  par  delà  le  trépas ,  croyez  en  votre 
Sophie  (1).  » 

(I)  Catalogue  de  lettres  autographes,  7  4^cenibre  1855. 


I 


XVI. 


La  Révolution  était  venue.  Le  long  ménage  avec 

utopies  de  constitution  anglaise  de  Lauraguais, 

rancune  contre  le  FortrrEvêque,  le  plaisir  enfan- 

de  voir  démonter  une  vieille  monarchie,   tout 

SI  disposait  Sophie  à  applaudir  le  drame  de  Mira- 

lu.  Son  salon  devint  club  (1).  Poètes,  hommes  de 

res,  philosophes,  cédèrent  leurs  fauteuils  aux 

nmes  nouveaux  qui  décrétaient  TËncyclopédie. 

vin  de  Sophie  arrosa  les  motions  hardies ,  et  si 

soupers  ne  valaient  pas  ses  saillies,  son  zèle  du 

1  public  taisait  passer  ses  hôtes  par-dessus  son 

minier.   Ses  affaires  avaient  beau  s'embrouiller, 

crédit  baisser  du  même  train  que  le  crédit  pu- 

,  elle  servait  la  Révolution  de  toutes  ses  forces 

)  Mémoires  du  comte  de  T}Uy,  vol.  il. 


^ 
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et  de  tout  son  esprit.  Un  jour,  elle  écrivait  sur  la 
porte  du  prieuré  de  Luzarches  la  jolie, épigramme 
que  tout  Paris  alla  lire  :  Ite  missa  est  ;  un  autre,  eUe 
envoyait  aux  Jacobins,  pour  y  recevoir  le  baptême 
du  patriotisme,  les  deux  enfants  du  duc  de  Laa- 
raguais.  Aussitôt  Ghampcenetz,  son  vieil  ennemi, 
d'écrire  de  sa  plume  la  plus  brutale  dans  la  Chro- 
nique scandaleuse  :  «  Il  y  a  des  êtres  qui  ne  mour- 
raient pas  contents  s'ils  ne  s'étaient  avilis  de  toutes 
les  manières.  La  vieille  Sophie  Arnould  en  est 
l'exemple;  après  s'être  livrée  pendant  quarante  ans 
à  tous  les  gredins  de  mauvais  goût,  elle  vient  de  se 
faire  démagogue  afin  de  recevoir  chez  elle  la  lie  de 
l'espèce  humaine.  Elle  envoie  étudier  aux  Jacobins 
deux  enfants  qu'un  galant  homme  lui  fît  jadis,  par 
mégarde  ;  enfin  elle  justifie  ce  mot  terrible  du  ma^ 
quis  de  Louvois  :  quelqu'un  lui  demandait  pourquoi 
Sophie  puait  tant  de  la  bouche  :  Parcequ'elle  a  k 
cœur  sur  les  lèvres,  répondit-il  (1).  » 

Les  soufflets  pas  plus  que  la  gêne  ne  convertis^ 
saient  Sophie  au  parti,  du  passé  ;    et  cependant, 
devait-il  pas  y  avoir  quelques  regrets,  et  quel 
regrets  en  arrière  pour  une  comédienne  qui  avait 
fils  tout  prêt  pour  les  ordres  ?  De  ce  fils ,  hier 
protections  toutes  puissantes  eussent  fait,  que  sai 
un  père  de  l'Église  ou  tout  au  moins  un  bénéfici 

(f)  Chronique  scandaleuse,  n^  29. 
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lujourd^hui —  écoutez  la  mère  intercéder  pour  Tabbé 
m  espérance  d'avant  1789,  ce  Constant  Brancas  qui 
sera  le  glorieux  colonel  de  cuirassiers  de  TËm- 
pire  : 


«  50  décembre  1790. 

»  Voicy  mon  amy ,  un  grand  garçon  fils  d'un  ci- 
devant  grand  seigneur  resté  grand  homme  et  par 
dessus  tout  votre  amy  ;  en  un  mot  mon  amy, 
voilà  le  fils  très  naturel  du  ci-devant  comte  de  Lau- 
raguais  (et  de  Sophie).  Nous  en  avions  fait  un  abbé 
parce  que  nous  avions  de  grands  moyens  de  faire 
Taire  fortune  à  notre  gas  (dans  cette  état ,  nous  en 
surions,  fait  un  pape  ou  au  moins  un  gros  bénéfi- 
cier) :  —  le  ciel  en  a  ordonné  autrement.  Vous 
voyez  Tétat  où  sont  les  choses,  et  il  est. . . .  soldat 
de  la  garde  nationale  non  soldé  ;  il  a  quinze  cents 
livres  de  rentes  pour  tout  potage. 

»  Il  en  aurait  mangé,  depuis  quinze  mois  qu'il  a 
jeté  le  froc  aux  orties ,  le  fond  et  le  tréfond  , 
comme  on  dit.  Bref  !  il  n*a  pas  assez  de  fortune 
pour  vivre  à  Paris;  moy  je  n*ai  assurément  pas 
assez  de  fortune  pour  Vy  entretenir,  et  surtout  à 
rien  faire-  Il  veut  aller  à  Londres  en  Angleterre; 
il  a  le  projet  de  s'y  mettre  dans  une  pension  pour 
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en  apprendre  la  langue ,  et  entrer  ensuite  dans  une 
grande  maison  de  commerce,  etc.,  etc. 

»  Moi,  qui  ne  connais  ni  TAngleterre,  ni  Londres, 
ni  ses  usages ,  ni  son  commerce ,  —  croyez-vous 
qu*un  grand  garçon,  comme  celui  que  je  prends  la 
liberté  de  présenter  el  de  vous  recommander,  puisse, 
avec  quinze  cents  livres  de  rentes,  et  ne  connaissant 
de  ce  monde  que  les  collèges,  les  séminaires  et  les 

b croyez-vous,  dis-je,  qu'il  puisse  faire  quelque 

chose  ?  dites-moi  cela  avec  bonté.  En  vérité,  je  n*ai 
pas  cinq  sols  à  donner  à  M.  de  Brancas  (c*est  le 
nom  du  quidam)  au  delà  de  ses  quinze  cents  livres 
de  rentes. 

»  Il  a  le  tiers  égal  de  mes  bieas  fait,  et  par  consé- 
quent la  moitié  de  ma  fortune  à  eux  trois  etc.,  etc. 

»  Voilà,  mon  ami,  ma  position  ;  vous  voyez  avec 
quelle  confiance  je  m'adresse  à  vous.  Je  suis  hon- 
teuse de  l'indiscrétion  que  j'y  mets  ;  vous  pardon- 
nerez à  une  pauvre  recluse,  qui,  après  vingt-cinq 
ans  de  célébrité,  de  gloire,  d'adorations,  d'adula- 
tions, se  trouve  là,  seule,  abandonnée,  sans  se- 
cours. Enfin,  il  faut  avoir  du  courage,  et  je  n'en 
manque  pas.  J'ai  aussi  beaucoup ,  mais  infiniment, 
d'amitié,  de  confiance  en  vous.  Je  ne  sais  si  vous 
partagerez  ces  sentiments,  et  môme  si  vous  m'avez 
conservé  ceux  que  vous  m'avez  promis  d'avoir  pour 
Sophie  ;  mais,  quoiqu'il  en  soit ,  à  tort  et  à  travers, 
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je  suis  et  serai,  à  la  vie  comme  à  la  mort,  votre  bien 
sincère  et  bien  aiîectionnée  amie, 

SOPHIE  ARNOULD  (1).  » 


('I)  Bévue,  et  GnzeUe  de$  Théâtres  de  Paris,  17  octobre  4844. 
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XVII. 


A  quelques  années  de  là  ,  la  vieille  et  pauvre 
Sophie,  au  dépourvu ,  l'hiver  venu,  et  d'argent  et  de 
CDmpagnie,  abandonnée  du  monde,  sans  une  seule 
paire  d'oreilles  sous  la  main,  n'ayant  plus  qu'une 
plume  pour  causer,  jetait  dans  l'encrier  tout  son 
esprit  et  toute  son  âme.  Elle  faisait,  avec  des  lettres, 
la  battue  de  ses  amis;  et  bientôt  une  correspon- 
dance suivie  avec  le  toujours  cher  Bellanger  deve- 
nait la  seule  occupation  et  le  dernier  intérêt  de-  sa 
vie  et  de  sa  tête  oisives.  11  fallait  à  cette  pauvre 
vieille  femme  quelqu'un  qui  voulût  bien  de  ses  con- 
iidences  et  des  suprêmes  radotages  de  son  cœur,  de 
ce  cœur  immortellement  jeune,  qui  ne   savait  ni 
se  taire,  ni  se  recueillir,  ni  mourir  tout  seul  !  Et  que 
lui  importe  d'obtenir,  par  charité,  un  peu  de  recon- 
naissance de  cet  homme  à  qui  elle  a  donné  son 

4. 
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amour,  et  de  toucher  ses  souvenirs  en  les  men- 
diant ?  Sophie,  d'ailleurs,  a  appris  à  faire  la  part 
des  choses  et  du  changement.  Bellanger  est  marié 
aujourd'hui ,  très-sérieusement  marié  avec  une  im- 
pure qui  a  rivalisé  de  bruit  avec  Sophie,  M"«  Der- 
vieux  ;  quoi  de  plus  pardonnable  qu'il  veuille  mé- 
nager son  bonheur,  le  tenir  à  distance  de  sa  vie  de 
garçon,  et  ne  point  laisser  entrer  trop  avant  dans 
son  ménage  l'indiscrète  amitié  de  Sophie  ?  Ainsi,  du 
moins,  l'iUusion  de  Sophie  l'excuse  et  l'absout, 
remettant  aux  mains  de  l'importime  une  plume 
pleine  de  baisers. 

Cela,  ce  débat  du  pardon  amoureux  contre  Fin- 
différence,  nous  a  vahi  un  écrivain,  un  épistolaire 
français.  Oui,  ces  lettres  de  Sophie  avec  leur  tour, 
leur  franchise  et  leur  premier  coup,  leur  agrément 
libre  et  poissard,  leurs  larmes  de  si  belle  humeur, 
leur  philosophie  en  chansons,  leur  coquetterie  à  la 
diable,  leur  esprit  au  petit  bonheur,  leurs  charmes 
à  l'aventure,  leurs  grâces  salées;  avec  cette  vie  des 
images,  ce  feu  des  sentiments,  ce  renouvellement 
des  formules,  cet  enjouement  du  train,  cet  éclat  et 
cette  caresse  du  ton,  ces  lettres  de  Sophie  peuvent 
être  «  le  mets  des  plus  délicats  ».  Elles  vont  de  Ra- 
belais à  Voltaire,  de  Lafontaine  à  Piron,  et  d'un 
bout  de  la  femme  à  l'autre. 


XVIII. 


(A  BELLANGER.) 

«Du  Parade!  Sophie,  ce  27  février  ^793  {4). 

«Eh  bien!  moQ  bel  ange,  voilà  ta  Sophie  de  retour 
dans  sa  pauvre  petite  chaumière.  Sais-tu  bien,  mon 
ami,  que  tu  m'as  traitée  avec  bien  de  Tindifférence 
pendant  le  séjour  que  j'ai  fait  à  Paris  ;  me  voir  rien 
qu'une  fois  !  encore  est-ce  —  parceque  j'ai  été  te 
trouver  deux.  Je  suis  toujours  comme  ces  bons 
chiens  qui  reviennent  sur  le  coup,  qui  lèchent  la' 
main  du  maître  qui  les  a  frappés. . .  Ah  !  j'en  ai  pensé 

('l)  Il  est  à  regretter  qucr  le  copiste  trës-ridële  de  ces  lettres, 
obéissant  à  des  préjugés  qui  sont  au-dessous  de  Thistoire,  n^iit 
pat  respecté  la  mauvaise  orthographe  de  Sophie. 
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pleuror  plus  d'une  fois  ;  mais  je  me  suis  dit  :  eh 
bien  que  feras-tu  Sophie  ?  pauvre  Sophie  !  on  peut 
bien  bouder  contre  son  ventre ,  mais  le  pourras-tu 
contre  ton  cœur  ?  Eh  1  j'ai  repris  tristement  le  che- 
min de  ma  solitude,  où  la  consolante  espérance  em- 
bellit pour  moi  l'avenir.  Eh  I  comme  je  chante  tou- 
jours, j'ai  trouvé  en  songeant  à  tout  ce  qui  m'arrive 
que  l'air  et  les  paroles  du  pauvre  Jacques  :  Quand 
fêtais  près  de  toi,  etc.,  etc.,  etc.,  convenait  mer- 
veilleusement à  ma  situation,  et  c'est  aujourd'hui  le 

seul  des  airs  que  je  me  permets Ah  I  pauvre 

bébé ...  tu  t'en  souviens  :  «  Tous  mes  jours  étaient 
»  beaux!  Qui  me  rendra  ce  temps  prospère  ?. . .  » 

«  Eh  bien  I  mon  bébé,  quoique  je  ne  compte  plus 
sur  ta  tète,  je  t'avertis  que  je  compte,  et  compterai 
éternellement  sur  ton  cœur  :  —  en  conséquence,  je 
te  prie  de  me  donner  en  ce  moment  preuve  d'inté- 
rêt, d'amitié  bien  sincère  pour  ta  Sophie,  en  l'oc- 
cupant un  peu  de  ses  petits  intérêts  :  \^  pour  ma 
maison  de  Clichy-la-Garenne,  vendue  à  réméré  au 
citoyen  Germain,  banquier  à  Paris,  demeurant 
place  des  Victoires,  car  je  ne  sais  pas  son  dernier 
nom.  Je  la  lui  ai  vendue  214,000  fr.  pour  trois  an- 
nées, mais  au  bout  de  deux,  si  je  trouve  à  là  reven- 
dre davantage,  en  lui  rendant  la  somme  de  24,000 
fr.  qu'il  m'a  donnée,  je  rentre  dans  ma  possession 
telle  qu'elle  est  et  se  comporte;  je  voudrais  en  avoir 
40,000  fr.  y  compris  les  glaces  et  boiseries  et  tous 
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ses  agréments  1  Tu  sais,  mon  ami,  que  cette  mai- 
son  me  revient  à  plus  de  65,000  fr.  par  tout  ce  que 
y  y  ai  fait  construire,  et  par  les  bâtiments  que  j'y  ai 
ajoutés  etc.,  etc.,  de  sorte  que  les  personnes  qui  Tau- 
roQt,  n'ont  absolument  que  des  lits  et  des  meubles  à 
y  porter.  Vois  mon  bien-aimé  à  me  faire  dépêcher 
cette  vente,  parceque  cela  me  fera  quelqu'argent 
dont  j'ai  grand  besoin,  ainsi  que  tout  le  monde,  je 
crois,  par  le  temps  qui  court.  En  voilà  pour  un  ; 
ensuite,  comme  je  sooge  à  orner,  à  embellir  ma 
retraite,  et  à  la  faire  valoir,  je  plante  et  sème  tant 
que  je  puis.  Si  tu  avais  quelques  arbres  à  me  pro- 
curer, d'abord  des  arbres  fruitiers,  tels  que  des 
pommiers  nains,  dits  sans  paradis,  quelques  autres 
aussi,  quelques  poiriers,  pêchers,  et  puis  beaucoup 
de  petits  arbrisseaux  pour  bosquets  et  parterre^  oh  I 
tu  me  ferais  grand  plaisir.  Voilà  bien  des  choses  à  la 
fois,  diras-tu  ;  mais  c'est  pour  t'importuner  moins 
sfouvent  que  je  te  demande  tout  de  suite  ce  que 
j'aurais  besoin,  envie  ;  j'ai  une  terre  excellente,  un 
emplacement  charmant,  tout  y  vient  comme  au  jar- 
din d'Eden,  Voilà  pourquoi  je  commence  ma  de- 
mande par  des  pommes,  non  que  j'aie  un  Adam  à 
tenter,  ni  que  je  sois  encore  dans  le  cas  de  trouver 
un  Paris  qui  soit  tenté  de  me  la  donner  ;  mais  on 
ast  bien  aise  dans  tous  les  temps  de  sa  vie  de  garder 
une  poire  pour  la  soif.  Âh  çà,  mon  bébé,  je  hasarde 
toutes  ces  demandes,  bien  entendu  que  tu  feras  ce 
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que  tu  voudras  et  que  tu  auras  tout  le  loisir  de  ton 
côté  de  mettre  néant  à  âia  requête,  non  pas  à  tout, 
car  tu  n'as  que  de  la  bonne  volonté  à  mettre  pour 
moi  dans  l'affaire  de  la  maison  de  Clichy,  et  si  cela 
a  lieu  alors  elle  me  mettra  à  même  d'acquérir  ce 
que  j'aurai  besoin.  Bonjour,  mon  bon  bébé,  mon 
ancien  et  éternel  ami  ;  n'oublie  jamais  qu'il  existe 
dans  un  coin  de  cette  terre,  un  être  qui  t'a  aimé 
bien  tendrement  ;  à  la  raison  comme  à  la  folie,  et 
qui  t'aimera  jusqu'au  dernier  soupir  de  son  dernier 
moment.  £h  I  celle-là,  c'est  ta  Sophie. 

»  P.  S.  Donne-moi  de  tes  nouvelles,  écris-moi 
souvent  à  mon  Paraclet,  tu  sais;  que  la  première  des 
Héloïses  n'avait  besoin  que  des  lettres  de  son  Abai- 
lard  pour  charmer  ses  ennuis  ;  c'est  elle  qui  dit  en- 
core à  son  amant  que — l'art  d'écrire  fut  inventé  par 
l'amant  malheureux  et  l'amante  captive  etc.,  etc. 
Allons,  adieu  encore,  quoique  ce  mot  coûte  à  mon 
cœur.  Si  l'amour  laisse  quelques  moments  h  l'a- 
mitié, donne-les  à  ta  pauvre^  amie.  » 


XIX. 


Ainsi  la  reine  d*Opéra  est  devenue  paysanne  de 
bonne  volonté,  bonne  fermière,  fort  amoureuse  de 
son  état,  vivement  intéressée  au  train  de  la  terre, 
occupée  de  la  pousse  des  arbres  et  du  mûrissement 
de  la  vigne;  les  yeux  et  Tesprit  pleins  de  verdure. 
Car  ce  sont,  à  une  certaine  heure,  patadis  que  les 
champs  aux  gens  de  théâtre.  Quel  repos  1  après  ce 
tapage  dû  corps,  de  Tâme  et  des  sens  1  Quelle  résur- 
rection, cet  air  vif  emplissant  les  poumons  usés, 
l'ombre  et  Tazur  baignant  le  regard  brûlé,  et  de 
nouveaux  jours,  égayés  d*un  vrai  soleil,  coulés  dans 
un  monde  vivant,  après  tant  de  soirs  vécus  dans  le 
mensonge  de  la  lumière,  de  la  vie  et  de  la  campa<^ 
^ne  I  De  quelle  paix,  cette  paix  qui  les  entoure , 
3erce  leurs  longues  années,  et  leur  mémoire  qui 
î'endortl  Quelles  joies  toutes  neuves  !  et  dans  quelle 
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enfance  ils  tombent  soudainement,  charmés  par 
Timmortelle  nature  I 

Sophie  était  heureuse  à  la  façon  de  ces  vieux  en- 
fants jouant  à  Tidylle.  Il  y  avait  un  rayonnement 
chez  elle,  et  une  sérénité  dont  ses  lettres  gardent 
une  lueur.  Elle  goûtait  la  solitude  comme  un  ami. 
Le  silence  accordait  sa  tête  et  son  cœur  ,  et  repliée 
sur  elle,  Tesprit  retraité,  elle  allait  à  la  vieillesse 
avec  le  recueillement  et  le  sourire.  Rien  ne  la  dé- 
rangeait de  ce  bien-vivre  ;  le  passé  derrière  elle,  ce 
n*était  plus  que  souvenirs.  Paris  était  bien  loin,  plus 
loin  que  le  passé,  tout  là-bas.  Il  n'y  avait,  pour  rap- 
peler le  monde  à  Sophie,  que  sa  fille,  la  fille  de 
Lauraguais  ;  cette  Alexandrine,  la  vraie  fille  des 
boïis  mots  de  Sophie  Arnould,  mais  aigrie,  tournée 
au  fiel,  la  langue  cruelle,  la  verve  envieuse,  mé- 
chante à  tous  et  surtout  à  sa  mère  qu'elle  jalousait 
pour  sa  gloire,  et  qu'elle  méprisait  pour  sa  vie. 
Laide,  sans  grâces,  blonde  jusqu'à  être  rousse,  elle 
avait  mis  le  feu  au  cœur  d'un  petit  poète,  dont  la 
fort  petite  muse,  courte  d'haleine,  s'essoufflait  à 
courir  les  prix  d'Académie  (1).  Sa  muse  promenée 
de  la  mère  à  la  fille,  André  de  Murville  avait  fini 
par  épouser  un  peu  de  la  célébrité  de  Sophie  en 

(I  )  Voyez  sur  les  rivalités  académiques  de  Murville  et  de  La 
Harpe  une  lettre  de  Sophie  iaiprimce  dans  la^  Cùirespondancf 
secrèh  de  Méira,  vol.  VHI,  p.  271. 
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épousant  Alexandrine.  Lé  mariage  n'avait  pas  été 
heureux,  mais  le  divorce  avait  eu  le  bon  esprit 
d'advenir,  et  la  citoyenne  ci-devant  de  Murville  ve- 
nait souvent  promener  jusqu'à  Luzarches  sa  liberté 
et  son  veuvage. 


XX. 


(A  BELLANGEE.) 


«  Du  Paraclet  Sopbte,  ce  5  ventôse  année  5«  de  la  République 
francise,  ane  el  ijidivîsible  (24  février  4795). 

»  Enfin,  enfin,  voilà  donc  une  ipêponse  de  mon  bel 
ange,  ou,  pour  m'exprimer  selon  mon  cœur,  des 
nouvelles  de  mon  ami  ;  me  voilà  donc  encore  une 
fois  peureuse  dans  ma  vie.  Totre  lettre,  mon  ami, 
m'a  fait  éprouver  toutes  les  sensations,  et  vous  vous 
doutez  bien  du  rang  oii  je  les  place,  après  la  peine^ 
le  plaisir.  Comment,  mon  bien-aimé  a  tant  souf- 
fert!.., ils  t*ont  ruiné,  mon  bel  ange  ;  ils  t'ont  volé, 
incarcéré  et  marié!.,  mon  ami,  moi  je  ne  le  suis 
pas,  et  peu  s'en  faut  cependant  que  je  n*aie  éprouvé 
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les  mêmes  tourments,  les  mômes  persécutions  ;  ils 
m'ont  ruinée  aussi,  ils  m'ont  fait  des  visites  révolu- 
tionnaires (1)  ;  ils  auraient  été  aussi  jusqu'à  Tincar- 
cération,  si  je  n'eusse  été  réclamée  par  les  habitants 
de  ma  commune,  mais,  ces  derniers  ont  bien  voulu 
dire  tant  de  bien  de  moi,  qu'ils  ont  respecté  ma 
personne  et  ne  se  sont  jetés  que  sur  la  fortune  ;  mais 
à  quoi  sert  le  bien,  à  qui  n'a  besoin  de  rien?  Au  de- 
meurant comme  j'en  ai  bien  long  à  te  raconter  sur 
tout  cela,  je  me  réserve  pour  te  le  dire  de  vive  voix, 
si  j'y  pense  encore,  car  je  crois  que  le  plaisir  de  te 
voir  me  fera  oublier  tous  mes  malheurs,  toutes  mes 
vicissitudes,  etc.,  etc.  fnûn  nous  en  voilà  quittes 
encore  une  fois,  il  faut  espérer  que  ce  sera  la  der- 
nière, et  que  nous  n'aurons  plus  ni  tyrans ,  ni  mi- 
nistres à  combattre  :  on  a  long-temps  parlé  de  la 
bête  du  Gévaudan  ;  mais  on  parlera  long-temps  en- 
core, je  crois,  de  l'animal  féroce  dit  Robespierre! 
Allons,  tâchons  d'oublier  toutes  ces  horreurs  ;  cela 
sera  difficile  à  mon  cœur,  puisque  j'ai  à  regretter 
une  de  ses  victimes  qui  m'était  chère...  ton  ami,  ce 
malheureux  d'Hénin  ;  je  ne  sais  si  je  le  pleurerai 
long-temps  encore  ;  non,  mais  je  promets  bien  de  ne 
l'oublier  jamais  ! 

("1)  Voyez  V Arnàldiana.  CVst  dans  une  de  ces  visites  que 
Sophie  dit  le  mot  :  «  Mes  amis,  j^ai  toujonrs  été  une  citoyenne 
Irès-active,  et  je  connais  par  cœur  les  droits  de  Thomme.   » 
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»  Allons,  changeons  de  matière,  tu  ne  sais  ni  où  je 
suis,  ni  comme  je  suis.  Ëh  bien!  il  faut  que  je  t'en 
fasse  ici  le  détail  ;  d'abord  mon  habitation  est  un 
ci-devant  couvent  de  moines  (qui  aurait  été  fort  du 
goût  de  notre  célèbre  Ninon].  Mais  mon  couvent, 
sans  moines,  ne  lui  aurait  peut-être  pas  tant  plu 
qu'à  moi,  tel  qu'il  est  :  je  ne  suis  pas  dans  une  com- 
mune merveilleuse  pour  la  société,  car  elle  est 
nulle  ici,  mais  j'y  suis  dans  une  retraite  charmante 
et  qui  serait  devenue  un  délice,  si  j'avais  pu  y  finir 
les  travaux  que  j'y  avais  commencé  ;  mais  ils  m'ont 
démonétisée, . .  l'ami  Cambon  m'a,  par  ses  opérations 
algébriques,  coupé  bras  et  jambes,  si  bien  que  j'ai 
une  maison  qui  n'a  que  la  carcasse,  et  qui  attend 
portes  et  fenêtres  pour  quand  il  plaira  à  Dieu  de 
m'en  rendre  les  moyens  ;  mais  quant  à  présent,  me 
voilà  à  peu  près  comme  le  fils  de  Dieu  fait  homme, 
je  n'ai  pas  oU  reposer  ma  tête,  c'est-à-dire  pourtant 
que  je  me  suis  campée  provisoirement  dans  une 
manière  de  chenil  que  je  nomme  ma  maison  ,  j'ai 
fait  construire  dans  le  colombier  de  mes  anciens 
moines  une  chambre  ou  tient  un  châlit,  une  table, 
une  chaise  etc.,  voilà  ou  je  gis.  Mais  en  revanche 
j'ai  un  beau  parc  contenant  tout  ce  qu'il  est  possible 
de  désirer  pour  l'agrément  et  le  besoin  ;  un  superbe 
potager,  une  vigne,  qui  cette  année  m'a  rendu  dix- 
muids  de  vin,  une  futaie^  un  bois,  un  verger,  un 
canal  très-bien  empoissonné,  des  bosquets,  bon  air. 
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belle  vue»  boa  terrain»  voilà  h  quatrième  année 
que  j*y  suis,  et  que  j*y  reste  dans  la  plus  grande  so- 
litude, eh  bien  I  je  n*y  ai  pas  éprouvé  une  seconde 
d'ennui,  tant  tout  ce  qui  m'environne  est  varié  ;  j'ai 
fait  bâtir  d'abord  et  puis  le  combat  finit  faute  de 
combattants  pour  cette  partie  ;  m.ais  j'ai  fait  planter, 
déplanter,  semer,  j'ai  récolté ,  et  puis  j'ai  une  basse- 
cour  ;  mes  courtisans  y  sont  assez  nombreux  :  pou- 
les, coqs,  dindons,  cochons,  moutons»  lapins; 
j'avais  aussi  des  pigeons,  mais  la  cherté  de  leur 
nourriture  m'a  fait  renoncer  à  ces  derniers  ;  quand 
j'aurai  du  terrain  de  libre  pour  leur  faire  delà  nour- 
riture, eh  bien  !  j'en  aurai  encore,  car  tout  cela  est 
de  ressource,  et  il;^  a  beaucoup  à  profiter  avec  ces 
beaux  esprits-là,  lorsqu'ils  sont  à  notre  table  :  là,  ils 
ne  vous  contrarient  pas.  J'ai  tout  oublié  du  beau 
monde  et  de  ses  usages,  tu  le  vois,  mon  ami ,  il  y  a 
si  long-temps  aussi  que  je  vis  comme  une  sauvage 
qu'à  peine  puis-je  me  rappeler  le  langage  des  hu- 
mains. Ah  !  si  je  n'avais  ma  fille,  qui  quelquefois 
vient  me  tirer  de  ma  léthargie,  je  crois  que  j'aurais 
oublié  à  parler  ma  langue  ;  mais  à  propos  de  ma  fille, 
c'est  toujours  un  drôle  de  corps;  toujours  de  l'es- 
prit, et  de  tous  les  esprits  ;  tu  sais  !  elle  est  divorcée 
d'avec  Murville  !  elle  s'est  remariée  ici,  avec  un  gros 
beau  jeune  homme,  le  fils  du  maître  de  poste  de 
Luzarch  es.  Enfin,  c'est  fait;  tu  saisque  pourvu  qu'elle 
soit  bien  la  nuit,  elle  s'embarrasse  peu  des  formes 
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le  jour,  ce  mari-là  devait  lui  convenir  tout  aussi 
peu  qu'à  moi  ;  mais  elle  Ta  voulu,  elle  Ta  pris,  A 
propos  de  mari,  tiens,  tu  peux  bien  savoir  à  peu  près 
ce  qu*il  est  celui-là,  car  il  y  a  un  jeune  homme  qui 
a  été  dessinateur  chez  toi  qui  vient  d'épouser  sa 
sœur  ;  c'est  un  nommé  L'Epine,  architecte  :  il  a  fait 
pour  lui  un  assez  bon  mariage  à  tous  égards  ;   sa 
femme  est  la  plus  douce  et  la   meilleure  créature 
du  monde,  et  puis  elle  est  assez  riche,  d'autant  que 
tout  son  bien  est  en  fonds  de  terres,  et  que  les  terres 
sont  aujourd'hui  d'un  prix  exorbitant.  Allons,  oh  1 
pour  le-coup  voilà  une  trop  longue  lettre,  et  cepen- 
dant je  ne  t'ai  pas  dit  la  centième  partie  des  choses 
que  j'aurais  à  te  communiquer,  car  j'ai  à  te  parler 
de  cent  mille  choses  ;  j'ai  cent  questions  à  te  faire 
sur  ta  position  actuelle,  sur  la  suite  de  tes  infor- 
tunes... tes  besoins!  que  sais-je  !  N'attends  pas  de 
moi  de  belles  phrases,  sur  tout  cela  mon  cœur  n'est 
qu'une  bête  ;  mais  retiens  bien,  mon  ami,  que  si  de 
nous  deux  c'est  moi  qui  suis  la  moins  infortunée, 
tu  as  droit  au  partage  de  tout  ce  que  je  possède  ;  je 
n'ai  oublié  ni  le  temps  passé,  ni  tes  bonnes  qualités, 
ni  tes  vertus  ;  il  est  bien  juste  que  celui  qui  a  tou- 
jours été  bon  fils,  bon  frère,  bon  parent,  bon  ami, 
trouve  aussi  des  bons  cœurs,  et  celui  de  ta  Sophie 
est,  a  été,  et  sera  tien  jusqu'à  la  dernière  heure. 

»  Peu  de  moments,  mais  je  n'irai  qu'une  minute  à 
Paris  et  qui  sera  pour  te  voir  et  embrasser  ;  le  pre- 
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mier  qui  en  aura  le  loisir  ira  visiter  l'autre  ;  si  je 
vais  moi,  ce  ne  pourrait  être  que  pour  mille  choses, 
mille  amitiés,  mille  remerciements  à  ta  femme  de 
son  otïre  obligeante,  j*en  userai  au  n°  24  .  » 


XXI. 


(A  BELLANGER.) 


«  Du  Paraclet  Sophie,  an  5«,  5  floréal  (22  avril /l 795). 

y>  Eh  bien  !  mon  bel  ange,  vous  vous  croyez  donc 
quittes  de  moi  par  une  réponse,  oh  !  que  je  ne  tiens 
pas  comme  cela  mes  amis  quittes  envers  moi  à  si 
bon  marché  ;  je  vous  ai  écrit  pour  deux,  et  je  veux 
deux  réponses,  une  de  toi  et  une  de  ta  compagne. 
Ëh  !  puisqu'elle  s'est  érigée  ta  garde-malade ,  ta 
petite  Sœur  du  Pot,  il  faut  qu'elle  remplisse  tous  les 
devoirs  de  son  état,  il  faut  qu'elle  ait  la  bouté  (dont 
elle  a  si  bonne  dose  dans  le  cœur]  de  me  donner  de 
tes  nouvelles;  je  dirais  bien  et  des  siennes  aussi, 
mais  je  lui  ai  trouvé  si  joli  visage  que  je  crois  d'elle, 
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comme   dit  la   chanson  de  Beaumarchais  :  beau, 
c'est-à-dire  bon,  Ma.foi,  mon  bel  ange,  tu  n*es  pas 
changeant,  tu  ïi'en  as  pas  de  prétexte,  car  celle  que 
tu  aimes  est  toujours  la  môme ,  sans  compliment 
encore  ;  allons  donne-moi  de  ses  nouvelles ,  prie  la 
de  me  donner  des  tiennes,  et  nous  serons  tous  trois 
heureux  ;  pour  moi  si  je  ne  suis  pas  morte  de  faim 
après  ce  temps-ci ,  oh  t  je  vous  écrirai  jusqu'à  vous 
ennuyer  peut-être.  Nous  mourons  de  faim  ici,  parce- 
que  nous  sommes  environnés  de  scélérats,  car  il 
y  a  du  blé  pour  plus  d'une  année ,   bien  loin  d'en 
manquer  par  famine.   Enûn  j*ai   été    refusée  de 
1 500  fr.  pour  un  sepier  de  farine  ;  ils  ont  si  mau- 
vaise volonté  qu'ils  refusent  môme  du  numéraire; 
ils  veulent  faire  mourir  de  faim  absolument  et  ôter 
toutes  les  ressources.  Le  commerce  à  présent  n'est 
qu'un  brigandage  effréné,  c'est  h  qui  pis  fera.  Les 
fermiers ,  les  meuniers  ,  les  boulangers   et  voire 
même  hs  bouchers,  sauf  Testime  que  j'ai  pour  le 
représentant  Legendre ,  tout  cela  sont  des  gueui, 
des  scélérats,  qui  n'ont  ni  foi  ni  loi,  qui  n'ont  ri» 
de  sacré  et  qui  sont  des  Judas  de  nature.   Pauvre 
République  !  J'enrage  de  colère  de  voir  tant  de  scé- 
lératesses. Eh  bien  I  ne  me  voilà-t-il  pas  en  colère 
comme  Gilles,  moi  qui  ne  vois  personne,  et  qui  n'a 
jamais  voulu  me  mêler  de  rien  que  de  planter  mes 
choux,  les  fricasser  et  les  manger,  car  je  suis  deve- 
nue le  mMtre  Jacques  de  ma  maison  ;  aussi  Dieu 
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sait  quelle  maison  !  heureusement  que  je  ne  suis 
pas  sur  ma  bouche,  et  comme  disait  le  pauvre  Fa- 
vier,  que  je  n*ai  pas  mon  tempérament  dans  les  as- 
perges !  car  je  serais  mal  nourrie.  Enfin,  tout  cela  se 
passera.  Ce  qui  est  immuable,  que  le  temps,  Tab- 
sence  et  tout  ce  qui  a  changé,  n'a  jamais  atténué, 
c'est  la  tendre  et  constante  amitié  de  votre  Sophie. 
Allons  vite  I  de  vos  nouvelles,  monsieur  et  ma- 
dame, et  ne  me  faites  pas  languir,  car  bientôt  peut- 
être  partirai-je  pour  le  grand  voyage^   ce  départ 

étemel 

Bien  des  amitiés  de  ma  part  à  Bougainville,  j'aime 
toujours  ce  petit  polisson  de  collège  ou  d'école. 

P.  S.  Tu  m'as  promis  des  graines,  ne  m'oubliez 
pas  mes  amis,  car  je  vais  toujours  plantant  ! 

A  propos  de  planter,  je  ne  t'ai  pas  dit  qu'un  nommé 
Lépine,  que  je  crois  avoir  vu  dans  un  coin  de  tes 
ateliers  et  chez  toi,  a  épousé  la  sœur  du  plus  nour 
veau  de  mes  gendres,  remarque  bien  que  je  ne  dis 
pas  le  dernier. . .  parceque  dame  Alexandrine  peut 
en  ordonner  autrement,  c'est  pourtant  un  assez  bon 
enfant » 


XXII. 


(A  BELLANGER.) 


«  Du  Paradel  Sophie,   U  brumaire  an  6*^  (4  novembre  4797.) 

»  Comment,  il  est  Dieu  possible,  mon  bel  ange, 
vous  le  meilleur  comme  le  plus  ancien  de  mes 
amis ,  que  je  sois  malade  comme  je  Tai  été,  aussi 
gravement,  aussi  dangereusement  depuis  quatre 
mois,  et  plus,  sans  avoir  entendu  parler  de  vous, 
sans  en  recevoir  la  plus  petite  marque  d^intérêt, 
d'amitié  !  je  ne  l'eusse  jamais  cru,  si  je  ne  venais  de 
l'éprouver.  Ah  !  que  votre  cœur  a  de  reproches  à  se 
faire  !...  Voilà  donc  les  amis  de  ce  monde!...  Aussi 
pendant  les  trente-cinq  jours  où  j'ai  eu,  pour  com- 
pagne de  ma  couche  cette  hideuse  qu'on  appelle  la 
mort ,  eh  bien  !  je  n'ai  eu  aucun  regret  de  penser 
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à  la  suivre...  Je  viens  de  faire  un  apprentissage  qui 
m'a  prouvé  qu'il  était  plus  difficile  de  vivre  que  de 
mourir,  mais  par  exemple,  ce  que  j'ignorais,  ce 
senties  maux  occassionnés  pas  une  fièvre — putride, 
bilieuse  et  maligne  ;  et  c'est  ce  que  j^  sais  actueF 
lement.  M'en  voilà  quitte.  Dieu  merci,  aux  forces 
près,  qui  sont  encore  bien  faibles,  car  je  puis  à 
peine  marcher  ;  il  y  a  quelques  jours  que  j'ai  voulu 
me  tratner  jusqu'à  la  porte  du  jardin  pour  humer 
l'soleil  d'ia  nature,  oh  I  il  a  fallu  me  rapporter  bien 
vite  dans  ma  cahutte,  qui  contient  neuf  pieds  carrés 
que  j'ai  encore  bien  de  la  peine  à  parcourir  ;  cela 
reviendra  peut-être,  mais  la  saison  oti  nous  sommes 
n'est  pas  trop  favorable  aux  convalescents. 

Tai  une  grande  consolation,  c'est  l'intérêt  tendre 
et  €Uitifq\ie  le  bon  père  Poupard  a  pris  à  mon  état  ; 
j'ai  retrouvé  en  lui  le  cœur  de  Dorval,  et  la  généro- 
sité du  C®  Lauraguais  !  cependant  le  pauvre  diable 
est  dans  une  furieuse  gène,  je  le  sais,  rien  de  ses 
affaires  ne  finit,  et  il  y  a  encore  le  séquestre  sur  ses 
revenus,  etc.,  etc.,  etc. 

J'ai  à  joindre  à  cet  excellent  ami,  l'ami  Darcet, 
François  de  Neufchâteau,  Mirebeck,  la  citoyenne 
La  Chabaussière,  parents  et  autres,  qui  m'ont  donné 
preuve  d'intérêt,  et  qui  m'entourent  de  soins  ex- 
trêmes. Mon  fils  aîné  (\)  m'avait  amené  un  médecin 

(i)  Sophie  Ârnould  avait  eu  du  comte  de  Lauraguais  «jnatrt 
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de  Paris,  mais  je  m'en  suis  tenue  à  celui  de  mon 
village,  un  vrai  Sganarelle ,  chantant  toujours  bou- 
teille ma  mie,  et  ne  la  quittant  que  rarement  !  N*im- 
porte  il  m'a  bien  saignée,  bien  traitée,  bien  guérie, 
et  peut-être  un  médecin  de  Paris  ne  m'aurait-il  pas 
tirée  aussi  bien  d'une  maladie  aussi  compliquée  et 
aussi  grave.  J'oubliais  d'ajouter  au  mérite  de  mon 
Esculape  qu'il  est  fou  à  toutes  les  nouvelles  lunes, 
mais  fou,  bien  fou  pendant  toute  sa  durée,  ou  quatre 
jours  au  moins.  Eh  bien  !  tout  cela  n'y  fait  rien  ;  estr 
il  question  de  son  art?  il  reprend  toute  sa  raison  ; 
c'est  le  plus  grand  botaniste  que  l'on  connaisse ,  et 
il  n'a  employé  que  des  simples  pour  ma  guérison, 
mais  il  a,  je  crois,  les  secrets  de  la  nature  dans  ce 
genre. 

Adieu,  mon  bel  ange,  en  voilà  assez  de  dit  pour 
une  pauvre  fille  qui  par  sa  faiblesse  ne  fait  que  diffi- 
cilement usage  de  ses  membres,  et  qui  a  la  tête 
encore  étonnée  par  la  maladie  et  la  diète,  et  ce  qui 

enfants,  dont  les  deux  atnés  mourareot  fort  jeunes  ;  Constant 
Dioville-Brancas ,  le  troisième,  dont  elle  avait  voulu  faire  un 
abbé,  fut  tué  à  Wagrain  colonel  du  'l'I*'  de  cuirassiers  j  le 
quatrième  enfant  était  Alexandrine.  Une  personne  bien  rensei- 
gnée, et  avec  laquelle  notre  correspondance  8''accorde,  bous 
affirme  qu^elle  n^eut  que  deux  fils  de  M.  de  Lauraguais;  uu 
garçon  ,  qui  porta  le  nom  de  M ervîlle ,  eut  des  enfants ,  et  sur- 
vécut à  son  cadet,  Constant  Brancas,  qui  ne  fut  pas  tué  à 
Wagram ,  mais  à  Paffairé  de  File  de  Lobau. 
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s*en  suit,  je  ne  vous  aime  ni  ne  vous  embrasse  de 
toutes  mes  forces,  car  ce  serait  trop  mal  vous  ex- 
primer combien  vous  est  et  vous  restera  tendrement 
attachée  votre  bonne  Sophie. 

P.  S.  Ne  m^oubliezpas  auprès  de  votre  charmante 
et  aimable  compagne,  quoique  je  sois  bien  sensible 
à  Toubli  qu'elle  a  fait  de  sa  meilleure  et  plus  an- 
cienne amie  !  elle  aurait  dû  penser  pourtant  — > 
«qu'étant  coiffée  d*elk  cbmme  je  le  suis,  çà  me  ferait 
ben  de  la  peine.  A  propos  de  coiffure  ,  ah  pardienne 
va,  j'ai  de  beaux  cheveux  actuellement,  si  tu  me 
voyais  tu  dirais  bien  la  v'ia  donc  c'te  belle!... 
.maigre  comme  une  arête,  pâle  comme  la  mort! 
Ah  mon  bon  Dieu!  ce  que  c'est  que  de  nous!... 
le  beau  plaisir  que  de  vieillir,  sans  avoir  plus  à 
compter  sur  printemps,  plaisirs,  ni  amours... 
à  propos  de  tout  cela,  dis  à  mes  bons  amis  de  ce 
bon  temps,  Bougainville,  S'®-Foy,  Moireau  etc., etc. 
que  la  bonne  Sophie  est  encore  heureuse  par  le 
souvenir  qu'elle  conserve  d'eux,  et  qu'elle  les  em- 
brasse avec  son  vieux  visage ,  d'un  cœur  toujours 
jeune  et  qui  ne  vieillira  jamais  en  amitié,  comme  en 
tendresse  :  sentiment  qui  me  fait  croire  bien  forte- 
anent  à  l'immortalité  de  notre  âme,  et  que  lorsque 
nous  mourons  ce  n'est  que  pour  changer  de  coque 
comme  les  vers  à  soie.  »    • 


XXIII. 


Dans  cette  lettre,  Sophie  mentionne  avec  recon- 
naissance le  nom  de  François  de  Neufchâteau,  à  qui 
Bile  devait  ou  allait  devoir  une  pension  de  2,400  liv. 
et  un  logement  à  Thôtel  d'Angivilliers.  La  première 
Bntrevue  ne  promettait  pas  si  bien,  et,  s*il  veut  juger 
du  style  de  Sophie  tenant  le  «  burin  de  Thistoire  lé- 
gère, T»  —  c'est  une  de  ses  expressions,  —  le  lec- 
teur n'a  qu'à  lire  cette  philippique  écrite  sur  l'heure 
Bt  que  nous  trouvons  annexée  aux  Mémoires  de 
Sophie  : 

«  François  de  Neufchâteau,  dont  les  dernières  an- 
lées  furent  si  brillantes,  fut  un  petit  personnage  à 
son  début.  Ce  jeune  garçon,  fils  d'un  pauvre  pro- 
[>riétaire  du  pays  des  Vosges,  s'échappa  des  mains 
le  ses  parents  pour  aller  saluer  à  Ferney  le  glorieux 
patriarche  de  la  Littérature.  Voltaire,  accablé  et 

5. 
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jamais  rassasié  de  ces  sortes  d^hommages,  trouva 
chartnants,  c*était  son  terme,  les  méchants  vers  de 
ce  jeune  homme  ,  et,  comme  il  avait  Fair  de  vouloir 
s*établir  dans  son  hermitage,  le  malin  vieillard  lui 
conseilla  de  se  rendre  au  plus  tôt  dans  la  capitale 
du  monde  littéraire,  oii  il  lui  promit  les  plus  grands 
succès. 

Le  jeune  François,  qui  n*osait  se  mettre  en  route 
sans  passe-port,  le  supplia  de  lui  accorder  quelques 
lignes  de  recommandation  auprès  d*une  ou  deux 
personnes'  marquantes.  Le  poète,  pour  se  tirer  d'af- 
faire lui  donna  quelques  mots  pour  une  duchesse 
qu'il  savait  morte  et  un  petit  quatrain  pour  moi. 
François,  assez  mal  vôtu  et  d'une  tournure  villa- 
geoise, vint  me  rendre  ce  quatr  ain,  auquel  il  joi- 
gnait ses  civilités.  Sa  gaucherie  n'était  pas  incura- 
ble, car  il  avait  un  très- vif  penchant  pour  les 
femmes  et  pour  les  femmes  de  théâtre  surtout. 
Nous  reprîmes  ce  jeune  talent  en  sous-œuvre,  et 
j'en  décidai  la  reconstruction;  je  lui  appris  (en  assez 
peu  de  temps)  des  quantités  de  choses,  et  je  le  dé- 
goûtai, à  force  de  moqueries,  de  ces  fadeurs  insi- 
gnifiantes et  de  ces  phrases  de  longue  haleine  dont 
le  ridicule  ne  l'avait  pas  encore  frappé  ;  son  accent 
montagnard  et  sa  voix  bruyante  blessaient  mon 
oreille  :  je  lui  appris  d'abord  à  se  taire,  et  quelque 
temps  après  à  parler  bas.  Il  mit,  de  temps  en  temps, 
des  essais  plus  ou  moins  parfaits  aux  concours 
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annuels  de  l'Académie  française  et  des  provinces. 
Il  remporta  des  prix,  et  me  fit  hommage  de  ces 
médailles  académiques,  me  déclarant  à  moi-même 
que  nous  remportions  ces  prix-là  en  commun. 

Ma  jeunesse  s'éloignait  à  grands  pas,  la  sienne 
était  à  sa  floraison.  Il  osa  soutenir  qu'il  m'aimait, 
et  mon  bon-sens  n'en  voulut  rien  croire  ;  il  me  pro- 
testait alors  que  je  lui  faisais  injure  :  la  suite  a  bien 
prouvé  qu'il  n'était  qu'un  menteur,  et  que  j'avais 
plus  d'esprit  encore  qu'il  ne  m'en  croyait. 

Lorsque  la  Révolution  éclata,  François  de  Neuf- 
château,  qui  avait  adressé  tant  d'hommages  flat- 
teurs et  tant  de  madrigaux  parfumés  à  toutes  les 
grandeurs  humaines,  fut  des  premiers  à  prendre 
parti  dans  la  révolte,  et  n'encensa  plus  quela£i6erl^ 
et  VEgalité.  Sous  le  règne  sanglant  de  la  Terreur, 
il  adresse  une  Epître  démesurée  au  farouche  Robes- 
pierre qui  tuait  de  préférence  les  nobles  et  les 
savants.  Cette  conduite  déshonorante  d'un  vil  déser- 
teur et  d*un  lâche  lui  valut  l'estime  et  l'affection  de 
tous  les  hommes  de  rapine  et  de  carnage,  dont  il 
s'était  fait  le  poète  et  l'admirateur. 

A  leur  tour,  ces  messieurs-là  le  firent  membre  du 
Directoire  qui  remplaça,  comme  on  sait,  la  Conven- 
tion nationale  mise  au  néant  par  Napoléon.  J'avais 
perdu,  à  la  banqueroute  décrétée  sur  le  rapport  du 
fameux  Cambon,  les  deux  grands  tiers  de  ma  petite 
fortune  :  ayant  appris  l'exaltation  de  mon  ancien 
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jeune  homme,  je  me  parai  de  tous  mes  plus  beaux 
ajustements  et  de  mes  valenciennes,  sans  faire  la 
jeune  pour  cela.  Je  me  rendis  au  palais  du  Luxem- 
bourg qu'habitait  l'altesse  nouvelle.  Les  grandes 
salles  et  antichambres  de  ce  palais  étaient  pleines  de 
solliciteurs  et  de  bonnes  gens  à  espérances  :  toutes 
ces  personnes  vinrent  à  moi  et  m'accueillirent 
comme  on  revoit  une  femme  à  talents  que  l'on 
croyait  morte.  Un  homme  de  très-haute  distinction 
après  m*avoir  commodément  assise  dans  un  fauteuil, 
passa  vitement  chez  le  directeur  de  TEmpire  fran- 
çais, lui  disant  que  Sophie  Arnould  sollicitait  de  lui 
une  courte  audience.  Le  petit  poète  métamorphosé 
en  grand  seigneur  répondit  avec  emportement  :  Et 
que  me  veut  cette  vieille  folle  !  Courez  lui  dire  que 
je  n'y  suis  pas. 

L'éclat  de  sa  voix  parvint  jusqu'à  mon  fauteuil, 
l'indignation  me  saisit;  je  poussai  les  portes  devant 
moi  et  je  parus  en. sa  présence  :  Je  ne  viens  point 
vous  reparler  du  passé,  lui  dis-je,  je  viens  vous 
prier  seulement  d'empêcher  que  je  ne  meure  dans 
un  hospice;  le  présent  vous  appartient,  mais  l'avenir 
n'appartient  à  personne  :  accordez-moi,  s'il  vous  plaît, 
la  pension  qu'allait  me  donner  la  cour  si  vous  ne 
l'aviez  renversée.  Au  demeurant.  Monsieur  le  Direc- 
teur, je  ne  suis  point  folle  par  le  nombre  de  mes 
années  :  ce  fut  dans  ma  jeunesse  que  je  l'étais. 

Il  comprit  on  ne  peut  mieux  le  sens  de  ces  paro- 
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les,  me  prodigua  ses  révérences  et  me  promit  avec 
caresses  ce  qu'il  n'avait  pas  l'intention  de  tenir. 

Le  lendemain ,  car  il  me  tardait,  je  racontai  mon 
événement  du  Luxembourg  à  des  personnes  aima- 
foies  dont  j'étais  aimée.  Elles  mirent  dans  les  jour- 
naux tous  ces  articles  piquants  sur  la  morgue  et  sur 
Vingratitude  qui  réjouirent  l'auditoire  et  qui  me 
furent  attribués.  » 


\ 
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(A  BELLANGER). 

«  Du  Paraclet  Sophie,  ce  3  nivôse  an  6<^  (25  décembre  ^797). 

»  Je  ne  vous  répondrai  que  deux  mots  aujourd'hui, 
mes  bons  amis,  et  il  faut  qu'ils  vous  suffisent  dans 
ce  moment,  pour  vous  exprimer  la  reconnaissance 
que  j*ai  des  sentiments  tendres  que  vous  me  témoi- 
gnez dans  la  lettre  dernière  que  j'ai  reçue  de  vous, 
car  ma  santé  n'est  pas  assez  bonne  encore,  ni  mes 
forces  assez  bien  revenues  pour  que  je  puisse  entre- 
prendre de  vous  en  remercier,  comme  je  le  sens  et 
comme  je  le  voudrais.  J'ai  été  bien  malade,  oui, 
pendant  cinquante -trois  jours,  très-mal....  mais 
surtout  pendant  trente-cinq  à  l'agonie.  Ëh  bien  ! 
mon  bel  ange,  si  le  sort  eût  décidé  de  votre  Sophie, 


\ 


Mi  SOPHIE    \RNOULD. 

comme  vous  étiez  sans  cesse  à  sa  pensée,  elle  eut  j 
conservé  par  delà  le  trépas  le  souvenir  du  tendre  et 
sincère  attachement  qu'elle  vous  avait  voué  depuis 
ses  plus  jeunes  ans  ;  mais  enfin,  puisque  le  petit 
bonhomme  vit  encore,  rien  de  changé  dans  les  sen- 
timents de  votre  toujours  bien  aimante  Sophie. 

P.  S.  Mille  choses  de  ma  part  à  cet  aimable  secré- 
taire ;  en  la  lisant,  en  la  voyant  je  sens  qu'il  aurait 
été  impossible  à  mon  camVy  si  elle  ne  fût  pas  devenue 
ma  rivale,  de  devenir  le  vôtre;  mais  puisque  le  sort 
en  a  décidé  ainsi,  nous  sommes  bien  comme  nous 
sommes  ;  que  désormais  les  trois  ne  fassent  qu'un  ; 
voilà  déjà  le  mien  qui  a  été  prendre  sa  place  dans 
les  deux  vôtres.  Adieu,  je  le  charge  de  vous  embras- 
ser de  tout  son  pouvoir. 

Je  voudrais  bien  vous  voir,  mon  bel  ange,  mais  je 
suis  ici  dans  l'embarras  d'arrangements,  je  voudrais 
occuper  une  chambre  de  mon  grand  bâtiment,  et 
pour  m'en  procurer  les  moyens,  j'ai  loué  pour  ferme 
le  côté  du  bâtiment  que  j'habitais  ;  je  vous  dirai  tout 
cela  quand  je  pourrai  avoir  ma  tête,  et  moins  de 
difficultés  à  écrire,  car  je  tiens  ma  plume  comme 
Arlequin,  barbier  paralytique,  tenait  son  rasoir. 

Remettez  la  visite  que  vous  voulez  me  faire  à  ce 
printemps,  et  ce  sera  pour  moi  de  beaux  jours. 

Mille  choses  à  tous  mes  amis,  à  S*®-Foy,  à  Bou- 
gain  ville. 
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Je  te  dirai  que  je  suis  bien  contente  de  la  conduite 
du  C^  Lauraguais  envers  moi ,  il  vient  à  mon  se- 
cours d'une  manière  digne  de  lui.  » 
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«  SOPHIE  ARNOULD , 


A  BELLÀN6ER  ,    SON   MEILLEUR   AMI. 


«  Du  Paraclet.  le   19  thermidor  an  6«  (6  août  ^98). 

»  Eh  bien  I  mon  bel  ange,  vous  ne  me  dîtes  rien 
<ie  votre  visite  à  notre  illustre  ami  François  de 
Neufchâteau?Vous  me  croyez  donc  devenue  indiffé- 
rente à  tout  ce  qui  vous  intéresse?  vous  avez  un  tort, 
vous  avez  deux  torts,  vous  avez  trois  torts,  vous 
voilà  comme  le  bonhomme  Pincé  ;  si  je  u*avais  pas 
é\A  malade  et  retenue  au  lit  depuis  quinze  jours  par 
une  maudite  fièvre,  émanée  d'un  catharre  épouvan- 
table;  j'aurais  été  à  Paris  faire  moi-même  votre 
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• 

commission,  car  j*ai  toujours  bon  pied,  bon  cœur 
pour  mes  amis.  Adieu,  je  ne  puis  vous  en  écrire 
plus  long,  la  toux  qui  me  persécute  ne  m'en  permet 
pas  davantage,  je  tousse  de  toutes  mes  forces  ;  mais 
je  vous  aime  do  tout  mon  cœur,  et  c'est  bien  plus 
fort  eucore. 

Embrassez -bien  pour  moi  votre  aimable  com- 
pagne, et  je  vous  rendrai  foi  d'animal,  intérêt  et 
principal. 

SOPHIE.  » 


XXVl. 


Dans  ces  lettres  de  Sophie  à  Bellanger,  le  nom  de 
Lauraguais  revient  involontairement  sous  sa  plume. 
Dans  sa  solitude,  Fombre  de  sa  jeunesse  et  des  pre- 
mières amours  reparaît  aux  yeuz  de  Sophie  ;  elle  ne 
vit  plus  que  de  souvenir,  et  Te  souvenir  remonte  le 
temps.  Que  de  choses  pourtant  !  et  que  d'années, 
chargées  d'événements  comme  des  siècles,  depuis  ce 
vieux  passé-là  I  Et  l'étrange  rencontre  de  goûts  du 
ci-devant  duc  et  de  la  ci-devant  comédienne  î  Le 
duc  est  allé  aux  champs  se  consoler  de  la  Révolu- 
tion, comme  la  comédienne  est  ailée  aux  champs  se 
consoler  de  l'âge.  La  citoyenne  Sophie  est  fermière  : 
des  poules  sont  tout  son  monde  ;  le  citoyen  Brancas 
est  berger  :  des  moutons  font  sa  seule  conipagnie. 
Qui  l'eût  dit  que  Lauraguais  tiendrait  un  jour  sa 
promesse  de  1783  :  «  Je  ne  veux  plus  aimer 


us  SOPHIE   ARNOULD. 

que  les  arbres  et  ma  vieille  Sophie  (4}.  »  Et  tous 
deux,  ces  vieux  amoureux,  se  sont  logés  eu  petits 
domaines  de  la  ci-devant  église  :  si  Sophie  a  le 
prieuré  de  Luzarches ,  Dorval  a  le  prieuré  de  Ma- 
nicamp.  Ils  ont  renoué  du  fond  de  ces  deux  bouts 
du  monde.  Ils  se  sont  retrouvés  tout  joyeux,  le 
cœur  survivant  après  le  naufrage  et  l'engloutisse- 
ment  de  leur  siècle  1  Ils  se  sont  écrit  ;  ils  s'écrivent. 
Ils  voudraient  se  rejoindre,  et  craignent  de  se  revoir. 
Ils  voudraient  s'arranger  pour  mourir  ensemble,  et 
ne  savent  s'ils  ont  assez  pour  vivre.  Ce  sont  de  ces 
beaux  projets  que  les  vieillards  commencent  et  n'a« 
chèvent  pas,  des  rêves  qui  les  bercent  et  dans  les- 
quels ils  s'endorment.  Le  berger  Brancas  avait 
invité  Sophie  à  venir  &  Manicamp  ;  dans  cette  char- 
mante lettre ,  Sophie ,  que  les  soins  de  sa  santé  ont 
ramenée  à  Paris,  lui  offre  l'hospitalité  dans  son 
pauvre  logement  de  l'hôtel  d'Angivilliers  : 


((  Paris  le  5^  jour  complémentaire  an  7  (21  septembre  -1799). 

»  Que  votre  L'ettre  dernierre,'mon  amj,  a  fait  de 
bien  a  mon  cœur  :  ce  qu'elle  contient  d'expressions 
douces  et  tendres,  m'a  rappellée  aux  beaux  joursd» 
Dorval  etdeSophie  ;  finir  mes  jours  auprès  de  vous, 

(i)  Catalogue  de  lettres  autographes  de  M.  H 4854. 
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VOUS  rendre  tous  les  soins  de  l'amitié,  de  rattache- 
ment le  plus  tendre,  le  plus  constant,  est  le  vœux  de 
mon  coeur  et  mettra  le  comble  à  mon  bonheur  :  mais 
le  temps,  les  circonstances  et  toutes  choses  qu^ils 
entraîne,  mettent  obstacle  à  ce  que  ce  soye  a  Mani- 
camp. 

Je  suis  retenue  icy  par  les  secours  que  j*y  reçois 
du  gouvernement,  qui,  tels  modiques  qu'ils  sonts, 
fournissent  à  ma  subsistance  et  m'aident  a  nourire 
—  a  élever  les  trois  enfants  que  la  mort  de  notre 
Alexandrine  a  laissés  à  ma  charge  ;  c'est  un  devoir 
sacrée  !  et  que  je  suis  seule  a  remplir. . .  En  allant 
auprès  de  vous,  mon  amy,  tout  le  bonheur  ne  seroit 
que  pour  moy  ;  mon  cœur  n'est  point  changé,  mon 
amy,  le  bien  que  j'ay  pu  faire,  et  celuy  que  je  fais 
est  le  seul  bien  qui  me  reste  :  je  ne  puis  plus  être 
heureuse  que  par  les  souvenirs  :  vous  voyez  bien 
que  je  ne  puis  quitter,  mais  vous,  mon  Dorval,  vous 
deyez  venir  icy  :  cent  mille  raisons  plus  fortes  les 
unes  que  les  autres  doivent  vous  y  décider  :  icy, 
vous  devez  fixer  votre  demeure  ;  icy  vous  trouverez 
les  ressources  que  vous  chercheriez  vainement  ou 
vous  este  et  votre  sûreté. 

Je  ne  scais  comment  vous  envisagez  nos  affaires 
et  notre  avenir...  voila  qu'il  est  question  encorre  de 
réquisitions  de  tous  genres,  chevaux,  fourrages, 
bleds,  avoines,  eaux-de-vie,  etc.,  etc.,  etc.  Remar- 
quez-bien !  qu'ils  estoient  desja  en  vigueur  dans  les 


\ 


490  SOPHIE   ARNOULD. 

départements  environnants  les  armées.  L'emprunt 
de  i  00  M.  :  la  loy  sur  les  otages  :  ses  moyens  ! 
pour  les  gens  qui  réfléchissent,  paroissent  e.  trepris 
pour  parer  au  coup  qui  doit  porter  notre  sistème 
financier. . .  ou  je  m'abuse  ou  je  crois  voir  qu*on  com. 
mence  à  ce  lasser  de  la  politique  entortillée  de  notre 
directoir.  Vous  scavez  comme  Ton  interprelte  la 
conduittede  Tun  d'eux  (de  S...)  comme  en  tout  sa 
volonté  apparente  est  de  vouloir  le  retour  de  la 

royauté il  ne  le  veux  pas,  il  ne  le  pense  pas 

môme  :  tout  cela  n'est  qu'un  moyen  de  tirannie  fa- 
vorable a  ce  corps  :  mais  comme  il  n'a  pas  de 
moyens  réels  et  que  tout  ce  qu'il  offre  est  restes 
creux  :  il  en  resuite  un  fait  certain  c'est  une  conti- 
nuité de  malheurs  incalculables...  En  effets  1  des 
roix  nos  ennemies  et  les  roix  !  que  l'on  dit  nos 
alliées  n'ont  pas  cessés  d'aller  a  leur  but  notre  ruine, 
par  notre  affaiblissement  et  notre  affaiblissement 
par  des  secours  donnés  aux  parties  de  L'intérienTf 
alors  qu'ils  parurent  successivement  estre  perdues  a 
jamais. 

Les  divisions  dans  nos  armées  I voyez-les  ! 

Elles  sont  poussées  a  un  point  de  machiavélismes... 
qui  détruit  toutes  harmonies,  an  nulle  toutes  forces  : 
et  ne  laissent  aux  français  que  des  défaites»  et  de» 
craintes  mômes  a  ceux  qui  sonts  les  auteurs,  insti- 
gateurs de  ses  divisions encorre  qu'ils  veuillent 

paraitre  rassurées  par  la  noîninatîon  de   Magdo- 
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nald....   Ceux   qui    d*uDe   autre  part  désirent  la 
royauté. . .  ne  voyent  aucun  objet  apparent  capable 
de  faire  compter  raisonablement  sur  aucun  succès, 
craignent  les  faux  et  les  fripons  de  leur  parti  :  et  si 
le  voile  grossier  qui  couvre  la  nullité  de  notre  direc- 
toir  est  arrachée  par  quelques  catastrophes,  ou  par 
les  finances...  alors  oîi  en  seronts-nous?  Vous  voyez 
qu'il  n*y  aura  de  party  que  celuy  des  jacobins ,  qui 
seul  sera  remarquable  au  milieu  de  vingt  factions 
très  inutilles  pour  leurs  membres  et  très  dangereu- 
ses pour  tous  :  voila  de  quoy  exercer  votre  imagina- 
tion mon  pauvre  amy  :  il  faut  que  j'aie  bien  ecout- 
tée,  bien  entendue  et  surtout  que  j*aie  bien  le  désir 
de  remplir  vos  vues,    pour  vous  en  dires  si  long 
sur  telle  matière  que,  quoique  j*en  soye  toute  frais- 
che  émoulus,  est  bien  étrangère  à  mes  connais- 
sances, à  mon  esprit  :  je  ne  scais  si  dans  cet  article, 
vous  y  lirez  bien  clairement  que  le  lieu  que  vous 
devez  habiter  et  le  seul  habitable  pour  vous, .  est 
Paris  :  il  faut  de  Targent  direz  vous  mais  !  vous  en 
aurez  un  peu  et  puis  moy  un  peu  aussy .  Nous  n'au- 
ronts  pas  de  dépençes  bien  fortes  à  faires.  Point  de 
loyer  à  payer  :  il  y  a  le  desjeuné  du  matin  :  a  diné  I 
nous  irons  chez  nos  amis,  nous  seronts  discrets 
chez  eux  et  très  sobres 'chez  nous  :  j'ay  aussi  du 
bois  au  paxaclet  dont  je  ferai  amener  une  partie  icy  ; 
yous  avez  dit  à  ce  sujet  tout  ce  qu'il  y  avait  a  dires , 
et  si  bien,  avec  tant  d'esprit  et  de  grâces,  qu'il  ne  nue 
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reste  rien  à  dires  que  de  vous  en  remercier.  Pour 
en  revenir  à  nos  moutons  :  sur  les  moyens  de  vivres; 
eh  bien  mon  Dorval,  nous  nous  aiderons  Y  un  a 
l'autre  :  nous  prendrons  nos  modèles  dans  Baucîsse 
et  Philcmon,..  Dorval  écrira  -les  grandes  avantares 
de  notre  révolution  :  moy  je  pourai  transmettre  a 
la  race  future,  celles  de  nos  jeunes  ans  :  il  y  a  desja 
longtemps,  mais  Ton  oublie  jamais  ce  qui  a  beau- 
coup ému,  etc.  I  le  cœur  seul,  mon  Dorval,   garde 
de  longs  souvenirs.  Ce  n'est  pas  comme  vous  voyez 
ma  volonté  qui  décide  du  ce  jour  que  nous  devons 
habiter  ensemble  c§r  pour  moi  je  dis  comme  Ârianne: 
La    Patrie    est    toujours   où  Von  voit  ce  qu'on 
aime.  Je  ne  regarde  pas  assurément  les  offres  que 
vous  me  faites  comme  un  pis-allez  :  si  mes  reflexions 
pouvaient  avoir  l'air  d'un  refus  et  qu'elles  dussent 
prolonger  l'absence  que  nous  éprouvons  je  ne  m'en 
consolerais  pas  :  mais  mon  amy  croyez  moy  c'est 
icy  ou  vous  devez  venir  :  les  choses  ne  peuvent  pas 
rester  dans  l'état  ou  elles  sont  :  il  est  peut  estre  im- 
portant pour  vous  d'en  juger  par  vous-même  ;  les 
citoyens  Loisel,  Arnauld  s'occupent  avec  intérêt  de 
vos  affaires  mais!  vous  y  avez  besoin  aussi;  l'on 
ne  dit  pas  par  écrit  tout  ce  qu'il  y  a  à  dires  I  une 
reflextion  en  amène  une  autre  etc.,  etc. 

Si  j'avais  eu  tout  mon  logement  —  j'aurais  étée 
plus  pressante  sur  l'offre  que  je  vous  fais  d'y  venir, 
mais  cela  ne  peut  plus  tarder  à  présent,  c'est  peu 
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estre  encore  rafifaire  d*uae  huitaine  de  jours  ou 
d'une  décadeau  plus,  pour  parvenir  y  être  arran- 
gée, pour  vous  y  préparer  tout  ce  que  je  pourrai 
procurer  a  vos  besoins,  votre  mieux  estre  :  c'est 
une  chambre  bien  belle,  bien  grande,  bien  aérée, 
bien  située,  ou  vous  serez  seul  et  libre,  porte  et  es-, 
calier  à  vous  seul,  un  bon  lit  et  sièges  propres  et 
commodes,  une  grande  table  pour  vos  papiers  et 
écrire  etc.,  etc.  Enfin  j'espère  que  vous  ne  serez  pas 
mal  :  il  y  aura  pour  le  reste  tout  ce  qu'il  faut  :  j'ay 
pour  me  servire,  une  femme  seule,  d'une  trentaine 
d'années  point  mariée  pas  trop  entendue  mais! 
qui  travaille  et  me  sert,  les  entendues  ne  sont  que 
des  intriguantes  etc.  c'eàt  ce  qu'il  faut  éviter  à  pré- 
sent eh  pour  causes...  mais  mon  amy,  ne  soyez  pas 
inquiet  pour  vous,  c'est  moy  qui  vous  serviray  et  je 
dirais  toujours  :  * 

Ah!  qu'on  est  heureux  de  déchausser  ce  qu'on  aime. 

'{i  )  Cet  hôtel  d^Angiviliiers  Quêtait  pas  une  maison  commode, 
où  les  Yoloniés  des  locataires  sWerçaient  dans  le  libre  accord  de 
tous.  Ces  volontés  se  heurtaient  à  des  jalousies,  à  de  vilains 
caractères.  Sophie  Arnould  en  avait  déjà  fait  Pexpérience,  et  se 
plaignait  vivement,  dans  une  lettre  du  -19  messidor  an  vn, 
(7  juillet  ^799)  de  Fhôtel,  de  ses  locataires  et  surtout  du 
citoyen  Michel  :  «  Ils  sont  une  compagnie  d'intrigants  dans  cette 
inaisoD^  qui  ne  devrait  être  occupée  que  par  des  artistes  hon- 
nêtes ,  que  c'est  à  se  croire  dans  une  nouvelle  Vendée.  »  Cata> 
logue  d'autog.  du  7  décembre  ^854. 
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Adieu,  je  vous  maaderez  aussitôst  que  j'aurai 
mon  logement  ;  ça  ne  sera  pas  long,  mais  point  de 
raisons  alors  pour  ne  pas  venir,  adieu. 

Au  citoyen 
Brancas  Lauraguais 
Propriétaire  et  cultivateur, 
à  Manicamp  (par  Chauny], 
(Département  de  TAisne)  (4). 

(I)  Lettre  autographe  coinnuiniquée  par  M 
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(A  BELLANGER.) 


«  Ce  décadi  8  nivôse  an  8  (29  janvier  1800). 

«  Âh  !  mon  bel  ange ,  mon  ami ,  vous  êtes  donc 
toujours  le  môme  pour  la  bonté,  la  générosité;  quel 
bon  cœur  I  Je  vous  remercierais  bien,  mon  pauvre 

ami,  mais  quelles  expressions  employer? elles 

seraient  toujours  au-dessous  de  ma  reconnaissance, 
non  pour  Targent ,  mais  le  procédé.  Ah  I  combien 
vous  faites  de  bien  à  mon  cœur,  me  voilà  pour  cent 
ans  de  bonheur,  si  j*avais  à  les  vivre.  Consolez-vous, 
mon  ami,  j'ai  encore  quelques  sous  et 'je  n'ai  pas 
besoin  des  deux  louis  que  vous  m'envoyez ,  donc  je 
puis  dire  que  vous  vous  dépouillez  pour  moi ,  car  je 
sais  quelle  est  votre  position  aussi ,  mais  je  garde 
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cette  pièce  pour  la  mettre  sur  mon  cœur  et  ne  la 
quitterai  qu'à  la  mort.  Je  sais  la  devise  que  j*y  met- 
trai, ce  sera  ma  relique.  Bonjour  mon  bel  ange, 
mon  bon  ange ,  mon  véritable  ami  :  croyez  qu'il 
n'existe  pas  sur  terre  un  être  qui  vous  soit  plus  ten- 
drement attaché,  et  plus  inviolablement  attaché  que 
votre 

SOPHIE  ARNOULD. 

Au  2i,  je  serai  chez  mes  bons  amis  —  chez  toi, 
ta  femme,  et  donnez  ce  jour  à  mon  bonheur.  » 
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Quand  Sophie  disait  à  Bellanger  avoir  :  «  encore 
quelques  sous,  »  et  gardait  cependant  son  double 
louis  sous  le  plus  joli  et  le  plus  amoureux  des  pré- 
textes, elle  déguisait  sa  misère,  sa  misère  confessée 
tout  entière  dans  cette  belle  lettre  du  1®'  pluviôse 
an  VIII  (21  janvier  1800)  au  ministre  de  Tintérieur, 
Lucien  Bonaparte  : 

(x  Paris,  primidy  l^^^  pluviosse  an  8  de  la  République. 

«  Au  ministre  de  llntérieur  Lucien  Bonnaparte. 

Citoyen  ministre. 

Je  me  nome ,  Sophie  Arnould  ;  peut  estre  ,  très 
ignorée  de  vous  ;  mais  !  autres  fois,  très  connue  au 
théâtre  Des  Dieux. 
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h  chantais,  ne  vous  déplaise. 

Je  ne  voudrois  cependant  pas ,  citoyen  ministre , 
user  de  votre  temps  ;  vous  ennuyer  d'un  long  préam- 
bule pour  vous  tracer  icy  mes  vingt  six  infortunes. 

J'avais  desJB  pris  la  lit>erté  d'adresser  ma  plainte 
à  noire  Premier  Consul  ;  mais  !  je  viens  d'estre  aver- 
tie par  un  journal  qu'il  n'en  devoil  connaître  que 

par  TOUS,  mon  ministre  ; eh  î  je  me  suis  dit  : 

soit  contente  Sophie;  vàl  c'est  un  cœur  de  famille; 
conte  luy  ta  chance  ;  eh  la  voicy  tout  comme  je  l'ai 
dit  a  votre  aine  :  Dès  mes  plus  jeunes  ans  et  sans  y 
être  destinée  autrement  que  parlehazard  qui  gou- 
Terne  tant  de  choses  ! .  ■  ■  vingt  années  de  ma  vie 
ont  étées  consacrées  au  théâtre  des  arLs,  ou  quelques 
dispositions  naturelles,  une  éducation  soignée,  de 
rinstruction,  le  tout,  cultivés,  appuyés  des  conseils 
de  gens  de  goùst,  s^avants,  artistes  ;  enfin  1  de  gens 
justement  célèbres  :  quand  a  moy,  j'avois  alors, 
pour  recommandation ,  un  physique  heureus ,  une 
grande  jeunesse,  de  la  vivacité,  de  l'arae,  mauvaise 
tSte  et  bon  cœur  :  voila  sous  quelles  auspices  j'ay 
etée  assez  heureuse  pour  illustrer  ma  vie  ;  et  obtenir, 
avec  une  sorte  de  célébrité,  gloire,  fortune,  et  beau- 
coup d'amis.  Helas,  aujourd'huy,  la  chance  est  bien 
laod  a  la  célébrité,  mon  nom  est  encorre 
n  peu  d'elpges ,  avec  ceux  de  Psicho, 
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Thelaire,  Iphigenie,  Egle,  Pomone,  en  un  mot  !  au 
théâtre  des  arts. .  • .  Quand  aux  amis  je  puis  dires  ! 
que  je  les  avoientsibien  merittés,  que  je  n'ait  perdut 
que  ceux  que  la  mort  m'a  enlevée  ;  et  ceux,  dont  la 
hache  décemvirale  m'a  privés  :  il  n'y  a  donc  que  cette 
inconstante  fortune  qui  sans  rimes  ny  raisons,-m'a 

fait  faux  bon eh  dans  quelle  circonstance  I  En- 

corre  !  Lors  que  je  suis  devenue  trop  vieille  pour 
V Amour  et  trop  jeune  pour  la  Mort;  voyez  donc,  ci- 
toyen ministre  ,  combien  il  est  cruelle  après  tant  de 
bonheur ,  de  se  trouver  reduitte  a  un  état  si  misé- 
rable, eh  après  avoir  allumée  tant 'de  feux,  de  n'a- 
voir pas  aujourd'huy,  de  quoy  brûler  un  fagot  dans 
ma  cheminée  :  car,  le  fait  est,  que  depuis  que  la 
nation  m'a  couchée  sur  son  grand  livre,  je  n'aie  plus 
ny  ou  coucher  ny  de  quoy  vivres  :  je  ne  demande 
pas  la  richesse,  assurément  mais  le  nécessaire  pour 
achever  encore  ma  vie  et  éviter  une  vieillesse  mal- 
heureuse ;  j'ay  dé  grosse  charges  parce  que  dans  les 
temps  fortunés  de  ma  vie,  j'estois  le  soutien  des  in- 
fortunés de  ma  famille ,  cela  devoit  estre  ;  mais  ma 
pauvretée  ne  leur  rends  pas  la  richesse.  Enfin  ,  ci- 
toyen ministre ,  je  vous  demande  de  venir  a  mon 
secour ,  et  de  me  continuer  ceux  que  mon  amy  , 
François  de  Neufchateau,  devenu  ministre  m'a  pro- 
curés :  je  dois  cet  hommage  à  son  cœur. 

Dans  l'état  des  secours  qu'il  dohnoit  aui^  autres 
artistes  ,  j'estois  comprise  pour  une  somme  de  deux 

6. 
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cent  francs j  par  mais  ;....  daignez  me  la  continuer, 
j'aurois  bien  encorre  une  grâce  a  vous  demander, 
et  dont  la  faveur  a  pour  exemple,  ceux  de  mes  ca- 
marades vétérans ,  auxquels  elle  a  été  accordée  ;  — 
•c*est  une  représentation  a  mon  proffit  ;  au  théâtre 
des  arts,  mais  I  s*il  est  vrais  comme  on  dit,  qu*ii 
faille  que  je  me  charge  d'un  rôle  principal,  que  je 
me  déguise  en  Thelaire ,  Iphigenie  etc  etc  etc  Oh  i 
cela  est  impossible  :  ce  seroit  me  rendre  aussy  ridi- 
cule que  madame  Turcaret  : 

En  Vénus,  ma  chère  !  En  Vénus  ! 

Enfin  citoyen  ministre  j'attend  de  vous,  tout  ce 
que  j'ay  droit  d*en  obtenir  tout  ce  que  le  malheur 
attend  d'une  ame  bonne  et  sensible  comme  la  votre  ; 
vous  este  bien  jeune  pour  me  connaitre,  mais  beau- 
coup de  vos  amis ,  de  scavants,  de  gens  de  lettres, 
d'artistes  qui  vous  entourent,  composaient  autrefois 

ma  sociétée ,  ils  vous  dironts  ce  que  c'est que 

Sophie ...  mais  tels  merittent  qu'ils  me  donnent, 
ils  ne  vous  dironts  pas  assez  s'ils  s'expriment  comme 
je  le  sens ,  les  sentiments  d'admiration ,  d'amour  et 
de  respect  proffond  dont  je  suis  pénétré  pour  ma 
patrie,  nos  lois  et  vos  vertus 

SOPHIE  ARNOULD  (1).  > 

("1  )  GoUecttoQ  de  lettres  autographes  de  feu  M.  le  comte  de 
Fanisse. 
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En  même  temps  qu'elle  adressait  cette  supplique 
au  ministre ,  elle  tâchait  d'intéresser  à  la  représen- 
tation à  son  profit  son  vieil  ami  Lebreton  :  «  ....  Je 
suis  pauvre , — lui  écrivait-elle , — comme  un  rat  d'é- 
glise ;  eh  I  Dieu  sçait  comme  présentement!....»  (\) 
La  représentation  n'était  pas  accordée;  mais  Lucien 
Bonaparte  voulait  bien  assurer  le  pain  de  la  vieille 
Arnould ,  et  en  recevait  le  remerciement  qui  suit  : 

«  Sophie  Arnould, 
Au  citoyen  ministre  de  l'intérieur. 

Citoyen  ministre. 

Je  vous  salue  et  vous  remercie  de  ce  que  vous 
venez  de  faire,  pour  mes  camarades  et  pour  moy 
tous  I  pauvres  vétérans  du  théâtre  des  arts  en  assu- 
rant d'une  manière  stable  le  payement  des  deux 
cents  francs  par  mois,  de  secours  provisoire  qui 
BOUS  avaient  étés  précédemment  accordés  :  il  ne 
nous  reste  plus  qu'a  vous  supplier  de  mettre  le 
comble  a  cette  faveure  en  signant  les  états  qui  nous 
l'assure  et  dont  le  trésor  a  besoin  pour  les  acquitter. 

Quand  a  la  segonde  demande ,  qui  m'est  person- 
nelle (de  la  représentation  a  mon  proffit  au  théâtre 

(I)  Catalogue  de  lettrée  autographes,  5  février  ^855. 
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des  arts)  à  laquelle  vous  vous  este  refusé  :  citoyen 
ministre ,  j'attendrai ,  ainsy  que  vous  me  le  faite 
présumer  des  temps  plus  heureux  pour  ce  spectacle, 
et  sûrement  alors  le  ridicule  entrave  qui  existe  de 
paraistre  en  personne  a  une  telle  représentation 
pour  robtenir  n'existera  plus. 

Salut  et  respects  proffonds. 
SOPHIE  ARNOULD. 

Ce  mardy  ^9  veatôse  an  8  de   L.  R.  F.  (40  mars  4800)  (4). 


Mais,  en  ces  temps,  les  payements  ordonnancés 
n'étaient  guère  vite  de  l'argent  payé ,  et  Sophie 
avait  encore  besoin ,  pour  toucher  intégralement  ce 
secours,  d'écrire  à  Cellerier,  administrateur  du 
Théâtre  des  Arts  : 


«  Du  paraclei  Sophie ,  commune  de  Luzarche ,  département  de 
Seine-et-Oise ,  ce  47  messidor  an  8  (6  juillet  4800). 

«Vous  m'avez  promis,  mon  aimable,  et  très  ancien 
amy ,  vos  services ,  vos  bons  offices ,  relativement  a 
mes  intérêts,  eh!  je  les  reclame ,  car,  je  me  trouve 

(4  )  Collection  de  lettres  autographes  de  M.  Chambry. 
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dans  une  position  si  gênée ,  que  je  suis  obligée  de 
vivre  comme  une  pauvre  malheureuse,  de  me  caza- 
nier,  et  de  me  priver  de  toiit  :  vous  sçavez ,  mon 
amy,  qu'il  me  reste  du  ,  sur  le  secours  provisoire 
que  je  reçois  présentement  a  la  caisse  de  FOpéra  les 
deux  mois  arriérés,  ventosse,  et  germinal,  vous  de- 
vriez bien  faire  en  sorte  de  me  les  faires  payer  en- 
semble :  cela  me  proffitterait  mieux,  que  par  bribes, 
comme  cela  se  pratique. 

Eh  1  mon  dieu  ,  mon  amy,  que  je  suis  faschée  de 
vous  importuner  pour  cette  vileni  la  ; . . .  voila  ce  que 
c'est  I  si  je  n'avois  pas  jouie  de  tant  de  richesses 
autres  fois,  de  tant  de  considérations ,  qui  fonts  le 
charme  de  cette  vie,  je  ne  me  trouverois  pas  aujour- 
d'huy  si  malheureuse ,  et  si  pauvre  :  mais  !  viellire 
ainsy,  dans  le  besoin,  dans  la  misère,  et  estre  con- 
damnée a  toutes  les  privations,  c'est  bien  mal  achever 
sa  vie  !  si  je  pouvois  chanter  encorre,  je  chanterois 
bien  comme  Lize,  dans,  je  ne  sais  qu'elle  pièce,  de 
cette  comédie  italienne  ; 

Ça  n'devoit  pas  finir  par  la 
Puisque  ça  commençoit ,  comme  ça. 

Ah  !  mon  amy,  il  vous  souvient  peut  estre  encorre 
de  ce  temps  la  :  c'étoit  l'bon  tems  au  moins  !  il  y 
avoit  des  esclaves  a  la  vérité ,  mais  !  ils  estoient  les 
nostres  :  —  Au  lieu,  qu'aujourd'huy,  nous  n'avons 
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que  des  cochons  ;  eh  I  tenez ,  mon  amy  ;  soit  dit 
entres  nous  ;  je  n*aime  pas  du  tout  ce  genre  ;  je  n'y 
trouve  pas  l&  mot  pour  rire  ;  tout  ca  n'vaut  rien, 
tout  ca  m*déplait  a  un  point  que  je  ne  puis  l'ex- 
primer : 

Je  sçais  bien,  que  quand  on  a  pas  ce  que  Ton 
aime,  il  faut  aimer  ce  que  Ton  a  ;  mais  !  je  n'aie 
rien ,  ayons  de  l'argent ,  au  moins  ! 

C'est  ce  que  je  vous  souhaite ,  mon  amy  ;  c'est 
aussi  ce  que  je  vous  demande  :  ainsi  soit  il  :  sur  ce 
je  vous  salue ,  et  vous  embrasse ,  d'aussy  bon  cœur 
que  je  vous  aime  ; 

SOPHIE  ARNOULD. 

P.  S.  On  dit  dans  nos  hameaux,  que  Bonnaparte 
est  de  retour  à  Paris  ;  partant ,  que  la  gloire,  et  le 
bonheur  le  suivent,  écrivez  moy,  mon  amy,  répon- 
dez moy,  fut  ce  un  refus ,  au  moins ,  votre  lettre 
charmera  mes  ennuis  ;  car  une  vielle  bergère,  n'a 
pas  beaucoup  de  quoy  s'amuser  (1).  » 

{i  )  Collection  de  lettres  autographes  de  M.  le  marquis  de 
Fiers. 
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Le  13  avril  1801,  Sophie  écrivait  encore  au  mi- 
nistre Chaptal  : 

«  Sophie  Arnould  au  citoyen  Chaptal, 
Ministre  de  l'intérieur, 

«  Citoyen  ministre , 

Je  le  voi  bien ,  promettre,  pour  vous,  c'est  don- 
''MT  ;  J'ay  desja  ressentie  les  bons  effets  de  vos  bontés 
pour  moy  :  il  est  doux  pour  mon  cœur  d'avoir  à  vous 
en  témoigner  ma  reconnaissance.  Mon  esprit  se- 
rait bien  plus  embarrassé  que  mon  cœur,  si  vous 
ne  vouliez  pas  estre  Tinterprète  de  mes  sentiments  ; 
en  cette  occasion ,  vous  avez  promis ,  à  nos  amis,  de 
me  continuer  vos  bontés;  dé  ne  pas  perdre  de  vue  la 
pauvre  Sophie;i'y  compte....  Vous  m'apprenez  trop 
bien  à  ne  pas  douter  de  vos  promesses;  je  vous  dirais 
seulement,. sur  mes  besoins,  citoyen  ministre,  qu'il 

y  a  urgence J'attends  le  moment  oh  je  pourrais 

vous  voir,  pour  vous  témoigner  de  vive  voix  les 
sentiments  de  ma  reconnaissance,  ainsy  que  de  la 
parfaite  considération  que  j'ay  pour  vous. 

SOPHIE  ARNOULD. 

Paris,  ce  25  germinal  an  9  (15  avril  ^801.)  (i)  » 
(4  )  Collection  de  lettres  autographes  de  M.  Fossé  d^Arcosse. 
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Celte  grave  affaire  des  derniers  jours  de  Sophie 
se  terminait  enfin,  et  heureusement,  par  une 
somme  de  deux  mille  écus  accordée  en  remplace- 
ment de  la  représentation  à  son  profit ,  et  respirant 
et  se  réjouissant  après  tant  de  tracas  et  de  démar- 
ches, Sophie  écrivait  au  citoyen  Amauld ,  chef  de 
division  au  ministère  de  l'intérieur  : 


«  Quanta  moi,  qui  ne  suis  plus  ce  que  j*ai  été,  et 
qui  ne  saurais  jamais  Tétre,  j'espère  aux  bons  sou- 
venirs, à  votre  bienveillance  pour  la  veuve  de  Castor, 
Iphigénte,  Thélaire,  qui',  pendant  vingt  ans,  régna 
sur  le  Théâtre  des  Arts  par  les  suffrages  qu*elle  obtint 
du  public;  qui,  peut-être  encore,  y  règne  par  ses 
regrets ,  mais  qui,  nonobstant,  n'a  pas  comme  la 
cigale 

Un  seul  petit  morceau 

De  mouche  ou  de  vermisseau. 

En  conséquence  ,  je  réclame  votre  bienveillance, 
votre  justice,  pour  me  faire  liquider  de  la  somme 
d'environ  cent  louis,  qui  me  restent  dus  sur  les 
deux  mille  écus  qui  doivent  m'ôtre  comptés,  pour 
le  remplacement  de  la  représentation  qui  m'a  été 
accordée  à  mon  profit  au  Théâtre  des  Arts,  et  de 
convention  faite  avec  mon  ami  Cellerier,  l'un  des 
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administrateurs  de  ce  théâtre ,  qui  pourra  vous 
attester  le  fait,  le  comment,  le  pourquoi,  etc.,  car 
je  ne  veux  pas  abuser  de  votre  complaisance  ni  de 
votre  temps  par  ces  redites  sur  lesquelles  je  ne 
cesse  d'écrire  et  de  réclamer  depuis  huit  mois  à  peu 
près  (4).  » 

{i)  Revue  rétrotpeetive ,  vol.  III,  ^1854. 


XXIX. 


(A  BELLANGER.) 


«  De  Luiarche,  le  5  vendémiaire  an  9  (2*!^  septembre  ^800.) 

«  Eh  bien  I  chien  d'enchanteur,  vous  averdonc 
tout  à  fait  oublié  cette  pauvre  Sophie,  et  votre  com- 
pagne aussi?  que  c'est  vilain  çà!...  je  n*ai  pas  fait 
somme  vous,  moi...  j*ai  écrit  de  ma  retraite  à  ceux 
]ui  occupent  sans  cesse  mon  cœur  et  ma  pensée  I 
QQais  pas  plus  de  réponse  que  de  beurre...  Si  je  ne 
xi'étais  pas  amusée  à  être  malade  dans  mon  lit  d'une 
crûsse  vilaine  fièvre  Jbilieuse...  moi  qui  n'ai  pas 
le  fiel,  j'aurais  écrit  de  rechef,  en  réitérant..,  mais, 
)ah  ! . . .  çà  vous  est  égal  à  vous  autres  bienheu- 
reux I . . . 
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Au  demeurant  j'espère  que  ce  petit  babillet  oe 
restera  pas  sans  réponse,  et  que  vous  rassurerez 
votre  vieille  amie  sur  les  sentiments  d'amitié  qu'elle 
a  droit  d'attendre  de  vous  ;  s'il  est  vrai  que  vous 
usiez  de  représailles  envers  elle,  car  de  loin  conune 
de  près,  absente  comme  présente,  heureuse  ou  mal- 
heureuse, vous  n'aurez  jamais  une  amie  aussi  dé- 
vouée, aussi  tendre,  aussi  sincère  que 

SOPHIE  ARNOULD. 

P.  S.  Que  font  nos  amis  Bougainville,  S'^-Foy, 
etc.  etc.  Ah  !  comme  ils  me  délaissent!  comme  ils 
ont  oublié  la  pauvre  Sophie  :  ils  sont  passés  ces  jour» 
de  fêtes! : ;    .  . 


XXX- 


(A  BELLANGER.) 


«  Du  paraclet  Sophie,  à  Luzarche,  25  vendémiaire  an  9 

(15  octobre -1800). 

«  Que  votre  lettre  dernière  est  aimable,  mon  cher 
Bellanger;  ah!  que  Ton  voit  bien  que  toutes  les 
phrases  qu'elle  contient  ont  été  dictées  par  votre 
cœur  et  ornées  des  grâces  de  votre  esprit  ;  je  suis 
plus  touchée  que  jamais  aussi  des  sentiments  que 
vous  me  témoignez;  je  trouve  encore  dans  cette 
lettre  un  caractère  de  vérité,  de  sensibilité,  d'inté- 
rêt qui  me  charme  plus  encore  que  l'esprit  dont  elle 
Bst  conçue.  Ah  !  mon  bel  ange ,  cela  me  fait  res- 
souvenir de  notre  bon  temps....  c'est  par  ces  sou- 
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venirs  que  je  me  sais  bon  gré  de  la  préférence  que 
vous  avez  toujours  eue  dans  mon  cœur  ;  car  enfin  à 
vingt  ans  à  peine  on  peut  bien  se  tromper  et  prendre 

son  c. .  pour  ses  chausses Non  I  c'est  que  la 

nature  libérale  envers  vous  de  tous  les  dons  qui 
donnent  les  plaisirs,  vous  a  doué  aussi  d*un  cœur 
bon  et  sensible.  Je  ne  sais  si  c'est  cette  petite  lacune 
que  vous  avez  laissée  sans  me  donner  de  vos  nou- 
velles qui  me  rend  plus  sensible  le  plaisir  d'en  rece- 
voir ;  mais  I  tenez  mon  bel  ange,  jamais  mon  cœur 
ne  fut  plus  tendre,  et  je  sens  que  je  vous  aime 
plus  tendrement  qu'on  n'a  jamais  aimé  ! . . .  Que  votre 
femme  ne  s'avise  pas  de  se  mettre  martel  en  tête  sur 
ma  déclaration,  car  je  lui  riverais  son  clou,  et  je  lui 
dirais  qu'elle  en  fait  bien  autant,  que  d'ailleurs  moi 
il  faut  que  j'aime  davantage  puisque  j'ai  à  aimer 
vous  deux  :  eh  !  quand  elle  en  aura  pris  sa  part, 
elle  verra  bien  qu'il  n'y  en  aura  pas  de  trop  pour 
mon  ami  :  et  puis  est-ce  que  mes  cheveux  blancs 
ne  me  valent  pas  une  bonne  calotte  de  plomb  sur  la 
tête  qui  m'avertit  bien  que  printemps ,  plaisirs, 
amours,  tout  est  passé  pour  moi.  A  propos  de  che- 
veux blancs ,  tiens,  mon  bel  ange,  je  veux  te  grati- 
fier aux  premiers  jours  de  Tan  ix  delà  République, 
autrement  dit  1800  de  l'ère  de  nos  vieilles  amours, 
d'un  petit  bouquet  de  mes  cheveux,  ils  ne  sont  pas 
d'un  beau  blanc  encore  ,  car  j'ai  des  restes  de  noir, 
de  sorte  que  j'aurais  pu  représenter  au  Temple  de 
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Mars  dernièrement,  la  cavale  du  grand  Turenne 
la  pie. . .  mais  enfin,  tels  quels  : 

Les  voilà  ces  cheveux  depuis  long-temps  blanchis; 
D'une  longue  union  qu'ils  soient  pour  nous  le  gage, 
.le  ne  regrette  rien  de. ce  que  m'ôta  Tâge  ; 

Il  m'a  laissé  de  vrais  amis. 
On  m'aime  presqu'autant ,  j'ose  aimer  davantage  : 
L'astre  de  l'amitié  luit  dans  l'hiver  des  ans , 
Fruit  précieux  du  goût,  de  l'estime  et  du  temps, 
On  ne  s'y  méprend  plus  :  on  cède  à  son  empire , 

Et  l'on  joint  sous  les  cheveux  blancs 
Au  charme  de  s'aimer  le  droit  de  se  le  dire. 

Voilà  ma  façon  de  penser  ^  comme  disait  à  tout 
propos,  ce  preux  M.  de  Biron,  tu  te  le  rappelleras 
peut-être,  quand  il  me  disait,  par  exemple,  «  Moi... 
maréchal  de  Biron,  je  me  lève  le  matin  ;  en  sor- 
tant de  mon  lit,  je  mets  des  bas  gris,  la  culotte 
pareille ,  une  robe  de  chambre  piqué  blanc  ;  je 
vais  dans  mon  jardin,  voir  mes  fruits,  mes  arbres  ; 
je  rentre  chez  moi  ;  je  me  mets  à  mon  bureau  ou 
je  ne  fais  rien...  on  m*apt>orte  mon  déjeuné... 
voilà  ma  façon  de  penser....  »  et  moi,  comme  mon 
bel  ange  ne  peut  plus  rien  connaître  de  ma  façon 
d'agir ,  il  faut  bien  que  je  retrace  au  moins  nia  façon 
de  penser. 

A  propos  de  façon  d*agir  et  de  façon  de  penser. 


I 


441  SOPHIE  ARNpULD. 

la  jeune  compagne  Veut  donc  déjàse  donner  les  airs 
d'avoir  la  maladie  des  vieilles  !.,.  Qu'elle  ne  croye 
pas  en  tirer  tant  vanité  !  car  celle-là  est  de  tous  les 
Ages,  et  moi  qui  te  parle  j'en  ai  été  chiffonnée  de- 
puis celui  de  trente-trois  ans  jusqu'à  celui  de  qua- 
rante qu'il  m'a  fallu  avoir  recours  aux  eaux  de 
Barrage,  Bagnères,  qu'il  m'a  fallu  aller  chercher  par. 
delà  les  monts. ...  Je  suis  bien  fâchée  pour  ce  moule 
à  bon  cœur  qu'elle  souffre  ainsi,  mais,  comme  elle 
est  encore  dans  la  vigueur  de  l'âge,  elle  en  suppor- 
tera mieux  les  assauts  du  combat  ;  et ,  excepté  les 
eaux  deBarrège,  les  Bains,  mais  bien  modérément 

encore,  car  cela  ne  fait  que  relâcher  la  fibre Eviter 

les  ragoûts,  les  choses  fortes,  et  beaucoup  d'exercice 
à  pied.  Jamais  de  saignée  !  que  par  les  sangsues, 
quand  elle  est  indispensable  ;  alors  elle  sera  immor- 
telle comme  son  bon  esprit  et  son  bon  cœur,  dis-lui 
bien  à  cette  bonne  compagne  de  ta  vie  que  je  l'aime 
bien,  et  mieux  que  bien  encore  !  Mais  je  lui  en  veux 
cependant  un  tantet  de  me  laisser  comme  cela  un  si 
long  temps  sans  me  donner  de  ses  nouvelles,  des 
tiennes ,  des  vôtres  en  un  mot ,  puisque  l'amour  et 
l'amitié  ont  trouvé  le  secret  de  ne  faire  qu'un  de 
vous  deux.  Pauvre  moi  !  c'est  bien  différent,  je  suis 

impair  :  chesciagura et  pourtant  il  me  faut, 

comme  le  docteur  Pangloss  me  trouver  dans  lemeil- 
leur  des  mondes  possibles  : . . .  violée  ! . . .  autant  qu'on 
peut  l'être...  mangée!...  parles  Bulgares,  vieille  ! 
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comme  les  rues,  pauvre I  comme  Job.  — .Tu  vois 
que  j'aurais  tort  de  ne  pas  trouver  que  tout  est  pour 
le  mieux.  Je  viens  dans  ma  tanière  pour  y  manger 
mes  pois,  mes  fèves,  mes  choux.  Voilà  que  la  séche- 
resse les  empêche  de  croître  !  que  les  vers  se 
jettent  sur  ce  qui  reste  en  terre,  et  que  J'ai  à  peine 
du  persil  pour  mettre  sur  une  bosse  au  front .... 
Tout  cela  fait  pitié  !  heureusement  que  je  ne  suis  pas 
autant  sur  ma  bouche  que  sur  mon  cœur...  car  je 
serais  ben  à  plaindre,..  Mais  un  p'titpeu  d'pain  sec» 
et  d'bons  amis,  voilà  le  bonheur  !  d'ailleurs,  quoique 
j'ai  été  dans  une  jolie  passe  dans  le  courant  de  ma 
vie,  j'ai  toujours  bien  vu,  bien  pensé,  bien  réfléchi 
qu'il  n'y  avait  jamais  de  vie  heureuse,  qu'il  y  avait 
seulement  des  jours  heureux  dans  cette  vie. 

£h  bien  I  commencez-yous  à  voir  plus  clair  dans 
vos  affaires  à  Paris  ?...  On  dit  qu'on  y  parle  beau- 
coup de  la  paix.  Si  elle  pouvait  nous  arriver  bientôt  ! 
quel  bonheur  ! . . .  après  nos  échauffourées,  si  nous 
pouvions  l'obtenir!  En  vérité  nous  ne  devrons  ce 
bonheur  qu'à  Bonaparte;  pour  moi  on  en  dira  ce 
qu'on  voudra,  mais  c'est  mon  héros  !  tout  ce  qu'il  a 
fait  dans  la  Révolution  est  marqué  au  cachet  du 
grand  homme  :  même  quand  il  a  agi  sous  les  ordres 
du  directeur  Barras...  encore  que  l'on  trouve  cette 
tache  en  sa  vie!...  Mais  examinons  depuis  !...  quel 
génie,  quel  personnage  extraordinaire  !  qui,  dans  la 
France  eût  fait  ce  qu'il  a  fait  pour  les  Français,  qui  ? 
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quel  homme  ?  Avec  une  taille  peu  avantageuse  et 
UD  extérieur  peu  imposant,  qui  aurait  su  comme  lui 
donner  tout-à-coup  à  la  France  Timpulsion  qu'elle 
en  a  reçu,    et  que  le  plus  puissant   monarque, 
Louis  XIV,  si  vous  voulez,  avec  son  beau  physique, 
sa  toute-puissance  et  la  plus  habile  politique  eût 
vainement  tenté  de  produire?...  Quelle  imagination 
vive  !  Quelle  éloquence  forte,  persuasive,  pleine  de 
feu  I  Ma  foi  I  c'est  un  homme,  ou  je  ne  m*y  connais 
pas.  Je  sais  bien  que  tout  le  monde  ne  pense  pas 
comme  moi  :  eh  !  ma  foi  1  tant  pis  pour  eux.  Je 
crois  qu'en  Allemagne  on  le  hait  comme  tisurpa- 
leur  et  en  Angleterre  comme  vainqueur...    mais 
ceux-là  ont  leurs  raisons  pour  ça  1  Mais  un  français 
haïr  Bonaparte,  après  le  gouvernement  atroce  dont 
il  nous  a  délivrés,  ainsi  que  de  tous  les  malheurs 
ensemble  !  On  dit  :  mais  ce  n'est  plus  une  répubU- 
que  !...  On  dit  aussi  le  roi  Bonaparte,  etc.,  etc.  Eh! 
que  m'importe,  à  moi,  le  nom...  quand  il  m'est  bien 
démontré  que  la  perfection  d'une  république  est 
une  chimère,  et  que  la  perfection  d'un  despotisme 
est  une  horreur  ;  que  pour  maintenir  ces  glorieuses 
chimères,  il  n'est  point  d'état  républicain  qui  n'ait 
eu  recours  à  des  moyens  forcés,  violents,  surnatu- 
rels 1  une  multitude  de  lois  inexcusables,  ruineuses, 
meurtrières  ;  des  républicains  qui  sont  libres  et  qui 
cherchent  toujours  la  liberté  ,   qui  veulent   être 
tranquilles  et  qui  ne  le  sont  jamais  !  oii  il  n'y  a  d'in- 
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nocents  que  les  victimes  !  oU  Ton  D*a  trouvé  que  des 
assassins,  des  bourreaux  danschacun  de  sesreprésen* 
tants  !  Nousnous  sommesmal embarqués  !  Nousavons 
cherché  une  contrée  imaginaire  1  Voilà  assez  long- 
temps que  notre  vaisseau  est  battu  de  la  tempête,  que 
nous  allons  d'écueils  en  écueils. . .  contentons-nous  de 
n*étre  pals  brisés  sur  un  rocher...  —  Ressouvenons- 
nous  des  Romains  :  le  système  républicain  fut  sa 
fable  aussi;  il  fuyait  le  despotisme  et  le  despotisme 
fut  sa  un...  telle  est  la  mauvaise  constitution  du 
gouvernement  républicain  I  il  hait  le  despotisme,  il 
veut  affecter  Tégalité  et  la  liberté  qui  en  est  la  res* 
source  et  le  soutien  dans  les  tempç  difficiles.  Voyez, 
lisez  rhistoire  de  toutes  les  révolutions,  celle  de  la 
république  d*Athènes  et  de  Rome,  eh  bien  I  n'a-t-il 
pas  fallu,  pour  se  conserver,  que  souvent  Rome  ou- 
bliât qu*elle  était  république  et  qu'elle  se  soumît 
à  des  décemvirs...  à  des  dictateurs  etc.,  des  cen- 
seurs souverains  ;  eh  bien  !  nos  trois  consuls  ont 
été  nommés  par  le  peuple  qui  n'en  reconnaît  qu'un^ 
tant  le  gouvernement  d'un  seul  est  dicté  par  trente- 
cinq  miUions  d'hommes  !  Mais  que  disent  nos  amis, 
sur  tout  cela  ?  Nous  en  connaissons  d'aucuns  cepen* 
dant  qui  ne  sont  pas  bêtes  I  Pierrot  {\  )  et  le  Boiteux  (2) 
ont  quelquefois  chanté  des  paroles  sur  cet  air-là, 

(4)  M.  de  Sainte-Foy. 
(2)  M.  de  TaUeyrand. 
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avec  Tami  de  Thélaïre  !  Ce  grand. politique  de  nos 
cours  et  de  nos  jours,  Je  ne  crois  pas,  s'il  vivait  en- 
core, qu'il  n'eût  pas  ri  à  gorge  déployée  de  nous 
voir  jouer  ainsi  au  roi  dépouillé,  à  pet-en-gueule,  à 
broche-en-cul  et  aux  Saturnales  etc.,  etc.,  etc.  Ces 
dtners  dans  les  rues  I  tandis  qu'on  ne  laissait  pas  aux 
malheureux  ni  une  bouchée  de  pain  dans  leur 
chambre,  ni  un  sou  pour  en  avoir  1  C'est  conune 
l'histoire  de  ton  pauvre  imbécile  aux  boucles  de 
souliers  que  Ton  lui  fait  mettre  dans  la  poche  pour 
le  mieux  voler...  Allons,  allons,  mon  toujours  bien 
aimé,  je  suis  en  vérité  honteuse  de  la  longueur  de 
ma  lettre  !  mais  je  ne  pense  tout  haut  qu'avec  toi, 
ou  l'ami  Darcet,  et  j'avais  un  besoin  de  te  parler 
qui  ne  peut  s'exprimer,  je  m'en  régale  comme  tu 
vois  I  il  me  semble  que  je  te  parle  comme  si  tu  étais 
là  ;  cependant  çà  n'est  pas,  car  je  t'aurais  déjà  cou- 
vert la  face  de  cent  baisers,  mais  bah  I  un  baiser  au 
bout  de  la  plume,  c'est  comme  de  rien. . .  eh  bien  ! 
tiens,  embrasse  ta  femme  pour  moi,  qu'elle  te  le 
rende  fort  et  ferme... 

Bien  des  choses,  de  ma  part,  à  nos  amis  Sainte- 
Foy,  Bougainville,  le  bon  Serva,  etc.,  je  dirais  pres- 
que l'aimable  Talleyrand.  Ne  m'oubliez  pas  non  plus 
auprès  de  madame  Desentelles  à  laquelle  je  souhaite 
bonheur  et  santé,  santé  surtout. 

Je  n'ai  pas  reçu  les  livres  que  tu  m'annonces  et 
que  je  recevrai  avec  reconnaissance,  je  les  attends.  » 
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(A  BELLANGER.) 


■«  Du  paraclet  Sophie,  re  6  nivôse  an  9  (27  décembre  4800). 

«  J*ai  reçu  une  lettre  de  vous,  mon  bel  ange,  bonne, 
douce,  aimable  comme  vous  ;  qui  a  mis  la  joie  dans 
mon  cœur,  par  les  témoignages  d'attachement  que 
TOUS  m*y  donnés,  qui ,  non  seulement  me  donnent 
•courage  à  supporter  la  vie  solitaire ,  et  les  priva- 
tions auxquelles  je  me  vois  forcée  (1  )  par  la  perte 
de  ma  fortune ,  suitte  fascheuse  du  malheur  des 

(-1  )  Dans  une  lettre  du  même  temps  adressée  à  Quêtant  :  — 
«  Gela  fait  pitié  !  »  dit  Sophie  parlant  de  son  dénûment  et  des 
contrariétés  de  sa  vie.   Cat.  d^aut.  2^  juin  ^855. 
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temps  ,  et  des  circonstances ,  et  des  événements  si 
horribles  ,  si  multipliés  ,  vers  la  an  de  notre  siècle 
etc  etc  etc ,  mais  encorre  vous  y  faite  renaitre  dans 
mon  cœur  la  consolante  espérance  :  Enfin ,  j*aj 
étée  heureuse  ;  J'ay  répondue  à  votre  lettre  dans  le 
môme  moment ,  en  vous  remerciant  bien  de  Tenvoi 
des  deux  livres  I  que  vous  m*y  annonciez  ,  et  que 
j*ai  reçu  aussy....  Tout  cela  est  bel  et  bon;  mais  !  il 
y  a  déjà  quelque  temps  de  cela  ;  et  Tennuis  me 
prend  de  n*avoire  pas  reçu  de  vos  nouvelles  depuis  ; 
et  l'événement  qui  vient  d'arriver  à  Paris  I  me  rend 
encorre  plus  urgent  le  besoin  d'en  sçavoir  :  ainsy, 
mes  amjs,  donnez-m'en,  j'envoye  exprès  ma  femme 
de  chambre,  chez  vous,  pour  m'en  rapporter  de 
plus  certaines  ;  je  ne  vous  demande  autres  nouvelles 
que  des  vostres..*.  et  s'il  ne  vous  est  rien  arrivés  : 
si  le  hasard  ne  vous  a  pas  attiré ,  ainsi  que  vos  af- 
faires, dans  le  quartier  oii  est  arrivée  cette  abbomi- 
nable  catastrophe  ;  s'il  n'est  personne  de  mes  amis, 
des  vostres ,  de  victimes  I  Ah  bon  dieu,  quels  gens 

abbominables  ! Quel  expédient  contre  un  seul 

homme;  eh  !  quel  homme  encorre  I...  auquel  nous 
devons  la  paix ,  le  bonheur,  dont  nous  jouissons  : 
tenez,  mes  amis!  j'enrage  de  mon  impuissance 
contre  de  tels  célérats  :  mes  fils ,  aux  armées ,  mon 
hussards  vient  bien  de  nous  venger  à  l'armée  du 
Uhin-,  contre  les  Autrichiens  :  luy,  et  ses  compa- 
gnons d'armes ,  s'entend  1  viennent  de  leurs  faire 
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mordre  la  poussières  ;  dans  la  dernière  affaire  qui 
s'est  passée  à  Hébétenden  et  Malskerden  passez  le 
défilé  de  S'.  Christophe  ,  ils  ont  pris  à  ces  cruels 
ennemis,  un  parc  d'artillerie  de  87  pièces  de  canon, 
et  âOO  caissons,  pleins  de  munitions,  leur  perte  en 
hommes  est  de  46  à  dix  sept  mille  hommes  tant  tués 
que  blessés  et  prisonniers  :  eh  t  sans  exagération  1 
car  le  commandant  de  la  place  de  Munich ,  a  ce 
qu'ajoute  Branca ,  ou  on  été  emmenés  les  prison- 
niers en  a  déjà  compté  luymême,  9,800  —  et  tous 
les  jours  on  en  mène  de  toutes  part  :  Les  bois  sont 
pleins  de  gens,  de  chevaux  égarés  et  qui  ne  scavent 
ou  aller,  les  chemins  sont  jonchés  de  leurs  cadavres 
et  de  leurs  blessés  :  on  n'a  pas  assez  de  voitures 
pour  transporter  ses  derniers  ;  de  notre  côté,  Bran- 
cas  évalue  la  perte  à  trois  mille  hommes,  il  m'a- 
joutte  ce  n'étoit  pus  une  bataille,  c'était  une  bouche- 
rie :  Chariot  l  notre  Prince  de  Ligne ,  est  pour  la 
troisième  fois  de  sa  façon ,  du  nombre  des  prison- 
niers; c'est  un  petit  service  d'amy;  apparament! 
qu'il  a  du  rendre  à  notre  amy....  mais  chut  I  point 
de   plaisanteries  1   Taisez  -  vous   Sophie ,    d'autres 
temps!...  d'autres  soins!...  —  au  demeurant,  pour 
en  revenir  à  nos  moutons!  Les  ennemis  onts  perdus 
deux  généraux  :   et  deux  prisonniers.  Notiez  en- 
€orre ,  notre  brave  hussard ,  qui  peut  dire  comme 
la  Rissole  du  Mercure  galant  :  j'ai  même  à  leur 
mort  un  peu  contribué. 
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€  Notiez  que  toute  cette  perte  des  ennemis  tombe 
sur  les  meilleures  troupes,  et  soldats  d'élite,  tous 
bataillions  de  grenadiers!  Us  venoient  nous  atta- 
quer, et  nous  aussi,  nous  étions  nous  autres  sur 
la  droite  (le  9®  de  hussards) ,  ou  nous  avons  bien 
attaqués,  bien  défendue,  avec  de  grands  succès, 
sans  perte  sur  les  hussards  de  Granitz  :  troupe 
tant  aguèrie,  tant  renommée,  etc  elc  etc. 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement,  séchez  vos 
pleurs  ma  tendre  et  bonne  mère  ;  faite  par  je  vous 
prie,  de  cette  grande  et  bonne  nouvelle  à  tous  vos 
amis.  —  Comme  vous  mettez  toujours  le  citoyen 
Bellanger  à  leurs  tôtes ,  ainsi  que  son  aimable  et 
spirituelle  épouse ,  chargez  vous  en  môme  temps 
de  me  rappeler  à  leur  souvenir,  amitiés  bien  tendre 
au  mary,  mes  respects  et  mes  hommages  à  la 
femme,  et  si  vous  voulez  1  un  tantôt  de  ressouvenir 
du  hussard  aux  aimables  femmes  de  leur  société.  » 
—  C'est  dit ,  le  papier  me  manque ,  eh  l  je  n'ai  plus 
que  la  place  que  je  voudrois  occupper  dans  votre 
cœur  !  pour  vous  dires  que  vous  comptiez  jusqu'à 
son  dernier  soupir  sur  celuy  de  votre  bien  aimante 
Sophie. 

P.  S.  Madame  Bellanger  devroit  bien  me  donner 
plus  souvent  de  ses  nouvelles!  Elle  qui  a  si  bon 
cœur;  ne  doit  pas  oublier  les  malheureux  (1).  » 

('I  )  Collection  de  lettres  autographes  de  M.  Chambry. 
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(A  BELLANGER.) 


«  Du  paraclel  Sophie,  le  ^6  pluviôse  an  9  (5  février  ^801.) 

»  En  vérité,  mon  bel  ange,  il  y  a  trop  long-temps 
que  vous  ne  m'avez  donné  de  vos  nouvelles ,  ainsi 
que  de  celles  de  votre  femme,  et  je  ne  vous  pardonne 
pas,  à  l'un  et  à  l'autre,  d'oublier  ainsi  la  pauvre  soli- 
taire. Je  ne  vous  en  ai  pas  plus  tôt  fait  les  reproches 
parce  que  depuis  un  mois  je  comptais,  de  jour  en 
jour,  aller  à  Paris,  et  vous  chanter  une  pouille  de  la 

bonne  sorte,  sur  l'air  et  les  paroles  de  Lise 

«  Peut'07i  affliger  ce  qu'on  aime,  »  Cent  mille  obs- 
tacles se  sont  opposés  à  l'exécution  de  mon  projet  : 
toutes  les  intempéries  de  la  saison  ,  quoique  à  pro- 

7. 


\ 
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prement  parler  nous  n'ayons  pas  eu  d'hiver  encore, 
pas  de  gelée,  dont  bien  me  fâche,  vu  le  besoin  qu'on 
en  a  pour  tuer  les  insectes  qui  ont  tout  mangé  l'an- 
née dernière,  ce  qui  nous  a  privés  de  fruits,  légu- 
mes, etc,  de  toutes  sortes  pour  mes  provisions  d'hiver, 
car  on  ne  dit  plus  de  carême.  Voila  pour  le  mauvais 

temps ensuite  j'ai  été  retenue  d'une  autre  part, 

par  le  manque  d'espèces!.,,  de  celles  sans  lesquelles 
on  ne  peut  rien  faire  en  ce  bas  monde...  J'aurais  été 
à  Paris,  fort  bien  I  mais  je  n'aurais  trouvé  ni  vin,  ni 
bois,  ni  de  tout  ce  qui  est  de  première  nécessité  pour 
exister,  ce  que  je  trouve  ici  en  me  chauffant  de  mon 
bois,  et  buvant  le  vin  du  cru crud...  comme  tu 

dis  fort  bien ,  mais  enûn ,  je  m'en  contente  ;  car  je 
suis  comme  Madelon 

Ce  n'est  pas  cela 

Cela  qui  me  met  en  peine  : 

Je  ne  suis  pas  sur  ma  bouche,  comme  tu  sais 
bien  encore,  mon  bel  ange.  Voilà  déjà  bien  assez 
de  raisons  que  je  te  donne  ,  mon  ami ,  pour  que  tu 
juges  qu'il  n'y  a  pas  de  ma  faute.  Mais  vous  autres  ! . . 
quelles  sont  celles  que  vous  me  donnerez  pour  me 
prouver  que  vous  n'avez  pas  tort  d'être  restés  si 
long-temps  sans  me  donner  de  vos  nouvelles ,  hein, 
dites  ?  Moi,  c'est  dit,  je  n'ai  pu  écrire  parceque  je 
devais  aller,  en  personne,  voir  mes  amis  !  et  de  ce 
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nombre  mon  bel  ange  est  toujours  à  la  tête ,  ainsi 
que  son  aimable  et  spirituelle  compagne,  surtout  de- 
puis que  les  deux  ne  font  qu'un  :  car  auparavant  je- 
disais  bataille...  Enfin  suffit;  n'allons  pointa  Paris. 
Pour  en  revenir  à  mes  moutons  I  j'avais  à  t'écrire, 
et  à.  mander  à  ta  femme  que  j'avais  mille  choses  à 

lui  dire,  compliments c'est  bien  leste au  fait 

c'est  de  la  part  d'un  hussard ,  mais  ce  hussard  est 
mon  fils,  et  il  sait  comment  il  faut  parler  aux  dames  ; 
en  conséquence,  il  me  charge  d'hommages  respec- 
tueux pour  M"*  Bellanger,  témoignages  d'amitié  bien 
tendre  au  mari,  et  puis  un  tantôt  de  galanterie  aux 
belles  et  gentilles  dames  avec  lesquelles  il  a  eu 
l'honneur  et  le  plaisir  de  se  trouver  chez  eux.  Ainsi 
tenez-vous  tout  cela  pour  dit  mes  amis.  Ensuite  j'ai 
à  vous  dire  encore  que  mon  hussard ,  mon  cher 
Constant ,  m'ayant  écrit  de  rechef  trois  ou  quatre 
lettres  toujours  chargées  des  choses  les  plus  aima- 
bles pour  M°*®  Bellanger  et  le  bon  compagnon  de  sa 
vie,  il  entre  dans  les  détails  les  plus  précis  sur  l'af- 
faire du  24  frimaire  qui  nous  vaut  la  paix  aujour- 
d'hui, ce  que  j'espère,  et  dont  Brancas  s'est  retiré 
chargé  de  gloire  et  sans  blessures,  quoiqu'il  ait  fait 
à  lui  seul  plus  de  400  prisonniers  dont  notre  prince 
de  Ligne  est  du  nombre ,  qu'il  ait  eu  tant  et  tant  de 
chevaux  tués  sous  lui ,  en  un  mot  qu'il  ait  fait  le 
diable  à  quatre...  Bref,  le  chef  de  brigade  de  son 
régiment  n'a  pas  été  si  heureux,  car  il  a  été  tué  sur 
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le  champ  de  bataille ,  ce  qui  a  nécessité  Brancas  de 
prendre  .le  commandement  ainsi  que  cela  se  pra- 
tique, n  s'agissait  d'après  cela  de  mettre  prompte- 
ment  les  fers  au  feu,  et  de  solliciter  cette  place  pour 
notre  enfant,  place  qui  lui  revient  de  droit,  sans 
compter  qu'il  l'a  bien  méritée  par  ses  bons  et  loyaux 
services.  En  conséquence,  Brancas  pense  tout  de 
suite  a  écrire  à  sa  mère  en  l'engageant -de  s'adresser 
à  tous  ses  amis  pour  l'aider  dans  ses  sollicitations , 
et  à  l'ami  Bellanger  surtout  qui  dit  connaître  quel- 
ques uns  des  entours  du  premier  consul  ou  du  gé- 
néral en  chef  de  l'armée,  le  général  Moreau:  sur  ce, 
dans  le  môme  moment  je  t'ai  écrit  et  comptais  te 
faire  porter  ma  lettre  par  ma  femme  de  chambre  ; 
point  du  tout!  elle  est  tombée  malade  et  puis  est  sur- 
venue l'affaire  abominable  de  la  rue  Nicaise. . .  J'avais 
écrit  précédemment  à  mon  ami  Decombe  du  minis- 
tère de  la  guerre,  au  citoyen  Pétier  mon  ami  aussi, 
conseiller  d'Etat  à  la  guerre,  à  un  autre  ami  encore, 
le  citoyen  Daru  commissaire  des  guerres ,  secrétaire 
général  du  ministre  de  la  guerre.  Ces  deux  derniers 
sont  à  l'armée  d'Italie,  ainsi  néant.  Le  premier  ami 
le  citoyen  Decombe,  après  avoir  rempli  sa  tâche  en 
ami ,  m'a  conseillé  d'écrire  directement  au  ministre  (\  ) 
parceque,  m'ayant  nommée  à  lui,  il  paraissait  se  rap- 

.  {j)  Sophie  écrivit  au  minisire  le  ^4  nivôse  an  ix  (4  jan- 
vier ^80^).  Catalogue  d^autographes  du  6  juin  iSA9. 
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peler  avec  plaisir  et  mes  talents  et  ma  personne,  et 
Tamie  de  feu  son  père;  j'ai  écrit,  j'ai  eu  réponse 
honnête  et  conseil  de  m'adresser  au  premier  consul 
que  cela  regardait  seul.  M.  de  Lauraguais  étant  à 
Paris  je  lui  ai  mandé  tout  cela,  et  il  a  fait  avec  grand 
intérêt,  grande  activité,  tout  ce  qu'il  était  en  son 
pouvoir  de  faire.  Il  a  trouvé  en  son  chemin  un 
homme  qui  nous  sert  mieux  que  tous  ;  c'est  le  petit 
Morei  qui  se  trouve  être  l'ami  intime  du  général 
Moreau  et  de  sa  femme  qu'il  ne  quitte  pas ,  et  c'est 
du  général  Moreau  que  dépend  la  place  que  demande 
Constant  Brancas,  chef  d'escadron  au  9®  régiment 
de  hussards,  armée  du  Rhin.  Ainsi  vois ,  mon  ami, 
ainsi  que  ta  femme  si  vous  pouvez  nous  servir  l'un 
et  l'autre  en  ceci  :  ta  femme  connaît  peut  être  aussi 
la  femme  du  général  Moreau.  Tu  connais  Morel, 
ainsi  voyez,  je  compte  sur  vous  mes  amis  :  je  vous 
le  dis  sans  plus  de  façon ,  parcequ'en  amitié  c*est 
ainsi  qu'on  en  use...  La  lettre  oh  je  vous  mandais 
tout  cela  devrait  vous  être  parvenue  depuis  plus  de 
trois  semaines;  un  quiproquo  a  fait  qu'elle  n'a  pas 
été  mise.  Ce  que  je  vous  mande  ici  serait  de  la  mou- 
tarde après  dîner,  s'il  n'était  pas  temps  encore  de 
solliciter  le  général  Moreau,  mais  j'apprends* dans 
l'instant,  par  une  lettre  deM.  de  Lauraguais,  que  le  pre- 
mier consul  a  répondu  au  général  Lacuée  du  conseil 
d'Etat  au  département  de  la  guerre,  ami  du  premier 
consul,  et  aussi  d'Henriette,  M"®  S'-Leu,  cette  fille 
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de  H"**  James,  que,  lui,  premier  consul,  ne  ferait  au- 
cune nomination ,  aucun  remplacement  que  diaprés 
le  travail  qu'en  aurait  fait  le  général  Moreau.  Ainsi, 
mon  ami,  te  voUà  au  courant  de  cette  affaire  ;  dis  à 
ta  femme  que  je  lui  rends  tous  mes  droits  mater- 
nels pour  faire  un  colonel  de  ton  jeune  et  pour- 
tant bien  ancien  ami,  puisque  c'est  le  fils  de  ta 
Sophie. 

Adieu,  je  vous  aime  bien,  encore  mieux  que  bien, 
mes  amis,  croyez-en  le  cœur  de  votre 

SOPHIE  ARNOULD. 
Embrasse  bien  tendrement  ta  femme,  pour  moi... 


P.  S.  Que  fait  le  bon  Moyreau  ?  Comment  se  porte- 
t-il  ;  il  y  a  un  siècle  que  je  n'ai  entendu  parler  de  lui  ; 
il  n'a  répondu  qu'à  une  lettre  de  moi  et  je  lui  ai  écrit 
quatre  fois  au  moins  depuis  ce  temps  ;  je  ne  sais  si 
c'est  ma  faute ,  si  je  mets  mal  l'adresse...  Celle  qu'il 
a  reçue  je  l'avais  envoyée  par  quelqu'un;  la  poste 
est  bien  peu  exacte  ici...  En  serait-il  de  môme  à 
Paris  ?  ou  notre  pauvre  ami  serait-il  malade  ?  Don- 
nez-moi de  ses  nouvelles  et  des  tiennes,  le  tout  bien 
vite. 

Je  profite  des  douceurs  de  la  saison  pour  faire 
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remuer  mes  terres  et  replanter  le  bois  que  j'ai  fait 
abattre  pour  manger,  quoique  ce  soit  un  mets  bien 
dur  ;  eh  bien  I  tout  cela  est  fricassé  et  même  digéré  ; 
qu'y  faire,  il  faut  vivre  primo.  y> 


I 


J 


XXXIII. 


(A  BELLANGER.) 


«  Ce  fer  ventôse  an  9  (20  février  ^801 .) 

»  Je  suis  à  Paris,  mon  bel  ange,  vous  savez  quelle 
perte  j'ai  faite,  et  Fami  que  j'ai  à  regretter  !...  mais 
vous  êtes  et  serez  toujours  le  plus  avant  dans  mon 
cœur,  en  conséquence  j'ai  besoin  toujours  de  vous 
voir  et  de  me  savoir  aimée  de  vous...  Les  temps  ont 
été  si  mauvais,  depuis  quatre  ou  cinq  jours  que  je 
suis  à  Paris,  que  je  n'ai  pu  trouver  les  moyens  de 
nous  voir  :  j'ai  été  aussi  consoler,  ou  pour  mieux 
dire  pleurer,  avec  les  amis  qui  me  restent,  celui  que 
nous  avons  perdu.  Enfin  me  voilà,  mon  pauvre  bel 
ange,  je  veux  vous  voir  tous  deux,  ta  femme  et  toi; 
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dis-moi  le  jour,  et  cela  bientôt,  car  j*ai  très-peu  de 
temps  À  rester  ici.  Bonjour,  mon  toujours  bien  aimé. 
Je  te  donne  un  baiser  sage  et  doux;  donnes-en  un 
autre  à  ta  manière  à  ta  compagne,  mais  à  Fintention 
de  ta  Sophie.  » 


\ 


XXXIV. 


(A  BELLANGER.) 


«  Paris,  ce  26  germinal  an  9  (46  avril  1804). 

»  Que  le  diable  emporte  les  méchants  qui  viennent 
sans  cesse  troubler  le  repos,  le  bonheur  des  bonnes 
gens  !  C'est  avec  bien  du  chagrin,  mes  bons  amis, 
que  je  viens  d'apprendre  que  ces  vilaines  gens  de 
votre  terre  d'Ormesson  estiment  de  nouveau,  viennent 
vous  tourmenter  et  intenter  appel  contre  les  juge- 
ments qui  tous  ont  été  en  votre  faveur. . .  Dites-moi, 
informez-moi  bien  exactement  où  en  est  tout  cela, 
et  si  bientôt  vous  n'aurez  pas  bonne  justice  de  ces 
perturbateurs.  Tenez,  je  ne  décolère  pas  contre  tous 
les  événements,  contre  les  gueux  dont  on  est  assailli, 
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et  qui  viennent  comme  ça  vous  bouleverser  la  tête... 
Et  moi  aussi  je  suis  tracassée,  non  pour  le  bien 
qu'on  veut  me  reprendre,  car  je  n*ai  rien...  et  que 
je  puis  défier  sur  cela  les  plus  fameux  filoux!.. 
mais  j'ai  une  charge  bien  pénible  dans  cette  petite 
Murville...  On  veut  me  la  rendre  encore  du  dernier 
endroit oti j'avais  été  trop  heureuse  de  la  placer: 
sais-tu  si  ta  femme,  mon  aimable,  ma  spirituelle 
amie,  a  eu  une  réponse  quelconque  de  son  ami  Yi- 
gier?  En  tout  èas,  je  me  recommande  sur  cela  à  son 
bon  esprit  comme  à  son  bon  cœur.  J'en  étais  là  de 
ma  lettre,  lorsque  je  reçois  le  billet  de  mes  amis. 
Je  suis  bien  charmée  d'apprendre  de  leurs  nouvelles; 
mais  j'aurais  désiré  qu'en  même  temps,  ils  m'eus- 
sent appris  de  celles  de  ce  maudit  procès.  Quant  à 
moi,  je  fstis  une  consultation  aujourd'hui  sur  ma 
santé  et  verrai  à  faire  tout  ce  qui  dépendra  de  moi 
pour  ne  me  point  brouiller  avec  elle...  mais  malgré 
mon  courage  je  sens  qu'il  se  fait  un  combat  doulou- 
reux entre  mon  moral  et  mon  physique.  J'y  veux 
remédier  puisqu'aujourd'hui  la  santé  que  je  possède 
est  le  seul  bien  qui  reste  à  la  pauvre 

SOPHIE  ARNOULD. 

P.  S.  Je  ne  vous  promets  pas  d'aller  le  5  de  la 
décade  prochaine  comme  vous  m'y  invitez,  mais  si 
je  ne  peux  aller  manger  votre  dîner,  j'irai  toujours 
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VOUS  manger  de  caresses  avant  de  retourner  dans 
ma  chaumière  manger  mes  choux.  Embrassez- vous 
pour  moi  l'un  et  Tautre,  aussi  tendrement  que  je 
vous  aime. 


I 


i 


XXXV. 


(A  BELLANGER.) 


Paris,  ce  45  floréal  an  9  (5  mai  48ai). 

Que  VOUS  estes  donc  bons  mes  amis  1  que  vous 
estes  bon  mon  bel  ange  I  quel  bon  cœur  !  que  je  me 
scais  gré  de  la  prefference  que  vous  avez  toujours  eu 
dans  le  mien  sur  tout  ce  qui  existe  au  monde.  Si 
vous  scaviez  combien  je  suis  sensible  à  vos  offres  si 
obligeante.  Oh  !  toy  qui  scavait  si  bien  lire  dans  mon 
cœur  !  toy  qui  scavait  si  bien  m'entendre,  je  laisse  à 
ton  cœur  le  soin  de  deviner  le  mien  :  il  est  toujours 
le  même  pour  toy  —  de  tout  moy,  tien,  mon  amy, 
il  n'y  a  que  ma  gaine  de  changée,  ma  santé  est  tou- 
jours bien  dolorée.  Les  scavants  Esculapes,  Peltan 
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de  Lhotelle-dieu  et  Boyer  de  la  charité  onts  fait  leur 
visite  et  trouvent  que  j'ay  a  avoir  courage  et  cons- 
tance. 

Le  docteur  Michel  doit  suivre  cette  cure  eh  !  nous 
verrons  :  me  voilà  comme  le  Valcin  des  fausses  infi- 
délités  y  j'attend,  c*est  hien  cher  pour  une  fille  de 
cœur,  quand  la  paix  s'annonce  si  bien  dans  nos  pays 
Bas,  de  voir  L'ennemy  venir  s'établir  dans  les  siens 

C'a  lie  devait  pas  finir  comme  ca 

Eh  !  Sophie  meritlai  un  meilleur  sort. . .  Ëncorre 

la  pauvre  bette, •.   mais  berniques...  eh 

bien  quand  je  m'en  désolerais  I  a  quoy  cela  m'avan- 
cera t-il  ?  ma  foy  je  prend  mon  party  en  brave,  au 
bout  du  fossé  la  culbute.  Quoi  qu'il  en  soit,  je  vais 
me  soigner  et  guerire  si  c'est  le  bon  plaisir  de  ces 
messieurs.    , 

J'accepte  ce  que  vous  me  proposez  mes  amis,  et 
aux  besoin,  je  vous  le  demanderez,  puisque  vous  en 
ordonnez  ainsi.  Portez  vous  bien,  aimez  moi  tou- 
jours, c'est  le  spécifique  le  plus  .souverain  que  je 
connaisse  à  mes  maux  ;  quel  bonheur  plus  grand 
d'être  aimé  de  ce  qu'on  aime,  moy  je  vous  aime  et 
celle  cet  aveu  d'un  baiser  bien  tendre 

SOPHIE  ARNOULD. 
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P.  S.  Je  n'ai  pas  vu  encore  le  beau,  le  bon  Vi- 
'  gier,  il  m*a  promis  de  venir  me  voir  eh  !  j'y  compte. 
Comme  je  garde  la  chambre,  je  compte  bien  vous 
voir  mes  amis  le  matin  ou  le  soir  quand  vous  en  . 
*  aurez  le  temps,  car  je  scais  combien  vos  occupations 
sont  grandes,  et  qu'au  temps  ou  on  ne  devrai  aVoire 
a  penser  qu'a  son  repos,  il  faut  travaillier  pour  vi- 
vres :  Ah  !  c'est  ben  gentil  ça!. . .  moy  je  vais  tra- 
vailler a  raccommoder  mon  envier,  puisque  les 
Dieux  en  ordonnent  ainsy  :  cela  ne  me  servira  pas  a 
grand  chose...  maisl  enfin  on  ne  scait  ce  qui  peut 
arriver.  La  fin  de  ce  siècle  a  été  si  féconde  en  mira- 
cle que  le  commencement  d'un  autre  peut  avoir 
aussi  ses  prodiges,  allons  bonjour,  bonjour  mon 
pauvre  ***  je  t'aimerais  jusqu'à  la  mort  et  je  veux 
vivre  encorre  bien  longtemps. ........  .(1).  » 

(I)  Collection  de  lettres  autographes  de  Goncourt. 


XXX  VI. 


(A  BELLANGER.) 


«  Paris,  ce  29  floréal  an  9.  (19  mai  1801). 

»  Bonjour,  mes  bons^  mes  sensibles,  mes  généreux 
amis.  Uintérêt  que  vous  avez  pris  à  moi ,  les  soins 
si  tendres  que  vous  m'avez  prodigués  m'ont  rendue 
à  la  vie ,  et  c'est  pour  vous  annoncer  le  miracle  qui 
s'est  opéré  sur  ma  santé,  depuis  quatre  jours,  que  je 
vous  trace  ces  lignes.  D'après  la  visite  dernière  du 
citoyen  Boyer,  chirurgien  tant  habile,  le  squire  est 
tellement  dégagé  de  cette  humeur  dont  il  était  enve- 
loppé, qui  en  augmentait  la  masse,  les  douleurs  et 
le  danger^  que  ,  de  concert  avec  le  docteur  Michel , 
mon  médecin,  ces  fameux  Esculapes  chantent  près- 
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que  victoire ,  et  moi ,  qui  me  sens  débarrassée  de 
ces  douleurs  exécrables  et  continuelles  que  j*ai 
éprouvées  pendant  dix-sept  jours,  sans  avoir  une 
minute  de  repos,  vous  entendez  bien,  mes  amis, 
que,  douée  encore  de  la  voix  et  du  talent  que  vous 
m'avez  connus,  je  môle  à  ces  chants  de  victoire  mes 
accents  les  plus  doux.  Je  leur  dois  ce  repos,  cette 
cessation  de  tourments,  et  pourtant  j'aime  à  croire, 
mes  amis,  que  le  bonheur  que  m'a  procuré  vos 
soins,  vos  tendres  sollicitudes  en  a  fait  plus  que 
tous  les  docteurs,  les  topiques,  les  bains,  les  lo- 
tions, etc.,  etc.,  etc.,  enfin  tous  les  remèdes  possi- 
bles. Jugez,  d'après  cela,  de  la  tendresse,  de  l'amitié, 
de  la  reconnaissance  de  votre  toute  aimante 

SOPHIE  ARNOULD. 

P.  S.  Je  ne  vous  en  écris  pas  |)lus  long,  parce  que 
l'attitude  que  je  suis  obligée  de  prendre  pour  éviter 
les  douleurs  n'est  pas  très-commode.  N'importe, 
couchée  ou  debout,  je  ne  veux  pas  clore  ma  lettre 
sans  vous  embrasser  tous  deux  aussi  tendrement 
que  je  vous  aime. 

Un  petit  souvenir  d'amitié  pour  Sophie  à  cette 
bonne  amie  madame  Juot. 

Je  n'ai  point  vu  cet  aimable,  ce  bon,  cet  excellent 
M.  Vigier,  comme  vous  me  l'aviez  promis.  Dites-lui 
de  ne  pas  oublier  ce  dépôt  précieux  qu'il  a  commis 
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à  ma  garde,  en  attendant  mieux.  C'est  de  cette  Clé- 
mentine ,  fille  de  Murville ,  dont  je  veux  parler.  Je 
voudrais  bien  qu'elle  fût  déjà  rendue  à  l'auteur  de 
ses  jours...  Amen,  » 


XXXVll 


(A  BELLANGER.) 


'  «   Paris,  ce  ii  prairial  an  0  (^^  m<ii  1801). 

»  Bonjour,  mes  bons  amis.  J'ai  toujours  des  dou- 
leurs cruelles  ;  mais  les  remèdes  me  font  des  mira- 
cles ! Ainsi  il  n'y  a  que  courage  à  avoir,  disent 

mes  Esculapes.  Ce  qui  m'en  donne  plus  que  tout  au 
monde,  c'est  de  me  savoir  aimée  de  vous,  et  que  la 
vie  que  je  cherche  à  conserver  vous  intéresse  !..  .. 
Aimez-moi  toujours,  et  ne  me  plaignez  plus  tant, 
car  je  suis  heureuse  en  ce  moment  :  je  viens  de  re- 
cevoir une  lettre  de  mon  hussard,  de  mon  Constant, 
de  ce  fils  tant  chéri  par  moi ,  et  qui  mérite  si  bien 
toutes  mes  tendresses.  Et  comme  s'il  eût  deviné 
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toutes  VOS  bontés  pour  moi ,  quels  amis  j'ai  entre  le 
mari  et  la  femme,  il  me  dit  des  choses  si  particu- 
lières pour  vous,  il  me  charge  de  le  rappeler  à  votre 
souvenir  d'une  manière  si  distinguée,  avec  des 
expressions  si  amicales,  si  tendres,  que  je  ne  peux 
les  exprimer.  Tenez-vous  donc  pour  dit,  mes  amis, 
que  jamais  il  n'y  a  eu  de  sentiments  plus  tendres 
pour  vous  que  ceux  du  fils  et  de  la  mère 

SOPHIE  ARNOULD. 


'  P.  S.  Si  les  douleurs  ne  me  faisaient  pas  quitter 
la  plume  aussi  souvent,  j'en  aurais  bien  plus  long  à 
vous  dire ,  mais  ces  dames  sont  impérieuses,  et  il 
faut  leur  obéir.  Cependant  je  ne  puis  passer  sous 
silence  les  hommages  et  les  témoignages  de  respect 
et  d'attachement  qu'il  a  voués  à  madame  deBreteuil.  » 


XXXVIIL 


(A  BELLANGER.) 


(c  Paris,  29  messidor  an  9  (18  juillet -1804). 

»  Bonjour,  mon  bel  ange  ;  bonjour  à  vous,  sa  bonne 
compagne.....  Tiens,  mon  ami ,  voilà  tes  bouteilles 

vides,  et  pour  la  seconde  fois Tu  vois  que  je 

donne  un  peu  dans  la  boisson.  C'est  un  plaisir  hon- 
nête, disions-nous  autrefois!  Mais  que  veux-tu? 
puisqu'il  m'est  interdit  de  m'amuser  depuis  les 
pieds  jusqu'à  la  tête.  Ah  !  qu'est-ce  que  c'est  que  de 

nous?  Pauvre  moi  ! Ils  sont  passés,  ces  jours  de 

fêles.  J'en  suis  fâchée ,  en  vérité,  car  tout  ça  était 
bien  gentil.  Allons  !  allons  !  avec  du  bon  esprit  et 
du  courage,  d'autres  bonheurs  les  remplaceront  :  do 

8. 
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la  gaieté  »  de  la  santé Je  ne  possède  pas  encore 

cette  dernière  ,^  mais  ça  viendra  ;  j'y  fais  mon  pos- 
sible, et  je  crois  que  j'y  parviendrai ,  car,  quoique 
j*aie  toujours  de  fortes  douleurs,  mon  mal  diminue 
sensiblement.  Ce  brave  Ësculape  Boyer,  qui  visite 
cela  du  doigt  et  de  l'œil ,  est  assez  content ,  ainsi 
que  le  docteur  Michel.  Quand  je  dis  à  ce  dernier  que 
j'ai  pourtant  encore  des  douleurs  assez  cuisantes ,  il 
dit  qu'il  faut  que  cela  soit  comme  ça.  Bene  sU 
donc 

Quel  temps  il  fait  !  mon  ami  ;  il  me  fâche  pour 
les  malades  et  pour  les  maisons  de  campagne,  car 
on  ne  peut  guérir  les  uns  ni  visiter  les  autres. 

A  propos  de  maison  de  campagne,  si  ma  belle 
amie  avait  besoin  d'un  meuble  de  Perse  pour  San- 
teny  ?  Tu  sais  que  j'en  ai  un  assez  beau,  qui  est  bien  à 
ses  ordres  :  il  est  composé  d'un  canapé  et  de  huit 
grands  fauteuils.  Je  crois  qu'il  lui  conviendrait. 
Pour  moi ,  je  n'y  tiens  pas  du  tout  ;  je  n'en  ai  pas 
besoin.  Il  esta  Paris,  oU  ce  n'est  pas  la  place  d'un 
meuble  de  Perse ,  quoi  qu'faut  pas  tant  s'gouailler 
d'ia  Perse.  Ma  belle  me  donnerait,  pour  le  remplacer, 
quelques  vieux  fauteuils  à  elle,  quelques  chaises,... 
presque  rien,  car  pour  ce  que  je  fais  de  tout  cela  à  pré- 
sent, ça  ne  vaut  pas  la  peine  d'en  parler, ...  et  puis  elle 
me  ferait  tant  de  plaisir  si  elle  les  acceptait. . .  Tiens, 
mon  bel  ange,  je  dirai  foin  de  toi,  si  tu  ne  parviens 
pas  à  les  lui  faire  accepter  :  c'est  une  guenille ,  il 
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ny  aque  la  singularité  de  la  toile  qui  vaille.  Tu  sais, 
c'est  de  cette  Perse,  decesMamamouchis  qui  étaient  à 
Paris  il  y  a  douze  ans.  Je  ne  sais  plus  leurs  noms. 
Tiens,  mon  bel  ange,  tu  devrais^  sans  tant  de  façons, 
faire  prendre  le  meuble  ici,  tout  de  suite,  et  puis  le 
faire  transporter  à  Santeny.  Là,  ma  belle,  bonne, 
tendre,  spirituelle  amie  le  trouverait,  et  cela  serait 
charmant  !  Fais  cela,  mon  bel  ange ,  et  tu  m'auras 
encore  fait  bien  du  plaisir  en  ta  vie.,. .  Tu  vois  comme 
j'en  agis  avec  vous  autres,  et  comme  j'ai  recours  à 
vous,  au  besoin.  Faites  de  môme  ;  j'y  compte.  Tiens, 
mon  ami,  cela  me  fera  grand  plaisir.  D'ailleurs, 
entre  amis,  il  n'y  a  pas  à  se  gêner.  Je  vous  ai  montré  • 
l'exemple Bonjour,  mes  bons  amis;  embrassez- 
vous  bien  tous  deux  pour  votre  bien  aimante 

SOPHIE  ARNOULD. 


P.  S.  Je  n'ai  encore  pas  vu  ce  bon  Vigier,  et  j'ai 
toujours  cette  Clémentine 

J'ai  reçu  hier  des  nouvelles  de  mon  Constant,  qui 
vous  fait  mille  millions  d'amitiés.  Il  se  rappelle 
toujours,  avec  bien  du  plaisir,  de  l'aimable  ma- 
dame de  Breteuil.  » 


XXXIX. 


(A  BELLANGER.) 


«   Paris,  ce  14  tlierinidor  an  9  (2  août  ^801). 

»  Bonjour,  mon  bel  et  bon  ange,  bonjour,  comment 
vous  va  tous  deux,  ta  femme  et  toi?  Je  ne  vous 
demande  pas  êtes  vous  heureux  ?  car  qui  Test,  ou 
qui  peut  Fêlre  par  le  temps  qui  court?  hormis  les 
fripons,  les  gueusards,  les  insoucians  !  Je  me  borne 
donc  à  te  demander  des  nouvelles  de  vos  santés, 

auxquelles  je  prends  plus  d'intérêt  qu'à  ma  vie 

A  propos  de  santé,  vous  me  gronderiez  bien  fort,  je 
pense,  si  je  ne  vous  donnais  pas  des  nouvelles  de  la 
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mienne.  Eh  bien  !  elle  continue  à  mieux  aller  ;  la 
tumeur  diminue  sensiblement ,  quoi  qu'il  s*en  faut 
encore  qu'elle  soit  à  sa  un  ;  elle  était  si  considérable 
aussi,  que  je  regarde  comme  un  miracle  l'opération 
avantageuse  qu'ont  produite  les  remèdes.   Je  suis 
présentement  à  mes  72  grains  (ou  2  gros)  de  cet 
extrait  de  ciguë  :  les  lotions,  fumigations,  injections, 
trois  et  quatre  fois  par  jour,  selon  que  les  douleurs 
me  commandent  !.. .  Mais  c'est  un  rude  métier  dont  je 
voudrais  bien  ^tre  quitte  ;  ajoutez  à  cela  les  méde- 
cines de  traverse  qu'il  faut  prendre  pour  servir  de 
balais  aux  ordures  que  l'on  veut  chasser  du  corps  etc. , 
etc.,  etc.  Ah!  mon  Dieu!  ce  que  c'est  que  de  nous, 
mon  ami ,  je  t'assure  que  je  me  serais  bientôt  dis- 
pensée de  ces  soins  pénibles ,  si  je  n'étais  pas  atta- 
chée à  la  vie  par  les  sentiments  de  la  tendresse  ma- 
ternelle pour  mon  Constant ,  et  par  la  plus  tendre 
amitié  à  deux  ou  trois  amis  dont  tu  seras  toujours 
des  premiers  nommés  par  mon  cœur.  Je  ne  sais, 
mon  ami,  si  tes  gens  t'ont  dit  que  je  t'avais  renvoyé, 
il  y  a  à  peu  près  8  jours,  15  bouteilles  (vides,  s'en- 
tend), que  tu  m'avais  envoyées  pleines,  ce  qui  veut 
dire  que  je  n'en  ai  plus  d'autres  :  cependant  je  m'en 
passe  fort  bien  ;  en  vérité  il  m'en  faut  si  peu,  que  je 
ne  veux  pas  te  gêner ,  ni  être  importune  sur  cet  ar- 
ticle, d'autant  qu'aussitôt  que  j'aurai  reçu  quelqu'ar- 
gent  de  ce  ministère  de  l'intérieur,  (  oii  ils  ne  me 
payent  toujours  pas;  ils  me  font  tirer  la  lanière 
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comme  si  je  leur  demandais  Taumône);  je  ferai  Tac- 
quisition  d'une  feuillette  de  vin  de  Mâcon,  que  j'aime 
assez,  et  qui  suffira  pour  ma  fourniture  de  Tannée, 
puisque  j'ai  été  si  maltraitée  dans  ma  fortune  qu'il 
ne  me  reste  pas  de  quoi  traiteT  un  chat 

J'attends  mon  fils  Constant;  une  lettre  que  j'ai  reçue 
du  citoyen  Noël,  préfet  à  Colmar,  oU  le  régiment  de 
Brancas  est  en  cantonnement,  me  l'annonce.  Je  ne 
sais  si  les  bruits  qui  courent  de  cette  descente  en 
Angleterre  et  les  préparatifs  qui  se  font  avec  vigueur 
ne  changeront  pas  ce  projet  ;  car  notre  hussard  est 
toujours  très  empressé  de  se  battre  pour  sa  patrie, 
et'd'aller  oîi  il  espère  de  la  gloire;  en  tout  cas,  s'il 
vient  à  Paris,  vous  serez  bien  sûrs  que  son  premier 
soin  sera  d'aller  vous  renouveler,  mon  cher  Bellan- 
ger,  les  sentimens  d'amitié,  d'attachement,  qui  ré- 
gnent pour  vous  dans  son  cœur,  depuis  sa  plus  ten- 
dre enfance. 

Je  ne  puis  plus  vous  parler  de  la  soeur  de  Cons- 
tant (1),  mon  cher  ami ,  puisqu'elle  n'est  plus  ,  mais 
je  vous  parlerai  de  la  fille  de  cette  chère  défunte. 
J'ai  vu  M,  Vigier  qui  m'a  dit  et  assuré  que  bientôt  il 
me,  débarrasserait  de  cet  embarrassant  person- 
nage   il  a  reçu  la  procuration  qu'il  attendait,  et 

qu'il  allait  accélérer  son  départ,  ce  que  je  désire  bieti 

(-1)  Sa  fille  Alexandrine. 
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vivement ,  et  depuis  bien  long-temps  ;  je  compte  les 
moments  oîi  m'arriverà  cette  bonne  aventure. 

M.  Vigier  m'a  fait  pressentir  qu'il  n'avait  pas  d'ar- 
gent pour  me  donner  en  ce  moment ,  à  quoi  j'ai 
répondu  avec  empressement  :  Eh!  qu'à  cela  ne 
tienne  pourvu  que  vous  en.  ayez  pour  la  faire  par- 
tir tout  de  suite.  Tu  m'obligeras,  mon  ami ,  de 
presser  ce  bien  aimable  homme  d'accélérer  ce  départ. 
Comme  cette  petite  fille  est  à  Luzarches,  il  serait  né- 
cessaire de  savoir  au  juste  le  temps  de  ce  départ 
pour  la  faire  trouver  à  point  nommé  à  la  voiture  qui 
doit  la  ramener  à  son  père  ;  c'est  à  quoi  je  te  prie  de 
veiller.  Je  te  prie  aussi  d'envoyer  le  plus  tôt  possible 
prendre  le  meuble  de  Perse  qui  est  chez  moi ,  et 
destiné  par  moi  pour  ce  cher  Santeny,  et  cela  de 
convention  faite  aussi  avec  ta  chère  femme;  je  te 
presse  sur  cela ,  parceque  j'ai  fait  revenir  quelques 
meubles  de  ma  chaumière  et  un  lit  que  je  place  dans 
mon  salon  ici  pour  mon  pauvre  hussard,  s'il  vient  à 
Paris ,  afin  de  l'avoir  le  plus  près  de  moi  que  je 
pourrai.  Si  tu  as  quelques  vieilles  chaises  de  trop, 
tu  me  les  enverras,  ou  fauteuils ,  le  tout  pour  la 
commodité ,  ayant  renoncé  depuis  long-temps  à 
Satan  ,  à  ses  pompes  et  à  ses  œuvres.  Allons,  voilà 
une  bien  longue  lettre  ,  mais  c'est  toujours  comme 
cela  quand  on  écrit  à  quelqu'un  qu'on  aime,  on 
n'en  finit  pas  et  on  a  toujours  cent  mille  riens  à 
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se  dire.  Adieu,  je  t'embrasse,  j'embrasse  ta  femme 
et  je  t'aime. 

SOPHIE  ARNOULD. 

Bien  des  amitiés  à  ta  belle  voisine.  » 


I 


XL. 


(A  MADAME  BELLANGER.) 


«   Paris,  ce  premier  fniclidor  an  9  (11)  août  1801). 

»  Ilapparaît  à  mon  cœur,  bonne  et  spirituelle  amie, 
qu*il  y  a  bien  long-temps  que  je  n*ai  eu  le  plaisir  de 
vous  voir,  et  c'est  un  besoin  pour  lui  et  pour  moi  dont 
nous  n'éprouvons  pas  facilement  la  privation  ;  aitisi 
arrangez-vous  en  conséquence  pour  nous  rendre 
heureux  le  plus  tôt  possible.  Si  j'étais  jouissante  et 
agissante  des  membres  qui  me  portent  et  avec  les- 
quels on  chemine,  j'aurais  déjà  été  vous  trouver  par- 
tout oîi  vous  pourriez  être,  mais,  malgré  le  miracle 
qui  s'opère  sur  le  mal  dont  j'ai  été  accablée,  je  ne 
suis  pas  encore  au  terme  de  guérison,  et  il  me  faut 
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rester  là  sur  mon  cul  comme  un  vieux  singe,  ou 
m'attendre,  si  je  veux  faire  mieux,  de  cheminer  avec 
Télégance  et  la  vitesse  d'une  tortue  ;  c'est-à-dire  de 
faire  bravement  quatorze  lieues  en  quinze  jours,  de 
sorte  que  je  suis  condamnée  à  rester  chez  moi  ou 
dans  les  environs,  tout  au  plus  à  deux  ou  trois  rues 
de  là,  ou  aux  Tuileries  oîi  je  me  campe  sur  ime 
chaise,  en  arrivant,  pour  prendre  Tair,  y  regarderies 
passants  et  m'ennuyer  de  mon  oisiveté  ;  c^est  une  vi- 
laine vie  que  cela,  mon  amie ,  en  la  comparant  ou 

même  sans  la  comparer  à  notre  vie  passée Quy 

faire?  souffrir  et  puis  mourir !...  la  belle  chute  !.... 
A  la  vérité  ma  tendre  amie ,  avec  des  amis  comme 
vous  et  ce  bon  compagnon  de  votre  vie,  il  est  pos- 
sible de  prendre  son  mal  en  patience.  Vous  êtes  si 
bons  !  aussi  ne  me  ferai-je  pas  de  faute  de  votre 
obligeance  !  Par  exemple  j'en  vais  user  encore  pour 
vous  prier  d'engager  cet  autre  bon,  ce  M.  Vigier, 
d'accélérer  le  départ  de  cette  Clémentine  dont  la 
charge  devient  de  plus  en  plus  pénible  pour  moi, 
qui  comme  vous  savez  n'ai  pas  besoin  d'avoir  des 
subrecots^  et  ajouter  à  ma  dépense;  engagez  donc 
ce  brave  homme,  non  pas  à  me  donner  de  l'argent, 
mais  à  la  faire  partir  pour  m'en  épargner,  ainsi  que 
beaucoup  d'embarras,  etc. ,  etc. ,  etc.  Comme  cette  Clé- 
mentine n'est  pas  à  Paris,  que  je  l'ai  à  ma  campagne, 
auprès  d'amis  auxquels  elle  cause  de  l'embarras, 
quoique  je  paye  sa  dépense,  et  que  ne  les  ayant 
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priés  de  s'en  charger  que  momentanément,  ils  trou- 
vent le  temps  bien  long,  et  ce  n*est  qu'en  raison  de 
l'état  de  maladie  oîi  je  me  trouve  et  par  grande  con- 
sidération pour  moi  qu'ils  ont  bien  voulu  la  prendre 
en  raison  de  cet  éloignement  ;  il  faudrait  que  l'ami 
Vigier  eût  la  complaisance  de  me  prévenir  trois 
jours  d'avance  ,  afin  d'avoir  le  temps  de  la  faire  re- 
venir ici  à  point  nommé.  Oh  1  ma  bonne,  bonne  amie, 
je  me  recommande  à  vous  pour  cet  objet ,  ne  me 
négligez  pas  auprès  de  M.  Vigier... 

Je  comptais  aller  à  ma  campagne  incessamment, 
mais  mes  Esculapes  en  ont  autrement  ordonné  ;  ils 
disent  que  je  ne  suis  pas  encore  en  état  de  soutenir 
la  voiture,  et  surtout  la  voiture  publique,  sans  grand 

inconvénient  et  puis  il  n'y  aurait  qu'à  survenir 

comment  faire  pour  se  procurer  de 

prompts  secours  et  revenir.  De  sorte  que  me  voilà 
restée  là  encore.  Dieu  sait  pour  combien  de  temps! 

J'ai  reçu  une  lettre  de  l'ami,  du  bel  ange,  de  votre 
constant  adorateur,  de  mon  Constant,  mon  bon  fils, 
notre  hussard  en  un  mot,  qui  m'annonce  qu'il  sera 
à  mon  cou,  à  vos  pieds, du  1 0  au  15  de  ce  mois,  que 
je  le  rappelle  à  votre  souvenir,  que  je  lui  ménage 
vos  bontés,  qu'il  ira  vous  témoigner  les  sentiments 
de  toute  sa  reconnaissance  pour  tous  vos  bons  soins 
envers  moi,  etc.,  etc.,  etc.  Attendez  vous  donc  à  le 
voir,  ma  chère  amie,  et  à  recevoir  des  remerciements 
sans  nombre. 
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Je  VOUS  ai  déjà  fait  dire  de  faire  enlever  votre 
meuble  de  Perse  qui  est  chez  moi  et  qui  va  me 
gêner  si  vous  le  laissez  plus  long-temps,  parceque  je 
vais  être  obligée  de  mettre  un  lit  pour  coucher 
Tenfant  dans  la  pièce  où  il  est,  sans  quoi  je  n'aurais 
pas  où  le  coucher  ,  et  il  n'est  pas  assez  petit  pour 
me  permettre  de  le  mettre  dans  mon  lit,  non  pas 
qu'il  en  adviendrait  ni  pis  ni  mieux,  mais  le  -inonde, 
chère  Agnès,  est  une  étrange  chose  ! 

Adieu,  bonne  amie,  ne  soyez  donc  pas  si  long-temps 
sans  venir  ou  me  donner  de  vos  nouvelles.  Surtout 

voyez  Tami  Vigier je  suis  pressée  de  jouir 

ce  n'est  pas  d'argent,  il  m'en  donnera  quand  il 
pourra. 

Adieu,  je  vous  embrasse  comme  je  vous  aime^  et 
Dieu  sait  que  je  vous  aime  plus  tendrement  qu'on 
n'a  jamais  aimé 

SOPHIE  ARNOULD.  » 


XLL 


{A  MADAME  BELLANGER.) 


«   Paris,  S  friiclidor  an  9  (26  août  1801). 

»  Mais  que  devenez- VOUS  donc,  bons  amis,  que  je 
n*entends  plus  parler  de  vous  ?  Si  j'avais  des  jambes, 
au  moins,  ou  les  moyens  d'y  obvier,  moi ,  je  courrais 
après  vous.  Venez  donc  me  voir,  vous,  mon  aimable 
amie.  J'ai  tout  plein ,  tout  plein  de  choses  à  vous 
dire.  D'abord  attendez-vous  à  ne  pas  me  retrouver 
où  vous  m'avez  laissée,  c'est-à-dire  dans  ce  grand 
appartement  du  premier,  maison  d'Angivilliers.  Je 
suis  à  l'étage  au-dessous,  c'est-à-dire  aux  entre-sol, 
n**  1 1 ,  toujours  par  le  même  escalier.  Je  vous  dirai 
le  pourquoi  de  tout  cela  et  les  motifs,  etc.,  etc.  Le 
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local  est  plus  petit,  moins  dispendieux  à  habiter^ 
partant  plus  convenable  à  ma  détresse  actuelle. 
Voilà  une  de  mes  raisons  ;  Tautre,  ou  les  autres,  tien- 
nent au  plaisir  d'obliger  une  femme  aimable,  et 
faite  pour  illustrer  son  nom  par  ses  talents,  c'est 
madame  Benoist.  Elle  est  jeune,  aimable,  spirituelle; 
elle  est  mère  de  famille  et  femme  de  talent.  Je  vous 
dirai  le  reste  verbalement,  etc.,  etc.,  etc. 

Cet  appartement,  que  j'occupe  présentement,  étant 
beaucoup  plus  petit  que  le  précédent,  il  faut  que 
vous  me  fassiez  le  plaisir  de  me  débarrasser  de  ce 
meuble  de  Perse ,  que  nous  étions  convenus  déjà  de 
faire  porter  à  votre  campagne,  et  ni  vous  ni  moi 
n'aurons  à  nous  occuper  à  le  remplacer,  parce 
qu'une  demi-douzaine  de  chaises  de  paille  en  feront 

l'affaire  aujourd'hui Ce  qui  m'embarrasse  bien 

davantage,  c'est  cette  Clémentine,  que  l'ami  Vigier 
ne  s'empresse  guère  de  me  débarrasser.  Je  vous 
prie,  mes  bons  amis,  d'engager,  de  presser  le  vôtre 
de  me  tenir  sa  promesse  le  plus  tôt  possible.  Si 
M.  Vigier  n'a  point  d'argent  à  me  donner,  il  ne  m'en 
donnera  pas;  mais  qu'il  ait  la  bonté,  au  moins,  de 
m'épargner  celui  que  je  dépense  journellement  pour 
cette  petite  fille,  qui  ne  laisse  pas  d'augmenter  mes 
charges  dans  la  position  si  gênée  oîi  je  suis.  C'est 
une  pension  qu'il  faut  avoir  de  quoi  payer  tous  les 
mois  ;  c'est  l'entretien ,  qui  ne  laisse  pas  que  d'être 
considérable  en  raison  de  son  peu  de  soin,  de  pro- 
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prêté,  d'arrangement,  etc.,  etc.,  etc. Voyez  donc, 
mes  bons  amis,  à  avoir  un  peu  de  pitié  pour  votre 
pauvre 

SOPHIE  ARNOULD. 

Un  mot  de  réponse,  ne  fût-ce  que  pour  me  dire 
oii  vous  êtes,  ce  que  vous  faites  et  comment  vont 
vos  santés. 

P.  5.  Mille  amitiés  de  ma  part  à  votre  aimable 
voisine,  M"®  de  Breteuil. 

J'attends  son  constant  adorateur,  notre  brave  hus- 
sard. Il  se  fait  une  grande  fête  4*aller  vous  baiser 
les  mains  aussitôt  qu'il  sera  dans  la  bonne  ville  de 
Paris.  Ville  n*est  plus  le  mot,  c'est  commune.  Eh 
bien  !  va  pour  commune.  Mais  il  ira  chez  vous,  qui 
êtes  des  amis  qui  ne  sont  pas  des  communs.  » 


XLII. 


(A  MADAME  BELLANGER.) 


«  Paris,  ce  15  brumaire  an  40  (6  novembre  4801). 

:»  Bonjour,  ma  sensible  et  spirituelle  amie  ;  com- 
ment vous  va  ?  Comment  se  porte  ce  bon  compa- 
gnon de  votre  vie ,  mon  éternel  ami ,  celui  que  je 
n'oublierai  que  lorsque  je  disparaîtrai  de  ce  monde 
pour  aller  dans  celui  oti  Ton  dit  que  Ton  est  insen- 
sible. Vous  ne  savez  peut-être  pas,  mes  amis,  que 
depuis  quinze  jours  environ,  me  voilà  encore,  comme 
Job,  sur  mon  fumier,  et  à  souffrir  comme  une  mal- 
heureuse ,  quoique  mes  Esculapes  soient  enchantés 
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des  miracles  qu'ils  ont  opérés  sur  mes  maux.  Moi, 
je  trouve  que  ces  messieurs  sont  faciles  à  enchanter. 
Vous  voyez,  mes  amis  ,  ils  chantent  leur  victoire, 
tandis  que  je  crie  mes'maux.  Ainsi  va  la  vie  du  monde. 
C'est  comme  la  paix  générale  :  j'y  prends  grande  part 
assurément,  mais  elle  ne  m'empêche  pas  de  crier 
misère ,  car  je  ne  puis  arracher  le  sou  d'aucun  côté , 
ni  le  ministre  Chaptal,  ni  l'administrateur  Cellerier, 
il  n'est  pas  possible  d'en  rien  tirer.  Je  veux  bien 
croire  que,  dans  ce  moment,  ils  n'ont  pas  d'argent 
à  remuer  à  la  pelle  ;  mais  je  crois  que  leur  (ueur, 
leur  âme,  leurs  bons  sentiments  sont  encore  plus 
secs  que  leurs  coffres-forts.  Ah  I  mon  Dieu!  que  l'es- 
pèce humaine  est  une  vilaine  engeance  I  que  tous  ces 
mirmidons-là  sont  de  drôles  de  polichinelles  quand 
ils  sont  sur  des  tréteaux  qui  les  élèvent  un  peu  plus 

haut  que  les  autres  I Je  parie  que  ces  sots-là  se 

croient  des  personnages  à  jouer  un  rôle,  quand  ils 

ne  jouent  que  la  farce ,  et  quelle  farce  encore  ! 

Heureusement  pour  nous  qu'ils  n'y  restent  guère, 

car  on  dit  que  le  Ch branle  au  manche.  C'est 

comme  à  cet  Institut.  Voilà  comme  on  y  sert  bien 
les  gens  à  talent,  et  encore,  dans  la  nouvelle  organi- 
sation que  l'on  fait  dans  l'administration  des  bâti- 
ments ,  comme  ils  pensent  bien  à  toi  !  Voilà  Gon- 
douin  qui  aura  les  mêmes  destinées  à  remplacer  les 
artistes  au  lieu  du  Louvre.  Raymond  garde  le 
Louvre  ;  on  a  nommé  Brongniart  je  ne  sais  plus  oîi, 
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et  ce  n'est  même  qu'à  son  refus  que  Gondouin  a 
été  nommé  pour  le  collège  des  Quatre-Nations.  Il  y  a 
la  Sorbonne  aussi  qui  y  est  jointe.  J'espère  que 
l'hôtel  d'Angivilliers  ne  sera  plus  regardé  comme 
faisant  partie  du  Louvre  autrement  que  pour  y  loger 
les  artistes,  car  je  craindrais  qu'on  ne  me  renvoie 
par  delà  les  ponts.  Ënfm  moi  je  suis  donc  toujours  à 
la  chambre  et  au  lit.  Ainsi ,  mes  amis ,  quand  votre 
temps  vous  le  permettra,  venez  donc  voir  votre 
pauvre  souffrante  amie 

SOPHIE  ARNOULD. 


P.  S.  Que  fait  l'ami  Vigier?  Je  n'ai  pas  entendu 
parler  de  lui  depuis  le  départ  de  la  belle  Clémentine, 
et  pourtant  il  m'avait  promis  de  venir  me  voir,  et 
je  désire  bien  qu'il  me  tienne  parole ,  puisque  je  ne 
puis  l'aller  trouver  faute  de  jambes  et  de  santé. 

Ah  !  combien  il  va  avoir  d'amis  qui  réclameront 
sa  bienveillance  pour  le  18  brumaire.  Que  je  le 
plains,  ainsi  que  M"*®  Félix,  au  souvenir  desquels  je 
vous  prie  de  me  rappeler. 


2M-  ù  e 


XLIII. 


La  mort  venait.  Elles  meurent  ces  femmes  qui 
ont  tant  vécu  !  «  Souffrir,  mourir,  »  —  c'est  un 
triste  mot  de  ses  dernières  lettres.  La  maladie  mar- 
chait. Le  curé  de  Saint-Germain-rAuxerrois  pro- 
mettait le  pardon  à  la  Madeleine.  La  Madeleine 
mourut. 

Elle  mourut  le  30  vendémiaire  an  XI  (22  octo- 
bre 1802). 

Elle  fut  enterrée  sans  bruit,  presque  sans  amis, 
cette  Sophie  qui  jadis 


FIN. 


V 


^K 


i      ^i- 


OCC  1 1  1953 


